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PROLEGOMENA. 


Duo Platonis maxime sunt propria, alterum argumentationes 
syllogisticae , alterum particulae dialecticae. —Argumeníationes 
ad res pertinent, particulae ad grammaticam. Quae quantum- 
cunque differant inter se, illarum tamen critica examinatio per 
se ad aecuratiorem harum cognitionem ducit. Atque omnino 
utraeque de industria exploratae magno subsidio esse possunt 
emendatiorem Platonis editionem paranti. Quod cum jam dedita 
opera in uno et altero specimine ostenderim , nunc paucioribus 
absolvere possum, ut quam emendandi rationem in hujus 
dialogi editione paranda imprimis secutus sim quodammodo 
aperiam. lta autem comparatum est hoo xerum genus, ut recte 
exponi et probari non possit sine exemplis. Quoties igitur res 
feret, luculentissima quaedam verbo indicabo, quae cui hio a me 
dicta lucem desiderare videantur, suo quodque loco petrae 
tum inspiciat rogo. 

Critica vulgo a grammaiiea sejungi non posse videtur. Si- 
cuti enim, si simplicissima et facilima opera ex. gr. elg àv 
scribendum censes pro éxoy, ze vel 4AÀ' X pro 4AAà, nihil 
argumenti inesse potest in ipsa literarum similitudine, sed 
ex (ota orationis serie et Graeca diolione argumentum pro- 
dire debet, quo talis emendatio confirmetur !), sic etiam, 


1) Hujusmodi esí in quod his diebus inoidi, Phil 34 O iNAYTRCTHC 
Juxüs bow» xepi; scparog i. 6. D ajrie vis J. xrd. Bemel Ba lecto, scribae ex 
inani vres fecerunt uj, pro quo oritici aut my aut 4ó» aut àj deinceps defen- 
dunt: deinde ex secunda syllaba «$4; factum «v, quod utrumque tamen non- 
nulli codices habent. Est autem illud a)ràg ó una cum sic posito yeplg initio 
hujus Aéyou et recurrit in eo quoties eadem accurata diotio flagitatur. Hujus- 
modi igitur emendatio ex talibus vestigiis inventu facilima: ubi vero non 
tentum ne littera quidem genuinae scriptionis superest, sed alise prorsus lit- 
terae et voces in codicibus traditae sunt, emendatio est qnam difflcillima. 
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Duo Platonis maxime sunt propria, alterum argumentationes 
syllogisticae , alterum particulae dialecticae.  Argumentationes 
ad res pertinent, particulae ad grammaticam. Quae quantum- 
cungue differant inter se, illarum tamen critica examinatio per 
$e ad accuratiorem harum oognitionem ducit. Atque omnino 
utraeque de industria exploratae magno subsidio esee possunt 
emendatiorem Platonis editionem paranti. Quod cum jam dedita 
opera in uno et altero specimine osienderim , nunc paucioribus 
absolvere possum, ut quam emendandi rationem in hujus 
dialogi editione paranda imprimis secutus sim quodammodo 
aperiam. lta autem comparatum est hoo rerum genus, ut recte 
exponi et probari non possit sine exemplis. Quoties igitur res 
feret, luculentissima quaedam verbo indicabo, quae cui hie a me 
dicta lucem desiderare videantur, suo »— loco d 
tum inspiciat rogo. 

Critica vulgo a grammatica sejungi non posse videtur. Si- 
cuti enim, si simplicissima et facillima opera ex. gr. eie àv 
scribendum censes pro éxov, 44e vel 4AX à pro 4AAà, nihil 
argumenti inesse potest in ipsa literarum similitudine, sed 
ex (oia orationis serie et Graeca diotione argumentum pro- 
dire debet, quo talis emendatio confirmetur !), sic etiam, 


1) Hujusmodi esé in quod his diebus incidi, PhiL 34 OC iNAYTHCTBHC 
Juxis Ajo» xeple; eoarog l. €. ly abríe fis y. xrà,. Bemel 5a lecto, scribae ex 
inani vrws fecerunt u$, pro quo critici aut my aut 4àw aut àj deinceps defen- 
dunt: deinde ex secunda syllaba c4; fsctum ci», quod utrumque tamen non- 
nulli codices habent. Est autem illud «)vàg à una cum sic posito yopl; initio 
hujus Ayou et recurrit in eo quoties eadem acourata diotio flagitatur. Hujus- 
modi igitur emendatio ex talibus vestigiis inventu facilima: ubi vero non 
tentum ne littera quidem genuinae scriptionis superest, sed alise prorsus lit- 
terae et voces in codicibus traditae sunt, emendatio est quam difflcillima. 
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sicubi audacissima mutatione ex. gr. pro voAA& non TZAAM, 
sed illi dissimillimum multoque difficilius inventu xax reponi 
jubes, pro bisyllabo xaxo)c contra polysyllabum &vwpuévouc , tota 
argumentatio repositum requirat necesse est neque mutationi 
refragetur dicendi consuetudo. Attamen cum aliquid secundum 
grammaticam recte se habere possit, argumentatio autem neces- 
sario aliud quid requirat, hoc emendationum genus magis res 
spectare dici potest, et grammaticae haud ita gnarus hanc criti- 
cam exercere posset. Vide exempla in 495 B et 498 E, im- 
primis autem 498 B. Eadem fere ratione de lacunis et addita- 
mentis judicandum. Ubi enim ex. gr. unam voculam 6v post 
xaxiv, |Myq post uJyog, vel duas oj &6Aiui post dai excidisse 
judicamus, sola fere grammatica duce utimur, ubi vero totum 
periodi membrum auctori reddimus et vel totam periodum, 
quae salva grammatica abesse posset, sola argumentatione vel 
dialectica duce utimur. Atque in talibus res magis quam lin- 
gua spectatur. Vide 479 D at 4908 C. Quod deinde ad addi- 
tamenta attinet, minora cum iis, quibus adscripta sunt, vulgo 
languidam tautologiam efficiunt, majora peccatis in linguam 
simulque aliis ineptiis sordent, quae grammatico non ferenda 
sunt. In mediis autem syllogismis tanta et talia additamenta 
librariorum cum sint, quibus, quamvis non sint offensioni 
grammaticis, argumentationis tamen tenor frangatur ejusque 
&v&yx4 prorsus infirmetur, ea expellens rerum criticam exercet. 
Vide 497 D—498 E. 

A diligentissima igitur syllogismorum exploratione profectus 
hanc i. e. rerum quoque criticam exercere incepi. Atque eam 
exercens non raro grammaíicam, praesertim particulas emenda- 
tjonibus suffragari postea comperiebam iis, quas sola dialectica. 
duce in argumentationibus feceram. taque syllogismorum ex- 
ploratio et emendatio ad grammaticam reducebat, et haec vicis- 
sim illorum explorationem egregie adjuvabat. Quod clarius 
intelliges si de particulis dixerimus et ipsa exempla inspexeris. 

Particulae dialecticae in hujusmodi complexionibus obviae: 
&AAG TO, AAA  oUTOL yt, XX [44V — t6, xal uv xxl, xal uy 
4 xc], xa] — ép ye Oi, xal uiv Qà — ye, 9é ye, 0 03, id 
genus Innumerae, omnes suam quaeque vim, suam quaeque 
locum in variis complexionibns habent, quod vix monendum. 
Ái quae cujusque vis? qui locus in quaque complexione? Con- 
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tendo igitur, cum tam certae et constantes sint argumentatio- 
num formulae, particularum vim earum saltem, quae in his 
Platoni usurpantur, certius ex iis cognosci posse et sine dubio 
facilius quoque quam ex quavis alia dialogi parte. Quod quanti 
momeníi sit et quam firmum ac certum criterium particularum - 
inquisitio suppeditare possit aut ipsum Platonem emendaturo 
aut supposititia explosuro, aut Platonismorum venatores, quo- 
rum princeps Lucianus, castigaturo , apparebit inspicienti dicta 
ad 452 A et ad 498 E, ubi correxi éy 72903 locum ex Phaedone; 
quem ne suspectum quidem habere potest syllogismos non de 
iudustria perscrutatus particularumque vim in iis usurpatarum. 
Verum enim vero est hic campus latissimus, et haec exquisi- 
tissima Attieismi Platonici pars maximas habet cautiones. In 
particulis enim est quasi fastigium Atticae elegantiae et venus- 
tatis. In iis admiramur urbanitatis subtilitatem cum summa 
varietate. Quam cum nos fere assequi non possimus, nulla 
alia res in Platone tantam grammatico afferre potest difficulta- 
tem. Tales enim earum nonnullae complexiones, ut tantum 
sentiamus quid sibi velint, atque id. per periphrasin quamdam 
referre possimus, sed omnino frustra conemur eas alia quadam 
lingua ad verbum vel ad unguem exprimere. Haee Atticae lin- 
guae pars demum per se mollissimae cerae instar ad loquentis 
arbitrium et sensum facillime fingitur. Hinc in nonnullas earum 
complexiones incidimus ,: quae aut rarissime aut fere non recur- 
runt, quia eadem sententia ad idem prorsus arbitrium dicentis 
expressa ommibusque partibus similis fere non recurrit. Possis 
duplex particularum genus distinguere, quarum quae ad alte- 
rum pertinent,: quales voculae xa), ye, Toi, alteris accedunt 
suumque in iis varium pro varia sententia locum occupant. 
Exempla videre qui cupiat indicem adeat, in quo hujusmodi 
particularum complexiones nonnullas recipiendas curavi. Verum 
lubenter equidem fateor, me tantum quaedam indagationis initia, 
quantulacunque sint, instituisse et quasi digitum tantum in 
hunc critices fontem intendisse. 

Ad hanc igitur rerum criticam et particularum indagationem 
quamdam forte fortuna delatus, post tertium specimen a me 
editum, totum tandem Gorgiam hac ratione perscrutatus no- 
vam hanc editionem paravi. Atque nihilo minus fidei nunc 
meis inventis habeo, quam cum primum hujus critices specimen 
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ederem. Adhuc igitur contendo, syllogismum Socraticum ita 
comparatum esse, ut ipse metri instar subveniat criticae , quem- 
admodum exemplis estendi in primo specimine. lta enim sese 
habent hae argumentandi formulae, ut ex iis demum quot et 
eujusmodi vitia textus contraxerit, verbo ut dicam, quae fuerit 
sors ejus discere possimus. ltaque hsec dialogorum Platonico- 
rum pars per se prorsus djterzÓeroc; est quasi palaestra in qua 
quis omnigenas mendas eluendi, additamenta ejiciendi, imprimis 
autem lacunas explendi tuto periculum faciat, quippe a duabus 
instructus, et a dialectica etiam certiore duce quam metrum est 
poetam emendanti, et a grammatica. Quod non paucis exemplis 
in altero et tertio specimine demonstravi. Unum autem superest 
quod nondum usquam attigi, Gorgise argumentum sive thema. 
Ad hoc igitur inveniendum tandem etiam syllogismis ducibus 
usus sum. Vereor tantum ne quod hac via inveni et collegi 
planius et simplicius videatur vago atque infinito a viris doc-- 
tissimis propagato tamdiu contentis et consuetis. 

Caeterum me quodcunque vestigium in codicibus hujusmodi 
et cujuscemodi emendationibus suffragari comperiebam , id nus- 
quam neglexisse, nog opus est monere. Nam hanc viam in- 
gressus eiiam in reliquis dialogi partibus multo acrius instare 
scribis audaciusque eos persequi didici. Olim ess fere emen- 
dationes solas pro veris habebam, quae ex litteris conficiuntur, 
quum cujusque litterae ductum summo studio ac summa reli- 
gione observarem , quippe nihildum fere syntactices compos. 
Quo factum est, ut quas emendationes, sensu quodam ductus, 
conjectura quadam feceram, harum nunc demum rationes red- 
dere argumentaque syntactica afferre possim. Nune autem 
mon solum in vocabulis ipsis offensus haec imprimis emen- 
dare conatus sum, sed etiam dictionem et omnino construc- 
tionem Atticam nonnullis locis restituere imprimis autem sor 
dium farraginem expellere. Vide ex. gr. 452 A, locum e 
Symposio ad 517 A, et imprimis 525 B. et C. Ultimus ho- 
rum locorum omnium vilissimis interpretamenti$ depravatus 
atque oneratus, quae maximam partem, postquam omnes syl- 
logismos exploravi, demum  offensioni mihi fuerunt, antes 
non fuerunt neque esse potuerunt. Etenim syllogismi, ut [an- 
dem explicem quem usum diligens eorum inquisitio afferat ad 
criticam i reliquo dialogo exercendam, per se accuratissimam 
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et planissimem dictionem flagitant. Vel litterula in iis mutata 
aut addita aut demta collabuntur atque irriti fiunt. Nam ne 
a&mbram quidem ambiguitatis in ulla voce videat adversarius 
necesse est, quippe qui, etiamsi nullam vocem in iis captare 
potest, vel sic tamen nonnunquam evidentissimae argumenta- 
tioni adversatur sc reluctatur. Vide 497 A—499 B. Hinc 
Socrates ssepe verbi vim, quo usurus est in syllogismo, ipse 
ante definit quam argumentationem syllogisticam orditur. Tum 
etiam deiuceps in sequente syllogismi parte vocis in superiore 
ejus parte adhibitae vis saepe circumscribitur, Paucis ut dicam, 
ita comparatum est hoec convincendi artificium, ut ipsum vocum 
et dictionum in eo adhibitarmm vim aperiat. Nihil igitur exco- 
gitari potest, unde vocum et dietionum illarum vis certius et 
accuratius cognoscatur, nihilque ergo, unde melius remedium 
comparetur ad sanitatem etiam in reliquo dialogo restituendam, 
ubi eaedem diotiones male habitae sunt a scribis. Syllogismi 
enim in Gorgia utique sunt quasi cardines totius sermonis, et 
si ipsas res et si enuntiandi rationem spectes, ltaque voces et 
dictiones in iis adhibitae saepissime récurrunt in reliqua dispu- 
tatione. Exemplum afferamus. Ex syllogismo, qui legitur in 
medio dialego 476 E, discimus per 7? rÓv xoAaCdpevoy óvlyadÓcu 
sive deAdicós; imielügendum esse và Ty woAxGdevov eno 
ylyvtcüs:. Hoc latuit scribes. Itaque ad ówvacóz; in 525 B 
adscripserunt (QeATÍe viyvesÓni, Qualia si semel deprehenderis, 
vulgo simul constructionem Atticam et omnino orationis Pla- 
tonicae mitorem pessumdatum comperies!) Talis igitur, uti - 
diximus, demum suspecta habere et emendare potuimus in reli- 
quo sermone post syllogismorum inquisitionem institutam. At- 
que hoo usus specimen esto, quem ostendere volebam.  Cae- 
tera àpse vide in:loco, quem operae pretium est his subscri- 
bere, €t confer annotationes in eum infra, ut reliqua argumenta 
audias, quibus docebo longe maximam partem supposititiam - 
esse, Majusculis litteris scripta Platonem auctorem habere je- 
dico, minusculis librarios. 


1) Sic optime vidit ex recentissimis interpretibus Kratz in 525 E inesse, 
quae Socratem secundum disputata in 473 dicentem facere non potuit Plato. 
"Verum quidni, alien$ mamu semel deprehensa, ex reliqua dictione minime 
Platonics putidissimum emblema totum agnovit? 
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Gorg. 525 B. IIPOCHKEI AE IIANTI TI EN TIMOQPIAI ONTI 


"m 

Um &AMw Opis Tipuepoupsé£yg 

H ONINACGAI H IIAPAAEITMATI AAAOIC TITNECOGAI. EICI 
—- - — 

BeArla vlyvsoózi xol Toe — iy A&AAMo Üpyreg vri xov- 

và à ày moy Qo()oU- 

[u&yot (Bedverioug srl vevron. 

^A OI O4EAOTMENOI OI AN IACIMA AMAPTHMATA 


E rts ' 
T& Xx&) Olxyv 3jodyrec, Dvrà 
(cy T& xa) áyÜpd mw oDTo:. 
AMAPTOCIN: OI A AN TÀ ECXATA AAIKHCOCI KAI 
Opa 38 Qi daywodvav xxl Ow viyyerai - 
abro; » cXpéAsum xcl évÜdae xai iy "Aidew, . 
o0 yàp oly ve &AAG dixlas d&maAAATTEOÓGI. . 


AIA TA TOIATTA AAIKHMATA ANIATOI TENONTAI 
.EK TOTTON TA IIAPAAEITMATA TITNETAI xré. 
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Atque nunc locum Philebi 64 C inspicias, qui nullam dic- 
tionem communem habet cum argumentationibus syllogisticis in . 
ipso dialogo obviis, sed Socratem simpliciter sermocinantem 
refert, ut qua syllogismis opitulantibus praeter illum locum ex 
Gorgia multos corruptos esse ostendemus et corrigemus , eadem 
ratione fere omnia scripta corrupta esse et corrigenda tibi ap- 
pereat. Seribam locum eodem modo in sequente paginas. Si 
quis impostor post xa) ci; oloewc — Tis ToU To)UTOV alie- 
rius xz] opera alteram quamdam partem periodo afünxisset 
ex. gr. talem [y oixei xal ToUTÓ coU wüpyxivou. vel minime his 
studiis imbutum latere non posset. Quis enim est, qui non 
videat, vocibus ém) rol; TáyaÓoU mpoUpoic Kperravar exprimi ac 


| nunc significari inventam esse rtv ToU Cyroupséyo (rd adoU) olxiy , 


hasque voces, in 61 B obvies, impostori ante oculos fuisse. Qui 
àà in syllogismo (Gorg. 460 C) inseruerunt, eosdem pudere non 
potuit hie jy de suo adddere, constructionem scilicet quam- 
dam restituere conantes, postquam reliqua pessumdederunt. Ne 
quid dicam de ineptissimo illo oU rowUrovy et de tota dicendi 
ratione Attico nostro prorsus indigna. 
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Phil. 64 C AP OTN Eri TOIC TATAGOT NTN HAH 


asus 
py 
IIPOOTPOIC ECSECTANAI AETONTEC ICQOC OP9QC 
BEEN. -- | 
xai Tüg olx4ctUG TÓG TOU TOIOUTOU 


AN TINA TPOIION oAIMEN; 


Quam multa contra a libraris omissa sint, etinmi manifestis- 
sime ex syllogismis gjerayparoi; conficitur. Vide ex. gr. 497 A 
et apud Xenophontem Memor. IV. 6, 5, quem locum quoque 
operae pretium est exhibere sic: 

OüxoUy oi ye Toi; AvÜpe moi XA NXpUIAEVO) XA TOXTTOUCI - 
TANePOIIeIA IIPATMATA; 1 Eixós y' ipw. 


e »*»» , 


Tias yàp o; ói &p AAMÍAOG 
de 38i ypdpsvoi x&AGc TpATTQUT! 
TANePOLIIA IIPATMATA. 


Vide annótatà ad 498 C. Plura verba sic sine codicum opera 
éxplere in locis, ubi non sunt syllogismi, longe difficillimum 
utique criticorum studiorum munus. Alii fortasse poterunt, 
ego fateor me non potuisse, nisi pauca quaedam, quae singula 
suo loco exhibebo. Kai raUrx uà) 3$ abra. 

Restat üt quaedam moneam de ratione, quam in hoc libello 
disponendo et conscribendo adhibui. "Textum secutus sum 
editionis stereotypae Lipsiensis anni 1850. In hunc recepi 
emendátionés quae indicantur in indice editionis Didotiansae. 
Earum,' si quae majoris momenti sint, suo cujusque loco nunc 
rationes reddam. taque plerumque retinui sigla l! et (), 
quibus rejicienda et inserenda ibi indicantur. Quoniam autem 
iünumera mutànda éssént in hae Gorgiae editione, potius nihil 
amplius ipse in tectu mutavi. Álii posthac editionem parantes reci- 
piant mearum emendationum quas approbare potuerint. Emenda- 
tionum praesertim in argumentationibus syllogisticis rationes red- 
dens nonnullà fortasse uberius tractasse videbor. Verum quam- 
quami argumentationes syllogisticas in Gorgia obvias fere omnes 
majuséularum litterarum opera, uti in mathematicis fieri solet, 
ita'in brevissimo conápectü posui, ut quivis eas facillime per-- 
lustrare possit nihilque fere amplius desiderare, quo emenda- 

II 
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tiones confirmentur, quum ex sic dispositis per se prodeant, 
satius tamen duxi interpretationem quamdam addere, quan- 
doquidem vel copiosissime exposita in primo hujus critices spe- 
cimine, quod anno 1862 edidi, a nonnullis non intelligebantur. 
Cujus rei testimonio esi eig Ty Ze) mpóvow monumentum in 
diariis nostris ejusdem anni revera ÓzugacieraTOy, quippe refe- 
rens speciem quamdam judicii de,illo specimine cum improba- 
tione ab ipso pseudojudice manifesto non intellectorum. | Uber- 
tatem autem eam quodammodo compensasse me puto. Nimirum 
viri docti textum illustrantes atque emendantes vulgo multis 
rationibus & rebus tractandis aberrant. Primum enim magnam 
partem annotationum nominibus numeris et siglis nec non tumul- 
tuaris suis conjecturis complere solent. Tum etiam superiorum 
interpretum probabiles conjecturas suo quisque judicio perpen- 
dentes, si qua earum bona iis videatur, non dicam xoA«xevouci , 
sed non raro satis ample ejus auctorem laudibus efferunt, sin 
mala, gravius atque acerbius in ejus auctorem invehuntur, ad 
utrumque &jvoíg quadam Tíj éxvrGv delapsi. Neque hunc igi- 
tur morem secutus sum, atque sic aequalibus parcere potui 
vulgo ineptiora disserentibus et venditantibus de Platone quam 
superiores interpretes. Praeterea facile in hac editione a nomi- 
nibus abstinere potui, quod hanc nostram emendandi rationem 
nemo superiorum interpretum suscepit. In editione autem Di- 
dotiana anni 1856, quo tempore vix umbram quamdam harum 
rerum videbam, summa mihi fuit religio cujusque emendationis 
auctorem nominare. Itaque earum auctorum nomina desiderans 
adeat indicem istius editionis. Nam nemo Platonem cum tiro- 
nibus lecturus ignorare potest omnium longe optime de ejus 
textu meritum Heindorfium Germanum , nostratium rày r&y z4Ao4 
z&yu Valckenaerium et vv rà» vüy Cobetum, Anglos superioris 
aetatis Dobraeum et nostrae Badhamum —- hos, dico, nemo 
Platonem auditoribus expositurus ignorare potest, etiamsi non 
nominatim citantur. Si quis autem est, qui forte scire cupiat, 
quorum codicum lectiones retulerim , is egregios Bekkeri appa- 
rains inspiciat. In studiosae enim juventutis usum hanc edi- 
tionem parans omnem doctrinae speciem cum iani illa pompa, 
in qua innumeri loci et editores citari et cumulam solent, 
juvenibus revera déf.pw , quantum potui evitavi. Potius 
exegetici munere interdum functus sum falsis interpretatio- 
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nibus sanas opponens, quo clarius hae in oculos incurrant. 
Et textum emendaturus locorum sensum ita explorare conatus 
sum, ut corruptio quam clarissime appareat. Quod in tironum 
gratiam agenti quae harum rerum peritis simplicia et facillima 
videri possint nulloque exemplo aut argumento indigere saepe 
maxima negotia mihi facessisse fateor. Vide ex. gr. 452 A et 
D, 512 A, ubi exempla afferenda erant et argumenta, cur vox 
óyisx expellenda sit, cur vox voz retinenda, cur fwrüv 
px04T& pro (Queríoy xÓ4uaTx reponenda, 474 A, ubi indicafi- 
dum erat, cur et quomodo ironia in Socratis verbis insit, Et 
Sic porro alia sexcenta. 


OaUu' Pri xal v)üv XvÓc; dicere nonnullos audire mihi videor 
opusculum hoé qualecunque tandem in lucem prolatum viden- 
tes. Imo ipse fere desperavi de ejus confectione. Adeo tem- 
poribus meis mutatis nihil otii mihi erat. Ac, si quid aliud, 
nostrum hoc studium subcesiva tempora requirit, quibus apud 
nos nullo' prorsus honore fungens, ei xah weAoi[Tepov eiméiy, 
omnium minime abundat, quippe honorari ne: cerpidiuxiy£ 
quidem Zz2 xoe? particeps, ideoque in tironum gratiam óAa; 
xmi Ticz; Tüs WLépzc; omnigenis negotiis ac nugis districtus, 
quae Tiv iuxXv óc ZAwÜGOc vapxav croi, solis nota iis, qui 
eadem conditione ac fato sunt vel fuerunt. At vero longum. 
tamen abest, ut hanc meam vicem doleam. Mà cv xovz, non 
queror. Rationem tantum quamdam reddere volui nunc demum 
editi belli. Etenim eo ipso, quod raro tantum , nonnunquam 
post longissima temporis intervalla, ad criticam redeundi otium 
quoddam mihi erat et animus, accidit, ut eo avidior hujus 
studii quemque locum in quem inciderem, quamque argumen- 
tationem per se diligentius et accuratius persequerer et perlu- 
strarem. Quo factum est, ut sensim ad hanc Platonen emen- 
dandi rationem pervenerim, quam in primo specimine et in 
hujus praefactonis exordio exposui. — Gorgiam tandem solum 
edens non sto promissis, fateor. Receperam quidem plures emen- 
dationes in Philebo, ubi opportune annotationibus hujus edi- 
tionis inseri poterant, ne autem pretiosior fieret haec editio, omit- 
iere eas coactus sum et reservare novae Philebi editioni. Deo 
igitur volente etiam Philebum totum eadem critica perlustratum 
edere mihi in &nimo est. 
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Transeo ad ea, quae dislogorum editionibus praemitti solent. 
Atque primum in brevi conspectu ponam dialogum : deinde 
argumentum ejus exponere, et auctoris ipsius et dialogi consi- 
lium eruere conabor: tandem quo tempore habitus fngatur 
et quo scriptus fuerit, inquiram. 


GORGIAE CONSPECTUS. 


Brevi in conspectu positurus dialogum diu haesitavi quo 
modo hac in re versarer. Recentiores enim rerum ordinem 
clarius quidem ante oculos ponere, sed brevius tamen dialo- 
gos describere inceperunt, quam ut argumentandi, e et, disputandi 
ratio et omuino totius dialogi partes facile in ejusmodi con- 
spectu agnosci et intelligi possint. Antiquiores vulgo partium 
dispositionem fere nullam indicarunt: praeterquam quod, in 
Latine descripta hujusmodi disputatione multa obscura sunt, 
vi saltem ea carent, qua Graece scripta. nitent. TÀ 3b 5 MEy1- 
eroy TíÀe: iantam vim ipsae Graecae voces habent in Socrati- 
cam argumentationem atque disputationem , ut nusquam aliae, 
quamquam eadem vel fere eadem notio iis subjecta sit, pro. 
adhibitis reponi possint. Mediam igitur quamdam: viam ingres- 
sus ita dialogum breviter, describere conatus sum, ut. simul. 
partium dispositio facile. conspici posset , simul acuta. et prae- 
clara quaedam auctoris dicta génuinusque in his color ; impri- 
mis autem syllogismi et omnino argumentandi ratio, quoad ejus 
fieri potuit, referrentur el conservarentur. Quod pond mihi. | 
videor ipsa fere Graeca retinendo , omnia autem ea  omittendo, 
quae philologiae et polylogiae dislecticne ne dicam Platonicae, 
debentur. Itaque ea quoque Graeca, quae singulis capitibus et 
paragraphis inscripta videbis , ex ipsa quaque dialogi parte 
depromta sunt. Ubi autem quaedam occurrebant in media qua- 
dam parte ex obviis in alia lucem. quamdam.  accipientia , haec 
suo quodque loco indicavi. Duas. quaestiones, , quamquam pro- 
prie: a superius disputatis sejungi non possunt , seorsim exhibui 


(in Sect, II. Cap. I), quia maximi momenti sunt et Socrates 


eas iractans initium facit syllogismis suam disciplinam defen- 
dendi et demonstrandi. Primus enim syllogismus in Cap. I $ 2 


- 
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(460) est tanquam prodromus reliquorum , uti infra ostendemus. 
Caeterum syllogismi indicant 4x» et universae et cu,usque 
disputationis deinceps a Socrate habitae primum cum, Gorgia tum 
cum. Polo et tandem, cum Callicle: ita ut ex sic disposito dia- 
logo facile. et certo. ejus argumentum, con&ci. possit. Ex capitum 
enim inscriptionibus statim, apparet, capite Ill rem contineri, 
qua de agitur in hoc dialogo: quociraa inscribi posset tojum sie : 
De vera arte rhetorwa sive. politica. Sed haec persequar ad dia- 
logi argumentum descgribendum progressus, quum tamen ne bie. 
eadem scribam syllogismos ipsos in annotationibus tantum re: 
laturus sim. In hoc conspectu nihil de meo addere conabor. 


CAPUT L—479 E. 


Socrates disputat cum Gorgia — 466, qui Aye (ssiloiristioo) 
convincitur in 460 B: cum Polo — 419 E, qui Acyoie (syllo- 
gisticis) convincitur in 476 et 476—479. 

Sectio I—473 D 6 l. 'Tíe 5 rGv coQwrüv jwropix? secun- 
dum Gorgiam. $ 2; Tí; 4 4^Ax0»* secundum Socratem. $ 3; 
Tic 54 T&v coQueTGy secundum Socratem. Sectio II. Tí; «)Bx|- 
pav, TÍo uA. 

| Sectio I—473 D. 
$ 1—460 A. 
Tíc. 3, TYV. codo TÀy. juropix 3. secundum Gorgiam,. 


(in 448 C legitur specimen insigne dictionis sophis- 
tico-rhetoricae, etiam insignius in 459. E). 


Gorgias artem suam esse jwropixuv, fatetur, se pxropa esse, 
sibique facultatem esse alios jxropzc reddendi — 449 D. Artem 
suam deinceps, Socrate sermonis semper duce, sic describit: 
54 jpxropu. est émiocTXLM. aep Adyouc. — 4490 B, hi Aóyor sunt 
ép] TÀ uéyicTA TOV dyÜpwmeluy cpdyumTx i e. TÓ [yim TOV TOS 
&yÓpomoi; &yafbiv, quod aíriv», Gp, éAcuepine moro pua. TO) 
&pxeiw TV LAAuV £y Tí £avTOU mI éixdarTp — 452 D, et, 
quod ipsum est 72 zeífaw oldv v' elygi TÀ my, Ey, Tuy. r0X- 
TIXQ CUAACyqg — 402 E: itaque.» /»repuot. est, zreiboUc 2quuovppyróg 

l) mepi T&v Qixmimy T& xal dJixuv, — 454.B.(quae z&fé$ est 
TicTEeUTIXM l. e. míoTIV mTXpenopilv yeu TOU clMéva: itaque. jyfrep 
Ti0TEUTIXÓg , non OiómakaAuxdg — 45D A). 
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2) erepti lorpoo aipécewc (haec veio est) , erep) reix,Gv oixoDojso eus , 
Tsp) &máyroy, atque Ó prop semper vixé TM yvy —- 456 A, 
idque vp; XTa4vra; — 407 A; 

cavendum autem $wropí, ne aOixoc wp Tj Dwropixi, quod 
etiam in suos discipulos cadere imprudens fatetur — 457 B, 
(interrumpitur disputatio 457 0—4859 A); 

reliquas (sic Gorgias pergit) res o03iy ef elMévou c» DWropm, 
puxavyy 8 TiVas mrelboUg eüpuxéyau ,. elüéyau autem 3e Tí dyafiy ri 
xxxÓy, T xxA!y TÍ xlowpóv, vl Oixauoy Tl Z3ixov , atque haec etiam 
ejus discipulos gegabuxéyxi: Qe — 460 A. 


$ 2—461 B. | 


Tíc 3 àAxÓi3 iwropix*i sive Tío 0 dc AAu08c jyucop 
secundum Socratem. 


Gorgiam postrema illa discipulos uepabuxiva: 3elv xoà clàévou 
TX Jixvim xci Trà Óixxz imprudentem assensum Socrates obtun- 
dit et convincit Aóye (syllogismo), quo efficitur Tóv ueiuxüuxóra 
Tà Bxaiz esse dei DÍxaicy, ita ut verus prep nunquam possit 
&dixe wpioüs: Tí Dwropuxii (confer 457 A—457 B). Verus igitur 
BbMTwp (sive veram rhetoricam exercens) necessario est 3íxauog et 
éimioTX4uuy TV Dixalov. Vide 508 C, ubi haec: vóv uéAAovra óplac 
Éwropixy ÉoecÓni Dixoucy Bei elymi xoà Em. TMuoV A TV Dixie , O 
Togyimg 3f miaxvwv GjuoAÓy ct — 4061 B. Itaque Gorgiae /uropix 
&àixoy pAy;ux 0v nihili est, et T Ó4roUjsvoy est fere contrarium 
ejus. Est vera rhetorica ea, quam qui exercet non ésse J/xauo 
non potest, neque ipse neque is quem eam docuerit. 


$ 8—478 D. 
Tís 9 rGy coQierGy juropix* secundum Socratem. 


Polus interrumpit disputationem reprehendens Gorgiam 
461 B—462 B. 


Socrates primum docet Gorgiam, c/c 5j r&v eoQieróv byropixs, 
deinde refutat Poli argutias. 
A Tlc 9» vÀV coQioTOV )wropix. — 465 E. 
&pri ix ToU Aóyov eph Tc Dwropixiig o002y xara Qayic éyéyero Tl 
zore lYopyimg wwysirai — 4693 A: ejus i£mimu)euuam ob Tewvixbv, 
secundum Socratem est ép T6 wXprróg Tivog xal 5«0ovüs 
&mspyacim; — 4098 DB: imi Suiv Epoca 


[d 
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/ 


T Vuxii et TÀ OU[UATI 
« sunt duae réxyai 
4 TOAITIXM et ME 


cujus utriusque bina £pi 
QuxxoTIX3 et  vouolerixi (Of. 520 B) vuuvxoTixX et ixrpixy 
horum gplov sunt quatuor e2eAa. 
Pyropix4 — et^ coQuoTiXy xopuuTIX4 et oorrouxs. 


quatuor ill pópa sunt mapaexeual yiyvaexovccs 0 Ti Gy aÜDy xal) 
à Ti xaxiv, de) ÜspazreUcucai pg Tb (OÉATIcTOV: quatuor autem 
illa &3eA«, quaé sunt totidem partes ri; unius xoAaxtuTIXilG, 
sunt mapaoxsuai dayvooUcai O Ti dxÜ0v Ó Ti XXXV, (uen pi wOoviG, 
apice T0 WaToy. 464 C (500 B, 518 D). taque s j.ropurói 
(4 và» ceQurrüv) non est réyv4, sed xoAwxelm, XAoyov TpXyUA, 
et ejus professores (466 E) voüv oix iÉyowc: — 405 E. 

B Poli argutiae refutantur — 473 D. 

a) oi fxropec, secundum Polum, non de xdA«xec Qa«UAo sed 
pAeyioToy OUvavras éy TGig mÓASCIV, ÜTED TÜpayyoL , ATCXTIVVUXCIV 
éx(9zAAouciy eto. oy &y (QoUAmvrcu — 4006 B. Socrates respondet: 
TÜ uéym OUvmoÜsi est dyafüv et nemo (QoUAera; facere Tà xaxà, 
quod assenso Polo demonstrat illa ZzoxrivUvai eic. esse xaxa 
adhibens Aóyov qui nititur trilemmate hoc: nihil esse r&y Óyraw 
quod non sit » yafv * xaxów 34 oT yay c)TEt Xxaxiy. Unde 
efficitur 7Ó 4moxTivv)va) etc. non pertinere ad zyaà, neque 
. igtur esse uéya OuvacÓxi, quod àya0iy esse Polus concesserat — 
468 E. Conf. 510. | 

b) Polus provocast ad omnium hominum sententiam et judi- 
cium. OxAvwrüg (porro dicit) ó dzoxTiybe 0» àv 00x , OAGTÜG 
et eüDaipuoy Ó TUpavyoc , uéyme (QnoiAEUG , "Ap éAaos. &ÓAi0; autem. 
à d3ixwc &moÜ0v4oxey. Ó vupawv[às EmiQouAsUev Dwepuycy (1. e. p 
OeUc Oixwv) eüOoupjsoyéorepo; quam AxQfele (i. e. 3o0c 3ixxv). Socrates 
ad prius respondet vày 43/xee &voxriwwvovrm GÜAMéTEpoy TOU dlc 
&mobv4exovro; : ad ultimum 3veiy .&ÓAlow  obMérepov esse posse 
eüoaipiovécTepoy : prioris causa hane thesin ponit, và 42ixeiv ToU 
&XixsioÜni ueiGov xaxóv: posterioris causa hanc, TÓ dXuxoUvrA [43 
Qidóyai Bixwv ueiQov xaxàv ToU OiMvou 3ixu»y (479 E), utramque 
thesin comprobaturus Aóyo (syllogismis) — 473 D. 
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Sectio II—479 E. 
Tis eü9aliov, ris ux (A72 C). 


: Socrates pergit disputare cum Polo, qui convincitur 
Adyoi; in 476 et 476—479. 


À TIlórepoy xxiv T8 uxeiy 5 TÓ düixeicÓmi. Polus TÓ 4Ouxeiv 
alexiov, non *&xiv dicit, nam non mary esse alcspy et xasdy , 
xxAày et dyady. Socrates hoc trilemma adhibens (475 C), rà 
dionjov 3 AUTM €? xuxQ 9 àpQorépue Umep(ddAMo( aloxicy, Polum 
convincit Aóyq, quo efficitur Tró aicypy — TÓ xaxÓv: TD Giixeiv 
igitur et aioxiov et xdxiv» — 410. 

B Ilórepow» wéitov x&xóv T) ZOixoUvTO QiBdyou Blxwy 3 T2 31 Did vni. 

Polo assenso 74 J/xatz esse — T& x«Aà (470 B) Socrates 
probat Aóyq, T0 Ova) OÍxwv esse Oleum — x«A2 — dyzüx 
(secundum 474 E et 470 À) m4esiy — 11:81 àya0à , xxxiac 
(— dAxlac) &maAATrsoÜai Ty Dix» QiMdvrx negari non potest: 
sed secundum Polum duy xxxíz xicximTov, non tamen xd»u- 
eToy: Socrates trilemmatis opera ejusdem, quod in 475 C adhi- 
buit, demonstrat xóyg m 477 D, illud etiam xzxicv; quod si 
est xaxic TOV ; el Si Oix» est xdAMaTOV 1. e. Aelia TW zroltUm a, ÉAEIAV , 

l) ó uA ixav lud ;éyueov xaxiv i. e. qpxsie Tovmplav (— à 

3 dXuxGy — Ó Dxaiog) est eüBaipovis Toros. 
a) ó d&7TxAAmTTÓusyo; ejus 


3) à Eye illed (— à Bbxyy MieDc) Sejrépo:. 
(— 5 aA) ) sed 
, Ms, b) ó 4 &raAAmTTOLevog ejus 


(— 6 m3 3icUe Oixuv) abAuora- 
Tog (x&xwTam Cà). | 
Ergo À ó d3ixGv ToO dOixoUpÉvou dÜXITepog (— rà AXÀmxeTy xaxov 
TOU dixeicÓai). | 
B-ó 4» Oi)oUc Oixwy ToU 3iMóvroc GÜAieTepog (— rà dXmoDvra 
t: S3i3dyoa Blv weitov xaxóy ToU Olym) — 479 E. 
Quae duo demonstranda. susceperat Socrates infine Sect. l. 
Ultimum in ?) b) per se zavrev uéyiTov xax3v (509 B). 


CAPUT II—481 C. 
Tíe xwpela: Tig iwTopixifc. 
Socrates pergit disputare cum Polo. 
Si vera disputata in Cap. IL, 54 jurogix3 oo xipioipsoc éri à irrep- 
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aroAopciada: Uxip diixlag: sed contra xorwyopyríoy xÓToU , paren- 
tum, amicorum etc, si ipse aut horum quis 43oojey, 3c 99 
oÍxy» ut. daaAAATTWTO: dÀixklas (480), si vero quis éxfpàc &AAov 
(nam cuique ipsi cavendum, ue ab inimico injuriam accipiat) 
dXimjew, movri TpÓmQ TxpxcxevacTÉoy mue X Aq Qixwy — 481 B. 

Itaque o9 ey» 5» xpeia ijo [prropixile TQ 9 [3 dAAovTI &OixaiV, 
&j 33 xal ler: Tig wpela" de 8» ye TOig TpdoÓey od0muoU ÉQayw 
era — 481 C. Callicles- sermonem suscipiens dicit &i Ta27" d^x6i 
/—o— aüyra Tüyayrim mpaTTOUEV $5 à àd — A481 C. 


CAPUT III—519. 


Socrates disputat cum Callicle, qui Adyoe émieroplterai in 495 
C—499 B. Socrates argumentatur solus (peroratio quaedam) 590 
C—509 C. 

$ Ll. rnc (492 D) (ueri (secundum veram rhetoricam). - 
$ 2. Tíva (500 OC) wp rgévov Gu», vórspoy Tiv éy QuoecoQa 
(Blov 3 và» ToU oAmevouévyov , ToU propos. & 9. Tíc mapaexeud) 
opus ad ri» dawÓniy moMTIXEy sive Dwropnotv. 


$ 1. 
Ide ferio — 9500. 
(confer. $ 2. 506 C—8509 C et $ 3. 511 B et 612 E. 


(In 482 C—486 D continetur exemplum luculentissimum co- 
Querixiic pwropsuoUc4s scalens revera casgvoy quidem Aé£esw sed 
&yyoiGy. &rimroAxley et xeyv, &ouvüéruc et tantum non rgóg xópoy 
cumulatarum, ut ipsis fere verbis utar scholiastae aliorumque 
posterioris aetatis Graecorum scriptorum, de sophistica rhetorice 
judicium qui tulerunt). 

Callicles interrumpit disputationem reprehendens Polum, quod 
(ia. 474 C) Socrati concesserat, và d3ixely oje:uov ToU &2ikeloÓau 
481 D—482 D: deinde graviter in Socratem invehitur, quod - 
và dJixejw, & Polo afexjoy dictum xarà vóuov, etiam xaxiow esse 
demonstravera& xaxoupyGw iy Tolo Adyoig, dAv TiG xeT& VÀuov Moya, 
xeTà Qai Umspurav, et contra: nam Quee (sive xarà Quoiv) demum 
aloxjo» üzep xai waxiy: T dXikeloÓu. est dyopoam00oU (ergo Qucei 
aic xov ToU dXukely) — 483 B, Queer enim 70 M/xauoy hoc est, rZ T&y 
soiipdvov. xoà wgróyuy esse ToU (GeATlovog xal) xpelvTovoc: hunc 
zAÉoy Éweiy Oe] ilis, hunc illis. imperare, hic (íg utitur xara- 

E III 
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TXTÀY TOUc viuoug, o0; oi eÜsysig et oi vcAAO) TÍÜcevra), ne ille 
&üTOy TAÉ0y Éxy. quare etiam hoo ajexpóv et X2ixoy dicunt esse, 
el TÓ TAé Éxtiy — TÓ diixeiy ete. — 484 C, quibus deinceps 
uberius expositis objurgat Socratem, ut ró QuAosepsi» iàoxc — 
QuAcsoQiac yàp Ücov mwibelug ndpiy xaADv peréx; ey — TA ToMITIXA, 
gerat, ut sibi ipse possit (Joxfeiv, se éx DuxaeTwplou x ÜmvdTou 
cdtey. quam objurgationem tandem claudit mordaci hoc dicto: 
Tüy 35» TowUTov (quAdcoov) — EÉEseriwy iml xdppuc TUTTOwTX pÀ 
üi0dvz) Bixwy — ^86 D. 

Post interruptam disputationem — 488 B Socrates Calh- 
clem , qui 

1? suum (feArívy xai xpelrrav (484 C) nunc interpretatur per 
laxupórepog, sic refutat: và TÀV ToAAGv, sine dubio iexuporépuv 
(z xperrróvov xarà Quoi) TOU évóo, vouijaà (vógoi 484 À) xarà 
Quei» sunt xaAZ, quippe jeATiévev Óyrwv secundum ipsum Cal- 
liclem. Ergo c2 423eiv non tantum véag, sed etiam Qce 
aiaxioy — 489 C. Calliclem 

2? idem (JeXríev xe xpelrrwv interpretantem per dpovipr&pos , 
sic refutat Socrates: dpovwiudrepos potest esse dofevécraTo; om- 
nium ita ut duce damnum accipiat éx ToU 7Aéov Éxeiv v. c. oirÍoy 
saltem et zorzv — 490 C. Callicles 

9? idem (gjeArlev xi xpeírrwv dicit — dóviuoz sic.TàÀ Tis 
TÓAewG TpÀyjorx et &yApeiog, cujus est xar Quo imprimis 
&pyeiy TGy TÓA&wV, TOY RAAGy — 491 B. Socrates autem nunc 
iransilit refutationem instituens quaestionem hanc: 


Utrum istum (Qpovipov) etiam zóràv 
énvToU Del &py;eiv i.e. ry &y EavrQ 
imi1Óvg18y (Confer. 506 C—509 C). 


Callicles vehementer adversatur (quocum hic—500 summum est 
certamen Socrati) contendens roUr' esse TÓ xxTÀ (jc xxADy xal 
Okay, uno verbo, ToUT! esse. Tf» dper», TÓ Tàc uUi Émluplas 
Tàs lavroU iAy dg peyleres slvai xol uà xoAatem , TaUTalG D  Ixa- 
yày slyou. Umwpereiy i. e. éroipatew "ajulev ye mrüley vrAXspooiv, quod 
dXÓyxToy TOÍg "O0AAOig" O0üsy wjéyouci Tog Tol 0UTOUG — AXÜAI01 vy lyyoy- 
TXi 0i &yÜperro) DÀ TOU XXAOU TOU TMjG OiXGiOCUVMG Xe) Tijo COXpo- 
vUy4; etc. rpu3 (sic pergit Callicles) xai dxoAxola xx) éxevtepla, 
dày émixoUuplay Éww, est dper» Ts xal eüdougsovla — 492 D: deinde 
&d Socratis dictum, T2 u2eyb; 3elodou esse eüalpuovoc , respondet 


PROLEGOMENA. xu 


ol: Aléet Xv ocUrw y& et oj yéxpor eüdaipeovic rro: essent ; Socrati 
porro comparanti rhy dm2erwc Éyovra iov vÀ T&v (hopoivrey dy 
"Alloy cl; rà rerpwpdyoy. míos Ü3up fere concedit vày xdepuov ToU 
&xoAde'Tou esse eÜjaiuovécTepoy — 4983 D: conferenti autem riy 
xócuLioy Sive cóxppovzs TQ TAWpucxpoiyo ToU; TlÓov; wcuylav Éwovri 
respondet T$ sAxpwezxqévp oüxir! Éeriw X00yà o02ela w)rre val- 
povri Eri pre AvmoUAÉyg , Sed T 52v; Dy est dy TQ dc mAsiaTOV 
&mippeiy, Socrates nuno acerbe ei reponit xapaipleu (Jíov AéweiG 
cà Allo, cum sic magna fiant necesse sit rà Tpxuxra Taxe 
ixpoxi; — 494 B. Callieles tamen pergit contendere, eüJaumo- 
vay esse TÀà Bwovrz Tàe émiÜuMIme OUvmcÜmi mAWpoUv ex. gr. rà 
T&vijy xe Temvram icÜisy, quibus Soorates suggerit istud illi 
simile rà xywsiGyra dqÓdvsc iIwe ToU xvirÓxi, ut appareat quam 
falsa sit thesis haec: ràv yapovra Omwe à» wilpy edm puovas elyau. 
Quare secundum Socr. definiendum ómoia; T&v 49ovàv dy xli xod 
xaxa| — 495. Petit igitur placitorum horum falsam hypothesin 
ab adversariis arreptam 72 500 — TàyaxÜdv , rà Zyiepby — TÓ xzxiy, 
secundum quam omnes omnino 59oyz] — dyaÜa , AUTA — xzxa — 
495 B. Contumacem tandem Ayer aggreditur. Redit igitur 
nunc ad ea, quae Callicles dixerat in 490 C—491 B rà gexrlov 
ei xperrww — Qpóvipos (— émi0cTX4jwov) et Zy3psiog, atque sic or- 
ditur argumentationem: (quod fit interrogando):. secundum Cal- 
liclem 3àü et ZyaÓóv est ra)róv (495 A), porro ézier4uw et 
&yopela sunt res diversae (495 C): jam si et Zy3peia et éria mius 
érepoy est »2ov$jg, utrumque ZAAXAoi et necessario etiam TZya- 
(o). Érepoy., i. e. À — B, quae igitur non «e» ÀÁ, ea neque 
— B. Callieles non convincitur: Socrates igitur hane argu- 
mentationem instituit, » eüOaiwovim et » díAilóTwe, TÀ kaxà et 
TíyaÓX non simul adsunt — 496, mv tamen seimavra éalismw 
prius (494 B) và sewávra est — aviapóy (wm xaxàv), T écÜleiw —- 
490 (— yay), et utrumque simul adest, atque sic omnes s3ova) 
et AUT«! simul adsunt: unde efficitur Tà 429) non esse — rdyz- 
&y, rb dwxphy non — Tà xexóy — 497 D. Callicles nondum 
convictus émicrouiterz; duplici Aye, quo omnino ad absurda 
delabi ostenditur qui 5àéx — &yaóz judicet — 4909 B. Sunt 
igitur 543ova) et AUTOX: yao) (em dxpéAipeor) et xaxa (mm A m(depal): 
illas aijperéoy et mpaxríoy, nam Tv dyaÜGy iyexm TÀAAM TTA 
zpxxréoy (468), itaque etiam T4 52x, non contra — 500. 

Ex his nemo non facile conficit, secundum Socratem (9ivréoy 
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Axalog et ewpivee; ei, qui velit süóaiudyoe (ijv. — Conferantur 
tamen hujus capitis $ 2 et 3 sive 5085 C—808 et 512—518. 


$ 2. 


Tíya «p Tp)mow Gv, mórspoy (500 Oy và» d» QuAocopía 
loy 3 viv ToU coXiTEvopMlyou, Gaarap ol vuv 
piropec — 509 O. 

Dlóa Tí» $Mdov dyaÜà Tol xxxà dignoseere est TewyixoU i. e. 
byropog Prio r)poyoc , vov. Éyoyroc (401 B), erowatoutvos ToO ($«^- 
Tírrcw (502 B): non est rj; TÉ» coQuerw P4Topixéic , sunt enim 
brimydedoet; loxepquldyai my. stove udyov Tic vruniíe , qualis 5 
a)AwTIK, alise, inter quas s ci; vpayoOlas cohwig, cui si 
ademeris 4éAoc, juÉuiy et uéirpv, 9 Tüy courüv jwropm» ei 
simillima — 508, et revera nullus est prop, qui Toro "repo 
exsudter, Ümac dc (éxrweTxi: Écovras ad TOY oA? Nucl, qui 
Aye mp0; 70. BfArimTOy, neque fuit talis rop. Callicles neminem 
recentiorum , sed superiorum tanquam bonos jsropac laudat 'The- 
mistoclem , Cimonem , Miltiadem, Periclem. Socrates vehementer 
negat hos bonos b$ropze fuisse, nisi dA405c dperà ducenda sit 
TÜ rào Éribuulxo; dwmoriumr Ay) vx) rà aÜTOU xGÀ TÀ; TV RAAGV, 
quae falsa Callielis sententia jam supra in $ 1 refutata — 503 D: 
bonus jrop est quasi Jwuuvpyüc Tüw Hc Wu; r&Leey xa) 
xospxjeuy, quae sunt caodporóv4 et Jixan00y4. quidquid dicat 
aut agat À Tewyixóc D»Top, pic ToUT Ae) Ty woUy fIyc;, ut haec 
duae et reliquae virtutes a)roU Tolo woAlT&uc Év Tad; Wuwac 
lyylyvoyrzi, &Óimiz vero e& dxoA«cim et reliqua vitia daTaAAzT- 
TGvT&4 (concedit Callicles) — 504 E: eJpyem 3e? àQ iv lxilupeei 
et Wvxiv et eux, si mow4pà sint, quod cum sit xoAdGem, TÓ 
xoA&LegÜmi (9 cuxpporóvy) melius quam 5 dxoAacíx (492) Callicles 
recusat respondere — 505 C. | 

Socrates solus argumentatar inde a 506. C—509 C. 

Primum T7)» Aóyoy» (491 D) á&wxAaQivy sb hypothesi T) 5230 
xz) T&yaÓb» o) Tx)Tb» profectus aperit tandem totius hujus dis- 
putationis (cum Callicle 491—500 in $ 1 hujus capitis) finem, 
qui huc redit: homines 2;xawmUy4c et coxpporóvyc (quia dyafà 
sunt) xr4cs; sunt südaipovec, xawlac vero i. e. d3ixlag eí dxoAa- 
cíze xrXcsi sunt AX6Aiu: dxoAacix» igitur Qeuxríov, coxporuvuv 
OuoxTdoy xx dox«qTéoy —, oto Ó cxdwoc mpàc 0y (QAÉmOvTO Dei 
Ov xal Tüyra sl; voUTo và aÓTOU cuvrslvovra xol rà vile srÓAsoi, 
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mug ruxiocUmg crmpérrsi xx) gexDoorU:- v  nanapy GEMAOVTI 
icesónu — 508 B. qui Adyoc, si verus, simul oonfirmat quae 
Polum docuerat in Cap. II (480 et 481 B) et in Cap. I. Sect. II À 
(474 eer et Gorgiam. in Gap. IL d: I. $ 2 (460 A— 
461 Bj—808 C 

Porro imet & sua thesi- m dbukeiy rci &3ikeiaóai ae pv 
xal xdxmv, & ihesi sua TÜ dOtkoUveas uit dtovou. Oixuy fr&yroyV jaéyri- 
crée» x&xOv, quae &Jsmayrlyac Aóyotg (ayllogisticis) supra sunt 
Amepéyz, —- áb his thesibus profectus ostendit. 1?:«3 rUmTEIv 
émi xdapuo et órioUv &Xmeiy (483 et. 480) rg düxoovri xa, diestiov 
xx) xaxiw clue) 9» vp dOixoudvo — 009. 

2? gmicxieTr«s esse (3oósizy (485 et 486) non posee Bose 
éxyrQ i1. €. non posse azezpérev illud guéyimroy xakiw (qeeyio TWV 
(99e, dàxias), xXAMloTxy9y autem esse Ouywry elyou iml TU jué-. 
vico» xaxàw (Qowóely (522 C)—509 C. 

Ex his omnibus facile colligitur, vitae veram rhetoriceu pro- 
filentis postponendam esse vitam rhetoricen sophisticam profi- 
tentium, quippe omnino negligentium justitiam, temperantiam 
reliquamque virtutem in summum damnum et suum et aliorum 
eti universae civitatis. / 
$ 8. 

Tl; capaoxsv4 opus ad mi» dAwÜyiv moAmiXdV sive 
TX4v dAxÓAV jwropixuv — 519 A. 


Ixpacxeucerío Jüvxpuv Tiva xci TÉwWwV Ti TÓ uu» GXukeiy et 
Tó G3 d2ixsicÓc:: quod Socratis dictum vehementer arridet Cal- 
lieli (Cap. I. $ 8 B.a): Socrates porro ostendit, v2 43 d2ixeicózs 
quidem OUmpararo poses sibi eum, qui operam det, ut or! 
QdAt0Ó! Gies sit TQ dayovri, và Jeccóry etiam dXuxoDvri, huic 
Wroxeljsevoz eic. , TÓ 43 dDiceiy autem (70 dXixeiy evitandum ut majus 
malum) Miis: cum ài TX» uluxoiv ToU DemTÓTOU xai )UvaMIV 
oontra o0; T' iere: Àc Aser  diweiv, xal diuxoUvTA& 4M Oidvoi 
Aw». Callicles adversatur idem quod supra proferens or: obroc 
Ó Qj&oUgAEVO; TÜV jM wfROUILEVOV zroXTEVE] : al Tovwpóc Óv yay 
ivra (respondet Socrates) minime &yavaxro)vra propterea, nam 
Ó ycUy Ewwv.non Toiró TUpxoxsumGeTxi Ge ASicTOV popdvoy (» 
neque (4:AeTg Tàg Éx xnOUvwy cuioUcac TÍxva, neque igitur 73v 
Prropixiy Tv. Ev. uxa Twploi; Diano oucas (quacum deinde compa- 
mí rqv xuGepywrixiv aliasque Téyyac ToU caétv vex remo advo) , 
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sed à àc 4x08; áyWp ToUTO Cxo*Ei ac TapxoxsudCerzi , Oc RpicTAs 
Oir — 518. Si quis igitur velit Athenis uéya 3uvdjceyoc dc àMyrioT 
dàueicÓm) et de mAeloT AXixsiy, is TQ "Afwvaloy 35jy c Opoid- 
. T&T06 eXsliterit necesse esi: qui Óuoidrzroc ei, is demum y»vyeidy 
Ti &i; QuAÍlay Tolg "Abxaloig potest &epydteoÜar, is voAmIEó; et 
. prrogixóg TQ. abrGy yàp «Óei Aeyopiyay TGv. AÓyav Exace Toi: s xl- 
poudiy , TQ O'dAAMoTply AwÜcvrzi: verum secundum his proxime 
praemissa, aUT4 5» xipecig TxÜTMc Tío Quvdsoe Tío iy Tij 7TÓA&I 
civ Tol; QuATáro ferai: Callicles laudat haec, attamen Socrati 
vélÜecÓa; se non posse ait — 518 OC. Socrates igitur repetens 
argumentum ex 408, 464, 500—508 al. secundnm alteram zapaz- 
cxrvUNy Ti» pic TÓ (üÉXriw TO oUTwG ÉmiNEipyTéoy. dicit Tjj zTÓAe: — 
ante omnes reliquas ejepyecíz; (mAcUToy &pyXv OUvmpiv) — dc 
Q&Xrlerou; müroUe Toe ToAMÍTas TowÜyrA i. e. Ti] Si&yolay ary — 
514. À: quemadmodum igitur aliam quamdam artem ex. gr. 
vWy oixodopuxi» , TWv imTpixo» publice professuro primum privatim 
unum et alterum artis suae specimen edendum, sic etiam ó rà 
Tie TdAevg; Tp4Lo» TÉV moXMTROV Tim (deATlo vreTonxÉyou debet 
idyereUuv Íri mply Owquociedew émixeipsiy. nam vero politico voUro 
&ipeAwriov , Omas Ori (O&xrio TOL ol TroMTxI Goiy — 510 C. Jam, 
si haec vera, apparet Periclem Cimonem al. non Zya/c0e Tà 
woAITIXA fuisse, neque bonos jyropac, nam soAmevópuevor n;elpoug 
reddiderunt 'Aówwalou; et Zypiwrépouc etiam «slg z)ro0;, nam 
alowpxy lxv xórRv xerewQicavro coi 'Afwyaioi: neque igitur hi, 
si Dfropsc Wcav», Ti dAwÓwi Dwropixii Expo, cà yàp Xy éCeeoov, 
neque Tj xoAaxixij: neminem igitur Athenis dyaóhv Tà ToATIXX 
fuisse, sicuti jam in 503 B in $ 2 hujus capitis, etiam hic 
contendit — 517 A. Callicles nondum recte intelligere videtur 
quae Socrates et nunc et in 500—509 disputat: relabens enim 
iterum ad ea, quae sunt Táj; cpzoxsvic Tio Tpüc TO WülcTOV 
illos tamen ait Teíyesi, vewploi; al. ey &Axv vrezonxéyai TW OAM. 
Socrates non negat eos OuxxovixoTépoug TGV s yUy fuisse et etiam 
R&AAOy Oitug T' ÉxmOpliey Tij TÓA&: Gy EmEÓULLE: , sed hoc ipsum 
est quod non decet facere dyaÓi» zoAir4» , cujus hoc yov &pyoy 
est, djusivoug voiely TOUG 7r0AÍTAG : ÜlrT4 enim 9» apaypuorelz, qua- 
rum (altera — «apaoxevà poc TÜ (iXricToy) altera 5$ Dwxxovix3 
(— wpaoxevà ps TD SiToy) omnino improbanda; quatuor 
igitur viri a Callicle laudati urbem Ücw^ov reddiderunt (illos 
dyxepiaccusi Órmy Ay X xarmx(00A3 Tic doÓsvyelamg 019 A, ubi 
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sic pergit Socrates vc) (Calliclis) 2' ewe &riaxpovrat — xal ToO 8j 
éradpou. "A2xijia3ou): maAai) igitur illi politici quam longissime 
aberrarunt & boni politici officio, Zveu v&p eucdposiyye et Qixauo- 
GÜv4G A4fyuv, TE V — xai TOlUTGV (Avapidy ÉpumemMjxaci TW 
- TÜAy — 519 A. 

Haec igitur mwpazoxev?; opus est cuique homini, bono civi futuro, 
et privatam vitam viventi et publicam victuro et viventi: exercitatio 
TOU TpáTT&ww el Aéyeiy iz) vÓ Dixouoy mpàg v0 (BéNricTOy , eo consilio , 
quod in $ 1 hujus capitis ostenditur et deinde saepius repetitur. 


CAPUT IV—5921. 


Socrates pergit disputare cum Callicle usque ad dialogi finem. 


Oi soArixo) et cb Diropeg (Owuwp'ópor) et oi coQpia ro 
Tx)TÓy. (405 C, 619 C). 

Hi omnes 7ajTÓv 3$ éyyUc Ti: queruntur enim pariter omnes 
ei uépQovrei ToUTQ TO TpAypari (np ópoi mdAs. coiorad gua- 
gras), 9 airo sraubeUouci, dg mrovupóv éeviv eig cDac. Confitentur 
dÀxlay in se eorum, quos ipsi docuerint et Juxa/oug. i. e. me-, 
liores reddiderint, quod facientes ipsi arguunt suum éz/T42eUjx 
non esse artem sed ZAoyoy wpXyua, non dAxÓwX» coAmTIXÉV 
neque dAxwÓmX» pwroppop , seque ipsi ajmigyras Üri o00by QeAMj- 
xaci oUg (Qaoiw GxpeAeiy: si quis enim dQoupei TA4v Giixiav , o03Ày 
(ey arg, p oT .RuxwÜg Uc dQuupsÜévrog Ti» dXuxlay — : 
si quis docuerit ovriyy' Zw» mig TpÓmov dc (MéxrioTOG el xol RpioT 
dX» xUTOU oixlay 2ioixol4 9» 0A, est haec yq T&v eüepyeciy, 
quae riy s) maóvr émibunsiy moii dyr! eU vowel», ita ut xaxiy 
sit cxqeioy, sl Ó cÜ wonjcuc TXUTWV TWV tÜspysciay non dyr eU 
melosrau — 091 A. : | 


CAPUT V—8521 D. 


"Ev worépew 56 dA Üepomrelay 
Callicles z«gaxaAs? Socratem. 


Callicles (sicutà in 518 C) neque nunc Socrati zeíferai, et 
capzxxAe eum non ad TX Óepa7elzy Th» ToU Quimper Óoui Tolg 
"Afwalo; emoc Ge OéNria TOI Éroyrou, sed ad mi; xoAaxixxy jwro- 
pucty. sive. ad Ty. ToU zoAmTevopévou (ToU Biropoc) Blcy (500 C, 
526 E), ne qua injuria, ne morte ab iis afficiatur. Socrates 
non negat hanc sortem sibi fortasse impendere, se autem, si in 
judicium rapiatur, certo scire dicit ór; — zov4póg lg pue baTau 
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à doéyow c)08e yàp Bv wpyerós 3 dümoovr — eloayád- 
vor — 521 D. 


CAPUT VI—526 D. 


Oj!ly &romoy &| £expiàrwc dmo0ayoi Müboc mepi Ty Éy 
"Audoy Jiky. Iloióv Ti 5 amüToU, Ge dAwÓoUc Ayo 
dyroc, XaxpaT4s AcyiGeras qup (Qaivem. 


Adri mporüoxd Soorates se morti traditum iri ipse Callioli aperit 
dicens oluar uer? dAlyov ' Abpialoy vel udyoc fero éisceipely Tij dg 
&AwÓGc ToArTIMÉ TíNyM, TÀ TOANTIXÓ TrpaTTEly yog TV VUV Afq- 
yzley: vixpobs o0y &ei Aóyoug Aéyuv 3 ida *» Ownocig (522, B) apóc 
T BixriToy có, Ebe O Ti Adym dy TQ DixmeTuplo; xpwvoüpuomi de 
é&y raibloi; (4064) Iorpàc &v xplvorro xerwyopoüvroc &pomoie) — 529 C. 
Callicli miseram hane hominis conditionem praedicanti 23uy4Tou 
dvros &avrQ (Jowfeiv Socrates respondet nullo pacto miserum esse 
OcTig Tw xparicTwy (509) (owÉnav i&xzvrQ (Qe(BowÓuxs, pora regi 
&vÓpomoug urs ep) Üsobg Ainxov pwühv oT! sipyxAc puT! eipymm- 
pévo;: à mon munitus hac (Jowéelg éavr9 deroüvsecxoy miser, 
XGA; Vero jwropig ivOeiq TsAEuTOY jaMlec Qépe; rüy ÜXvarov. 
&0rTÓ yàp TÜ dwolyzoxew oj3slc Qo(Qeira) voU» Mov et dy3psiog — , 
T0 À dOixslw 7T0AAGV yàp dOixMjuATGV yuovra TEV Vuoi elc ^ ArBou 
&Quxécózni mvrv Éonmroy waxcw de 0B ToUí aUTUc bye) (sic pergit 
Soer.), dae Adyov (müboy) MdEa: — ei9, qui est brevissime: 

'O Xie; Tüv (Slow 3i£ASG» EmuhA. eAsvrHoW cie axdpotw 
wjsouc, ó à dJlkoc sic "Taprapov. daoméumerai : éi Kpdvou oi 3ixaa- 
val ToUTOw Cjvrec woav Qüvruw: Hx » xplcic Otxouorépo 4, Zi 
moeira. QmaorAs Mlyo , "PaodguavÓuv , Alaxiv , relycrae rebvedrran : 
dXy dmopiro) TÀ érípo, Miveg &xiMaxpiyei, iy de OmecuorkTN 
xploi; 4$, — 524 B. 

Ex hoc Uf Toidy3e 1 Soorates AoylCGerau eupOalyew. 'O Édyaroc 
QiaAvcic Tijo ppusriie xa ToU ad juarTos d^ GAMIAOIV. Day ÉvToIy eirody 
éxdrepoy ixi Ti SE, riv abroU, TX4v Qoi Ti» xóroOU, TÀ Üepm- 
meüpuaTez xai Tà mabjaaTa fwAm TüvTz: eX. g*. nacTiyiov. TÓ 
eG xx) Tee Tog leri iBsly luyu A«xyüy Imoy: dowoTosc 9$ vu 
TOU dOlwou xal rsÓveGmoc Twy dAixlae Éygei. 0-3tcaumTo ToU TWV pusriw 
xaridoy. dsrémcppey e000 Tig Qpovupke: ubi al ieu Óvivaweron 
dy Tijexpig ori sed. ai dylzror i. e. ai TGy TR ÉosyaTo vod Tov, 
vulgo. rupávyoy (ex. gr. Archelai) rà Tw mdAewy: spe Sdvrov (ràv 
vàp d eA. Eeovcig ToO. direi. yeyopéyoy dAlyoi naAo) xdpa- 


PROLEGOMEN A. ^o XXV 


óc), fuerunt tamen ex. gr. 'Apirefoyc ó Auct xov , et erunt) — 
aóTra). TÜüy de sxpóvo» rà qo(Qepóraram cAcwovcm) oUx ÓvlymvTa, 
&AA0iQ TupasiyuaTX —- Üs&paTX vovÜerWpmra. Éyidre cioibuy Ó 
Qxac Tic Qixaluc (3éBivxulay plerumque i3iórov , Mo Ta QiAo0dQou, 
sle uaxapuyv v4couc amémzeus — 0526 D. 


"CAPUT VII—527 B. 


Socrates m«paxaAei ToU XAAOUG TTXyra; dyÜpdvroug et Avri- 
zxpxxzAsi Calliclem ad rà» éy QuAosoQia (Mov. 


Quod postquam fecit Socrates sic pergit: yer3ito cor (Callicli), 
Ür. coy, olde T' Écei oaurG (Qouüsicai , Urav c BÍxu coi $, 4AAA —, 
éreibay coy ÉmiAm(dpevoc 0 Alaxüg íyyw —, ce iowc TuTTMNOE! TIG 
&r) xdppuc (480 B CO): — 8i quidem — «vog córoc "peel Ó Adyoc , 
&c süAm(Awríoy và dJixely XAAoy TOU dixeloÓou (cap. I. Sect. TI et 
cap. III. $ 1), xa) zavràc uxAMov &y0pl ueAeruréoy 7 dyabiy slyau 
xxl lóíg xx) Owuocíq* OcüTepov dyxÜDy TO ylyvysoloi Sid dyra SÍxuy, si 
quis d2pojow Tjj Pwropikii spy Téov iml T Blxauov Ze xol Tfj &AA 
voy ThE. — dxoAoUÓucoy éyraU0 , ol &qixdjsevog eÜBoipsovimete xal 
Cy xx TsAsuTXOXG, —- Ücppei Tiv Erijuov TaíTWNV TAWyHv* oU0y 
yàp Oeny sreloei, 8ày TQ Üvri jo xaA0c xdyalóg dcx&v Zperuv: quam 
&ex4cavrEo demum éziÓ4odusÜx Toig woArTikOig. secundum Tày. 
Adyoy enim cobro; Ó Tpdmoc &picrog go0 (0ou, TM Dixouoc www xod) 
Tiv dAXwv dperR» doxoUyvruG xol Cv wal TsÜvdvou* ToUTQ cv TQ 
AMyg érQpÜz -—, uw» ixdyg, Q cb sioTeUwy dpi vxpaxaAcie 


lori! yàp oj0syüc &Eioc , $ KeAAM xA. 


GORGIAE ARGUMENTUM. 


Nihil difficilius quam Gorgiae argumentum sive thema quod 
dicunt paucis et dilucidis verbis complecti. Multi viri docti 
imprimis apud Germanos in hac re elaborarunt et suo quisque 
modo thema quoddam dialogi defenderunt, sed vulgo aut partim 
tantum aut tam generatim et indefinite id descripserunt, ut ipsas 
. res, de quibüs primariae quaestiones habentur, nemo facile ex eo- 
rum descriptione mente informare possit, nedum nominatim pro- 
ferre et eloqui. "Tanta autem in hoc dialogo rerum est copia et 
varietas, tam subtilis argumentatio Socratica et ingeniosa diver- 
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sarum rerum copulatio, quae passim vel auditoribus nova ac 
necopinata est, ut non mirandum sit, interpretes multum dis- 
erepare de multis, etiam de themate. Res ipsae, de quibus 
quaestiones instituuntur, non sunt obscurae, sed tamen ser- 
monem legentes saepe subsistere ultroque quaerere cogimur, quo- 
modo omnia inter se cohaereant, quo singula tendant, quae 
tandem primum locum obtineant, aliis verbis ut dicam , quae 
Trà uícx ei TX Xxpxm dialogi sint, et quid tandem id sit, circum 
quod tanquam axem omnes disputationis partes se convertant. 
Et quidni faterer, me certum quoddam thema aucupantem , quod 
generalim quidem sed tamen simul nominatim summam omnium, 
quae in hoe dialogo disputantur, significaret et declararet , diu 
frustra sudasse, donec in syllogismis indices agnoscebam sim- 
plicissimi et planissimi thematis, cui, totum dialogum dedita 
opera postea denuo perscrutans, omnes ejus partes egregie con- 
venire et suffragari comperiebam. Hoc igitur referre conabor, 
sed nunc ordine inverso primum ita persequar dialogum, ut 
ejus thema per se quasi prodeat, deinde quam certi duces sint 
syllogismi ad id inveniendum ostendam. 

Ex inscriptionibus singulorum capitum (vide brevem dialogi 
conspectum) facillima opera eolligitur, conjunctim consideranda 
esse capitis I. Sect. I. $ 1 et 8 et Cap. II et IV. ubi de 
sophistarum rhetorica agitur: tum etiam conjungenda esse ca- 
pitis I. Sect. I. $ 2 et Sect. II et Cap. IIL, in quibus vera 
rhetorica tractatur. In reliqua dialogi parte nulla amplius est 
argumentatio syllogistica sed ea, quae superius syllogismis et 
disputatione effecta sunt, ut probata et certa sumuntur. Quum 
autem capitis I. Sect. I. $ 1. introductionem quamdam in dia- 
logum contineat, primum de hac, deinde de sophistarum rhe- | 
torica et tertio de vera rhetorica videbimus. 

In Cap. I. Sect. I. $ 1. Gorgias rhetor artem suam aperiens 
et definiens, Socrate. semper sermonis dnce, tangit nonnulla, 
quae ad ea pertinent de quibus infra quaestiones instituuntur, 
ex. gr. in 452 7)ó Xpysiv cum summa vi ac potestate in rempu- 
blicam, 70 éyz 3UvacÓxr. (Íecundum 72 xarà Quai Oixawy, de 
quo vide infra), in 454 et 459 scientiam ToU Juxalou et ToU 
. &OÍxcu eic., in 456 et 407 3Jixiay discipulorum de qua querun- 
iur rhetores, alia. Itaque est hic quaedam introductio in dia- 
logum.. Quae &utem reliqua hic de Gorgiae rhetorica leguntur, 
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ea una cum disputatis de sophistarum rhetorica considerabimus. 
Quod secundo loco aggrediamur. 

De sophistarum rhetorica paucissimis absolvere poterimus , quia 
quae de hac disputantur non sunt involuta et facillime ex brevi 
dislogi conspectu cognoscuntur. Inspicias modo Cap. I. Sect. L 
6 1 et 8 et Cap. II et IV, ut tibi persuadeas, Socratem id 
ubique agere ut demonstret sophistarum rhetoricam esse ZAoyoy 
Ty, quasi partem Tfj; xoAxxeuTIXic. Rhetorica, politica , so- 
phistica (omnes &res Tra0T2y) pariter artis nomine prorsus indi- 
gnae sunt. Neque privatim neque publice ulli bono usui sunt, 
sed contra perniciei. Idem -judicandum de iis, quae Socrates 
in Cap. III. $ 2 et 3 de Miltiade, Pericle aliisque politicis dicit, 
Omnem omnino horum eí reliquae antiquae gloriae existima- 
tionem et admirationem ex auditorum animis eximens ac delens 
etiam horum rhetoricam et politicam prorsus nullius usus esse 
demonstrat, ipsos miserrimae conditionis auctores, ad quam 
Atheniensium civitatem delapsam deplorat exitium ejus prae- 
sagiens. Quo majore enim jure aliquis ex. gr. Pericles secun- 
dum Phdr. 269 E ceAsóTaTos sl; T*4v jwropuxXw i. e. dxpi(Qlo T arog 
eiboUc Owpucvpyüc dici potest et revera fuit, eo magis secundum 
disputata in Gorgia (517—8519) culpandus, quod neglexit ve- 
ram civitatis salutem, veram civium felicitatem, Aéyvwv vog T) 
$jwoy non zàc và (üXricTo i. e. non Swpuoupy v Qixauociywy et 
ccporvyy reliquamque virtutem (517 À). Jam quid Socrates 
sibi vult in omnibus his et reliquis in Gorgia disputatis de illo- 
rum rhetorica vel.politica? Unum hoc, ut eam quasi aboleaet, 
aliam ariem, veram rhetoricam, veram politicam traditurus et 
auditoribus probaturus. Quod si recte vidimus, hujus verae rhe- 
toricae exploratio dialogi thema nobis aperiat necesse est, De 
qua denique paulo uberius dicendum. 

Socrates e Gorgiae dictis occasionem petit a vera arte rheto- 
rica exordiendi in Cap. I. Sect. I. $ 2 (508 C), qualis ea sit 
et circa quas res versetur, copiosius expositurns in Cap. III, 
quod ipsum totum inscribere possis: Je vera arte politica eel 
rÁelorica. ei partium ejus primam: Cérca quas res ea are vereg- 
íwr. secundam: jus praestantia prae sopkistarum retorica. et 
teram sic: Quomodo quis quae ea praecipit , omnino neglecta a 
eopkisita eb. politicis , sibi. comparat ei alis totique civitati imper- 
(i£. Ex hoc igitur capite praesertim ex ejus $ 1 longe plurima 
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TAXTUV TOUc ViROUe, 00; oi &eÜcvsig et oi mcAAO) TÍÜevrai, ne ille 
&üTGy TA£0y Éwy. quare etiam hoc aic pv et X2ixoy dicunt esse, 
ei TÓ TAéwy Éysiv — TÓ dXixely ete. — 484 C, quibus deinceps 
uberius expositis objurgat Socratem, ut ró QuAoroQeiv édoxs — 
QuAcsoQiac y&p ücoy maubelug wpm xaADv peréxem — TÀ TroMTIXÁ 
gerat, ut sibi ipse possit (ox6eiv, se éx luxmeTwplou ix Ünydrov 
caGeiy. quam objurgationem tandem claudit mordaci hoc dicto: 
Tày 2X TojUTov (QuAdsoqev) — EÉE£sariw ém) xéppuo cvU7TTOvTA p 
àiddvau Bix4wy — 486 D. 

Post interruptam disputationem — 488 B ocriios Calli- 
clem, qui 

1? suum (eAríev xa xpelrruv (484 CO) nunc interpretatur per 
ie xzupórepos , sic refutat: và Ty voAAGv, sine dubio iexvporépav 
(— xpemrróvyov xarà Quei) ToU &vüo, vopipuA (vdjaon. 484 AÀ) xarà 
QUeiy sunt xaA&, quippe jeATiévev Óvr&y secundum ipsum Cal- 
liclem. Ergo «à 4Xxs non tantum végg, sed etiam Qc 
aicxioy — 489 C. Calliclem 

2? idem (jeAriwv xal xpeirrwv interpretantem per Qpovipcrepos , 
sic refutat Socrates: dpowjudmepog potest esse dolevécruTog om- 
nium ita ut Quce damnum accipiat ix ToU 7Aéov Éxeiy v. C. oiTÍoy 
saltem et vorziv — 490 C. Callicles 

8? idem (ATÍev xocl xpsíirrov dicit — dpóvipoz cic.TàÀ Tie 
qdAseG Tpdypoerm et &y0peiog, cujus est xarà dus imprimis 
&pyeiv TR TdA&GV, TOV XAAwy — 491 B. Socrates autem nunc 
transilit refutationem instituens quaestionem hanc: 


Utrum istum (Qgóviuov) etiam zóvóv 
éauTOU Dei Apyxeiv i.e. rTàv ey éaumÓ 
imilduui&y (Confer. 506 C—509 C). 


Callicles vehementer adversatur (quocum hic—500:summum est 
certamen Socrati) contendens re)T' esse TÓ x»Tà Qjeiww xaADv xai 
üÍxzi0y, uno verbo, ToUT! esse TWv aper, Trà Tà; piv Émlupla 
TÀg ÉxuroU iXy dc pweylerag siymi Xxx) 3» xoAdCem , TxUTAiG D' ixa- 
yy elyai Umwperely i. e. éroiu dte "ajudüev ys mrübey vrAXpaciy, quod 
&XóyxToy TOÍg "T0AAOig" O0sv wpéyouci TOUz  Tol0UTOU; — Anti y lIyvoy- 
TXi 0) AwÜpuo) Dm TOU XxxAOU TOU Tijc ÜixcuocUVWc xoà TG caXDpo- 
yUy4; etc. TrpwDX (sic pergit Callicles) xai dxoAxola xxl éAeudepla, 
dày émixoUplay iyw, est dper4 re xal eüdmipsoviz — 492 D: deinde 
àd Socratis dictum, T2 p3eyüc 2elodou esse eüüalpoyos , respondet 
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ol Alda Xy cobre ye et o) véxpor eüdmupovée rro: essent ; Socrati 
porro comparanti rày àz?^3Xerwc Fwovrm iov TQ T&v Qopo)vray dy 
*Aijeu ci; Ti» rerpuedvoy mílcv U3wp fere concedit mày xdapuoy TOU 
&xoM&eTou esse cÜlaiuovécTepoy — 4998 D: conferenti autem Ty 
xócpcy Sive caxpoym TO TAwWpeoz(eiyg ToUg 7lÜous 4cuwlav Íxovri 
respondet T xpworauévg oxér Íeriw 33094 oüXeplm prs wal- 
povri Eri ure AumoUu yp , sed 72 oéee Cay est dy TG dc mAeioTOV 
émippeiy, Socrates nuno acerbe ei reponit xapa3plou (Boy Aéyeis 
c0 Aidoy, cum sic magha fiant necesse sib cà TpjuxTx Txie 
éxpoxi; — 494 B. Callieles tamen pergit contendere, ejBaipe- 
vlxy esse Trà Éwovrz mà émiÜv|Éme QUvmcÜmi mAMpoUv ex. gr. và 
Té xxl emüvrm ÉcÓie, quibus Soorates suggerit istud illi 
simile ró xvwcigyra óvec fw TOU xvijcóci, ut appareat quam 
falsa sit thesis haec: riv walpovra me àv way eidalpeovos elyaat. 
Quare secundum Socr. definiendum éroio: vv 99oviv. dày alo xol 
xaxa — 495. Petit igitur placitorum horum falsam hypothesin 
ab adversariis arreptam T2 50) — TàyaÓ0v, T0 Zyimpoy — TÓ xax, 
secundum quam omnes omnino 53oya] — dyafà , Uma — xaxd — 
495 B. Contumacem tandem Aévor aggreditur. Redit igitur 
nunc ad ea, quae Callicles dixerat in 490 C—491 B rà gearíav 
el xpe/rrwy — dpóviuos (- EmweTX4pev) et Zy3peoc, atque sic or- 
ditur argumentationem: (quod fit interrogando) :. secundum Cal- 
lidlem. à) et ZyaÓbv est vcaósov (495 A), porro ézicT9u et 
&yopela sunt res diversae (495 C): jam si et dy3psia et émrio T4 ox 
érspoy est s2ovjjg, utrumque 4AA4Ao et nedessario etiam Tdyz- 
(cU. Érspoy. i. e. À — B, quae igitur non «e» A, e& neque 
— B. Callicles non convincitur: Socrates igitur hanc argu- 
mentationem instituit, » «üoaipovim et » aÓóT4c, TR xaxà et 
TíyaÓA non simul adsunt — 406, Gv tamen cewaüvrzm éàcÓisw 
prius (494 B) rà zemávra est — dyimpóy (em xaxày), TO &clieiw m 
300 (— yay), et utrumque simul adest, atque sic omnes 33oya) 
eb AUT! simul adsunt: unde efficitur 72 549) non esse — rdya- 
(y, Tó dywixpy non — TÓ xaxóy — 497 D. Callicles nondum 
convictus ézi;cToulterz) duplici Aóy«, quo omnino ad absurda 
delabi ostenditur qui 5à4z -— dyaóz judicet — 499 B. Sunt 
igitur »3ove) et Az! dyabx) (e ixpéisol) et xaxal («m OGAaBspal): 
ilas aiperéoy et spaxríoy, nam Ty dyaÜGÀy tyexa TÀAA« TáyTX 
zpaxréicy (468), itaque etiam T4 52íz4, non contra — 500. 
Ex.his nemo non facile conficit, secundum Socratem (9ivréoy 
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&kale; et ewpye; ei, qui velit eUdsipdyoe (jy.  Conferantut 
ismen hujus capitis $ 2 et 3 sive 505 C—8&508 et 519—8518. 


$ 2. 


Tiva xp Toózov Dv, Tírspoy ($00 Oy rà» d» Quesopía 
Bloy € Ty ToU coXiTEvojuiyou, Gasp ol vuy 
prropec — 509 C. 

Tlja Try 948i» dyaÜà mol xxxà dignoscere est TrewyixoU i. e. 
byropog iai TÓpcyoc , voy Eyovroc (401 B), erowatontvou ToO (86A- 
Tírrow (502 B): non est r3; T&v coQuerüw Íwropixííc , sunt. enim 
briryüedcsi  doxepulyoi. mtv. Sovim udyov. Tijc vpvsiic, qualis 5$ 
a)AwTixa, alise, inter quas s» Tic Tpmyqulxc crolwoic, cui si 
ademeris 44Aoc, jufuày et uirpw, 9$ T» copurRw Dwropno) ei 
similima — 508, et revera nullus est jyrwp, qui ToUTO T&po- 
oxsu&iei, Ümwe de (BÉxrweTO! Éoovrou m] T&v roMTÓV Num), qui 
Msi pc; 70. (ÉXrimToy, neque fuit talis rep. Callicles neminem 
recentiorum , sed superiorum tanquam bonos js5ropac laudat 'The- 
mistoclem , Cimonem, Miltiadem, Periclem. Socrates vehementer 
negat hos bonos bropxe fuisse, nisi 4A»04c dper4 ducenda eit 
TÜ Tàe ÉmiÓuulas daomiperAdya wo) rà xÓTOU xal Tà; TV KAMGV, 
quae falsa Calliclis sententia jam supra in $ 1 refutata — 503 D: 
bonus jrop est quasi 3wuoupybc T&v Ts Wuxic T£Lewv xa 
xocusxcseoy, quae sunt codporóv4 et Qixai00y9y. quidquid dicat 
aut agat Àj Tewyixóc D»Top, Tpóg ToUT e) Tüy voUy yr), ut hac 
duae et reliquae virtutes a)roU Toi; woAlTRiG Óp TUio Wuwas 
iyylyveovrxi:, GÓmla vero et &xoA«cim et reliqua vitia dmaAAZT- 
 TwyT&4 (concedit Callieles) — 504 E: sJpyem 8e? àQ' iv brilupsi 
eb duxi et cux, si mowpà sint, quod cum sit xoAdéem, TÀÓ 
xoAdieoÜai (5 scporiv4) melius quam 5 dxoAacía (492) Callicles - 
recusat respondere — 505 C. | 

Socrates solus argumentatur inde a 506. C—509 C. 

Primum ri» Aóyoy (491 D) áàvyxAaQv sb hypothesi r2 5230 
xz) T&yxÜb o0 Tx)Tby profeotus aperit tandem totius hujus dis- 
putationis (cum Callicle 491—500 in $ 1 hujus capitis) finem, 
qui huc redit: homines 2ixauc)vuc et cwdperóvyc (quia dyatà 
sunt) xr4cs; sunt südaipovec, xawiac vero i. e. dÀuxlac ei dxoAa- 
cíxg xrXcei sunt A6Aiu: dxoAamolxy igitur Qeuxréov, coxpporcuvwy 
üuoxrdoy xoi dox«qrío. —, oro; Ó oxdwoc mpàc Oy (üAéwOvTG Dei 
Ov xal mávyra si; ToUTo Tà a)ro0U cuvrélvoyra wo) rà vile mÓAsuiC, 
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Ge Ünunocóxm wrevéerui xa) ceXDooUw TQ kan uEAAOVTI 
Íresüp; — 508 HB. qui A4yoc, si verus, simul oonfirmat quae 
Polum docuerat in Cap. II (480 et 481 B) et in Cap. I. Sect. IL A 
(474 n et Gorgiam in Gap. IL. ind I. $ 2 (460 A 
461 B)-—508 C 

Porro Becralos a sua thesi a auksiy TOU &OikeioÓa! ala pov 
xal xdxwv, & (hesi sua 72 dOtkoUvra ui Qidvou Sixu» fr&vrow aéyi-. 
cT09 X&XGv, quae &Xepayrivoc Aóyotg (ayllogisticis) supra sunt 
dedepéyz, —- áb his thesibus profectus ostendit. 1? «9. rUsTeIv 
imi xdppsc et óricUv dXmeiy (483 et 480) rq dixcovri xol, diegpiov 
xx) xaxiw cai 5» Tj dOuxoupdwy —- 009. 

2? gmicxioT«4s esse (SowWóeiay (480 et 480) non posse Bowel 
éxyrQ |. e. non posse a&morpémav illud aéyierov xaki» (geyicTW) 
(Ad, diixiay), x«AAlerwy autem esse Juyaróy elvo. émi TÓ ie 
yicToy xaxàv (Qowós]y (522 C)—0609 C. ' 

Ex his omnibus facile colligitur, vitae veram rhetoricen pro- 
filentis postponendam esse vitam rhetoricen sophisticam profi- 
tentium, quippe omnino negligentium justitiam, temperantiam 
reliquamque virtutem in summum damnum et suum et aliorum 
et universae civitatis. / 
$ 8. 

Ti; capzoxev4 opus ad crXv dAwÜvav ToAmIXNV sive 
TW dAWÓnAuv Dyropixyv — 519 A. 


IlxpzoxeucsTéow Juvmqpv Tiva xci TÉxywy émi TÓ 3j ZOueiy ek 
TÀ p3 diixeiaÓc:: quod Socratis dictum vehementer arridet Cal- 
lieli (Cap. L $ 3 B.a): Socrates porro ostendit, 7à 43 d3ixeiodas 
quidem comparare posse sibi eum, qui operam det, ut ór: 
pdA00" Opuotos sit TQ Apxovri, v Oegcór etiam dOmxoüvri, huie 
brroxslpsvoz etc. , 70 43 d3rcely autem (72 dXixeiy evitandum ut majus 
malum) minime, cum 3i TXv w/gciv ToU Dec7óTOU xxl jUvmjuy 
contra dóc T' lera dg Aser dOukciv, xal diuxoUvTAm (4X Oudvou 
xwv. Callicles adversatur idem quod supra proferens ór: ovrog 
Ó puj4oUuLEVO; TÓY [AM UujuoUpLEvOV droxTEVel : Bl TOywgÓg Qv yay 
ivra (respondet Socrates) minime dy«vexroüvra propterea, nam 
ó yov Íxpv.non coUrO apacxeudierai de wAelvTOV wpüvov Q9» 
neque qcAeTg Tàc ix xnlUvw» cotoUcae TÍíXvx;, neque igitur T3v 
Pyrropi py màv. iv. DuxarTwpioi; Di20deouras (quacum deinde compa- 
ra vq4v xu(jspywTixiv aliasque Téxvac ToU caemv &uexae remonqpadyas) , 
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sed à óc. dA4ÉGc àyWp ToUTO CxoTwE] ac TapaoxsudLermi, ie RpicTs 
Ov — 518. Si quis igitur velit Athenis ua Juvagzevos do ÓMyimT 
dàixeicÓxi et dg mAeloT AXxsv, is TQ "Afwvalo» Opp óc Ópoid- 
. T&T0g exstiterit necesse est: qui ÓpojTxToc ei, is demum *vycidy 
v) &c QuAÍxv Tolg "Alwvalotrg potest. &zrspyateoüo, 19 vroArrixüc et 
. brropixóg T9. abriy yàp 36er Aeyopdyay TRy. Aya Exam Toi: xl- 
pouciv , TG. O'dAAoTplg AiwÉovrzi: verum secundum his proxime 
praemissa, aUr4 54 cxipecig T&ÓTMe THc Quvdusog Tc iv Tí TÓA6 
ciüy Tol; QuATdTOI; Fori: Callicles laudat haec, attamen Socrati 
éllecÓx; se non posse ait — 518 C. Socrates igitur repetens 
argumentum ex 463, 464, 500—508 al. secundnm alteram zapaz- 
oxeuiy Tiv pg TÓ (ÓÉXTiG TOV oUTwG ÉmiNEIpyTÉoy dicit rjj T0A«; — 
ante omnes reliquas ejepyeclag (mAcDToV &pxiw 3Uvauiv) — de 
QeArlerou; aüroUe Toe Toa TowpÜvrA i. e. Ty Qi&yolay aüTV — 
514 A: quemadmodum igitur aliam quamdam artem ex. gr. 
TM oixoDopuxXv , TWv imTpiXo» publice professuro primum privatim 
unum et alterum artis suae specimen edendum, sic etiam ó rà 
Tie "ÓAsue cpaLuy Ty oXTOV Tim (Qexrle cremomxiyzi debet 
idiereUwv Eri mpiy OupsosieUe:y émiseipeiv. nam vero politico ToUTO 
ÉxipusAuréov , ümuc Pri (Oéxrie TOI oj roATTA Qriy — 510 C. Jam, 
si haec vera, apparet Periclem Cimonem al. non Zya6o0e Tà 
moAITixA fuisse, neque bonos jXropzc, nam oAmeudjueyon scelpouc 
reddiderunt 'Aóywzlou; et dypiwrípoug; etiam «slg aóroU;, nam 
alowpày Olxu» mirwv xaTewQieavro oi 'Afsvxior: neque igitur hi, 
si Dropse soa, Ti dAxfmii Dwropixii Éwpuyro, o0 yàp &y é&éreooy , 
neque Tí xoAxxixj: neminem igitur Athenis dyafóy rà ToMTIxX 
fuisse, sicuti jam in 503 B in $ 2 hujus capitis, etiam hic 
contendit — 517 A. Callicles nondum recte intelligere videtur 
quae Socrates et nunc et in 500—8509 disputat: relabens enim 
iterum ad ea, quae sunt rijg xpzoxsviüc Tác mpüc TO WüicTOV 
illos tamen ait reíxec:, vewploig al. wey Avv vrezromxéyou TW 70A. 
Socrates non negat eos Jixxovikwrépoue TGV 5 vOv fuisse et etiam 
pEAAOV clou; T  Axmoplzen Tjj TÓAe) Gy EmeÓULLei , sed hoc ipsum 
est quod non decet facere dyaéiv moAiT4v , cujus hoc udyov &pyoy 
est, djusiyoug voie]y TOUG "OM TA: Ülrr4 enim 9» qpaypuxrela, qua- 
rum (altera — vapaoxevs pie 7Tà (éXrieTov) altera 5» Ouexovix 
(— wapmoxsvà Tp; T) iWàwTov) omnino improbanda; quatuor. 
igitur viri & Callicle laudati urbem Üzow^ov reddiderunt (illos 
éyxepuasousi! Óray Ay 9) xara(QoAM Te deócvela; 519 A, ubi 
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sic pergit Socrates cc) (Calliclis) 2 1ewc &riuporrai — xol ToU dno0 
éraipou "AAxi(Jid3ou): maAci) igitur illi politici quam longissime 
aberrarunt a boni politici officio, &yeu yàp acxdpposüyue et Qixauo- 
gUvM; Ausfyoy, TEixOV — xai) TojÜTGy QAvapiiy Euer A«xaci TWM 
- TÜA)y — 19 A. 

Haec igitur Twpaoxev?; opus est cuique homini, bono civi futuro, 
et privatam vitam viventi et publicam victuro et viventi: exercitatio 
TOU TpÁTTEM el Adyeiy Em) vÓ Oixcuov mpüc TO (OéAric TOV , eO consilio , 
quod in $ 1 hujus capitis ostenditur et deinde saepius repetitur. 


CAPUT IV—521. 


Socrates pergit disputare cum Callicle usque ad dialogi finem. 


Oi soArrixo) et oi ixropec (Auuwyópor) et oi soQioran 
Tx)TÓv. (405 C, 519 O). 

Hi omnes ra)róy 5 éyy)c T): queruntur enim pariter omnes 
e& uépQovrai ToTg TQ TpXypuT) (O-uwyópoi vdAe coioTXl ua- 
yraiis) , 0 müro) zaudeUcuci, Qc sroy4póv dci. elo cQZc. Confitentur 
dàxxlay in se eorum, quos ipsi docuerint et Ouxaoug.i. e. me-, 
liores reddiderint, quod facientes ipsi arguunt suum érziT40eujux 
non esse arlem sed ZAoyoy cpXyua, non dZAwÜwW» coMTIXMV 
neque a4AxX0nv pwropnoty, seque ipsi ajri3Gyra4 Or) o00Bp GQeM- 
xaciy 0Uc Quoiv GXpeAsiv: si quis enim dapes TXv dixi , o00iy 
jeyi» mórQ, p cov Qiu ü óc dQwupsÜévros mXv diixlay —: 
si quis docuerit óvriy' X» ric TpÓmov de (MÉNriwcTO; ei xa) RpioT 
TXMy «oTOU oixlxy Ouoixol4 * TOAw, est haec quy, T&y sÜüspyeciGy, 
quae TÓy sb maÓóvr émibupeiy moiéi dy! sÜ moii», ia ut xxiv 
sib cx(ueioy , si Ó sb ToDjcxe TXUTWV TÀV tüepyeciay non yr! &U 
meloerau — 9291 A. 


CAPUT V—8521 D. 


"Ev] sorépav Ts aoAeus Óepamrelay 
Callicles zapaxaAs? Socratem. 


Callieles (sicuti in 818 C) neque nunc Socrati zeíferai, et 
mapaxaAs eum non ad X Óepxmelay TX» ToU QimpeoÓoi Tog 
"Afwalo; Cro; Gc (BéXria Tot Éccyrai, sed ad TX xoAaxixipy jwro- 
pucr sive ad iy ToU ToArrevopévou (ToU fwropog) Qloy (500 C, 
526 E), ne qua injurias, ne morte ab iis afficiatur. Socrates 
non negat hanc sortem sibi fortasse impendere, se autem , si in 
judicium rapiatur, certo scire dicit ór; — oy4póg Tlg ps ÉoTau 
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à eicéyov cj08s yàp Ày vpyeTós 3» dàmoUyr AvÜpwmo» sloayá- 
nu — 521 D. 


CAPUT VI—526 D. 


O)Bly &romov e| ZwxpaüTwc deroüiyoi, MüÓoc cepi TV v 
"Audoy QixGw. Ilojóv Ti é£ müToU, Qc dAwÜoUc Acyov 
dyrec, Xaxpar4e Aoylteras qup dave. 


Adv 7g07àox& Soorates se morti traditum iri ipse Callioli aperit 
dicens oluar uer? dAlyov ' Afryoloy vel uóyoc fere Frisceipely Tij da 
&AX4Üdc "oMTIXÉ TéYvM, TÀ TOMITIXA TpaTTEV ivo; TOV VUV Afs- 
yalow: wixpoüg oU del Aóyouc Aéyuy * i0Íd 9 Owuocíg (022, B) mpàc 
TU BixricToV ox, EE O0 Ti Aéyw Py TQ DmxxeTuplo; xpmoUpai de 
dy moule: (464) iorpàc &v xplvorro xorwyopoüvroc ópomoie — 522, C. 
Callicli miseram hane hominis conditionem praedicanti d2vyv4Tov 
Évrog ézurQ (3owfeiy Socrates respondet nullo pacto miserum esse 
deri; Tw xparicrwv (5009) (Go46nuav &xvrq (Qe(oyÓwxs, nore cepi 
dvÜpimou urs ep) ÜsoUg Aluxov puwBbv pexT! sigwxuc wr! elgya- 
uéwc: ó non munitus hae (Jogfeíg éauro dwroüyssxwy miser, 
-XGÀcxiXio vero pwTopus &yoeíg TsAsuTOY jeMiuc Qéps ry ÜMyarror. 
&Ürü yàp TÓ AwoÜyzcxew aU)sic Qu(osirai vwoU» bwwv et dy0psiog —, 
Tà 3 dOixsiw TOAAGV yàp diuxwparuy yánowra TÀ4V Vise elc " Arion 
dpunéróus mavruy foxaToy xaxov dc 0b TOU oUTCC ix) (sic pergit 
Beer.), dM Adyoy (uilov) Aba; — i9, qui est brevissime: 

'O Juzisg Tiv (Blow u£ABu» Emtià» ceAevTNON sig poaxdpaw 
wjeouc, Óó à G3Íxwe elc "Taprapov. dmromézévas : él Kpóvov. oi Qixae- 
va) ToUruw Cvrec Woav Qdvruw: iym 5» xploic Otxau0TEDoo 3, Lei 
svieirau Qo Tac Mlya . "PadaguasÜuy , Alaxàv , revera: rebvedram: 
dXy dmopiTow Tí érÉpo, Miyag émIexpiyeh, iV dg OnexmoTOTM 5 
xplci; $$, — 524 B. 

Ex hoc ufq. To10y9& T1 Socrates Aoyl&erai cup(Qalvsw. 'O Üzyaroc 
Qi&AUcic Tíjc puspiic xol TOU adjuaTOG RT. &AMJAOIV. OL AUÜÉyTOIW xÜTOTV 
éxdrepoy ixi Ty. SÉ my. n0roO , Tiv QUoty Tiy x)ro0, Trà Ücpa- 
 qgeUpara xei Tà mvab)aaTa lywAm müyTx: ex. ge. naoTyylov. rà 
eG xxi T&ÜveGTO; Üoviv jdely lyyw Awydv iov: boworwc 94 pu 
TOU dOÍmoy xal rtÜveGTOC Toy dixo Eoei. 03i T6 Toii TW. puri 
xarid3w. GémsQev c002 Tie Qpovpze: ubi al imenzor Óvivawren 
dy Tipspig ove: Sed ai dylzror i e. ai TGy TÀ. Éaspama sopore, 
vulgo. TupZyyoy (ex. gr. Archelai) rà TG» mÓAscv: 7peSávrav (rv 
vàp £y uepaAg éovcig ToO dürmeiy. yeyopéyey OA lyon nac) xdpea- 
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Óà, fuerunt tamen ex. gr. 'Apicrsf)yc ó Auct xov, et-erunt) — 
ara: Tüy dei wpóvo» rà QspóraTa micoxoucei) ox ÓvlyxyrO!, 
&AAo0g AXpzitiyuxTE —- ÜsaüjuxTE  vouÜerWpxra.. dyidre  eloibov Ó 
Uixao T4s Qixalec (éiokulay plerumque i3iórov , 9o Tx QiAoOTQUU, 
&ig paxapuv vicouc a&mETEpuNs — 0206 D. ! 


CAPUT VII—60527 E. 


Socrates mxpxxaAei ToU XAAOUG "T&yrac dyÜpuvroug et áyri- 
v&pxxxAs Calliclem ad và» éy QuAocoQig (Mov. 


Quod postquam fecit Socrates sic pergit: dyei3/t cor (Callicli), 
Óri cüx, oldc v' Éost oavTG (Qouüsjoai, Urav d BÍxu aoi $, 4AAA —, 
Éruky cov ÉmiAx(Mdpsvoc Ó Alaxüg kyw —, c6 iowc TuTTNc&! TIG 
.&rl xdppuc (486 B C): — si quidem — voc cbroc vipspsei Ó Adyos, 
Gc süAm(wrfoy và dJixely [RA AOV TOU A3ixeloÓo (cap. I. Sect. YI et 
cap. III. 6 1), xa) zavràc UxAAMoV &y0pl usAeruréoy Ti dyaÓy clyai 
xxl) loíg xxl Owuocíq* OeUTepov GyaÜDv TÓ ylyyeoÓo Qi0Óyroc BÍxwy, si 
quis d3noow Tí jwropuki spo Téov im) T Blkauoy del xo) Tfj RAM 
cow Tpbe. — dxoAcUÓucoy éyraO0 , ol &quxdpjsevog eQonipovumene xal 
CBy xal TsAewrXemc, —- Ücppei viv Ario TaTWV TAWyWv* o00y 
yàp Oenüy reloei, &y T Üvri dio xaA0s xdyalüc &oxGv dpersv: quam 
&oxXcayre; demum  émibsodpsÓz coi; oArixOg. secundum  Tày. 
Adyoy enim cobro; Ó vpómoc ApieTog goU (Olou, cit» Duxouordvwv xa) 
Tiv AAAwv dper4v doxoUvrxe xal Cw xal TsÜvavar ToUTQ CÜV TQ 
AMyg &rQpuÜm -——, X àxdlyg, Q ob vioTeUwy dpi mxpaxaAcie 


leri yàp o00syóg &Ej06 , $. KAAAM kA. 


GORGIAE ARGUMENTUM. 


Nihil difficilius quam Gorgiae argumentum sive thema quod 
dicunt paucis et dilucidis verbis complecti. Multi viri docti 
imprimis apud Germanos in hac re elaborarunt et suo quisque 
modo thema quoddam dialogi defenderunt, sed vulgo aut partim 
tantum &ut tam generatim et indefinite id descripserunt , ut ipsas 
. res, de quibüs primariae quaestiones habentur, nemo facile ex eo- 
rum descriptione mente informare possit, nedum nominatim pro- 
ferre et eloqui. Tanta autem in hoc dialogo rerum est copia et 
varietas, tam subtilis argumentatio Socratica et ingeniosa diver- 
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sarum rerum copulatio, quae passim vel auditoribus nova ac 
necopinata est, ut non mirandum sit, interpretes multum dis- 
erepare de multis, etiam de themate. Bes ipsae, de quibus 
quaestiones instituuntur, non sunt obscurae, sed tamen ser- 
monem legentes saepe subsistere ultroque quaerere cogimur, quo- 
modo omnia inter se cohaereant, quo singula tendant, quae 
tandem primum locum obtineant, aliis verbis ut dicam, quae 
Tà Mécx et rà ÀAxpa dialogi sint, et quid tandem id sit, circum 
quod tanquam axem omnes disputationis partes se convertant. 
Et quidni faterer, me certum quoddam thema aucupantem , quod 
generalim quidem sed tamen simul nominatim summam omnium, 
quae in hoc dialogo disputantur, significaret et declararet , diu 
frustra sudasse, donec in syllogismis indices agnoscebam sim- 
plicissimi et planissimi thematis, cui, totum dialogum dedita 
opera postea denuo perscrutans, omnes ejus partes egregie con- 
venire et suffragari comperiebam. Hoc igitur referre conabor, 
sed nunc ordine inverso primum ita persequar dialogum, uí 
ejus thema per se quasi prodeat, deinde quam certi duces sint 
syllogismi ad id inveniendum ostendam. 

Ex inscriptionibus singulorum capitum (vide brevem dialogi 
conspectum) facillima opera eolligitur, conjunctim consideranda 
esse capitis I. Sect. I. $ 1 et 3 et Cap. II et IV. ubi de 
sophistarum rhetorica agitur: tum etiam conjuugenda esse ca- 
pitis I. Sect. I. $ 2 et Sect. II et Cap. IIL, in quibus vera 
rhetorica tractatur. In reliqua dialogi parte nulla amplius est 
argumentatio syllogistica sed ea, quae superius syllogismis et 
disputatione effecta sunt, ut probata et certa sumuntur. Quum 
autem capitis I. Sect. I. $ 1. introductionem quamdam in dia- 
logum contineat, primum de hac, deinde de sophistarum rhe- - 
torica et tertio de vera rhetorica videbimus. 

In Cap. I. Sect. I. $ 1. Gorgias rhetor artem suam aperiens 
et definiens, Socrate. semper sermonis dnce, tangit nonnulla, 
quae ad ea pertinent de quibus infra quaestiones instituuntur, 
ex. gr. in 462 72 Xpysyv cum summa vi ac potestate in rempu- 
blicam, 72 éyz 3UvacÓxi- (ÍSecundum Tà. xarà Quai Oixaioy, de 
quo vide infra), in 454 et 459 scienttam ToU Jxalou et ToO 
. &àÍxou etc., in 450 et 457 33ixiav discipulorum de qua querun- 
tur rhetores, alia. Itaque est hic quaedam introductio in dia- 
logum.. Quae autem reliqua hic de Gorgiae rhetorica leguntur, 
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ea una cum disputatis de sophistarum rhetorica considerabimus. 
Quod secundo loco aggrediamur. 

De sophistarum rhetorica paucissimis absolvere poterimus , quia 
quae de hgc disputantur non sunt involuta et facillime ex brevi 
dislogi conspectu cognoscuntur. lnspicias modo Cap. I. Sect. L 
6 1 et 8 et Cap. II et IV, ut tibi persuadeas, Socratem id 
ubique agere ut demonstret sophistarum rhetoricam esse ZAoyoy 
Toys, quasi partem Tác xoAxxeuTIXiio, Rhetorica, politica , so- 
phistica (omnes tres raóT)y) pariter ariis nomine prorsus indi. 
gnae sunt. Neque privatim neque publice ulli bono usui sunt, 
sed contra perniciei. Idem judicandum de iis, quae Socrates 
in Cap. III. $ 2 et 3 de Miltiade, Pericle aliisque politicis dicit. 
Omnem omnino horum eí reliquae antiquae gloriae existima- 
tionem et admirationem ex auditorum animis eximens ac delens 
etiam horum rhetoricam et politicam prorsus nullius usus esse - 
demonstrat, ipsos miserrimae conditionis auctores, ad quam 
Atheniensium civitatem delapsam deplorat exitium ejus prae- 
sagiens. Quo majore enim jure aliquis ex. gr. Pericles secun- 
dum Phdr. 269 E ceAeoTxToc elg TA4» uropixAw |. e. &xpi(Qéer Toe 
meboUc Ow»uioupyóc dici potest et revera fuit, eo magis secundum 
disputata in Gorgia (817—519) culpandus, quod neglexit ve- 
ram civitatis salutem, veram civium felicitatem, Aéyoy pc T 
$üwTroy non vpüg T (éxricTOy i. e. non Owpuoupy Gy Ouxouocuvsy et 
ewporóvyy reliquamque virtutem (517 A). Jam quid Socrates 
sibi vult in omnibus his et reliquis in Gorgia disputatis de illo- 
rum rhetorica vel.politica? Unum hoc, ut eam quasi aboleat, 
aliam arlem, veram rhetoricam, veram politicam traditurus et 
auditoribus probaturus. Quod si recte vidimus, hujus verae rhe- 
toricae exploratio dialogi thema nobis aperiat necesse est, De 
qua denique paulo uberius dicendum. 

Socrates e Gorgiae dictis occasionem petit a vera.arte rheto- 
rica exordiendi in Cap. IL. Sect. I. $ 2 (508 C), qualis ea sit 
et circa quas res versetur, copiosius expositurus in Cap. IIT, 
quod ipsum totum inscribere possis: JJe vera arie politica vel 
rhetorica. e$ partium ejus primam: Circa quas res ea ara versa- 
(wr. secundam: Ejus praestantia prae sophistarum rAetorica. et 
tertiam &ic: Quomodo quis quae ea praecipit , omnino neglecta a 
eophisiés eb. politicis, sibi comparat ei. alüs totique citati imper- 
&£. Ex hoc igitur capite praesertim ex ejus $ 1 longe plurima 
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petenda sunt, unde conficiamus dialogi argumentum. Praemit- 
timus autem hos tres locos. In Cap. IV. 520 E Socrates, nulla 
raiione habita artis quam quis exerceat, vel muneris quo quis 
fungstur, dy sapióy tribus fere verbis disciplinae suae (verae 
rhetoricae) caput complectitur his: aórÓy dc (BéxrweTc» elvai xa 
- &c Épiora Tày xoroU oixlay Sioixeiy xo) cóAw. Quod sic exprimit 
Xenophon in Mem. 1. 2, 64: colere dperip $ 7óAem Te xd 
olxor eU ocixoUci. In Cap. VII. 527 E auditores cohortans ad 
observanda praecepta supra a se data eaque omnibus hominibus 
commendans his totum sermonem dirimit: cÓroc Ó XpieTog ToU 
feu Tpdzoc, TWv OuxouocUvw» xxl TWv XAAwv peri» doxoUvraG 
xxl] GO xol TsÜviyxi. In Cap. VI. 521 D Socrates se ipse 
dicit solum aequalium veram politicam artem exercere. . Ex 
his et aliis hujusmodi locis fere conjiciat quis, qualem rhe- 
toricam sive politicam Socrates intelligi velit: quod tamen 
ex Cap. III clarius.prodibit. Socrates disciplinam suam nomi- 
nat quidem veram rhetoricam veram politicam artem, et ex- 
ponit'ac tractat eam ut artem (513, 514), quippe virtutes 
pro émicTZuxig —  TÉwyxis habens, sed tamen.ea nihil com- 
mune habet cum his artibus proprie ita dictis. Omnia enim 
ab eo in medio dialogo disputata versantur circa vivendi prae- 
cepta. Ád haec igitur inde a primo colloquii exordio, audito- 
ribus invitis et imprudentibus et saepe non recte intelligenti- 
bus, torquet et identidem reducit sermonem quibuscunque ar- 
tibus dialecticis utens: quod imprimis conspicuum in 491 D, 
ubi, occasione vix oblata, quaestionem instituens de temperan- 
tia ex inopinato Calliclem aggreditur. Adeo diversae res sunt 
sophistarum ars rhetorica, à qua tamen tota disputatio proficis- 
citur, et ea ars, quam philosophus auditores docet. Illam exer- 
cens TÓy TOU croAITsvo[évou TOU jwxTopoc (Oiloy vivit, hanc To» &y 
QuAocoDig (Cap. IV. $ 2). Illa est ereifoUc vrepi &zravrov 3upoup- 
vie (458, 459), haec ewdpocUvwc et Juxaiocíyuc xal Tio EAMG 
&periig (504). Neque ulla parte inter se similes rhetor sophis- 
ticus et rhetor Socraticus sive verus. Bonus vir artem callens 
et exercens, cujus praecepta Socrates tradit et in agendo et 
dicendo tam privatim quam publice ipse observat, est verus 
rhetor. Qualis est — $ic fere argumentatur Socrates — qualis 
est À reAée Gyabüc, Ó à; ZAxÜOc Zy4p, ei quem scopum spec- 
tans sibi alüsque vivit, talis esse debet 0 wéAMuv dplGc wropixàc 
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iceoóxi et d»aÜóc rà ToXmixà eundemque scopum spectare. 'O 
TsAÁuc üyxÓbs; Ayhp est voüy Éwpwv, novit à vi dày x0ov , Ó v1 OÍxouoy, 
ómoja T» Xüiey dyaÓA2, et necessario est Jíxzic et ocqQpuy 
(Cap. III et I. Sect. I. $ 2): Scopus autem, ad quem bonus 
vir spectans sibi aliisque vivit, secundum 507 D, ubi Socrates 
summatim, exprimit quae argumentationibus effecerat, hic est: 
obro; Éporye Joxe] Ó exomüc sivyci, "pic Ov (QA&movrm Sei Cv, xal 
TàyT sic ToUTO xX) TÀ XÜTOU CuyTslyoyTX xx) TÀ Tijg 7TÜAsUG, 
(rec JSixaicUy4 capícTki xxb codqposUyq TO puxxmplo uAAOVTI 
Éeecüxi, oro Tp&TTé. Hanc suam igitur et aliorum et totius 
civitatis salutem et felicitatem spectans verus rhetor verus poli- 
licus est xaAàc x&yoxÓc, est àxauoc e& cedpwv, bonus civis, et 
semper agit et dicit zpàe v) (éXric Tov, ut T&v moAiTOV ad pus 
óc (MXricTa! fiant, eorum 5 Oizyoi xxA* xdyaó4 1 e. ut fiant 
OÍxaio et ccdroves (503 A, 504 D, 514 A al). Quae omnia 
Adyog (syllogisticis) tanquam «ciàxpoic xol a3xpavrivorz firmata et 
constricta adversari, Socrati concedere coguntur. Fatentur se 
prorsus coniraria facere ac. vera rhetorica praecipit. Fatentur se 
ignorare hanc veram rhetoricam et politicam. Neque quidquam 
amplius contra disputant post capitis III conclusionem, ex qua 
quoque in clarissimam lucem prodit vera rethorica sive politica, 
quam et qualem Socrates intelligi vult, ubicunque de ea lo- 
quitur, Argumentationem enim hujus capitis sic fere concludit: 
neqne igitur Pericles neque reliqui politici (qui tunc summa 
laude Athenis celebrabantur) 4ya6o0) jxropec , &y ado) TA. eroArrix, 
dyaxÓo) coA/ra: Íuerunt, quippe yeu JuixouosUywc et auporóvys 
yewploc, Telyeo: aliisque hujusmodi Qvazplai; ueyaAx4v quidem : 
TWV TAM TeTOmxÓTsc, sed oidoUca» et UmovAoy (455 E, 508 DB, 
C, 519 A). Ex his liquido apparere puto, in hoc dialogo sub 
nomine verae politicae et rhetoricae ethica philosophiae Socrati- 
cae praecepta tradi, quae non solum omnibus civibus pariter 
observanda sint, sed etiam si qui eorum politicam aut rheto- 
ricam aut sophisticam profitentes hujusmodi artium opera z^i- 
QeUousiy &yÜpozou; (520 A B), omnis hujus zaj/ela; finem prae- 
scribant. Ne umbra quidem rhetorici praecepti de vypaumpuaric- 
po) aut j/4uaricuo0 usquam datur. De rw mp Tic Pwropiojc 
&yayxalov wxÜuueTv, de ipsius j»ropo; QUssu; et de ejus oV» 
AovoU, de vie dQueswc et ysviv aliorumve hujusmodi, quae 
secundum disputata in Phaedro tanquam fundamenta d»ayxaiov 
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TQ ÓTropixQ émopévp ei Éweip ek puejodyxévos. et mpooxmysaaóon, 
de his ne verbum quidem usquam legitur in Gorgia, Nus- 
quam sermo est de arte oretoria aut de republica admini- 
stranda, sed ubique feliciter vivendi, roU de pi Tx (jv, una 
est praeceptio. 

Jam dedita opera de iis videamus, circa quae omnis argumen- 
tatio ipsaque philosophica disputatio versatur, de rebus quas haec 
praecepta spectant, atque eas nommatim expedire conemur, idque 
secundum syllogismorum deinceps adhibitorum tenorem. Et Calli- 
cles et Gorgias et Polus quibuscunque artifieiis et argutiis, inter 
quas illud (a Callicle arreptum) sophorum quorumdam 72 xerà 
Qeiy Oixauoy xa xxAdy, verae felicitatis fontem esse contendunt 
qAsoveblay (m dOuxlav), &xoAmolav, TpuQv reliquaque hujusmodi, 
et summum bonum esse zAobrov , Q05aw , &pyv , QUvaquv id genus: 
alia, his utentes hypothesibus: rà x«AÀy non — TdyaÓhv, neque 
TÓ aio*pày — TÓ xaxy (414): r0 330 xs váy adv, et TÓ dwapiy —— T 
xaxóvy (495). Socrates igitur hypotheses illas et totum istud x»r 
Queiv Blxauow et xaAóy evertens demonstrat quae illi pro virtu- 
tibus habent esse vitia i. e. mala, ideoque nullam prorsus 
felicitatem homini afferre posse, et quae ad summum bonum 
referunt sine xac Jixvolag; nullius esse pretii. Quod autem So- 
erates illos redarguens agit hoc est: contra disputans probat iis 
QuxouocUyMv et coXpocUvwy reliquaque xaAdc 2ixyolmg propria esse 
virtutes i. e. bona, ideoque verae felicitatis fontes non esse non 
posse. Namque bonis homo felix, malis infelix. (Cap. III. 6 1 
et 9. 478—479, 491 D—500,.6506—509 C. 5183. quibuscum - 
confer Cap. I. Sect. I. $ 1. 452 D et Sect. ID). De his igitur 
certamen in hoc dialogo instituitur, de his gravissimae quaestio- 
nes habentur et summa est contentio inter Socratem et adver- 
sarios, horum causa omnes syllogismi deinceps adhibentur, verbo 
ut dicam, hoc quaeritur in Cap. III: utrae sint virtutes, utrum 
ÜixouocUyvM eto. an TAcovebio (— aiia) etc. , utras colendo aliisque 
impertiendo homo sibi totique civitati veram felicitatem ac salu- 
tem paret. Atque huc omnia supra disputata tendunt, hine 
omnis reliqua disputatio manat. Ex qua igitur tota satis loco- 
rum deprompsimus, unde hoc conficiamus dialogi thema: 3UsTI- 
TIA ET TEMPERANTIA RELIQUAQUE VIRTUS VERAE FELICITATIS AC 
SALUTIS FONS ET SINGULIS HOMINIBUS E? UNIVEBSAE CIVITATI. 
Haec est summa ipsius philosophicae disputationis, cui admixta 
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aique intexta est officiorum et privatorum et publicorum prae: 
ceptio quaedam omnibus hominibus pro sua cujusque conditione 
aut arie sut munere secundum eam exsequendorüm. Quae prae- 
ceptio eum sit specialis, quippe aptata atque accommodata ad 
regiminis formam et civitatis Atheniensis auctoris aetate statum, 
in universi thematis descriptione locus ei esse non potest. 
Fortasse tamen aliquis proferat locos, qualis est 5927 C. 
wpurTíov ví jwropixii Emi TO Dixouov del. e& D — ór! 524 imiby- 
odpsÓx Tog ToAvTIXOg. 504 D Ó Drwp Ó Texvixdo TS xol dyxÜbe 
x&) ToUg Adyous Trposoles: TUjg tuwxuic, oUc A» Alyu, xe) Tàg 
TháLso &mácac — óOmw6 àv mÜTOU Tolg ToAlTXIG DixcuoCUVM [aÀy dy 
Téic uxaie viyyvw4T23! xrí. eb non paucos e medio dialogo, prae- 
sertim ubi uberrime de politicis disputatur, nominatim de 
Miltiadis, Periclis aliorum rhetorica vel politica — hujusmodi 
: multos locos, dico, fortasse quis proferat discedens m senten- 
tiam quorumdam interpretum, qui politicas magis quam priva- 
tas res in hoc dialogo respiei judieant. Secundum quos igitur 
potius mixtum quoddam dialogi esset thema sic fere se habens: 
Jushitia et. temperantia reliquaque virius, publicae salulis ac feli- 
ciatis parens, anie omnia bono polifico e! rAetorico propositum 
ac Jinis agendi et dicendi. Werum Plato, mea sententia, ad 
nihil aliud potuit facere Socratem tandem in 527 adhortantem 
awditores, nis? ad id quod in ipso toto sermone eum fecerat 
eos docentem. Interpretes igitur nominibus rhetorices et poli- 
tices, rhetoris et politici, quibus Socrates etiam ubi de sua 
arte loquitur saepissime utitur, quamquam rarissime sine epi- 
theto dAx0j4, in errorem inducti videntur. Ecquis enim quid- 
quam videt, quod ad artem oratoriam aut ad reipublicae ad- 
ministrationem referri possit, in ea rhetorica sive politica, quam 
privatus homo exerceat Ajyou; habens 5 i3/g * Ouoríg (523. B), 
quam si quis exercuerit is possit se defendere suamque vitam ut 
posjrs csph dyÜpcmouc jXre arspi ÜsoUc &Xuxov (ux00y uxfT^ elpyxóros use" 
&py ao ivyov. atque hac defensione munitus omni rhetorices (illius 
xéAcGxIc) opera earere possit (D22 B, C, D) — ecquis in his 
politicas res magis quam privatas respici putare potest? Gi 
quam igitur eonjecturam in hac re facere liceat, audias, quare 
tamem non temere haec nomina suae disciplinae imposuisse 
Socrates mihi videatur. Rhetores et sophistae dicendi magistri, 
simul scientiam quamdam coU Oialov , ToU dy ado0 aliorum hujus 
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rumque respicit, ubi in posteriore sermonis parte (inde a 506 C) 
saepius repetit breviter id quod singulis effectum erat, nunc 
ut adversarios pertinacissimos comprimendo disputatio bene pro- 
cedat eamque ducat quo velit, nunc ut eos syllogistice demon- 
strata supra assensos cohortetur ad artem ipsis probatam exer. 
cendam, suam vero ipsorum missam faciendam. Nos igitur quo- 
que ad syllogismos provocamus et lectores brevitatis causa ipsi 
eos, in brevi conspectu et in annotationibus omnes exhibitos , nunc 
conferant rogamus. Neque dubitamus, quin qui leguntur in 
476—479, 495, 406, 497, 498 et 499 eo consilio persequens 
et inter se conferens totidem argumenta vel potius fundamenta 
agnoseat, quibus innituntur Socratis placita in hoc dialogo tra-: 
dita, et ex quibus thema, quod supra descripsimus conficiatur, 
quippe versantibus omnibus cirea haec tria capita: 3ixauocóvyy, 
ccposüvsv, sÜdmipioviay , pluribus verbis ut dicam, utpote ex 
quibus haec cvAAyieTÉX: primo 3uxaicUywy esse virtutem et 
pariter caedpocóv4y , &vopelay reliqua hujusmodi: secundo «e22z- 
povizy sine virtutum exercitatione nullam esse posse. Jam his 
vestigiis semel repertis insistenti nihil facilius quam ex Cap. TII. 
$ 1, ubi sine dubio est Zxu; totius sermonis et si res et si 
disputationis contentionem spectas, politicorum vel rhetorum 
sententias colligere et hac thesi compleoti: s 42ixÍz (— vrAeove£ím) 
xzi 9» dxoAxcia reliquaque hujusmodi dperj me xa) eübmipovla: 
Socratis autem sententias hac: 5 OuxaiocUyM xa) 5 coxppocUyw re- 
liquaque hujusmodi dpger4 re xa) süocupovla. Atque ab hac porro 
Socratis thesi profecto etiam facilius est ex toto sermone hoc thema 
colligere: 5 3ixzi00Uv4 xci 9» coqQporóvs4 xa10 &AA06 TÀG 
Vuxüs xócuoc àper)u ce xa eüdmipovia xal i3idTOU xai 
TÓA&c6. Bic igitur Gorgiae syllogismi ad ejus argumentum inve- 
niendum certissimi sunt duces. In 468 autem Socrates eripit rhe- 
tonbus rà &pye, rÓ iym DivacÓa: 1. e. rà T00 summi eorum boni 
summum demonstrando id esse malum. Qua eadem ratione evertit 
iisque eripit quaecunque affectant vel defendere conantur. Huc 
progressus lectorem quaedam monitum velim. Syllogismi per se 
non magni sunt pretii, qued vix monendum, id autem, quod 
iis efficitur, et omnino ipsum id, cujus causa syllogismi adhi- 
bentur et hypotheses evertuntur, maximi est momenti. Atque 
hoc est, ad quod attendat, quod deprehendere conetur eos con- 
ferens, ut dialogi thema in iis quasi designatum videat, et 
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ne perergi quid pro ipso illo i.e. pro re, qua de agatur, he- 
beat. In quem errorem interpretes etiam recentiores vulgo inducti 
sunt, quippe adhucdum nullam prorsus syllogismorum rationem 
habentes. Exemplis utamur. Omnia quae disputantur et, omnes 
syllogismi qui adhibentur inde a 495 contra adversariorum hy- 
potheses, 7à 42àU — T&yaÓdv, TÜ &viapüy — TÓ xzxdv, unius, trium 
illorum. capitum sa«dposuv4c causa instituuntur.: Nimirum hoc 
refutationis illarum hypothesium, hoc totius hujus disputationis 
est consilium, ut invictis argumentis demonstretur e«dpordysy 
esse virtutem (axoAmciay, mAsoveSlay alia hujusmodi non esse vir- 
tutes), quam qui colat felicem vitam vivere. Quod non atten- 
«pdentes interpretes ex. gr. in ipsa illa hypothesi rà $20 — 74ya0)y 
cum ejus refutatione magni momenii nescio quid videre sibi 
videntur, immemores, opinor, hypothesin theseos causa esse, 
non contra, et hypothesin everti, ut ipsa thesis cadat. Jam 
hac vià errantes iidem non potuerunt non in alterum simul 
errorem incurrere, ubi dialogi argumentum vel consilium eruere 
conantes sermonem in capita vel partes dispertiunt. Exemplum 
vide in eadem dialogi parte. Eorum, quae leguntur in 491—500 
et unam caQporuv4y ut virtutem defendunt a Calliclis argutiis, 
pertem quamdam alii cum praecedentibus alii cum sequentibus . 
eonjunxerunt. Non nego nonnulla ex 491——500-in proximis 
et alibi tangi et repeti: verum tamen quod auctor suscipit 
in 491, id in 500 ab eo ad finem perduci contendo, ideoque 
nullo pacto disjungi posse. Summa igitur in hae re cautio 
adhibenda. Saepissime ad alia transiisse auctorem bene sentimus, 
transeuntem vero vix videmus, Tanto artificio dialectico Socratem 
facit circumvenientem adversarios acutissimos, ubi diversae res 
subtilissima et ingeniosissima disputatione connectendae sunt. 
Quare neque ausus sum equidem disperiire quae leguntur inde 
a 481 usque ad 500. Quamquam enim Socrates in 491 aperte 
initium facit disputandi de cocdpossv4c, Callicles tamen, uti 
UxaiocUywy, sic eliam hanc pro vitio habendam esse contendit 
arripiens illud và Quee Olxaiv xci xzAdv. Et revera tractantur 
ila deinde, quamquam alterum non est alterius contrarium, 
Grxep x uuiXc xopuQie cuwMjuuéyo OU yrs. Haeo speciminis 
ergo sufficiant, unde appareat, quo loco syllogismi in Gorgia 
obvii habendi sint et quae via iis ducibus ingredienda, ne 
universum dislogum perscrutantes et de ejus argumento con- 
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siderantes in quemvis errófem rapiamur. RBedeo unde digressus 
sum. Ostendi syllogismos in Gorgis itdices esse thematis. Nune 
videzmus, quomodo qui legitur in 460 et cum aliis respicitur 
in 508 C eidem senten?táe mese suffiagetur , et quo jure tamen 
reliq&ortm prodromus dici possit. Socrates in eo mibildum tan- 
git quod ad ipsa tria illa eapita periinet Jxsuoróvm , eoxpporivyv, 
eüümipov[ky. Sed de vers rhetorica, in qua OuanoUyy primas 
agit pafti«, c&m rhetoribus disceptaturus, dispetandi initium 
ab e& ducit, ntpote quo cogitur, verum rhetorem debere esse 
Mwcióy et seientiam habere r&y Jixalov, Qualis eum sit hie syl 
logistius, simul rhetoribus, si qmidem hoc nómine digni esee 
velinf, necessitatem imponit ToU esse justos et tenero verme 
atiis rhetoricae praecepta deineeps tradita, quorum agmen dueit 
hóc: mxvrbe uZAAov dyüp) peMeTwréoy — T0 Bbeuop elo wd Ie 
x) Ouuocla. 


DE IPSIUS AUCTORIS ET DE PIALOGI CONSILIO. 


Qmid Platonem induxerit ad Gorgiam conscribendum conjec- 
tut& iantum quadam assequi possmmus, Et veteres et recentio- 
fes, non recte ipsum dialogum intelligentes aut nimiam fortasse 
dem habentes dietis quibusdam, quae olim sub Platonis aut 
Gorgise nomine eircumferebantur, Platonem, quod simultatem 
quamdam cum rhetoribus et sophistis habuerit tanto successu 
admiretionem atque auram popularem ocaptantibus, invidia duo- 
tom &ut aemulatione Gorgiam conseripsisse contendunt: non- 
nulli eae vitae privatae institutum defendendi causa, aut etiam 
rhetores irridendi eausa. Verum 6o; &ut Qovo; aliave quae- 
dai 3uspéveix in TÓv uepipl»eixoy nostrum nulli philosophorum 
et senptorum secundum c&dere non potuit. Atque hujusmodi 
cuixaoA0yíe hoc opus deberi persuadere mihi non possum. Gi 
quis autem perhiberet Platonem veri ae boni explorandi causa 
et pwblice defendendi obviam ire voluisse rhetoricae illi csuvais 
quidem Aé£«c; spleudenti sed xzvafe évolas; sordenti speciemque 
quamdam philosophiae prae se ferenti, ideoque ad Gorgiam 
eonseribetdum animum appulisse, huie sententise unum dictorum 
illorum, quae ad- nos pervenerunt, non repugnaret. Áccepimus 
enim inter alia hoc. Gorgiae dictum: se.neque dixisse neque 
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ex Platone audivisse quidquam eorom, quae in dialogo legun- 
twr. Quod propterea pre genuino habendum videtur, quis nul 
lam invidiam aut inimicitiam redole&, contra ao reliqua omnia 
diota sub Gorgiae nomine tradits, in quorum nonnullis vel 
Graecitas anotorem prodit non aequalem Platonis, E4 si ipsum 
dislogem spectas, inest unum et alterum rhetorices sophisticae 
. specimen (imprimis 482 0.—486 D) ad illorum oratiunoularum 
mitionem tentum non zb xópov a Platone confectum , quod Gor- 
gias dedecori sibi ducere non potuit, sed fortasse admiratus est , 
quandoquidem revera praestat omnibus iis scriptis, quae sub Gor- 
giae aliorumque rhetorum nomine ad nos pervenerunt. Quod non 
-Ma velim. intelligatur, ut rhetoribus pepercisse Platonem com. 
tendere videsr. Exprimit enim et refert quod intolerebile ae 
ridicalum habet eorum dicendi ratio, v. c. in illo repetito Na. 
cvvrouía; Aóvuw tanquam exemplo (449 D), in illis vójov «4 
xa) Adyos xe) wóvov (499 C). mcaprdoswe, al. verum talia tam- 
tum pauca quaedam et 4» mapóày inseruit. Nusquam autem 
dedita opera id sagit, ut exaggeret hujusmodi orationis orna» 
tum ab iis adhibitum, quo tamen, opinor, nihil facilius factu 
Platoni fuisset: eed potius per totum opus id serio agit, ut ipsum 
.quod docebant exploret et omnino disciplinam eorum atque 
institutum ve? dz dAwéGc dv3püc, vel si malis, QuAoeéqou duty 
esse demonstret. Verum de his uberius commentari non est 
hujue loci. 

De dialogi consilio, quantum ex ipso cognosci potest, pauca 
quaedam ex schedulis meis depromam. Socrates in Cap. V—-VII 
nul& amplius argumentatione utitur. In Cap. VI et VII de se 
ut vero politico, de sus morte et omnino de hominum sorte post 
mortem disserit omnium supra disputatorum rationem habens. Ex. 
gr. in 527 B. ejAa(yréov T dU AAAOy 9 10 &XixelaÜou. respi- 
di & se disputata contra. Gorgiam et Polum in Cap. I et II, 
e& contra Calliclem in Cap. III, uti ipse diserte dicit. Quae 
omnia sunt apertiora et faciliors, quam ut expositione quadam 
indigeant. Noli nunc putare, me divellendam hanc ultimam 
dialogi partem & superioribus censere, quod de es separatim 
breviter dixi, aut me secundarium quoddam auetoris consilium 
in ea videre, Neque hanc neque aliam quamdam hujus dis- 
logi partem secundario quodam consilio ab auctore scriptam 
puto, sed unum tantum consilium per totum dialogum eum 
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habuisse contendo. Vidimus eum in Casp. I—IV hoc agere, 
ui maxime propria philosophiae Socraticae praecepta dedita opera 
exponat et argumentationibus defendat et comprobet. Jam quid 
agit in postrema dialogi parte? .Eorumdem praeceptorum prae- 
stantiam non argumentando, sed tanquam praemium proponendo 
ao pollicendo ea tenenti summam felicitatem etiam post mortem, 
digne ao miritice extollit. Quod faciens viri viventis 1. e. agen- 
ti» et dicentis secundum praecepta supra tradita, qui neque in 
vità (ne v2 fexerz quidem Z43oUpevog 480, 508, 527 D), 
neque post mortem infelix esse possit, tanquam exemplum 
ponit ipsum Socratem, quippe sibi conscium se o)rs epi 
dyÓpivrouc; oíTs rep) Ósoüc GXuxoy o00by oT cipuyxiyon oÓr' dipyám . 
cóvc. His ex ultima dialogi parte depromtis adde quod 4& 
zxpíóg habet Cap. III. $ 1. Rhetores enim secundum 484, 
485 et 486 philosophiam Socraticam contemnebant. Putabant 
eam ingenii tantum exercendi et ci; TOV véwy TouDtlm; tvexm 
memonjuéy4y. Auctor igitur hanc insitam opinionem ex eorum 
animis evellit tradendo et defendendo Socratis philosophiam, 
non ut disciplinam quamdam, ad quam puerilis aetas in 
scholis informetur, sed ut normam quamdam, ad quam cujus- 
que hominis vita sit dirigenda et privati et politici, in quaque 
tam jjMíg quam zoTiXg 7p4Le, ut veram sibi aliisque et uni- 
versae civitati felicitatem ac salutem comparet. Verum quid 
plura? Hoc dialogi consilium esse videtur: rejecta rhetorura et 
sophistarum disciplina Socraticam disciplinam aequalibus tradit 
atque exponit (Cap. I—IV) et commendat (Cap. IV—VII). 
Quod propositum optime assequitur auctor, alteras partes rhe- 
toribus, politicis, sophistis dando acerrimis et artificiosissimis con- 
trarniorum placitorum propugnatoribus, qui, quamvis audaces dis- 
putatores sint, a Socrate sua placita vindicante non dubio tamen 
Marte devincuntur. Restat ut, ne quid omisisse videar, breviter 
dicam de eorum sententia, qui secundarium quoddam consilium 
Athenienses reprehendendi, Socratem autem defendendi, in hoc 
dialogo auctori fuisse contendunt. Est ita , gravissime vituperat et 
castigat eos, Socratem autem immerito summa injuria ab iis affec- 
tum digne defendit. Verum noli in his secundarium quoddam 
consilium videre. Dialogi ratio, ipsum ejus argumentum ita 
fert, ui et ill castigatio et illa defensio per- se atque ultro ex 
eo prodeat. 
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Erunt fort&sse, qui his lectis statim me aggrediantur hujus- 
modi locis: (appsiy vp &yópz — OcTiG — xoc Ma ae TV Sus — 
TQ: ixuTSs xÓcup, cudQporóvy Ts xal Oxai0cÓvw xol dvipsig wo 
&AcuÜepía xoi dAwÜelg cUTa. mepiuéver Tiv. elg "Aidou. vropelay: ex 
Phaedone 114 E, vel huic simili ex Theaet. 172 C aliisve ex 

reliquis dialogis, unde idem consilium, eadem illa placita pro- 
' ferant, eadem praecepta de iisdem virtutibus. At vero eadem 
in nullo fere Platonis opere non tangi concedo, sed vehemen- 
ier nego in ullo alio dedita opera argumentis demonstrari, cur 
ea quae a Socrate ad animi xécpoy referantur pro virtutibus 
habenda sint, cur hae virtütes necessario felicitatis sint fontes 
ideoque colendae. Neque in ullo alio dialogo contra sentientes 
contrariis illarum virtutum (1. e. vitiis secundum Socratem) patro- 
cinantur. Neque hi alibi 43agavrívoie Acyoic 1. e. demonstrandi for- 
mulis ZvzuQicO4T4Toi; redarguuntur. Ubi vero eaedem res in aliis 
dialogis tractantur, theoreticae et psychologicae quaedem quaes- 
liones instituuntur ex. gr. de natura virtutis, de partibus ejus, 
de ratione qua homini mapayiyverai: et qua ex animi viribus et 
affectibus in eo gignitur, in Gorgia sutem practica de ea est 
quaestio, et simpliciter probatur et commendatur virtus ut verae 
: felicitatis parens. E 


QUO TEMPORE GORGIAS HABITUS FINGITUR 
ET QUO SCRIPTUS EST. 


Dialogus fingitur habitus inter Socratem , Gorgiam , Polum et 
Calliclem, Athenis in domo Calliclis, audientibus Chaerephonte 
(perpauca dicente initio et in 458 et 481), Socratis familiari et 
sodali, et permultis Gorgianae rhetorices admiratoribus (447 A B, 
455 C, 458 B C, 461 E, 487 B, 490 B): quod autem ad tem- 
pus attinet, Archelao Macedoniae rege (471 A), post pugnam 
ad Arginussas (4738 E) et ante Alcibiadis mortem (519 B) i. e. 
inter Ol. 98. 8. et 94. 1.. Quem annum 405 A. C. n. uterque 
hic locus tam manifestum facit, ut reliqui loci 472 A, 508 
ali, qui cum utroque hoc pugnare videantur, aut ita inter- 
pretandi sint, ut hujus utriusque ratio habeatur, aut corrigendi, 
nisi quis Platonem negligenter confundentem tempora dialogum 
scripsisse existimare malit. 
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Quo vero tempore Plato scripserit Gorgiam, nom niei pro- 
babilí quadam eonjeetura ex 521—-523 «eolligi potest, Quae 
enim Socrates ibi diseerit fam studiose et diligenter contempla- 
ium ae meditatum mortem iotemque ejus vitam auctorem re- 
dolent, ut e& haud ita nuper post Socratis mortem seripsisse 
videatur. 
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KAAAIKAHI, ZOKPATHX, XAIPEOQN, FOPTIAI, IIQAOX. 


447 LL IbAÉuos xa) uawxe Qaol wpuvai, à XoxpxTtG, CUTM [LETA- 
Aa xdvery, — EQ. "AAA 94, T0. Aeydgevov , xarómiy. &priio WxopuEv 
xa) DeTepoUj4ev |; — KAA. Kal uA vy' dareloe Véopriig V mOAAR 


447 À Kal uda y' dotslag éopric] 
Theaet. 168 E 'AIY o) vot coo ye, 
Gcóbnpt , dustov. Orat. 391 B "AX 
p émtÜugss ye clüdvos. al. Ffujusmodi 
breve responsum respuit ultimam vo- 
cem ex superius dicentis verbis repe- 
titam. Passim occurrunt exempla , mox 
in 449 AÀ hoc Z. 'Pjrop« dpa xpá ct 
xaÀe; T. 'Aya0óv yt & Xoxpaves. ÁAb- 
aint igitur voces illae repetitae éoprs , 
. &pstvoy et elüéyxt.. — | Scholia qui in- 
Speterit in verba xarómt» éoprfg et in 
T) Aeyópyoy facile mecum assentietur 
voces xal berspoousy delendas esse cen- 
senti. Vide proverbia additamentis 
quoque enervata in Ph. 89 C mos Svo 
c) 'Hpaxifge, pro quo scribae haec 
tradiderunt: màs $00 Jléyevat o00 à 
'Hpaxifüg ológ ve elvai. Rep 341 O Eupety 
éntyetpely JMovra , quod pessum dede- 
runt addendo xal suxopavreiv Gpacu- 
payov. De illo loco alias diximus de 
hoe dicemus infra ad 455 E. — In 
Gorgia nunc vidé quam concinna, 
omissis istis xod berspoupsv, sint illa. 
Kol udÀa y' àectíag, sine ullo addita- 
mento. Lubet «00» àm' dpxA etiam 
nitorem  Aristophaneum reducere in 
Vespp. 973. 


: elflol . vl xaxóv tov. o0 Sto naddcrouat. 
xaxóy ct Teptlalvet p x&yartelÜo pact. 
Quam inconcinnum alterum xa«xóy ct. 
Verum argumenta asfferenda. Senem 
jam dvarteíÓscÜx. se fassum non bene 

is verbis excipit filius 

10', dvrtBo18 a, obtrel iov! arb» Gi mávep, 

xal wu; otagOelonce. 
Pibrerius illud ual&trogat manifesto 
explieare conatus est; per vulgare ver- 
bum dva'telDopat. Sed dyareióecÓac non- 
dum est &alkvtesÜm:. — Sentit senex in- 
dolem suam, se invito, muteri, ip- 
sumque, ut ipsius comici verbis utar, 
p&ÜlocacÜxt oxXnp&y tpóTtv. Significat 
enim uaÀkrrecÓat ex oxlnpoo vel Suzxó- 
Jov fleri Aelov, &maJbv , rpupepby sive uti | 
Plato alicubi habet, ex ctónpoO xüptvov. 
Flebilibus igitur omnibus modis senem 
flectere aggreditur fllius, postquam 
ille sensit et jusxpsovo0j.evog (Sic scho- 
liasta) dixit se mod&rtteÜa, i. e. iu eo 


esse ut fere possit dwarelüecÓe: Quid 


multe? Attici in talibus non utuntur 

verbo mepiBalysty, sed. eprritrety, àp- 

Tinte» similive, Qyjuare redde inter- 

prett barbarum istud mepifai»s cum 

toto versu, utpote ex crassa 

irique explieatione praecedentis nato. 
l 


.9 PLATONIS 


yàp xai xaAe Topylac «uiv óAlyoy mpórepoy &medsiEuro. — X). 'ToU- 
Tuy péyrou , Q KaAMxAeG , xir; XoipsQüv 0. &y àyopá àvayxaaas 
4uXc OueTphpai. —  XAL OU!v TpXypnau, Q Xxpxrsg dyà yàpB 
xal i&copoi. (Aog ydp uo Yopyimc, Gor. émideiterau vuv , ei (a!y 
Qoxel , vOv, éXv Bà (QoUA^q, dcmUÓic. — KAMA. TÍ 3a), à XaupeQàv ; 
imibuuei ZXwxpár4cs &xobcai Topyiou; — XAI. 'Ez' «ord yd voi ToUTO 
mdpemj.ey — KAA. OluoDv Pray (QoAus0e mmp  igb Wueiv olkade- 
TAX é&o) yp Dopyiae xaTXAUei, xa) émiDeiEeras üuiv, — X4. EO 
Aéysc, à KmAMxA&e. AAX Ap dÓeAWcssy ky wWplv DumAex vau ; 
fouAouai vàp TulécÜx, xp amüToU, TÍc; 9» BSüvapuc Tüe TÉXWMs 
T&VDpüc, xxi T| deriv O émayyéAAeTAÍ TE X2) DiüRo xe. TV O. RAAMV 
eÍBe£iy donUÜic , Qamep cU Alyei , roa daÜe. — KAA. OD0Bv oloy 
T xüTüy dpuTAXV, C XoxpatT6G. Xo ty àp müTQ EV TOUT. Wy Tfjc EmiDel leno 
éxéAsus yoUy vOv 034 épor&y Ó TÍ Tic (QoUAcITO TÀV ÉyJov ÜyrtV , xo vrpóc 
&rayr' ÉQyu dmoxpiweiadas, — X." H x2AQ6 Aéysig. ^ Q. XaipeqQàv, époU 
&a)TÓV. — XAL. TÍ Épopuxi ; — XQ. "Ocric deri. — XAL Ios Aéyes ; 
— Z4. "Owrep ày & érUy yavey vy. ÜmoowuaToy Ouuicupyüc , &mc- D 
xplyaT' &w OWmou col, Óri cXuTOTÓMOG. *4 00 wxVÜAvEIG OG Aiyu s 
IL. XAL MavóZye xol épcoposi. EbTé oi, 9 Yopyim, &AwÓs 
. My& KaAAxAjo 006, Üri. érayyéAAe: daoxpiyeioÓas OTi. Ry le ve 


dporg; — TOP. 'AA«A8, OQ XoupeQGv xal vàp vüv 94 a0rà Ta0T' 448. 


ETWyYsAAduww, xxl Aíéyc, Ori) oD0sig jÉ mw "poTWXE XOiV)y OUDly 


— C bus — ipurüy» À cl «ig Boo- 
Aero] Secundum 462 A ojxoU» xal c 
xs)ebetg  cxvtóv dpecüv. Prot. 348 OC 
ó IIpot. — - éxt)sut» dporr&y abró» —. al. 
pou «vrày excidit post épowrá. 
j&udandus etiam Meno 70 C &ce' xo 
aUràg TtapE yay auro» épurráy. Qjuamquam 
autem non eadem est ratio verbi tap- 
éyst». 80. Verbi xelebew, construitur 
tamen illud, sequerite infinitivo vel 
participio , cum eodem pronomine prae- 
terquam ubi chirurgo vel medico quis 
zapéysty dicitur, aut etiam tanquam 
medico ex. gr. Charm. 176 B éuoy' 
Kerat cOvp0 Taxi Ort aoppovels , 9» 


éndóe» Tapéyns Xoxpázs. Verum vel. 


verbum  T«péxye» semper habet hoo 
pronomen una cum épor&». Vide alte- 
rum locum Apol. Socr. 33 B — óuol- 
eg -— mapéyo ijavri» iporáy, Quae his 
verbis continuo subjunguntur xd «ig 
— dày Ayo corrupta sunt sed expedire 
ea nondum mihi contigit. 

— D 'üsn« d» d éroyyowe» à» — 
dnexpivyar. ày]| Laudant interpretes lo- 
cos, qualis Meno 72 B «i jov ipgoud- 


Xu — üAeyss — , sl àv» dmexplya pot 
&l ot )pój». unde doceant etiam aoris- 
tum post imperfectum usurpari , cum 
vulgo in sententia conditionali aoristus 
cum aoristo occurrat. Hic enim «i 
à» &rsxplyo post imperfectum eyes eic 

osituun putant. At vero est etiam 

ic soristus 4oóu«» cum conditionali 
particula si, cui alter aoristus dm«- 
xoly, respondet. Ad eandem rationem 
in Gorgia aoristum dmexplvavo post 
imperfectum érüyyave» positum arbi- 
irantur. Verum fugit eos , cogitatione 
supplenda esse verba el 4pou vig éett. 
Frustra igitur ex his locis'docere illud 
conantur. Permults sunt, quae hac 
ratione supplendo verba quaedam fa- 
cilima fiunt intellectu, nullaque am- 
plius indigent explicatione. Ex. gr. 
in C o)Uüt» olov 1ó «Uti» dpur&y. Bic se 
haberet plene scriptum  oj0i» cotoUróv 
dert», olov và «oti» dpur&». Et quae 
mox in 448 A leguntur Tl 9$ covvo, 
dà» col y' ixavóig ; Sic supplenda: Ti ài 
ToUro Ütapépat , &Xv aol y ixavos droxpl- 
you ; 


GORGIAS. 5 


TOAAGy Érüw. — XAL.*H cov pm jgiioc dzoxplver,  Topyla, — 
LlOP. IlZpecri TOUTOU Téipav , Q XaupeQav, A«uQavey. — IIQQA. 
N4 Aíz à» O6 ye (joUAg, & XoupeQGv, iuoU. Topyimg piv yàp 
xa) avrepwxévui quoi Joxei* TOAAAR yàp Apri OuigAMAUÓs, — XAI. TÍ 
^ 9al, & TIGAe; olei cü xaAAM0oy àv Topylou &roxcivy2o0ni ; — YI. 

BT| 3» roVro, id» coi y' ixavUc ; — XAL OU0y 4AX me dU 
[9oUA&, &eroxplyou. — YI(YA. 'Eporz. — XAI. 'EpvTG 24. &i érUy- 
qave Vopyíanc émi0TWucV Oy TÁc Tíyywc 9o7Ttp GOsAdüs xOToU 'Hpgó- 
üxoc, Tiv y .mÜüTüv Gvopdio[uev Ouxmie ; oüx, Ozsp éxeivoy; — 

. IQ. IlZyu. ye. — XAI. "'Iarpv Gpa Quoxovre; mürüv elyou xu- 
A&c Xy éAdyousy. — IKQA. Nal, — XAL Ei 2 y? Wep. "Api- 
eTo&v ó 'AyAmoQüvro; 94 a3sAQOc xOTOU ÉwTsipoc wv Tixywc, TÍV 

Cáày a)óróv ópüc éxaAcUjsv; — YIQQA. AjAov óri: Qeypaqoy. — 
XAI. Nüv 2' ér&23 Tlvog TÉéyywc Émio Tuy. Soi, Ty Ay xxAoUvTEG 
a)rày ópüàg xaAoiuev ;*— IIQA. *Q, Xaipeüvy , 70AAG) TÉyyai dV 
&vÜpoic sicly éx TOV ÓpEipiOy ipexelpog sÓpyuétow - ép epi uy 
yàp oe] Tüv aiOvm "ny mopeUegÜmi xarà TÉoywv , &&ipla 08 xor 
TÜyxv. ixderuy 3b robTuv peraAxu(üdvouciy RAM! MAAGV RAMUS, 

r&y 3' plerov oi ZpiaTor Gv xol Topyimo dcTiy 0058, xa weTiwEi 
Tie xahAloTwe TÓV TEYVV. 

D IIL ZO. KaAGe ve, à Vopylm , Qalveroa YIGAoG TAp&c xeudia aun 
ele Adyduc" àAAAÀ yàp 0 Umécsero Xxipecivri o) moii. — TOP. TÍ 
pB&AcTA, 9 XüxpartG; — XQ. TÀ éperóusvov o0 TÀWU uo) Qai- 

: yerz àzroxplyecózi, — TOP. 'AAAA cU, & (QoUAel, époU müTÓv. — 
EQ. Ox, &d a)üTQ t& co) (QovuAouéwp émTiv &oxplveaÜou , aAA 
vOAÀD àv WOi0v cé. OijAog v2p quoi YlAog xoi éE Gv tipuxev, OTI TV 

ExeAcuévqv  jwropixiy 4AAAOV puejueAÉT4kEy 9€ (t0) QixAyseaDar — 
IIQA. T/ 343, à Zóxpzrtec; — ZO. "Ori,  IIAe, épouévou Xa- 
feQvroc Tlvog Topylac imo TW TÉxVX4c , ÉyxouidCeie piv aUTOU 
THV TÉyVMv, GcTEp TivÓg wpéyovroc, Wri; O. égTiv , 0Üx GRreXpiy. — - 
IIQA. O2 yàp &mexpivauMv, Ori elq 9» xa^AloT4; — XQ. Kai 
pA ve. GAX o00cig WpoTA, Tola Tic eq * Lopylou Téxy4 , &AA& 


448 E d21Y o); hoór«] Pro éperà — haec significare idem?  Praepositio- 


lege vovv pora. Hoc jam ediderunt, 
ilud duo codices suppeditant. Recte 
quoque mox codices et editores non- 
null habent ob» ante córo in verbis 
xal yu» o/stwg eimi, Tig xrt. Caeterum 
: verbum  üroreívesÜxc , quod mox, in- 
terpretum alius idem signiflesre ar- 
bitratur quod ümoríecÓa:, alius idem 
quod ógnyeicÜx.. At quis credat tria 


nis ómo in omnibus his verbis ümc- 
Ostxvüvat, UnoriOsaÜat, vmorelvecÜat , opn- 
yeio0at cst quidem eadem vis praeedndi , 
praecipiendi, monendi, sed varia ei 
accedit vis pro verbo, quocum com- 


posita est. Saepissime recurrunt jrocí- 


0ca0ct— et lo0w:, rarissime jmorei- 
xtaat. Optime illud jmovifeoóat per aup- 
powsbe» explicatur apud Hesychium. 


4 PLATONIS 
Tig, XxÀ Üyriww Oéo xaAeiy. TOv T'opylay. Qozep rijwrgcaüév coi Urre- 
Télvaro XaupeQQy xal xÜrQ xaAGc xxi Quà (Qpmyéwv &mexplywo , xo 449 
Vüy (00v) oUTue &irlh, Ti; 9» Téxyw xai Tiva Topyiav xxAciv wph 
We; IXAMy 0b, Q Topyin, aüróg wulv &iTb, TÍym m6 SM X&AEiV 
Qe Tivog ézioTHAOV TÉXVX6 ; — T OP. T35jc owropix3je , & Zxoxparec. — 
£O. 'P4rox &pz xpi ge xxAd»; — TOP. 'Avaüdy ve, à Xo- 
xpaTéc, & 0*4 O0 y süwxouai elyau, Dc EQu "Opupoc , (200€ 46 X&- 
A&ly. — ZO. 'AAA& QoUAoua. —. TOP. KA; 9X. — ZO. OÀx- 
eÜv xx) &AAows ce Qüuusv DuyxTóv elyau moiiv; — TOP. "Evxy-B - 
yéAAouA| ys 0 TaUT o0 uóvoy éyÜg3s, ÀAAÀ xxi AA. — ZO. 
"Ap oy d ÜsAxomic Av, O Lopyla, deep vov OumAey QuueÓx , Quxre- 
Aécai TÓ ui) ÉporOV, TÓ J' &moxpidusvog, T OB uixog TOV Aíyuv 
ToUTO, Olov xai TlGAos |Hüptaro, icmUig &aodicÓxi; &AX OmEpümIT Y- 
yel (4 eUcu, &AX édéA«coy xarà (OpxwU TÓ édperopevoy Acxol- 
yecÜxi. — TOP. Elec) uiv, à Züxpwrec, tmi TG Amowplotow dy- 
ayxaici àjà quxxpGv TOUG AOy0ug ToicioÓai* o) Xy AAA reipaaojon 
y' à; àià QpmxuTdTwV. kal yàp «O0 xai ToUÜ &£y ioTiv Qv» Qui, € 
paoév ày iv (pzxurépoi poU TaÜTÀ time]. — EQ. TovroU pw 
ü8, à Vopyla xai oi émiBei&iw móroD ToUTOV crolwrou, Tic Dpa- 
quAoyimc, pxxpoAO0yim; à. écxUÓic. — TOP. 'AAAA cronoc, xci 
ojàsyó; Qwceig (pmwuAoywTépou dxoUcau. 

IV. EQ. Qépe À — jwropwdio yp Que émio T4909 TÉéyyyus elvai 
xa) zodjcoi &v xxi àAAXo» Dwuropx —— d» gwropuo) vwep) Ti c3v Ovruvy D 
TUyOX&vei oboa; GoTEp 9» UavrixH cep) TMV TOV iTi Épyaciay 
$5 y&ép; — TOP. Na. — ZQ. Oüxobwv xal 5 povcixx mp) Tw 
TÀV (4A v Toc; — TOP. Nai. — EQ. N$* ru» "Hoxv, c 
Topyiz, Ayapum| we Tàg dwoxpictig, Ori &vroxpivei Gg oldy v& Dià 


Verum imocíóec0xc dicitur qui corrigens 449 B. Elci — éwat —- àvxyxodat — 


et commonens alieui praecipit, quid 
faciendum sit aut dicendum. Apud 
Thom. Mag. óprysicÓat per 9ukoxst 
explicatur. Sed (pwyslcÓn: in uni- 
versum dicitur qui viam quamdam 
monstrat, deinde qui rationem quam- 
dam narrandi àut argumentandi prae- 
monstrat. Ab his igitur differre àmo- 
TelecÓan. Gorgiam inspiciens sentiet. 
Bis autem tantum in Platone occur- 
rit, et in altero loco, qui est Theaet. 
179 E nullam fere lucem secum fett. 


. Periculum igitur est, ne errent vim 


hujus, verbi describentes, quamquam 


. negari non potest Socretem eo'verbo 


utentem interrogandi rationem a Chae- 
rephonte institutam in 448 B respicere, 


ToutloÓz:] Adjectivum dvayxaiog bis vel 
ter tantum hoc modo usurpatum apud 
Platonem occurrit. Brevius dicta illa 
pro: elei — é£uat t6». ànoxplotoy. (eG 
épourtijetov?) votabrat, Óor dyxyxaiov Tiv 
drtoxptvóp.eyoy Ot& js a«píw 00s )óyous maL- 
sicÜxt, quae tamen etiam aliis ver- 
bis diceré possis utens adjectivo d» 
«yxalo» in neutro genere, Saepius ad- 
jectivum  àixatog eodem modo usur- 
patur, praesertim cum secunda per- 
sona "e| verbi slya. Et omnes no- 
vimus ó53es, gevepés. Haec temen 
cum verbi construuntur participio, 
non infinitivo. 

— D — dwyauai ye vàs dnoxploets, 


4n —) Hipp. Maj. 291 E N3 rà» Hpay, 


GORGIAS. b 


BoaxuréTov. — TOP. Ildyu yàp oltcn ,  Zoxparec , émieixGg TOUTO 
TOély, — Z4. EO Aéyac 100 04 wor Amóxpuou cüT xxi epi TG 
ÜwrOpixic , rep) TÍ TOV Üvrgy écTly Émi0cT444; — TOP. Tlep) AO- 
E»ow. — ZO. Ilo; ToUTOUc, c Yopyplm; mp oi O4AoUci TOUGg X&- 
pwovrag dg ày OimTO(uEVOL Dy i&iyOIEy ; — TOP. ,OD0. — ZOQ. O)x 
&pe epi mTXVTA&G ye€ Tobe Adycuc 9| jwropix4 éeTiV. — TOP. OÀ 
Ora. — ZXQ.'AAAA ux Aéyew ve moiel QuvaToUc. — TOP. Na. — 
ZO. Oíxo)y cep) Gymep Aye xal Qpoveiy ; — TOP. Ilóàg yàp 


45000; — ZQ."Ap oiv xal Ww vüv 94 éAéyojusv , 9» lerpixit , ep) Ty 


xaguydyruv ToiEl Suvarobe eiyxi Qpovely xai Aéyeiv ; TOP. "Avdyu. — 
EQ. Kal.5larpix4 Zpz, Gc Éoike , rep) Adyous eai, — TOP. Naf. — 


e 


&yxpaul cou, Órt uot Soxslg sOvotxüg — 
enÜsty. Xen. Memor, 4, 2,.9 N? c» 
Hpxy — dyaxpal y4 cou Otóvt oOx xci. 
Formulae, cujusmodi. est N; t» Hpa», 
constanter adsciscunt y« particulam. 
Itsque editores non tantum in locis 
ex Xen. Memor. et ex Plat. Gorgia co- 
dfeibus obtemperantes sed etiam in 
Hippia, nullo codice auctore , et ye et 
coy Scribere debebant. — Quis est , qui 
ferret, si ex. gr. in Hippia scriptum 
esset sio: N$ TX» 'Hoav dyapal yé cov 
tX» Box0uav, 6rt jor Soxelg süvotx&ig — fo- 
»0rl. Ferunt tamen omnes in Gorgia 
N3 —.dyapat — *àg dmoxpisetg, Det 
ámoxplyt — neque sentiunt Atticam 
dictionem  labefactatam esse addita- 
mento isto vàg dmcxpless. d enim, 
quo quis se dicit dyasÓal vtvos (perso- 
nae), simul pef substantivum 1n ao- 
eusatiyo simul per 4rc cum verbo nus- 
quam significatur. Quam ob rem vocem 
Tàg dàToxpleeg ab Atticae locutionis 
ignaris adscriptam esse contendimus ut 
genitivus cov haberet quo referretur, 
Platonem autem scripsisse Bic: N35 «3v 
"Hpa», dyajuxb € ocv, Pvt dmoxplyet. dg 
olóv «« &x Bpaxotéro». Huic simile ad- 
ditamentum est in Crit. 43 B cob rá- 
Jat Üxupdt xlaÜmvój.tvog dog hüfcog xaO 
ejóstg. . Quid enim sibi. vult illud 
aleÜayópsvog;? | Agnoscisne eorumdem 
manum haerentium in genitivo soo? 
Agnosces sine dubio, si contuleris Ph. 
89 A. &yeys — iÜaüuxca «(TOU — , &g 
sU hu&g lásxto xri. Theaet. 142 C 
iücoj.aca Lopátoug c.g juayTUCR — elms. 
Xen. Anab. 5. 10, 4 6auuáto — 6v 
etpacmy6y, Ótt o) TetÓGyTat huiy bxmo- 
plbs» etrapéstoy al. his omnibus 
constructio (auto Ttyos às vel Órc non 
habet participium interpositum neque 
desiderat. Itaque illud ale8evójutvos ab 


.Attico nostro abjudicamus. Utrumque 


verbum dyasÜxt et Üavj.st» habet qui- 
dém ante conjunctionem óg vel & 
pronomen coro vel caUva , ex. ge. Men. 
95 C. Kal rl'opylou udisra , & X. raUc 
&yajuxt , Urt oUx diy tiov. xxv toUT. xob- 
eatg Untayyoupévóv. Phd. 89 A éyoye 
pct . dÜxbuacx xótoU0 py voUTO, dw 
eg — 1» Aóyoy àmsbétaro. Verum 
haee pronomina ubicunque sic ponun- 
tur, per se nihil significant, nisi ea 
ipsa, quae deinde per órr vel à; cum 
sequentibus exprimuntur: quod omnes 
novimus. His argumentis adde hoc. 
Graecum. demum esset eo0 — alücsó- 
pavog sj0dog xa0so$ovros. — Eandem ua- 
xpoleylay Wocrates objicit Protagorae, 
quam. hic Gorgiae, in Prot. 334 D 
dicens cüvrsjsé uot Tàg dmoxplaetg xol 
Bpxxetépxs vole. — Àt quid interest in- 
ter cuwréuset» Tàg dmoxploei; et. Bpoyu- 
Tépag eas moul»? Posteriora manifeeto 
debentur interpretanti verbum cuvtéyu- 
wy, eaque deinde per xal tanquam 
genuina Platonis verbis subjuncta sunt. 
Optime apud p ege cutus - Gu 
Bpaxtov. Tim. Gloss. (ufpaxv. ocw- 
Tóuox. Socrates narrat in Phdr. 267 
Gorgiam et Tisiam «& slxór« praeferre. 
Tog dOxÓtci, 608 tà jeyd)a effücere . 


- ejuxpa et contra videri 8t& bolum» Ayo , 


eosdem invenisse euwroulay c£ Jóyo» xal 
dmetpa fen teg máveo» : melius autem 
praecepisse Prodicum, $eiv oócs pax 
(4óyav) oív& Bpayéov, à)ÀX puetplov. Ex 
his igitur, «à curóue; cum «c6 Ou 
paxpüw* et cà cuvroula -Àdyoy cum «6 
pfxos opponantur, luce clarius apparet 
cv/toula esse — fpxyotns , et cuvtéu- 
xy — [jpxyurepa mowb.  Ferat igitur 
illa xol Bpzxvtépas olet qui etiam ferre 
posset ex. gr. cuvróue x«h à fpa- 
xéo. ; 


.6 PLATONIS 


EQ. ToUc ys mepl TZ yorupura ; — TOP. MáAioTz. — XQ. Ox- 
0Uy xxl » wyujuxoTiXX epi Adyoug écTl ToUg vrep) süsLiay T6 TÓV 
capxTxy xol xaxshixv; — Y OP. Ila» ye. — XQ. Kai uw xci 
al AA Téwwm, $ Topyím, oUTwg Éwovciv ixdoT4 xÜrüv epi 
Adyoeug éeT) cvoUTOUc, 0i Tuysx&vovucis Üyreg cep) TÓ Tpyua, o0B 
éxdoT4 doTiy 9 Tíyww. — TOP. oalyerxi. — XQ. TÍ oov 94more 
Tàg &AAmG TÉwyXG 00 Duropikàg xxAcic, ocu tp) Ayouc, &imEp . 
- TRÓTWV DWTopUOV XAXAEÍ;, 4 ky W TE() AOycUuc; — TOP. "Ori, à. 
EdxpuTeg, TOV [4iy AAAwV TEWyGV Tp) eipoupylama T6 Xa) TOLxÜTOG 
Tp&Lec, de Eros sicE|y, mXcdv dew y ÉmiTTMJaM , Tli; DB iwropixiic 
o0dév deri TowÜTOV weipoUpywum, RAAA mAcx 9» TpELI; Xe wW xU- 
pocig àià Adymy doTi. Jià TaUT y Tuv pwropixXv Téwywv ati C 
elyai 7ep) Adyouc, Óplig Aéyov, óc dyà quu. 

V. EQ. *Ap ov wavÜRyo, oimy xüTNv [QoUAc| xXASIv; TÀYWA 
)' deouoci cadéergpoy. &AX' Azáxpivau. eioiy xuiv Téyvai* 94 yap; — 
TOP. Nal. — EQ. Ilacóy 3à, oluau, TOV rexyGy TOV iy épy mala 
TÀ TO0ÀAU dvTi x«l Aóyou (Opmwéog Olovrzi, fy) O9 o03evüc , ÀAAR 
Tü Ti; Téxywc Tepalvorro àv xol 3i cuysic, olov vpeduxa xol dv- 
üpixyTozrolia xa) àAAcL TOAAGÍ. TRG TOIXUTGG 40) ÜOXEiG Aéyeiv , erepi 


» 


&c o) QW TMv jwropuqy elvzi. 2 005 — TOP. Il&vu iy 00v xxAGG 


450 B — o5 éx&ern der» 4j céyvo] 
Vox céy»s referenda ad i4eriy, non ad 
éxácr». Hic enim sensus est. verbo- 
rum: cwjus rei quaeque (reliquarum 
artium) est ars. Vide 501 A, 510 A 
, e& 525 A. Cum (in A) mote buvaroos 
sbat  epowiy confer Euthyd. 273 C 
praesertim Soph. 234 B. Itaque elvat 
non movendum. — Paulo inferius le- 
gitur formula óg émog elrteiv. Huic for- 
mulae in Rep. 341 B opponitur «à 
dxptfel A6yo . et in Legg. 656 E «à 
Órreg : unde optime haec ejus signuifl- 
catio colligitur : «w4 summatim , vel po-. 
dius, non ad amussim dicam. Ubi 
igitur ea formula referenda est ex. gr. 
ad mé, Og, oDig, sim., haec ad- 
jectiva non dxpiéei Mo significant 
quod iis exprimitur, sed propemodum 
et wniverse. Quam vim etiam antiqui 
Platonis lectores ei tribuisse discimus 
ex interpretamentis. Ex. gr. in Legg. 

800 C ó& é£mog slzsiy oxsObv oMyov Tt&- 
catg . et axsboy et, QAiyoy sunt interpre- 
tamenta illius formuláe. In Apol. 
Socr. 22 B. dg émog yàp simal» O2lyov 
a)rà» &n&vres, solum óAiyov abjiciendum 
ut interpretamentum. Ín Prot. 325 C 
xxl &g é£mog simely bulbos vow olxo» 


dyavpotai . ex 323 E et 325 A illud 
£vAbjgóq huoc invectum. Verum cave 
tamen putes haec quatuor promiscue 
usurpari. Neque ubicunque concur- 
rant quaedam eorum ejiciendo corri- 
gendos locos censeas, ex. gr, Legg. 
805 A cxt» yàp OAiyou t&ca *pictta 
TóAg. Referendum enim óJAfyov ad Tt&cx 
et cxsó» ad )uloesx. — Habemus igitur 
hie dg émog simeiy — aysób» vel oAbyov, 
et modo vidimus swréguyety — | Bpaxb- 
1spoy Touly — Quae interpretamenta 
quamquam non ferenda sunt juxta 
genuina, maximi tamen momenti sunt. 
Auctoribus enim linguae Graecae uti- 
que peritissimis debentur. Ejusdem- 
modi operae pretium est his addere 
nonnulla ex. gr. óvxp — id» üntwg, 
Utap — dypnyopüs, x&pu —- bexx, dx 
Ttg xal dÜlog — u&Aata dy0pomov , &à- 
Aeg T£ xxl: — mdvrog uda, xax6g 
Àéyey. Ttyx. —  AotóopeloÜat, dy Ttseopla 
&yxt — xolátta0ot , Otbóvat Olxuy — uy- 
x&v» ctuoplag vel xoAi6eo0xt, dort — 
ToUtoU TpócÜt», quae singula jam per- 
secuti sumus suove loco persequemur. 

— D «d á; à — elvat]. In illis 
Trepi à; turbatur loci sensus. Quaeritur, 
quarum artium una sit rhetorica, utrum 
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4 ^» " 
omroAmu(Oaveig, G Xoxpareg. — EQ. "ETrepai 2é y' elc ry Teva, 
«4 M »- J LI e . b 4 * 
&i ài Adyou mV Tepmivouci , xai Épyou, Qc imos eimely , 94 o00evüg 
pociéovro, *» (Opamméog cavu, clo pibpowrixà xal wewpuerpiuoi xa) 
po4 vy 1 "YTooy » 
TETTEUTIXM y€ X&l &AAAI TOÀAGL TÉNVOL, Gviiviu coEO0V Ti laoUG 
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— TOV TOlUTGV TIVÀ (400 Ooxéig Aé&ytiy TWV jwWTopixMy. — T OP. 'AAwÜÓ 


Aye. — £4. 'AAX oüTos ToUTGV Y oU0eulavy ola ae (ocUAsoÓa! 
bwTopixiv xxAsj» — ox, Óri TQ DWuuTI OUTUG ElmEG , ÜTi 9) OX Ay OU 


TÓ xüpog Exouca jwropixw écTi, xal ÜmoAc(Qoi kv Ti; , € (OoUAOITO 
Jyc xepzlyeiv &y ole AOvyoi6 , YT 3v dpilwrixiy Apa. Bwropieitv , à Fopyla , 


earum, quae àr £pyov , àn earum , quae 
$uk Aoyou «b n» Tepalvous.. Jam vero 
cum per illud 4; inteiligendae sint 
Téy»at olov ypaguo;, dybpuxvromoda id 
genus aliae, et cum jf«ropoe, ipsa sit 
TéX»n , quae leguntur nune ita scripta 
sunt ac. si quaestio esset epi clvag 
Téyvag à bnropuc, Sit Téyvn. Qjuae qui- 
dem omnino inteligi non possunt. 
Quid enim hic significat céyvq iccl 
Tefl véyvqy? | Argumentatio, quae est 
in 450 C — 451 D, debetur ambiguo 
Gorgiae responso: jwropuxh» esse Tepl 
Aóyous (ént vpn). ad Socratis quaes- 
tionem: repli vl 1G» bvrow dci érta tun 
(h jb«ropuc;); (419 E), quod Socrates 
refutare conatur demonstrando lecpucy 
el yupyaavocy etiam esse mepl Aóyous, ipse 
autem Gorgias defendit perhibendo 
&wtoputüg Tam» t» np5luw xai TQ» XU- 
pos à Aóyow elvat, illarum vero ar- 
tium et ceterarum fere m&cav» c2» ént- 
evum Tp xetpoupylas slvat (490 C). 
Socrates igitur deinde omnes artes in 
duo genera dividit, et alterius generis 
artibus descriptis dicit c6» Totobto» 
tty ju0t Ooxelg A&yeto riy baaopueoty (450 E). 
Vides c&w cTot0To», non mepl v&g cot- 
«Utag. ltaque etiam alterius generis 
artibus descriptis sic loqui pergat ne- 
opsse est: v&g votaUtag pot Ooxelg Ab yet», 
ey o0 9s t5» P*wropucy slvat . nullo au- 
tem pacto — Tespl àg oó gig —. In 
491 À émd yàp * Paropuc) tuy xávtt ply 
.00cx TOUTtow Tig TÜY T&xyVU» TOv Tb Tto) 
Àéyo xpupt»ouw xrí. eadem paucioribus 
repetit quae modo de alterius generis 
artibus dixerat. Itaque hic etiam lectio 
T£pl TaUTag Tig Tà$ TÉyvag pariter tur- 
baret sensum. Optime igitur Ficinum 
vertisse e quarum numero i. e. y (pro 
T&pl ó;) sensus clamat. Bi forte quis 
desideret pronomen co4à, is inspiciat 


451 B. elmotu! &y Pct xal abro dart v6» 
Jéyo và mà» xupouuf»em. Vitium deberi 
videtur scribis dv«uJov habentibus con- 
structionem megU r(, mpl Jóyou; al, 
his paginis frequentissime recurren- 
tem. 

Ibid. "Erepat à — 5i Ayov t&v tepal- 


 wouct] i. e. Aliae autem sunt artium, 


quae sermone omne (id, quod iis per- 
agendum est ut artibus) peragunt. 
Qui sensus requirit articulum cante 
T&», non secundum 451 B, C et D: 
sed et in his locis etf in 450 D arti- 
culus requiritur, quia cà 1&» (sic cum 
articulo) demum idem exprimit , quod 
paulo superius rà c5 téyvas. Frustra 
igitur obstrepunt hujus emendatio- 
nis auctori, , quamquam non certum 
argumentum adtulit. Contra in Legg. 
860 C &à — mapébea vóuog; —, 21Y 
UToutlvzyra tà Tyra TÀcxet) xci. re- 
ceptam oportuit emendationem e co- 
dicibus — ümeuslvavra mÁvra  Tkcxtt 
l e. quaecunque, nihil non. Ibidem 
in proxime praecedentibus his: 6ec' 
etrep olóy «' 3» vo0 TtolMbug dmo0vioxsty 
Tb» «Uxà» xri. delendus articulus «coU. 
Quod ibidem mox occurrit reXtvcjeto- 
Üat Unà (— dmoÜDavelaÜat 5n0) mutan- 
dum videtur in ceJevvjetty Urb. secun- 
dum Herod. I 38 et 39. 

— E d fojJotro bycyepaivety dy cols 3ó- 
yos] Laudant 483 A et 489 D, ubi - 
xaxoupxeiv iy oig Aóyot; sed hoc signifl- 
cat mala fraude wt in sermone. Prae- 
terea conferunt Lys. 204 E. kKdpol 
(Soxet) , Xy 8. dy . xalrot Susyspaivo cl 
y à «xG (rG A6yg). unde notio- 
nem verbi Oveyspalve conficiant. Ve- 
rum. hic significat oóx dmoüéyopat non 
admitto, improbo. Quam ei vim esse 
optime discimus e multis logis, in 
quibus 1à $vexspalv» opponitur c6 
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AÉytic; — AX cx olumi es oüre Tv piüuwrixiw cüTE Tv 


yecpuerpizy Swrepixiv Aéyeiy. — TOP. 'Oplig vàp oie, à Xdxpa- 451 
Te£ , xal Sixmloc UmoAmpu[Maveng. 
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» ^" 

VL ZQ. "I6 vov, xa) có Tv dmóxpuio iv , 9v dpdzewy , Quxmrépnvov. 
éré) yàp 9» iwropx* Tuyxavei uiv oÜcm ToUTGV TIG TRV TE VOV TÓV 
TÓ T0AU AdyQ xpuuéywv, Tuy xdvouci Ob xxl XAAai TOLRÜTOL CC GUI , 
mElp cemTElv, 9» Tépl TÍ dy Adyoig TÜ xÜpoc Éwoucx iwropix4 deri. 
LA * » * ^ M M e - ^ 
Grep £y &i TÍc jí& Éporro Gy vUv OW &Aeyoy epi XoTIVOGOUV TV 


TéyyGv, "(0 Eóxpwreg, Tig daTw * dpibuwrixà TéYVM ; — sro 


* , - e A v [4 - M ^ , ^^ 

&y &UTQ, QUTEtp GU Ópri, OTi TOV OIR Acyou Tic TÜ xUpog Éwoucüv. 
xdi 6b Q6 Émavéporro, Ty veph T; -- elmow4! àv, ri TÀV epi 
TÓ Apriy T6 xol TeprrTüy. Vorvioigl Oca àv ixTEpm Tuy y&voi Üyra.. 


drtodéysoÜnt vel c6 buoloytly et c6 avy- 
xoptb. In sententia igitur qualis est 
in loco, de quo agimus, hanc potius 
vim huie verbo tribuimus controver- 
siam movere, adducere vel etiam op- 
ponere. Quibus quidem inest notio 
TvÓ9 difficilem esse; non vero «oU c8- 
lumniari. Ceterum hue referendi Crat. 
D, uhi est &dysoÜot d» volg Aóyotg. et 
Rep: 330 D ubi cvxopavrti» i» col; Aó- 


otg. 
: 451 A "Tóc — «i» ánóxptety , 3» )hpó- 
px, Otxmépavo] Mihi Graecum non 
esse videtur éporr&y dnóxptaty. Novimus 
omnes ipatü» doctnuz, dnoxplytcÓct 
dnóxpist , dmoxplysaÜnt cà. dporcóptyoy, 
sim. Sensus loci est manifestus. Post- 
quam Gorgias tandem fassus est se 
rhetorem esse ut rhetorices peritum , 
Socrates in 449 D novam orditur dis- 
putationem et quaerit Tepl vl cv Üvruv 
tuyxávst oUca (4 bwropuc)); Gorgias au- 
tem ambigue ad haec respondet , dicens 
fepi )óyouw;. Multas igitur artes esse 
Tp Aéyou; quum focrates docuisset 
eique Gorgias hoc concessisset in 449 
KE — 451, certius ac plenius conatur 
responsum elicere ex Gorgia dicens. 
"I0t yo» xré. in 451 A i. e. age, nunc 
etiam tuae partes sunt, ut sententiam 
dicas, absolve responsum ad id, quod 
quaesivi. i. e. ad quaestionem , quam 
ipsam Socrates paulo inferius repetit 
his verbis: $j mepl vl d» 2óyot; tà xUpos 
Pium paropoci ievt; Jam. quid facien- 

um de verbis responsum ad ea quae 
sive potius responsum ad quae quaesivi, 
ut magis Graecam loquendi rationem 
' sequamur ? Est luculentissimum exem- 
plum in Phil 20 A zx. Tw 2éyes; 
IIl. Elg dmóxpit» dp 8&22Qn xad dveporr&iv 
d» qu; BwwmluaÜ G» bexyf»y dmóxptst» iv 


TG Tapóvrt Óibóvat aot. Unde apparet, 
uti ex. gr. &eyyoc;, dnó)nii; alia sub- 
atantiva habent saepius genitivum ob- 
jectivum, sic etiam dmóxpisei; eundem 
habere. Itaque, cum optime Graece 
dicatur dmóxpul; vtvos; i. e. responsum 
ad aliquid, in Gorgi& ex $» hpóun» 
fiat d» 4póum» i. e. Tobtu» & hoówm, 
et commate sublato scribatur: "10: voy 
xal c) cx» dTtóxptaty Qv hpójny Btatdpxvov, 

— B cv&» — ywietg, jca à» — tvy- 
xd&vot $vc«] Delent vocem ywüe:g. fed 


cur delenda? Dicam. Est ellipsis in 


ilis r6» Tepb và diprtóv v& xoà epteróv. 
Aritbmetica , logistica, astronomia et 
reliquae artes, quae cum rhetorica ad 
idem genus pertinent, omnes àtà Aóyow 
sive iux jóyou «b xüpog Éyouct sive Qóym 
v dcs Tà Ttva.  Átque hic quae- 
ritur, uniuscujusque artis Aóyo Tepi 
Tl elcb , ut t&ndem liqueat, qua in re 
rhetorica & reliquis differat. Brevis- - 
sime igitur c&» Tepi vl; dictum pro 
TO» Ók lóyo» (sive Jóyov) Tepl vl vb 
Xüpo; ÉxoucQy; eb Tüv Tepl vb dorióv v« 
xai Teptrti» xví. dictum pro «6» buk 
Àóyow Ttpl Tb dpttoy xc. Nunc demum 
apparet cuique, quam absurda sit vox 
y»&cetg, quae , neque si supplenda esset, 
eo loco, quo nune posita est, sup- 
pe posset. — Etiam mox sequemtia 

uplex vulnus aeceperunt. Illud &, 
uti J»$eig quoque, omnium codicum 
est lectio, pro tvyyévot autem habent 
etiam Tvyydyy et rvyy&áve.. Quid. au- 
tem scribendum sit, ex sexcentis locis 
confici posse puto. Proxima jam sup- 
peditant haec exempla: — msg é&yet - 
TÀ46cug — iu C. et mox — mó mp 
dilqla cT&xoug fysi. 453 E Oaoxet — 
óza deti TÀ T00 dpiüuoo; et ibidem 
— tegi tà dipttoy — ao» dacl. In qui- 
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&| à' a) Üporro, TX» 3à AoyiocTIXOV. TÍv kAAEi; TÉMVWV ; emos". ày , 
ri xe) xUTy écT) vüv Adyg (ric) T m&v xupouuévuv: xol ei éray- 
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TÀ TàyTX, Ol 9B Adyoi oj To GaTpovoulze , 8i Quin, mrep) ví ciouy 
& Xoxpxreg; — emos à, Óri sp) TX4y TV AoTpuV Qopky xol 
5Alou xx) ceAWvue, TG Tpóg XAAWAX T&XOUG Exti. — TOP. 'Opfag 
yt Aéygy cU, Q ZüxpxTsé. — EZ. "Iüi 943 xxl c0, Ó Vopyía* 
D— cvyxáva piy yàp 98 3 byropici coca TÀy. My rà mávra 3ia- 
mpmrTOAÉVGV T6 xxl xupoufyuy i6. 9) y 4p; — TOP. "Ecri TaUTE — 
— ZQ. Aéys 05 GV mp) Tl, (vl) éeri voUTo TV Üyrov , rep) 0 obo 


bus neque dex d» 9j neque $e à» sin. 
Eodem igitur sensu flagitante, delenda 
vocula &» et indicativus Tvyydver re- 
ponendus est. Et ne quis forte putet, 
alium verbi modum comitari demon- 
Birativam vocis formam, alium relati- 
vam, laudamus Charm. 166 A j 2e- 
yurTod, éerl mov (értevüpm) ToU dpclov 
xol 100 TeptrvoU Tt)xgous ónog Éyet — Ttpàs 
dàlnla. Unde, si ea cum Gorg. 451 C 
com us, discimus perinde esse, 
sive óc« sive Tóca et sive Ümog ive müg 
in talibus usurpentur. Plato igitur 
scripsit: elmou dv, Órt Gy» — € xol 
Tepic» , joa éx&tepa tvyxvet Óvca 

— D. «àv epi tl; «l dart oUro — Trepl 
o0 (sic vulgoj) Ultimum «i criticis de- 
betur. Tum illa c4» vagi non sunt in om- 
nibus codicibus, neque es delenda cen- 
sentiassentiunt. Falsa autem sunt argu- 
menta, quibus docere conantur scribis 
deberi lectionem codicum , qui habent, 
omissis illis vGv tepl, hanc: Aye à. vl dct 
TOUro xré. Vel receptis enim illis c6» 
mwspi, omnia essent faciliora, quam ut 
eá correctione indigere arbitratos esse 
"scribes putemus. Socrates gradatim 
quasi praeparat interrogationis formam, 
qua postremo usurus est. Quod sic 
solet facere, callide mutans quaedam 
interdum non sine fraudo, ut cogat 
&dversarium tandem responsum dare 
id, quod ipse jam initio ex eo elicere 
sibi proposuerat. Its hic fingit ali- 
quem quaerentem in 451 B sic: T6» 
Tepl Ti; tum 'H mepi ví; de logistica, 
deinde: oi Jóyat ol Tí; devpovoplag epi 


t€. 


Tl slot; et tandem ipse plenissime ot 
plenissime rogat: Tí écvt co0vo c6 
Üvror ,  Tepi Ó porot ol. Ayot slot», olg 3$ 
paropoc) xpüvoc; Praeterea illorum Té» 
Tépl Ti; Ti dott cobro xvi. verba TG 
Tapl vl; (1. 6. rGv Ayg repli tl c& n&vrx 
xupovj.ty») et mox sequentia haec Tepl 
Ó oUrot ol Aóyot elect. bis 1dom significant. 
Aeque interrogandi rationem 46» Tel 
vtl recte se habere existimo, nisi ilia 
vox T6» repetita sit una e praeceden- 
tibus vocibus ei tribuendis, quí 

tur. Videntur igitur c&v epi a scribis 
petita ex B. Quare omnino es delenti 
assentiendum. Pergo ad illud oj, et 
demonstrabo etiam id bono sensu o&- 
rere. Aóyos Tepl ci et Jóyo; mepl vivos 
ita differunt, ut per accusativum signi- 
ficetur genus quoddam rerum, cirea 
quod ars vel scientia versetur, per 
genitivum vero res quaedem, de qua 
sermo sit. Quum igitur Bocrates Tio 
quaerat: quae sunt res, circa quas 
rhetorices disputationes versantur? pro 
Wepl o) sensus Tel Ó requirit. Kxem- 
pium desiderans, praeter multa hac 
eadem pagina obvia, videat 454 À, 
xal vàg d)Àag dg v9» 0? Dyops» céyvasg 
&nácag Éfopsv dnobsi oc TtecÜoUg On utoU, 
yoos ojaag xol fjttvog xal Tepl $c, u i 
idem sensus respuit mept.ov tos. Con- 
tra accusativus turbat sensum in Crat. 
421 A 'EporG-x)rb voUro, Ttepl Ó vv 
6 Aóyog hui» detl xri. imo mepl o0 Yv 
ó ). i. e. qua de re susc serio est, 
Et vide oi 3óyoc in plurali Phdr. 272 A. 
Wepl Xs Tóv& Xa» ol Myot, i. e. de qua 
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oi Aóyoi &lclv, olg x jwTopixX xpüTX:; TOP. Tà uéyi TA T&v dy- 
Ópezeluy TpxyuaTwv, O XcxpxTeg, xai ApumTA. 

VIL. ZO. 'AAX, à VPopyla, dpquo(Quryoiuov xal moUTO Aéyete 
xa) oj0éy Tw cxQég. olouei yap ce axwxotymi dy Tolg cujOci0c 
g3óvruv dyÓpdmwy ToUTO TÜ cXoAlv, dy G xorapiluoüyroi dXovrec, 
óri. Dyislyey  íy. Rpiardv devi, T Bà Oe/Tepoy xmAby vyevéaüoi, 
vplroy 3b V de Qoi Ó sremTHc TOU GkOAWMU | TÓ TTACUTEIV ÀOÜAGG. — 
TOP. 'A:xXuxoz yàp ZAAR Tc TÍ TOUTO AÉysig; — EQ. "Ori cci 


abrik &y capaoTuisv o] O«puoupyol TOUTOV Gy ÉTYVegEy Ó T0 cXoAI0v 4D2 


TonMcas, laTpóg ve xal vouDorpl(Óuc xo pputeeria TW , Xd elzroi (v) 
apro; iy Ó imrpóg, Or , ^ (0. Eóxparec, Eam ce Topylag. o0 


y&p écTIV Y 


TOUTOU TÉXVM 'rep] TÓ uéyicTOy &yaÜiv Tolg ZvÜpemouc , 


 AAXN » ép & obv aürüy Ey époluwy , EU 3à Tl by TXUT& AÁytig s 
eroi à» loue, Óri "arpóg. 'Tí oüy Adytig; 9» TÓ Tije Gig TíyWwG 
Épyoy péyioTóy deriv y ódv s Ylàc yàp có, Qul, àv leuc, ó Xà- 
xpaTec , V oyleuxl; vl 3' der) pelo dyafüy dvyÜpomoig Dyisinc; EiB 


func sermo erat.  Bignificant igitur 
illa in Gorgis mepl o0 o)vot oi Mya 
dlocly. de quo hic sermo est — de quo 
asunc inter nos loquimur. Quo nihil 
ineptius esse potest. — Quod à» rap- 
46e fiat, corrige paulo superius in 
Phaedro dicta haec càv udJlovra paro- 
prxby. KasaÜact dvocyxn elüdvat quyy, doa Eyet 
scribendo jvyj» pro juxy*. — Caeterum: 
in parenthesi ponenda sunt verba ruvy- 
gen pi» yàp — "Ectt TaUta , Quae 
eguntur in Gorgia 451 D. inter "I6, 
$3 xod o9 ,  T'opryla et Adye jj cl dati xci. 
— E ó4 gncow b Toms TOU cxowU] 
Ferri haec non possunt propter mox 
sequentia. Áccedit, quod tres codices 
illarum vocum omiserunt. Scho- 

alii Simonidem alii Epichar- 

mum auctorem scolii putarunt. Scho- 
liasta annotat Platonem quartum scolii 
versum cétaproy 0k $6» uetà cGv pow 
omisisse ut alienum a consilio suo. 
In laudant Legg. 631 C, 661 
À, ubi hoc scolion a Platone affertur , 
et Euthyd. 279 A B. Phil. 48 D ubi 
idem attingitur. Adde Legg. 870 B. 
452 A stror (sic editur) motiroy uiv ó 
l«rpés] Paulo superius leguntur — co 
aücix' à» Tapmorait), quarum yox dy in 
multis codicibus omissa est. Legerunt 
scribae durlx« ex AYTIKAN. Omiserunt 
igitur cum littera N totam voculam &y, 


qua omissa, etiam post stmo. non de- , 


siderari eam judicasse videntur. Re- 
quirit autem eam idem sensus, qui est 
'et in À, ubi & Tupasralty, et in B, 


ubi legitur «!roc à» 6 ypnuattrtus , et 

in loco, de quo agimus. Etiam illud 

Tpüro» perverse ex Tp6cos fecerunt. 

Medicus enim inducitur non mpüro; 

dicens aliquid, Sejrepo) sive émttea 

suggerens aliquid, sed ex tribus vo6ro; 
uens. 

id. IIó, yàp c0, — vyiex;] Lo- 
quendi formula 76g y&p o0 elliptica 
est. Exemplum in proximis in C. rcs 
y&p oOx; dpel. Constructionem hujus 
formulae discimus ex locis, in quibus 
vocem aliquam additam habeat necesse 
est, ex. gr. in Rep. 556 A oi $i 5» 
xpmpuattotal — coU TtaT0obs bxyóvous róxous 
ToAÀaTtÀacious xojutGóp.evot toU». T» xn 
gfiva xal vtoxbv éumotoUct tj Ot, Ti63s 
yàp , &pn, o) Tto20y (omissa voce xpgfjya) ; 
in Theset. 155 E. Ila; y&p oox &ioo- 
[uat , xal Ttáyu ye 1022s)» (sine voce yápty); 
quod est,responsum ad: Xd&puw o)» uot 
slcet, ài» cot dYóphg uio» 9  dYbpuw ' 
óvop.xaté vig Ouxvolag c3» dOXÓstay dto- 
X&XDU [4 [4 Éyny auvet eptuyoouat ajt6». Be- 
cundum hos igitur locos uterque Gor- 
giae et ex À et ex O brevissime sup- 
plendus hunc in modum: I6; yàp o) 
péjyitoy (sine substantivo) Et non 
magis ferendum 76g yàp (0 — ble; 
quam si in C scriptum esset mà; yàp 
o) TÀoUto; quoniam quaeritur, quid 
sit bonum jterov, et hoc uéytetov, 
cum habeat emphasin, in responso re- 
petendum. esset, si qua vox require- 
retur. Propter male igitur expletam 
ellipsin Germanorum optime de Pla- 
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à a0 peri ToUTOy Ó TwiOoTplÜwc simo, Óri -Oxupa tou] y! àv, À 
Xaxpaxreg, xal mürüg, &| coi Éyei Topylag ueitoy dyxÜy émibelSnu 


tone merito assentimur vocem illam 
delenti. — Lubet formulae má yàp 
oc); usum paucis persequi. Si ig.tur 
ad duo aut plura quaedam referri pos- 
set ea formula, necesse est respondens 
verbo significet, quid affirmet ex. gr. 
TÓs yàp o) dines est responsum in 
Polit. 200 C ad quaestionem, utrum 
fixstuxbv Ostéov dv cf xpcux] (r6yvo) 9 
pa8oy viis érttatotUxg cÉyvas) — ; Soph. 
241 O m6 yàp oy do; repetitur 
unum ££o ex duobus superioribus £e; 
0Uy Guyyyouny xoà — dyamjosts , dx» xri ; 
Huc etiam refer Rep. 556 A, dequo 
vidimus. Tum si quis alicujus dic- 
tum ipse copiosius loquens affirmat, 
' etiam huic repetenda verba, ut reli- 
quorum, quae additurus sit, bona sit 
constructio, ex. gr. Euthyd. 301 B. 
Ig yàp oóx dmtop& — xdyó x«l oi &2Àot 
mávreg GiyÜpormtot Ó ju, érrc; 8d dipx ToUTO 
— dmopt;; et Theaet. 150 E, quem 
locum jam supra laudavi. Ubi autem 
sententia est simplicissima , uti in utro- 
qe loco ex Gorgia, aut ubi respon- 

ens pergit quidem loqui sed novam 
orditur periodum , nulia vox repetenda 
ex. gr. Phil. 41 B rI6; y&p oix; «tmp y 
tloly, Rep. 415 E más yàp ovy , 4v 9 &yà,, 
&l óvstülovrég ys xri. Bed haec eodem 
modo s eribendA hoc: Hà; y&p oDyl; 
j» 9 éyà, sl xri. et Legg. 769 E hoc: 
Elxà — 6s y&p o0; — fooMto0c «c£. 
Itaque in Phil. 50 C It; y&p o) uav- 
0kvoutv; ultima vox ferri non potest, 
quàe contra in Soph. 241 A Il&; yàp 
QU ayBdvopty Drt. vàyayrla páios, À£ysty 
^u&s xví. omitti non potest. Sed in 
Phil 52 B ra; y&p o) jwvéov; Soph. 
233 O I164 y&p o)x àóovarov; 235 A 
II&g yàp oo Orco»; Pol. 265 D r6; yàp 
o) 05j4og; vocibus Paréov, diovarov, Óe- 
Tío» et ógAo; Atticus sermo refragatur 
repetitis a respondentibus. Vide Pol. 
252 D,311 B. — Eadem ratio est for- 
mularum II4g y&p; Ilàg Ó 00; vl ux; 
al Itaque in Bep. 493 D — né; à o) 
&aotpec; languidum Ouxpt£os: reddendum 
sciolo, qui feliciter nen vidit vocem 
zXuTo)) habere emphasin, ita ut, si 
qua, haec vox repetenda esset. Et sic 
ubique, ne cumulem exempla , eandem 
mendam exime. Verba tamen £st 
et BojisaÜct non raro illis formulis ap- 
posita delere non ausim. — Ejusdem 
generis formula, tam apud reliquos 
Atticos quam apud Platonem obvia, 
es& — pi» oy, quod est corrigentis 


proxime praecedens dictum. In es quo- 
quo continuatur praecedens constructio. 

taque in Hep. 498 D. El; o5i» uiv ovv. 
pro oj)t» fuit o)ó£ya , in 608 C OUdty uiv 
o0y. pro oj!t» scribe oU)eg —. In Pol. 
282 D N. X. OUxoUv yp). E Xp ui» ovv. 
tribue oUx o9v xp); (et mox xal Myejut» —) 
T& E, Sed X95» wb» oU». v N. X. cum 
diremto oix ab oj» et cum signo inter- 
rogationis post prius yox. Namque ad 
0) xag; ad o)x àv&yxn; sim. conrigen- 
fis responaa sunt hujusmodi xaAág ty 
00v. dnfig ji» ovy. dykyxn piv ovv. In 
Phil. 65 À pro $eérav à» Atticus 
sermo requirit àp06s à», quum óp0cvata 
pi» oo» demum sit eorrigentis eodem 
adverbio in positivo usum. Sic ex. gr. 
diséovaca, &nioberura, mÀeteTáxig, his 
similia in superlativo ponuntur, ubi 
praecedunt eadem in positivo d$sGg. 
&mÀs, TolÀkx, sim. Fortasse tamen 
reprehendat aliquis emendationem no- 
stram in Rep. 608 C et Phil. 65 A, 
hos locos excipiendos esse censens, 
quod in iis optativus cum dv sit. Ve- 
rum is conferat Rep. 559 A — dp' o) 
xxAG; dw Aéyotutv; Kalüg pi» oU» Ib. 
581 A. — 3 &pquslGg d» Éyot; "Euge 
Àéertata piv oo. — |n Luciani Nigr. 
l. A. O0 Üzujzctb» siyul cot Qoxsi xvi; 
'E. Méyito» qi» ov» ipsum auctorem 
lapsum videmus. Secundum enim ea, 
quae diximus corrigentes Pol. 282 D, 
et secundum innumera alia exempla, 
quale etiam est in Rep. 575 À — $ 
oóxy OUtog à fiio; ToU TotoUtOU; OUrog 
j4& ovv. ubi vides in responso eandem 
vocem repetitam ,. sed omissam parti- 
culam negandi — secundum haec exem- 
pla post o) Üaupacróv —; auctor de- 
bebat scribere GxujxaTà» ji» ovv. Vel 
saltem in responso uti voce plus valente 
quam Óavj.xetóv, secundum Phdr. 234 
D. Atque nunc deprehende etiam im- 

eritum Attici sermonis auctorem. Alc. 
I 166 B àp o)x à» 0p06s Myouu» —; 
AA. 'OpÜGs fyroc vi Aix. In talibus 
enim non peccare.iinpostores fere non . 
possunt. Horum plurima quamquam 


* dedi in altero specimine, nuno tamen 


non repetere ea non potui. 

— B. eawuábsoapul y à» — s aoc Ext 
r. —] Vide Prot. 312 C. — 6avuktzotu' 
d», &l ole0«. 336 C — saupátotu! à», 
e 19 — Tapaxopet Rep. 348 E — à0a- 
pasa, sl — cí(0ng. Charm. 166 A Tim. 
26 B al. In his verbum 6auuáte con- 
struitur cum «el sequente indicativo, 
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Tic XÜToOU TíyVWc 9 iy Táe iuc slm Ey xc) Tpc ToDTOV , ED 
3à 5 clc el, À AvÜpume ; xol vl và cy Üpyov ; Vlaidorpi(uo , qas 
&vy, TÓ J' Épyoy oU écTI! XxAoUG TE kXl laxupoUc TU0i6iv TOUS Xy- 
Ópómou; TÀ cGpuxrx. Merà 2à ry maudoTpi(Ówv simo: Rv Ó wg 
paTIOTHG, dc Pyguat, mRvU. xarapovüv. &rávyrov, Exómcu Dra, 
& Záxpwreg, ddv| co0 mAcÍTOU (avi Ti peioy dyamÜiy Oy 3» m2pÀ 
Loppyla * mTxp XAAg ÓreoUv. Q(aiuev ik» oy mpg aórÓv, T| 3à 
5j; » cb moUroU OWpuoupydc; Oui v. Tí; dv; Xpw4paricTMc. 
T! oiv; wpleig cb. byirroy dvÜpómroig &yaly. elyei mAoUToV$ Qj- 


copey. IlOg yàp cüx; &psi. Ka 


quemadmodum  eidéyat, tyvooxet». al. 
non raro construuntur: ita ut id, quod 
quis miretur, per «el cum verbo expri- 
matur. Itaque particula el in his non 
est, conditionalis ; qualis est sine dubio 
ex. gr. in Rep. 337 C. OUx à» 0xupuá- 
catut, Y» 9 dy, e uot axtjxptvo oco 
óofeu.. et. qualem. putantes esse in 
Arist. Pace 1302. 
Alfot 
3 yàp 0yà 'Üxbuatoy dxbvor, e a) uxetas 
dybpóg Boulojk xou xal xAcuatu d you tg 
] vlóg. 

mutarunt j3eÓ« in «tag. — In Gorgi 
Socrates vel potuis Plato tres illos 
medicum, paedotriben et numularium 
ita loquentes inducit, ac si disputen- 
tibus Socrati et G'orgiae interfuissent. 
Medicus , ut j&m dixi , praesens Socra- 
tem sic alloquitur;'Q Zóxpaces , ixnavà 
dt Yofrlas. Áccipienda igitur sunt ho- 
rum trium verba eodem modo, quo 
reliquarum dislogi personarum verba. 
Atque nihil afüngentes iis vertimus 
supra scripta sic: Mirer, o Socrates, 
etiam ego, Gorgiam majus bonum tibi 
ostendere posse suae artis, quam ego 
meae. Bi autem tamen aliquid anno- 
tare voluissent, usum illius xal ajtóg 
tangere potuissent. Nam xol a9tà; sig- 
nificare hic e£ ipse non potest. Post- 
quam locutus est medicus, eadem mente 


loqui incipit praedotribes: ita ut pro - 


xxl «Orüg expectares dyà x«l a«)tóg. 
Hune igitur locum objicere posses 
Phd. 59 B. 'Exsté; te colyw ravcánacty 
Oro lys, xal aUrüg &ywy. éreva.páy un». 
Phaedonem enim ipsum narrare, ip- 
sumque de se loquentem non aliter 
quam -per aor et dy& se significare 
potuisse. Verum in Menone Bocrates 
ron narrat dialogum, sed $taryópavog 
Menoni dicit in 71 A 'Eyà. oov xod aX- 
Tüg, à Méyuy, oto (yo, Neque aliter 
im Apol, Becr. 17 À O cri» bpel; — 


TentóvÜcre — oix elóg, idyà D oo» xdi 


Bav dpque(ursi. ye Vopylac 00e 


a)t)g xré. Quibuscum si conferimus 
Phd. 92 A — Kel ui» —, xel avtig 
oórog Exo. et 107 À —., o9 xvrbg £y 
$rg. dmtotóó —. videntur quaedam di- 
cendi rationes esse, in quibus aut 
solum aóràg aut aUrà; cum alio prono- 
mine usurparunt. Áudio molestum cen- 
sorem obstrepere mihi ut male distin- 
guenti omniaque miscenti. Is igitur mi- 
hi expediat hos lotos omnibus partibus 
sibi invicem similes eundemque sensum 
habentes; Phd. 57 A. Ajri;, à &al$on, 
Taptyévou ZuxpkTtt — , 3) Xov cov Yixov- 
cag; et Sij 172 B e) avrà; mapeydvou 
1À cuvousla, vaUtn 3) o0; dicatque, cur 
in hoc adsit et e) et aórà;, cur autem 
in illo solum «ici; sit , cum antithesis, 
quae est in priori loco, vel flagitare 
videatur pronomen «cj praeter aóróg.- 
Itaque utrumque illud àyà x«l a)r5 
ovrog 6yo (Men. 71 A) et xal aXtà; 
ovre; éxo (Phd. 92 A) idem saltem 


. Signiflcat ego qwogwe ifa me habeo, 


quemadmodum etiam xat aórà; in Gor- 
gis accipiendum esse diximus. Succur- 
runt mihi versus, in quibus alterum 
hujusmodi problema, hi in Arist. 
Vesp. 88. 

$m; levy os; oXUdg dvip, 

dpà v& voUT0U 100 Ütxdtecy xci. (Cf. Plat. 

Legg. 640 C.) 

et I50 


áràp dO)tós y' elu! s Erepos o0bdg Uvip, 
óertg Ttcr pos vuyl. Kartylou. xexàXcoj.at. 
Cur illie solum est, oJàd;, hic autem 
ei adest écepo;? Contra Xen. Annsb. 
7. 1, 6 cobrou Dx uxbty ceàelcoi uc 
ép pat GÀ jm5eyl. et, ubi de eadem 
re sermo est, 7. 2, 27. àmexpivyo órt — 
odóky voUrou Évexa, Odot cesi» oXce aol odc' 
4). (Conf. Cyrop. 4. 4, ll. Phd. 
92 À.) cur in hoc loco solum 422e 
est, in illo autem die ux$ei, cum 
tamen idem sensus etiam in hoc fla- 


 gitare videatur dle ee? 


— O. Kal jp dugtfiori] Verbum 
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T)» wap! aóTQ Téíyww» gusltoyog dac airlay slyui * Tiv cWV, 
Qaipey Ay wie. OHAcV cUV Óri TÓ peTÀ ToUT Epor Av Kolb vl- 
Déier; Toro TàyaÓów; dxoxpmacóm Topylac. "idt oiv woulcae, & 
Yopyla, MperAcÜni xoà jm Éxsiyuv xoà Um ipod, &mrÓxpivat , vÍ él 
TOUTO, 0.Qe cü wéyiwToy yai» slvai Toig &vÜÓpdmoig xc cà 39- 
paoupyóy elvat xÜTO0; — YT OP. "Oep leri» , à Xuxgarec , vj dA- 
Üelg  péyimroy  Ayoaühy xci xbrtv Aem niv ixevÜeplae aoo) Tolg 
&vÜpooig, Aux 0à TOU RAAwV pem Ew Tij xÜTOU TÓAC) ÉMdO TQ. — 
EQ. Ti óby 24 ToUTo Aéyti;; TOP. Tà mallem Éycy^ olóy T else 
Eroi; Aóyow xal iv 3macrTWoe OuxmoTàe xa) ép (QouMeuTWpip [Sou- - 
AeuT&g xx dy lkxAwocla Axe Tàg x«l i RAAQ EUAMyg mayri ; 


dpgtoBarebu, uti discimus ex locis, ubi 
contrariae signifloationis verbum ei op- 
ponitur aut negative idem exprimitur, 
et.ex lexicographis, significat o)y óuo- 
Joysl», oà TaUrà Btxvosic0at , UtapépsaÜat. 
i e. in universum ambigere, dissen- 
ie: sed si controversantis ipsa sen- 
lentia ei subjungitur verti potest per 
opposere, coníra puíare. — In D. 
signum interrogationis ponendum post 
tbe: a0to0, quod etiam in Xen, Oyr. 
9. 1, 38 post verbe xal eó uot udi 
dbéxtt; Ücupu tet» a)co0 requiritur , quis 
haeo sententia tametsi non bis prono- 
met relativum habet, tamen est in- 
terrogantis. 

— D érep — alti) — i£ «o0 dion 
dpxety] In uno codice pro àà& rob legi- 
tur &b r6», quae lectio favet conjectu- 
rae ét v00 t6» corrigentium, spretae 
vero adhue. Ex hoc loco et ex Phil. 
98 A qualem et quantam artis suae 
naturam ao vim CGhorgias praedicet li- 
quido apparet. Nimirum artem rhe- 
toricam exercentes perhibet ipsos dAu- 

esse et regnare, eam autem non 
exercentes joólous illorum esse. In uni- 
yersum igitur «jrol et dJÀe reete sibi 
opponuntur, uniuscujusque vero in 
urbe sus regnantis non d22Q« sed oi 
dila dicendi sunt $eUÀev. Q'uemadmo- 
dum ex. gr. in 491 D oi agyovrez in 
urbibus dicuntur dpyet c6» dile. 
Quare non contemtam oportuit emen- 
dationem «eU «Gv» dile». — Caeterum 
illud (aUrot; cols) dvÓpoimors non eodem 
aensu accipiendum, qui est ei in prae- 
cedente dicto Socratis Juyisva» dyaOb» 
à. T. dv0pororg. In Gorgiae dicto enim 
significantur per dvyUporrotg ipsi callen- 
les atque exercentes artem rhetoricam, 
superius generatim uti vulgo Aomines. 
Socrates saltem, nondum audito hoc 
Gorgae responso , vocem eam non ali- 


.ter intellexit. Quamquam enim Gor- 


gias jam paulo minus ambigue, loqui- 
tur temen etiam hic obscure, quippe 
coactus uti voce illa dv8parou. — Cum 
his Gorgise verbis 2 P nun ena 
conspectum Cap. IV $.1 in prole- 
gomenis, non vidurs non potes in bao 
prima dialogi parte introductionem in 


totum dialogum. 


— E xoà i» &12o £vyo tavi] Post 
haee verba deesse nomen putantes, 
qualia post inasrweio, Beultutnpio ek 
bucla , alii fecerunt mávras ex TayWn, . 
alii post ravri intelligendum culMeyérrag 
censent. Poseet etiam suppleri dxpoa- 
Tàs , Ütcr&s simileve quid. Verum nullo 
opus additamento omnisque tollitur 
difficultas si lenguida illa Gorg, 

evlzuràg et bomeuxeróg rejeceris. Fe- 

ioiter igitur fugit seribae quartum 
nomen supplere, vel potius, quod 
verisimilius es&, nullum quartum suc- 
curri& iis. Quo factum est ut la- 
tere nequeant et aocurate iadagantes 
facile eos deprehendimus. — Eadem 
medela Aristophanis Pacem liberemus 
versu spurio qui est 270. 

Il. OU pépets (viv dAetpifizvo)) ; K. T$ 

(— Seba. y&p, 

dnóÀo)! 'A8qvaiote &AevplBaves 

6 Bupsomelns, Óg ixUxa vx» "EX 
Est scholiom in ejusdem fabulae ver- 
sum 282, : 

Yl. Tl dert; n&v o0x GU gépet;: K.— Ané- 

o£ y&pe 

Xa to'g AcotÜnrpovlotsiy &Aet pldavos. 
ad, verba xai toig Axxeb. hoo; 6 fópa- 
eübag —, 5; 3» Acxebatuoviess etg TRyÓ 
xal cUreg à dvüloraro Tfj eipiyn; unde 
facillime versus. conflari potest similia 
ill à fupscemeins;, à; ixixa T2» "Esa ; 
ex. gr. talis : ; 

ó Bpacióag, óc xdxüx« Tip Ria. 

Àt vero nemo erat Athenis, qui ne- 
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Qrrig &y moAiTIXÓ; EUAMOyoe ylyvyras. xaíroi dy raíTy Tii Quvá sel 
doUAov j4iy éLen; TÓy lmrpiy, JoUAov 0b vÓv mauDoTpiOwv. Ó 3B wpy- 
perioT4; cbrog XAAQ dyxdavwcerai vpwua TIO uEvoG XA 0UY, QUTO, 
AAAR co) TQ Ouvauéyg Aéyeny xal melle và TAÓS. 

VIIL ZO. Nw uo 3oxei; 9yAGmwu, G Yopyim, éyyUrxTX TWV 


Bwropixy Svriv Té vwV Wei slymn , xci, ei vi dy auviuui , Aéysic , 458 


ri ereiboUe Dupuoupyde doTiW x jwTopixM , xod 9» mpaypeTtlm aris 
&maucm xci TÓ xeQAcioy 6i; TOUTO TeAEUTÓ. 3) Éxeig TI AéyeIy &rrl 
TAÉoy Tw jwropixx» OUvacÓai) 4 veio Toig GxoUcuciv éy Tí Nuvi 
oiely; — TOP. O)bauüc, à Xáxpwreg, ÀXAd pu) Doxelg ixmvG 
dplCerÜcus" fori: yàp voUro Tà xeQdAmiy müTig. — XQ. "Axovcoy 
94, à Vopyla. éyà yàp, eU lad. Ori, c éuavrüv .mreílo , eizrep viG 
&AMog AAAQ OuxAÉyeras (QouAdpuevog elüévau móTÓ TOUTO, 7TEpl ÜTOUD 
ó Adyog deri, xài clvai TOUTaV fVa" diíiQ à xa) cé. — TOP. 


sciret, duces Cleonem et Brasidam nu- 
aig periisse, neque qui alium quam 

eonem «à» Bopconany intelligeret per 
Ti» "AÜnvaloy d)stplBnvoy, & quo «i» 
Tofaromoaq» X». op dTmolécÜnt xpsóv 
(Eq. 138), neque alium per rv Aaxe?. 
dAeplBavoy &o Brasidam. Talia igi- 
tur nemini non notissima mordacem 
et acutam comici orationem obtundunt 
&c prossus tollunt. Praeterea ipse Po- 


lemos xvojso» sive potius vXpábov in 


praecedentibus a poeta inducitur usu- 
rus instrumento dJevotgawo. Nullo igi- 
tur prorsus pacto deinde dQscpifavo; 
xux&» induci potest. His similia drora 
vide in versu 274 ejusdem comoediae: 
dnóÀo' bxelvog, xd» Üdovr. «fj mlet, 

3 Tpl» ye Tb» uutvutb» nul» byyéat. 
Atheniehsium enim 4&Aerpifavo) i. e. 
Cleonem non potest facere poeta in- 
' fundentem aliquid, quod et «à vpifety 
dy T£ Üwa et Tb éyydiy jam Polemo 
tribuerat. Tum ne uorrwrb» quidem 
" ipse Polemos posset infundere: jam 
enim 46X 'Arruxby infuderat, quod in- 
fundentem eum faciens poeta Athe- 
nienses .non ob ogulos habuisse non 
potest. Itaque versum 3 mpl» xvé op- 
timo jure jam alii Aristophani abju- 
dicarünt. 

499 A. $ xs vt — irl moy — 
$UxcÜx; —] De tc ambigunt, quo sit 
"referendum. Similes dictioni éri mÀ£oy 
Tt ÓbvacÜat nec non huic éri rÀÉov (ct?) 
&lyac $unt. dictiones mÀ£ov tt elvat , t3ov 
TL Tti», 66 horum negativae oJóiv 
(non o2) TÀéov &lyut. o00i» mÀÉov Ttotély. 
Jam si perlustrsmus omnes locos, in 
quibus hae dictiones occurrunt, sae- 


pius in mÀéo» vt et in'ojót» m2doy nullis 
vocabulis disjunct& incidimus, sae 
tamen etiam et ct et o)0t» variis modis 
ro varia constructione a voy diremta 
invenimus. Crit. 54 D. $uuwg pvrot, 
el Tt. olst. TtÀ£ov moojost» )éye unum sit 
exemplum de sexcentis. In Gorgia igi- 
tur illud 7t ad formulam érà nov ci 
90vacÜxt pertinere judicamus. Et cum 
ànl mÀ4oy ct ÓovacÜac significet plus va- 
lere, plus posse, nulla peculiaris vis 
1& T íribui potest. Fortasse haec 
legenti viam monstravero ad genui- 
nam lectionem inveniendam hujus loci 
varie sed frustra tentati: Euthyd. 290 
B Ojbeuix, épn, Tí Ünpturuxfig dmi 
TÀéoy docl» 3) Óco» Ónpsbaat xol xetpó- 
excÓx.. — Cum periodo, in qua verba 
xpmp.acctSóu&vos xad oy avc leguntur su- 
pra in E, comparant 454 C et 521 D. Sed 
secundum utrumque hunc locum x«i, 
quod est ante o)y ajr6, ejiciendum. 
— B iyó jàp, «0 ts0 &u, — 
xàpi sl» —.]  Defendunt hsec ut . 
sana opinantes conjunctionis &r« non 
raro quasi oblitos Graeecos in aliam 
prolabi constructionem , quae dicitur 
accusativus cum infinitivo. Laudant. 
ex. gr. Phd. 63 C..ubi erc — f£eo —. 
Sed in Phaedonis editione docui illud 
3Es» deberi scribis male et partim 
explentibus ellipsin, quae per éini5o 
dpi£es0ot explenda sit. Itaque non est 
explenda, et $£s» delendum. AÁt vero 
infiniivus selv«t me referendus quidem 
ad ér. Formula enim «0j (o0 &r« hic 
separatim accipienda. Quae quam- 
quam est res notissima, vide tamen 
luculentissima exempla in. B éyà c» 


- 
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mpaypuruy der) melo, coc uiy eb 1o0 Ori cüx olóm, o) pw 
AAA! Ümomreón y' Ww olum| ce AÉyem xal mwep) Gw* o00by pMdyroi 


Ctrrov. dpieop nl cs, Tiva mori Aéyeg Ty me Thy dm Tc fwTo- 


pio xa) cep) TÍyav müTAV slyai. TOU ODy Évexm O4 müTOG ÜTOTTEUUy 


Te — à» Mytug — capGs, «0 lo0. 
ét, oUx olüc. Theset. 145 B. Rep. 328 
D. Arist. Plut. 183. Xen. Cyr. 5,1, 
6. In his omnibns et in Gorgia 453 B 
e& formule incisione a reliquis sepa- 
retur, quemadmodum saepe $53o» óct 
scribitur, quod typothetarum errore in 
Lach. 187 C editionis Didotianae in £xt 
$54o» mutatum video. Quibus etiam de- 
beri puto &roprxàg pro 47opnxàógin Soph. 
242 AÀ. — Alia igitur ratione loco 
subveniendum. Suspicor inter «àpi et 
&lyat exidisse oluac, cujus syllabae adeo 
similes sunt praecedentis et sequentis 
vocis. syllabis, ut facillime a scribis 
omitti potuerit. In ita scriptis: éyà, 
yàp, tb taU Gr — xAyuk olt slvat 
Tovro Éyx. certe optima est constructio 
et eimillima ei , quae est in Soph. 234 E 
ola 9k xd ui c6 Ec mtóppolÜcy d psa raxóre 
ebat. et in Prot. 328 B "Qv 57 éyó olpat 
ei; elvat. quamquam in hoc loco non sit 
aco. cum inf. vide praeterea Gorg. 474 
B. Wai 290 A. Sy. 175 E Charm. 
173 À. In quibus omnibus est octuat 
sequente infinitivo cum accusativo pri- 
mae pérsonse pronominis. Restat. ut 
unum moneam. Noli opinari me pu- 
tare formulas «0 io0' (rt et 041o» &xi 
ubique nullam vim exercere in reli- 
quam constructionem. 

Ibid. — jmemr&o yt $» olual ce 
Àfjyet». xal eph àv]. Eveferam quod in 
Secundo specimine de his dixi. Est 
enim locus nullo auctore Attico dig- 
nus, nedum Platone. Nihil seni inest 
in hoc swspicor quam wo te dicere. 
Utar exemplo, quo' melius sentias, 
quid velim et quam inepte hoc dictum 


sit. Rep. 398. C. ejxow» beo6g y dyo 


iy -G Tapóvrt EupfiaMo0c, mol cta 
Oel ug Afysy , UmoncrUn puévrot.. Haec 

time se habent, sed scribe posteriora 
810: UmoTtEU0 uévtot ol. bot sug ety 
Aéyety. et. habebis quibus iila in Gorgia 
non magis ferri possunt. Quid enim 
sibi vult jmemreóo 3» (vel ola) oluat? 
Quae vis verbi íromrsoo superest, si 
ita cum ofteÓac copulatur? Nulla pro- 
fecto, si quidem c6 capég eibfvot op- 
ponitur cà jmomceUety, và Tonáos, T) 
GlecÓat (elütyat). Vide manifestum exem- 


plum in 489 D iyà uiv-mTdat ronálo . 
TOt0UtÓ9 Tl as Myr». «0 xptierov, 

dwepotü ylyópsvos caps elt» Ó ct 
Atyes." Bep. 341 À Ost jáp u£ — oct 
dpécÜnt Óg ^hpóuw»; EU p» oU» olóx — 
xal vé. al. OContendimus igitur post 
Unomrt&0u ye fuisse ellipsin, et totum 


objectum «oU capüs oóx olóx cogitatione 


repetendum esse. Sensui opitulaturus 
hujusmodi periphrasin mente conce- 
pisse scriba videtur: o) ux» àJY olual 
y «lBéyat f» cb Mysig xol mapb àv. sed - 
eam partim litteris mandasse verbum- 
ue bmorreów omittere oblitus esse. 
uare abjectis omnibus istis sordibus: 
$» olual ce AMysty xoà mepl à. sit ellip- 
sis, qualem amant in talibus ex. gr. 
449 B o) ux» àX& mtpácopuol y' && 
$& Bpeyur&roy. ubi ad maácoual y' 
cogitatioue explenda sunt v) éporouvos 
drtoxplvecÜxt. ex multo superius scrip- 
tis his: d0£1qac» xaX Bpay) vb iporre- 
puto». dtoxplyea0ct. — Àocedunt autem 
necessario voces às Ou fpayutáto, 
quoniam hae ex illis in positivo po- 
sitis xarà Bpaxyo intelligi non possunt. 
Vide eadem hac pagina 454 DB Tavrw; 
Tolyuy «fg TetÜc0g )dyo , À Z, cfe xrl., 
ubi post Jéyo ellipsis est verborum 
T opu &lyxt TÉ , quae peten- 
da id ex À nd esten — 
opus; dert téyyn; quae ab illis in 
M eoeidone et responso diremta 
sunt. Totius igitur loci, de quo agi- 
mus, inde a verbis 4yà T» dT usque 
ad. verba o)x durà; Àéyo; (O) paucis 
haeo est sententia: .nom .cerfo scio, 
verum suspicor quam (w dicis esse 
persuasionem ;. nihilominus quaeram 
ex te quam.dicas, nom ipse dicam. 
Ad quae Socrates respicit haec dicens 
in 454 B Kdyoó cot Urtemetuoy vxbtwv ot 
ÀA€yet) ty» Ttt) xal Ttepl voUTo» , & T'op- 
jí«. quae sunt /fere eadem verba , quae 
diximus intelligenda esse ad jmomcebo 
je, €x pronomine demonetrativo si 
modo feceris relativum. ' 

— QO. «o0 o)» bwxa 95 aoróg] Estin 
his quod dàw& uev T& Gra. Nimirum 
vocula àj non suo loco est posita, qui 
cum sit post ouv, eum recuperet. Sem- 
per enim in interrogatione ri o» $j — ; 
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non disjuneta usurpantur. Ne autem 
putes me fwxa temere dirimere & casu 
suo, conferas Legg. 701 O Tio; 5; xal 
t«00 Auty «0 ydp» iMy0n; quae repe- 
tuntur in D cívo 9» yépt» bexa cate" 
Dto; Verum corrector et imprimis 
eodici illud £vexa omittenti obtempe- 
ratum oportuit. Eadem vocula fvex« 
eximenda ex Polit. 302 B. Tí; ob $95 — 
Enavra Évexa. 700. rotovteu mtávres Üpbjuey 
xép». |n Legg. 934 B yg) — cox 
vójous rolótou i3) xaxd avoyát;saDot Dlxey 
TOU T£ ju&yÉÜou; Tfjg xo)koteg xrd. vOX 
Qi» e suo loco migravit. Nemo igno- 
YAt xox);, dyaÜDbc, Drivog al. adjectiva 
cum infinitivo, quo significetur, in quo 
do quis sit dàya60, xcxbs , Setyog etc. 
Quire ambiguitatem tolle vocem $by 
post 3X xaxoó ponendo, simul ne xp 
suo infinitivo careat. Sed neque sic 
sana ea sunt. Leges enim ipsae non 
Iu dioi BAMnet» neque eroyátsc0at. 
ique autem in his legislator dicitur 
eroyátec0n«. Fac igitur vo0g vopoDévas 
eX coU; vóp40us, quam correctionem etiam 
! Sag en et confirmant mox sequen- 
haec Taórbv 9 &£pyoy Übp&vra Ew- 
. vimprttly Bel c6 vouotérg (non «6 vópuo) 
1TÓ» Ouxcrj». Ejusdem paginae in 
quae leguntur «t 5) optxpüs By0pa; 
ytvoydyns Tto)o9 poviy lévreg xax&s d2- 
Àous fxagnudovees Aéyouct» xci. corrige 
rejiciendo glossema aes j400vceg. Ejjus- 
dem generis niendam vide in Legg. 
ii xaÜ' Üm»ov d olóv ToO Ttg ?) xol 
"Untap iypnyophg cwalpobt pavrtuóu.svog 
ein. i Rep. 574 E at npéte 
pi Ovap  Übovro By. Ütve, x. Xy àvcis 
&cc Urb vópotg t€ xal Ttarpl krí.. Ad ex- 
quisitius enim drap adscriptum est 
D'eyopis , et d» Um ad Dyap. Acce- 


t, quod non omnes codices habent 


illud éypwyopeg. Videtur igitur etiam 
in Phil. 20 B. Aéyov Ttoré rtv» mat 
, dxobcag Üvap 9) x«l éypuyopós vy ioo. 
olim fuisse jm«o éypwyopos, deinde 
omissum Órap & scribis utrumque si- 
mul non ferentibus. Confer. Rep. 476 
C. D. qui est locus egregius et quasi 
scriptus haec de industria perscrutanti. 
Eadem certe sors fuit multorum loco- 
rum quae Phil. 20 B. Quod temen 


non its intelligas, ut tibi arbitra 
videar ubique vxo et Üm«o reponenda 
esse, altera illa delenda. Nam er. gr. 
Theaet. 158 O 4 «s yàp vol Bue yueÜa 
o06hy xw)ber xol iv TO évynvlo $oxsl» à- 
X)Aotg Sta ysa0ot, xol Prov $5 bvap ovel- 
pata. Soxp.ey OrmyeloÜot, d'rtoTtos 3| óuord- 
Tn$ tOUtow» dx&iyotg. Orationis varian 
causa primum 4vórvo deinde Dygp scrip- 
sit Plato. Pro dnm enim etiam Ómyw 
suppeditant codices. Itaque pro à «& 
lyumylo foit dy rv sine articulo; nam 
dy Ürve) et: interdum xa Ünyoy — Üvap. 
Operse autem pretium totum hunc lo- 
cum expedire, cum ita mutatus sit, 
ut bonus sensus omnino perierit. Quae 
enim dicuntur similia esse? num quae 
Ünap BuOeyóusÜa iis, quae Dyxp Btmyob- 
pu0x? Recte igitur censuit delendum 
esse óyelpata , et detx pro eo reponen- 
dum optime critioorum de Platone 
meritus, quamquam non absolvit cor- 
rectionem. femel recepta voce àveleeta 
Scribae ipsi óyetpporrrovets hune sensum 
restituere conati suntin verbis xoi ray — 
Omyrlu0at, et quando putamus nos 
somnia narrare : sentientes enim som- 
^ia collogwi per sé nihil esse ex 
QtxfytcÜx: fecerunt DoysieÓxt, Nam 
fugit omnes singulorum verborum vis 
totiusque loci sensus, qui est hio: 
quae enim nunc disserwmus nihil im- 
pedit quominus putemus nos somnian- 
tes infer mos collogwi, et quando 
revera somniamus nos quaedam inter 
nos colloqui, mirum in modum haec 
illis similia sunt. paucioribus: dispu- 
tatio cel potius collocutio vigilantium 
et£ somniantium mirabilem quamdam 
sniltudinem habet. Sed hic sensus 
IY Ora yecÜot pro. àrmytle0ot. 

bid. «& Tola — xal 100;] Interpretes 
conjiciunt vo0, T$, T6, Ttócx, Ttócov, 
Tola o0, 7) oó (omisso xal) al. pro ul- 
timo moj. Horum 76$ unice verum est, 
quamquam spretum adhuc, quod non 
bonis argumentis, opinor, id defen- 
derunt. Nam toto coelo a grammatica 
ratione aberrantes , duo scilicet membra 
in illa quaestione 1) rola et; :) rs. vident 
et comparant cum duobus his er. gr. 
1) Ttolo 9) tech xod 9) epi ci; (E et 454 A. 
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Quam comparationem diligenter per- 
sequentibus tandem «à mola — Tel 
vl, et T6, — r& Tola videbuntur esse, 
Idem 76; igitur 'defendentes alia af- 
feramus argumenta. Hoc egit Socra- 
' tes, ut, cum non una sit Te(00 neque 
unius artis, sed plures et plurium 
artium, Gorgiam cogat diserte expli- 
care, quibus jj rhetorices Tet00 8 reli- 
uis reliquarum srtium diversa sit et 
dignosci possit. Cogit igitur eum, ut 
melius respondeat et deflniat cz» j»- 
Tope TetÓO (454), quemadmodum 
etiam fateri eum coágerat , responsum 
ad quaestionem: quis pictorum est 
Zeuxis? alia indigere quaestione hac: 
ó v& Tola Tü» Ugo» yp&poy xal m6; ita 
ut bene respondenti tota Zeuxidis tan- 
quam pictoris motóros (venia sit verbo 
Platonico), qua & reliquis omnibus pic- 
toribus dignoscatur, describenda sit. 
Jam igitur apud Atticos auctores, ubi- 
eunque tota cujusdam rei mo»; in 
univereum inquiritur vel proponitur, 
invenimus interrogativa Tolog vel Ttoiog 
7t; Vel ci; horumve formas demonstra- 
tivas et relativas, Verum non solis 
his utuntur, sed subjungunt iis ad- 
verbia TG, Ónog, ovtog 1. e. ejusdem 
adverbii interrogativam , relativam et 
demonstrativam formam, quae secun- 
dum nostrarum linguarum idioma fere 
 supervacanea videntur. Exempla affe- 
ram. Phil. 42 C. Socrates, consideratis 
voluptatibus et doloribus quibusdam 
falsis, aliud eorum genus diversum 
ab iis, quos persecutus erat, se sus- 
ieari esse et considersturum dicit. 
Quaerit statim Protarchus has $$owg 
xal AUt«g cognoscere et dignoscere cu- 


piens: Iolag 9» xol mGg Aéyetg. Phdr. 


261 AÀ Toóro» óel v6» Qóyo», à Xóxpa- 
71$. d)Àà Óebpo a)roÓg Ttapáyo» ilévatr 
Tl xal Tg Aéyousw. In his igitur ne 
membratim sccipias quaestionem illud 
T6, nimis urgens. Plure& exempla de- 
siderans videat Phil. 53 D, 54 E, 64 
D, Polit. 310 B, D, Soph. 236 E., 


salva, — Nihil mirum voculas 


Theset. 154 B, . 877 E, Crat. 
440 À, nec non Apol Socr. 20 E. al. 
Eadem ratione x6 cum m40cy junctum 
vide in Phdr. 269 D c» — céyyn» ns 
xal Tóc) dy «lg Obvawro  ToplaacÓÜnt ; 
Itaque Aristoph. in Plut. 906 

X. Tl Sal; téyyns tt» lpaÓes; X. O0 uà 

Tb» Al«. 


X. IIóg ou» Otéteg 9) mt00ev unbty Ttot5w; 
scriptum fuit non 3 móót, sed xol 
ToÓcry, Atque eadem ratione m6 cum 
alis hujus generis vocibus conjun- 
gitur. — Qui igitur fleri potuit, ut 
omnes fere interpretes illud moo in 
Gorgia sollicitarint, nemo vero idem 
vel ineptius positum viderit in Phdr. 
235 OC. Tlveg oUrot, xal ToU c0 felrlo 
voUruw doojxong;| Responsum saltem 
hoe: — émünepat Pto T£ xol Óvrt- 
»&» Jxousa. 8d illam quaestionem non 
nisi coecum fugere potest. Haec Jmeg 
et dvrtyoy jubent in interrogatione scribi 
T6s (pro Tov) cum «ive. Neque alifer 
legitur, ubi eadem quaestio tangitur, 
in 239 D — oe) yàp ipd Gvttvow ply 
xal Smeg ixoucag 59 d» xsMtbo) smwg. 
Vide iterum $res non ómoy, et scri 
et in- Gorgia et in Phaedro m6 pro 
Tov. Hoc demum est argumentum e 
grammatica petitum , quod sexcentis 
locis confirmari possit. Eadem medela 
indiget Rep. 584 B I1e0 (scribe II6&) 
65, Éyn, xal Tolag Myeg. Vide Phil. 
42 U, ubi idem sensus sed Graecitas 
» R00, 
TtÓ , Ttc sim. confusas esse, In Phil. 23 
B, ut hoc exemplo defungar, legitur -— 
oo0sl; T ct du jusÜest mply à» elg 
téos inelbtlUng cobro «6 2óyo. sed sen- 
sus requirit mo) i. e. profecto. Om- 
nino absurdum oj To "cum futuro. 
In Phil. 20 B legitur m6 95 xal cl- 
»»»; quod flagitat paulo ante jwjj» 
1U6» pro r»&. Etiam horum plurima 
in altero specimine congessi, sed no- 
lim es sine ipso Platone circumvsgari. 

— E ndi» 9 el — Atyoysy —). Quis 
est, qui haec intelligat? Ubi est, quod 
9 — 
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conditionalem particnlam «i praemis- 
sam flagitat? Bi in fine periodi esset 
vl doris vel cl dnoxpuet simileve quid, 
constructio saltem salva esset, quam- 
Psi tamen languida esset sententia. 

ocrates hic novam quamdam orditur 
argumentationem , et iterum de arith- 
metica sed aliud quid nunc quaerit. 
Certo igitur certius AH pro AEI($' el) 
reponendum, et Jéywojty pro Atyoyev. 
Constanter enim in hujusmodi argu- 
mentationis exordio particula à comi- 
tatur adverbium T&À», sequente aut 
imperativi secunda, sut conjunctivi 
prima persona. Ex. gr. Phd. 105 B 
IA» $$ o df àpx2s Atye. Legg. 869 
E. IldAw 04 mpGcvov mepl tv votobrom 
el; Sbvagty attapuey. Vide infra dicta 
ad 515 C. Si forte tamen nondum mihi 
credas, scito me nihil de meo dedisse, 
sed alias tantum codicum lectiones vulgo 
receptis meliores Platoni vindicare co- 
natum. Deinde post óvrep vo» by exci- 
disse videtur jAéyopr», uti est in 454 
À. xal tàg &))ag téyvag, Og yo» o» iXM- 
yout». Nam pronomen óvmep per ai- 
tractionem , quae dicitur, in genitivo 
positum. ltaeque falluntur interpre- 
tes, qui putant praepositionem ante 


éwmsp Omissam esse. — Paulo supe- 


rius legitur — xaJ dv aot àmexéxptro. 
Interpretes ex hoc et huic similibus. 
locis docent, perfecta deponentuum 
quale dmoxéxpisat etiam. passivam ha- 
bere significationem. Ego autem fateor 
me nusquam droxéxptjou vel ànoxéxpiaat 
iegun usurpata vidisse. Potius igitur 

icendum, deponentium perfecti et 
plusquam perfecti tertiam personam 
in singulari, infinitivi perfectum et 
participii perfecti neutrum in singu- 
lari, sicuti passivorum nonnullorum 
verborum et impersonalium, non raro 
passive Atticis usurpari. ; 

454 B. àX) la pu Ücvuátns, dv 
óAlyo» Dorepov; cotoUcÓv tl o« dytpupau.] 
Locus facillimus sed pessime habitus, 
quem [frastra conatus sum certa con- 
jectura totum in integrum restituere. 
Librarii arbitrati illa dJ2' fvyx jx; 0av- 
p.452; 8d praecedentia pertinere fecisse 
ea videntur ex dJ)& ux Üxópate. Haec 
saltem si scripta essent, bonus: esset 
sensus, bona constructio. Sed haec 
conjectura incerta. Illa 4&w 0Myov — 
dwpejat certo emendari possunt. Ni- 


-mirum focrates:tale quid, quod se 


rogaturum dixerat in 453 C, jam nunc 
se rogasse fassus pergit loqui illa à22' 
ba — dnosaperü. ltaque verba à 
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C roibróy Tí c& ylpujumi 9 Joxéi uiy DüAov elvai , éyà d éravepor* 
Ómep yàp Aéym, ToU &Lüg fvexm epmlvsoüai vy Adyov dpwTG, o) 
CoU Éyexm, XA iym uu» dif dues" DmovocUvTeG TpoupmLeiy RAMHAGV 
Tà Ae€yüMsvm, AAAA cU TÀ GCxXxuTOU xa&Trà TW» UmÓÜeciw ÜTwG y 
f9ovAu Tepmivyc. -— TOP. Ka) óplàg yé wob Soxeig moidiv, Q XG- 
xpxTég. — XQ. "Iüi 34 xa) Td0 éEmiexepousóx. xaAsiG T) Me[ua- 
Ó4xiyzi; Ll'OP. KxAd. — EQ. TÍ 35; memw0TSUuxlv404; — TOP. 
D'Eye»« — EQ. Ilórsgoy oby raíTiy Joxei cow elyau peu xÁyxévau 
xa meTicTEUXÉVAA , Xx) ubwcig xx) TiTTI$, Ü AAAO TD — TOP. 
Olouoi pip Éyuye, à Xóxpxrsg, LAM. — EQ. KaAdg yàp oler . 
yvucsi O' ivüfy0e. ei ydp re as Épouro, " Ap! lari mig , o Topyla, 
qicTi; Neuàxe xal &Ax40546; Qaiws àv, de iygua. — TOP. Nazi. — 
EQ. TÍ 36; &jruTÁuM de) queuDWe xxi ZA4046; — TOP. O)3a- 


x» alis omisimus. 


Ag. — XQ. AA vàp aD Ori 


dMyos. — dwépujica. hunc sensum rede 
dant necesse est: si paulo post quoque 
alters quid superiori simile iterum 
ez te quaero, i. e. Graece: àv xad à)lyov 
Ucrepoy Évepo» cvotoUtÓv o& dvfpapat. — 
Boerates enim, uti dixi, antea per- 
cunctatus erat ex Gorgia rem, quam- 
quam claram et ipsi et huic. Kequi- 
ritur igitur xal, quia quod modo fece- 
rat, etiam paulo post se facturum dicit. 
Tum etiam constat alterwm simile 
Graece dici Totw0ro» Érepov, quemad- 
modum saepius eandem quamdam quan- 
titatem signifleatam videmus per «o- 
ecyro; eum dije; Editores codicum 
numerum secuti dederunt quae vulgo 
leguntur, noe autem sensus et linguae 
rationem habentes ex uno codice rece- 
pimus £repov», ex aliis xal, et «( cum 
Nihil igitur horum 
non in codice legitur. Accedit quod 
vix ulla vox facilius omitti potest post 
Üstepoy quam. Écepoy. — In À ejusdem 
paginae spretam non oportuit lectio- 
nem dp' 3j jaropoa pro dp« juropuol. — 
Ad verba in À «cà» Aéyovra non intel- 


lige roUr' slvat roUpyov «ors, sed haec - 


. mwéioog vi» jmropuoy elvat TéXYnv sive 
bqutoupybv, ut cum sequentibus his 
folag T — leri réyy»o conveniant. Cae- 
terum dA fvx ux dug. — diem cà 
Aeyópévx. paucis significant haec: sed 
ne consuescamus conjectura d«otà prae- 
ripere nobis invicem verba. 

— D. A$loe yàp av rt o0 tuor 
dev] Intellige 7à. eaxÓnxdyon. et, Te- 
Tiettuxéva., in praecedentibus nulla 
est argumentatio, qua demonstratur 


illad non idem esse ae hoo. Quare pro 


o0 TZXÜTOV ÉécTiV. — TOP. 'A2wÓs 


absurdo a) editores oo» dederunt. Unus 
eodex habet d» (pro a), cui lectioni 
quoque sensus adeo refragatur, ut li- 
brariü^hie omnino aliquid de suo scrip- 
sisse yideantur. Formulam autem yàp 
oj» ego tantum ferrem sio positam :. x. 
AfÀoy 85 Órt o0 taDcÓv isti. T... AZYoy y& 
ov. Vide 466 E. Phor. 259 D Pol. 
265 E (bis) Phil. 30 (bis),:-34 A al. 
Est contraria fere v6 — ui» oo», et 
&pprobantis alius dictum. Oum igitur 
1 argumentationis conclusio illis 
tis verbis contineatur, aliud medi- 
camen adhibendum. Nemini non suo- 
currunt, opinor, particulae syllogisti- 
eae .Ó» et dpa. Atque hoc ultimum 
requiritur. lnnumeros locos di ad 
runt scribae et éx do« omnes 
voculas et ex omnibus aliis voculis 
dpa scribentes et non raro de suo ad- 
dentes do«. Hio ex AHAONAPOTI (i. v. 
Af dp £u) ex dp fecerunt yàp, 
deinde :y&p a5 vel etiam yàp d. 
Vide Phde, 271 A, Prot. 355 B, 
Bep. 552 D, sl Paulo inferius in 
462 E sic scripta TAYTONAPECTIN i. e. 
va)tb» dp' icr» unus codex servavit, 


reliqui omnes à' pro dg habent. in 


527. À, ut ejusdemmodi quaedam aíf- 
feramus, scribae ex TAN i. e. y' àv 
fecerunt ydo. In Phil. 46 A rozok. 
i. e. y", à Zoix(pavee) ex y faotum yàp qt 
y dp«. Vide ibid. 35 B. In Themet. 
171 QC. eixós y' dpa üxtlyoy — eoporrepov 
Au elvat. ex TAP i. ia: dou Mg y 
&pa. Requirit enim. simpfex yàp cau- 
sale haec sententia, quae est ih ver- 
bis 'AJá re« — hc elu. 4f voro, 
amice , incorbun ae nraeferoomus roc- 
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Aéysg, -— £Q. 'AAAR ux oi Tí y& poepunüwxdTeg vremEImudvoi. &loi Ei 
xa) ob meTi0TSUXÓTSEGg. — T'OP. "Ecr) TxUTa. — XY. BjAu obv 
0Uo El ÜGpsv TeiloUg , TO jy TÍoTIV "Tapes dpeevov &yev: ToU elüévau , 
TÜ 9' Prio Tuv ; — TOP. Ildyy ys. — ZO. Ilorépzy oov 9 jyro- 
pix Teil Tous dy Ora TMploig T& xol TOjg ÀAAOG ÜwAoiG Tepl TV 
Qixaloy TE xol dOlxuv; 8E *c TÓ TicTEUEW yiyverai Avsu ToU &lo£- 
yai, 4 éb Xe TÓ slócvau; — TOP. A$Aov O5mov, Q Edxparse, Ori 
Ab 3e TÓ murTeUew. — XO. "HD jwTopà Apa, e ome, meiboU: 
Owuioupyds lei TicTEUTIKMG , &AX 00 DiDackaAnio Tp) TÓ Bixaudy 45b 
vt xxl d3ixoy. — TOP. Nal. EQ. O0! Zpa OümoxoAimc Ó jwrowp 
der) BuxaoTwuplow T& xxi« Tv AAAGy ÜyAev Dixmlov Te TÉD) xdi 
dàlxey, AAAA icTIxÓG qudvov. o0 yàp OwmcoU ÜwAoy y^ ày OUvauTO 
ToroUToy dy ÓAlyg wpdvo Oi0dEa) oUTG ey XA TpÁypMa TX. — TOP. 

OÀ) Oca. 

X. XQ. dépe 2043, ldepiev , Tl vore xo Aéyouey meph Tio juro- 
pixiig iyà uiv yàp To 000 mürdg mw BUvmpca xaravodcxi, 8 iB 
Aéyg. Óray qep) imrpüw mipécewc à Tii ÓAe| GUAACyog 94 Verepil 
yauTWyGy 3 Vmepi! AAAOU Tivüg OwputoUpyixoU BÜvouc, AAAo Ti [i] 
TÓf à jwropixbg o0 cuQMBouAeUsei, Dio yàp, Ori Ey éxda y niploei 


^ 


Üw : verisimile enim, vel potius ni- 
Mi mirum enim illum (Protagoram), 
major natu cum sib sapientiorem: no- 
"bis esse. Illud «ixà; enim signiflcat 
fere oó8tv Üxvuaocrby; nondum ta- 
men dàv»ayxaloy, secundum ipsum Pla- 
tonem in Prot. 318 B, Phdr. 269 D, 
Legg. 636 A al. Contendimus igitur 
je sequente dpa Graecum .non- esse. 
Occurit ye in multis complexionibus 
ex. gr. in his ye &, yd Tot, yd v0 55 
yé «ol Tov, 0) TOi — ye, ye pup, 3d 
Xov, yo», do& ys. Itaque scribse sen- 
sum non bene assecuti y' dpa scripse- 
runi; pro quibus, si qua hujusmodi 
eomplexio requireretur, j£ co. demum 
Graecum esset, ut discimus ex Legg. 
888 E Eixó; y€ col Tov copo); dybpas 
àpGg Aéyrcy. al. Superest, ut ex The- 
aeteti loco ultimum et ridiculum par- 
ticipium in his xevabus àv olyotvo àTtorpé 
xo» rejicias, üt olim in Philologo jus- 
simus. In Phil. 397 A Kol v6 y' à «à 
wr&-ex DE&e i. e. y dp. solum ye scri- 
bendo sensum pessum dederunt. Sig- 
nificat enim in $ $órro, illud à cujus 
wensws opera j0ecoat, dp, à &utom S8erec 
quare, sive quam 0b rem. 
^ 459 À — à birep — Tecos] Pro 
morus codioes etiam Teteres habent. 
Sed quemadmodum Socrates dixit réyva 


dpa ? TsÜÀ Oxoxaloc), et dw 
Ópunos dpiumtixós , divÜpumos Sive 54- 
«- $a oxaJtxbs , Euidui. uti Een 
TicTtuTOG) ebiam p Tiectuctxbs dixe- 
rit? Conslusio enim duplex est. 'H 
Buropuc) «X» TeiDÓ Tol, d 9s ylyserot 
tb TtoTe0ety. — Et igitur haec met0) est 
TicttutUG, eb à mp Turrevcoódg (non 
Qibaoxaduxós). 

— B. $ epi vavvnyów 9) Tech d22ou 
Ts — di)Jo tt à 100 0 à. xvé] Videntur 
utrunque hoc Tepl petivisse ex prae- 
cedentibus mrepl lor pów «lofesus. Benaus: 
quando comitia habentur creandis sive 
conducendis medicis aut fabris navium 
a&t áliis quibusdam opificibus. unum 
tantum epb ad aipécewg referendum 
requirit. Scribae imprimis hac prae- 
positione meg delectati videntur. Ex- 
pellenda ea etiam supra ex 450 D et 
infra ex multis locis, et ex Prot. 313 


DD obvot (6 &umopós c& xol xártoeg) — 


&» éyoucty — oUr' aXroi teaat» Ó 7t xpn- 
evóy 7) Tto»npb» Tepl và oGjux, iTtivoUet 
ób Tdvrvx TeACUyre;. Ei rei nomini, 
cui aliquid utile vel inutile esse signi- 
flcatur per adjectiva ypnocàs et movnpos , 
nusquam praepositio mepl, sed ubique 
*pbs vel el; praemittitur. Quare repone 
Tpóg, uti in proxime sequentibus, ad 
quae etiam corrige illa ndvra troAoovrec 
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Óray T&v Epl oixodojexmeue 


3- Auséywy xamTxcaxeuijg 9* vetplov, AAA ob dpyrTéxTOVeg 000 aU 
ürxy cTpzTWyGw cipécsuc ép $ mTaLs0e Tivoc Tpóg oASMloug 
CO yopiav xarzAWpesuc, cuu[Q0UAM 9», &AX oi mTQUTWYylkO) TÜTE CU(4- 


^ 


P * 
BouAsUcovcoiv, oi jwropixol à. o0. 3 


TÀ6 Aéyelc , Q Vopyia, Tà TOgUTA ; 


éreà4 yàp aüróc re (Uc purep eiyou xol &AAOUG TotElV [MTOpIKOUR , 


scribendo vdy0' 4 rtoXoUsty, non ut simi- 
lia illis sint, sed ut bona constructio 
redeat. Res, de qua hic in Gorgia agi- 
tur, etiam tangitur iu Prot. 319 B, 


óp& oU», Órav av)AyGjusy elg vr» éxxXa- 


clay, émeibx) uiv Tepl olxobóplag vt On 
Tp&b at c» TtóAty, vo0s olxobój.oug uerattp. 
Top.Évoug cuj.foDloug Tttpl cGv Otxobojkm- 
p&tToy , bro» ók Tel vavmmy(ag , voUs vau- 
Txyox. Verum in sic scriptis etiam 
yaymryol arcessi dicuntur eóggoulot tepl 
T6&y olxotounparoy, quo nihjl ineptius. 
Hàec enim ellipseos est ratio , ut mente 
repetenda sint ex superiori periodi parte 
omnia praeter id, cujus loco aliud 
quid in elliptica periodi parte expres- 
sum est. Itaque omnia repetenda ad «o3; 
»xumwyo, quae in superiori. periodi 
perte dicta eunt, praeter vous olxot6jtous. 

nde patet voces mpi và» olxodounpu&- 
vw» non esse Platonis. Qjuae si sensus 
desideraret, etiam verba mepl c6 ve&v 
por TOU vayTyoos abesse non possent. 

uperest ut videamus de illis in Gorgia 
do tt 3 700. à bar. —; 55ov yàp xri. 
Recte jam ubique illud j in hac in- 
terrogandi formula omittendum cen- 
suerunt. Sed ipsam hano interrogandi 
rationem in media oratione positam, 
nullo responso sequente, interpretes 
silentie praetereunt. Scito igitur eam 
rarius ita usurpatam apud Platonem 


inveniri. Occurrit ex. gr. infra in 503. 


D et Rep. 342 D. Attici hac formula 
utuntur interrogantes rem &deo mani- 
festam, ut responsum non nisi ajens 
esse possit. Qjuod conficimus ex re- 
sponsis. Nai. Ildwy ye. 'Avdyxm. Xpóüpa 
jt, Sim. quae leguntur ubicunque inter- 
rogans pergit loqui et-argumentari, 
postquam audivit hoc ajentis respon- 
sum. Socrates igitur hio ita loqui per- 
git, ac si hujusmodi responsum inter- 
jectum esset, qualem certe sumit se- 
quentia dicens $54ov yap xré. confir- 
mansque rem manifestissimam. Itaque 
in his locis nulla potest esse difficul- 
tas. Sed emendanda Phd. 79 C epe 
55, 9 9 4g, dX0o ct Auc» abtüw TO piv 
cOpud écrt , TO Ok ; OUóty d22o , égn. 
Interpretes hic etiam formulam inter- 


rogandi esse dAlo ct arbitrati omise- 
runt à, quam voculam ab antiquis 
editoribus recte éx nonnullis codici- : 
bus recoptum contendimus. Nimirum 
non est hie formula illa, nam eji» 
&))o non est responsum ad eam. Vide 
Crat 390 C. z. Tb» — do «t eb xe- 
Aeg 9) Ütadexruxóv; 'E. OUx, dii coro. 
Theset. 170 B, 204 B, 206 B, Rep. 
478 B. Et ubi non :? sed r2»» comi- 
tatur illud &X1o vt vel «! &32o, Soph. 


.220 C, 224 0, 225 A, 228 A , 229 A. 


&l. Ex quibus locis discimus, in in- 
terogatione requiri dJAo (sive dAlo;) — 
$ vel d1))o — m», si in responso est 
c0 vel ojbty (sive oUdeig) vel oU0t» d2o, 
sim. Itaque Plato scripsit in Phd. 79 
O à inter avr» et, «à uiv, quia hic non 
est, interrogandi formula. — Nihil mi» 
rum, Atticistas in talibus errasse ex. 
gr. de Paras. 4 IL. El bà péréyot — «l 
d» dàlo.3 xal «bv? Téyvn sn; T. Téyvq 
yàp, sinso obras (yo. Qjuae omni ni- 
tore Attico carentia si corrigeremus 
secundum locos laudatos, ipsum Lu- 
eianum corrigeremüs. Ad Platonem 
redeamus. In Euth. 15 C. xz. NUv ob 
oOx éyyosig —; ToUro O dQo t 9») Ütopt- 
Aàg ytyyevat, 5 00; E. IIdyy ye. Agnoscis 
eandem formulam, quae respuit pri- 
mum 7) post v. positum, Verum quo 
pertinent illa 5 o5;? Num ad priora 
oix iwosig? Neque igitur ad posteriore 


cum referri possint, reddendum addi- 


tamentum scribis formulam illam 4J2o 
1t non bene intelligentibus. Est enim, 
uti diximus, aliquid adeo dvaugptefi- 
TqTo» interrogantis, ut omnis negatio 
excludatur. Tandem in Prot. 358 C 
"Allo Tt oU) — idp' & olerat xax. elvat, 
o09' éctt TOUTo xrí. quae demum recte 
intelligi possunt, si posuerls signum 


interrogationis ante o)09' doct roUro xté, 


Socrates enim haec dicens simul su- 
mit auditores comprobasse quod roga- 
verat, simul argumentum evidentissi- 
mum affert, quo confirmatur, potius 
dicam, quo nititur quod rogaverat: 
qualia sunt etiam illa in Gorg. 455 
B $4 yàp xrí. continuo ipterroga- 
tioni subjuncta, . 
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e) Íyei rà Tác ce TÉwMe Tap coU TuvÜvecÓm.. xiaub yUv vdpu- 
voy xa) T) diy crude. leue yàp xm) Tuysxvei Ti; TV Éyloy 
Byroy wamyrX4e cou (QouAduEVog vevéaÜxi, Àe &yco TiwvzG cye0y xal 
cuvous alcÜdvopou, oi low mloxUvowvr yw cs dvepécÓni. b. ÉjuoU 
o)y dyeporajueVog vdpucoy xai cw ixelyuov dyepuracÜoi, Ti suiv,D 
& Topyla, Éoermi, ikv co) GuvGLEv; rep) Tlyuv TÀ TÓAE| cuu (dou- 
Ae/eiy olo v' écdjesÜm ; vórepov cep Dixmiou p4dvov xo dBlxov, 3$ 
xal tp) Gy yUy O4 XuwxpaTWo UAcys; Tsipà oov müTOIG dzroxpiveoÓau. 
— TOP. 'AAA' dyó coi meipicouai, à Xxpxrec, cope dmoxz-- 
AUpai Tv TÀc PwTopixsie QUvauv racay üT0c yp x«AGc UQwyxsar 
olcüx yp OWmov, Dri Tà vedpia TaUrz xai.TÀ Tely4 TÀ "Abwalov E 
xui X» TUV Alt£yuy xaTXCXSUM iX Tic OsuiTOXAÉOUS GUjL(doUAMG 
qéyove, TÀà D éx Tij; llepuxAéoUuc, GAX 00x ix (Tc) TOV OwuioUp- 
yüy. — ZQ. Aéyera TaUTA, GO Vopyla, vep) Oecum TOkAÉOUG" 
IlepuxAéoug 3à xa) müTÓc $«ovov, Ort cuve(QoUAEUEV Mj4IMV Trepi TOU 
àià uécou Telyouc. — TOP. Kal Órav ví vic mipecig *» Gv 24 c04D6 
beyec, 9 Züxpmrec, Ópie, Üri oi Dhropéc eimiy oi cuu QouAcdovr es 


— E. — «à 'AÓnalow xci fj t6» X- 
pévo? xoctaoxtun — dX oix ix 1&» Onp..] 
Spernunt emendationem éx rfjg «6v 9s- 
paoopy& defendentes corrupta locis , in 

uibus itidem s 

tionem, qualis est in Xen. Mem, 9. 
4, 6. xal rfi; T6» xotwo» mtpobeog pro 
xal v6» x, mp. Verum ultima hujus 
persgraphi pare xal eb piv Tpárrovcag 
fÀelet. eóppalyov , apa23oj.tvous Ók tr)slot 
ànavopÓcy. recte demum se habebit, si 
reposueris «Uppaivat et imavoptot E» 
participiis sóppaivw» et &mavop0Gw. Est 
enim xal e) ut» Tpátrovcag et opalo- 
pévous 9k in his — xd» pi» «0 Tpát- 
Test 66 dk» Üb egd))wrat. Àd hunc 
modum in Anab. 7. 7. 42 à «b mp&c- 
ve» Éyst To0g auvnaÜnaojAlvous , &Xv OE cL 
egal o) emavigst vo» fonÜncóvrow. est 
ddv à Tt opo — opa 
egaAdg; 56 «i. Contra factum supra in 
Mem. $ 4 bpà» ipn 4o "moo — 
00s dv *olg olAotg &0saav TtáDuv toUTOUs dva.- 
tlÓteÓat: infinitivus dvavifteÜct scrip- 
tus pro participio dverióejtvoug : sicuti 
étiam in Anab. 7. 7. 30 — «sl àp&ey — 
td xv di» eot — TapocyevisÜat ovs. acrip- 
ius infinitivus TapeytvésÜat ex partici- 
n Txoxytvouévous, Bi quidem óp&y in 

cum participio construendum. In 
Anabaseos sequente paragrapho 31 se- 
eundum paragraphum 14 pro vo» dva- 
fipdkect» requiritur un& VOX gwayatto&- 
bacc. — Videndum de verbis illis «& 


nunt optimam emen- , 


ójtvog Ok vel 


Tely& «& c6» "A0nvalav xol $ c&w Mpd- 
ww xatxcxtu; in Gorgia. Voces «à 
'A0qvxiew jam rejecit nostras à etw. 
Verum quidni Plato hàaec scripsit hoc 
modo: rt $4 c6» wtwplo» xal Juven 
TOUTuM xaTaOXtuj) oh à T&v TttyGv olxo- 
Oóuxst; íx Tfjg Gep.. xcé. nut sio: Órc và 
wopux TaUvO xxi và TSiyw xal ol jtudveg 
xrí. But denique saltem sio: é&rr và 
»sóptx «auta xal oi juutveg xai và vein. — 
xr£. ? Turbatus enim vocum ordo, sed 
quocunque modo trensponi possint, 
transponendo Xamen locus sanari non 
potest. Aliud wedicamen adhivendum. 
Non tantum illa t& 'AÓqyxlov, sed etiam. ' 
lis (Gips xol d T6 Auf») xoctXoxtur 
sciolis debentur, qui deesse aliquid 
arbitrati ea ex 455 B huc invexerunt. 
Nil attinet hanc emendationem pluri- 
bus lectori commendare. Se ipsa satis 
superque commendat. 

456 À Kal (rav — alptetg 7j v à; eU 
£eys]| Et hic et in D 3 xal mepl àv 
yov àj Xexpáras eye; respiciuntur a 
Socrate dicta in B ra» mepi lavptv 
aipécsog Y) Tfj mÓlet cU)Àoyos xrí. Prae- 
terea pro una voce à; est codicis lectio 
JU» «v, quae genuinse scriptionis ves- 
tigium servat adeo evidens, ut nulli 
dubitemus scribere d» yov à; c) Dtyts. 
Eandem editorum .negligentiam vide 
Rep. 340 E cotto ovv 594 cot xdi 
próaÉs yov ya dÀToxplvecÜa.. quamquam 
eodices optimas o[ferunt lectiones vU» 
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yixüvreg TàG wo[uxe Tcp) TOUTUV. — EO. Tavra xai 


Óóxuuctev, d Vopyim, mAAc: dpeTÀ, Tí; moÜ 5» Bvapg domi Tig 
ÓMTopixiie. Oaupovim yap Tig Éuonye xaraxDalverai TÓ uiyslog oUTw 


CXOTOUYTI. 


XL rOP. E! váàvre 9' celu, à XZXoxpxrtc, Ti), Qe Ümoe 
eimeiy, dmracme Tàc Quvapueig cuAAx()oUcm OQ mri wer [ya Bí 
Boo cexgpi» dg&' moAAdxig yàp Ww Eywys werk TÀ3eAQuU xa) 
perà TU» AAAwy iaTpOy siosAÜQv mapa Tiwx TOV xa vdvruv có) 
ddAovra d Qdpuaxow misiy 3 Tcl 9 xaUcai mapxcselv TQ laTpQ , 
00 Ouvaguévou TOU laTQoU vréicau, ÓyO EmtiTa , 0Üx. RAD TívYw 9 Tf 
BwTopixij. (wl 9à xal eig vÓAiw Ovrc) (QoUAe: dAÓdvrm Dwropixüv &y8pas 
xal imrpiy, ei Oéoi Myg üixyoviGerÓa iy ixxAxciq 9» iv XAAg TV 


$y pro vov y« et &oristum droxpivaa0ct 
peo praesente. Interpretemur modo 
ocum. Ad qusestionem (339 B) rIé- 
vepov 9. duxpdprncol sloty. ol. dpyovras dv 


vaig Ttóleot» éx&atoug 9) ool vt xal &uap-- 


vei»; "lhrasymachus respondet Ilávros 
Toy olol «t xal &uaprtiy.. Deinde Socra- 
tes argumentando id efficit, ut 'Thra- 
symachus sentiat se minus accurate 
respondisse, cum fateretur errorem sine 
dubio in principes cadere. Retractans 
igitur suum responsum. Thrasymachus 
dicit illa rotto» oU» xr&. i. e. fale quid 
igitur sano fibi me quoque puta modo 
respondisse : alis verbis; tali igi- 
tur ratione, quali de iis vulgo lo- 
quuntur homines . me quoque locutum 
puía in responso ad tuam quaestionem. 
Sed, ita pervit, secundwm accuratio- 
rem loquendi rationem. princeps non 
erra£ xa0' jcoy princeps est. etc. Re. 
quiritur igitur et yuy 03 et àmoxplvxcÜat 
Porro in 341 A leguntur olet 7p yu' 
à£ énfovis, dv volg Jdyotg xaxoupyoUvrd. 
e& dpécÜat à; tpóun»; &d quam Socratis 
quaestionem T'hrasymachus EL at» oU 
ol9, dpw xol o00dy y& cot tov davat ojre 
y*p d ut ÀàÓou xaxoupyGy ore y) Qx- 
6v fikcaaÜu: cG Ayo Suvato. Quid sibi 
vult ui A«0óv? Duos adscribam locos 
944 A. 3 vupavits — TÀ)36r eta xad AáÓ pa 
xml Bla. &patpelrot. alterum 365 D à2u& 
63 OeoUg ovt AavÜcvaty oUce fBi&kaaoÜat Su- 
»«róv In illo loco gía et 3á6pa , in hoc 
fideea0ar et. Aav0kver» it& posita sunt, 
ut effüciant antithesin quamdam, ita 
ut contraria qugedam notio iis acce- 
dat. Per Aá0pa et l«v0cweiwv significa- 
tur aliquid ciam et dolo fieri, contra 
" fi et Bi&5so0at« palam et vi. Hane 

rum conírariam vim non agnoscentes 


librarii adscripsisse ident illa 43 


An8ó» ad fidsxeÜx:. Utraque enim illa 
voce omissa, hanc optimam sententiam 
refert locus: aeque enim posses me 
dolose interrogare et omnino ita. dis- 
putare, ut. insidias uas non animad- 
verferem, neque posses me palam vi 
convincere. Itaque in 344 xal u$ A- 
0px Bla non esset absurdius, quam est 
ovtt Uu A«00» (f&kexeÓnt in 341. Ne 
nunc me doceas ga«vepüg proprie roU 
Àá0pa oppositum esse, aut medo vd 
Bla , ut éxouelus voU Btalos. Sunt. Sed 
loquendi consuetudo, ut ex exemplis 
.prolatis patet, contrariam illam vim . 
cum primaria eorum notione. conjun- 
xit. His in C etiam succurrendum 
à oj gu» otóg 7 Lee gen xod 
cuxopevtety Tt TaUTX). Otst ykp d» 
pue, simo (Bereten "T'hrseymaolio) ete 
pAviivxt, Gere Eupsl» értystpsty Morea 
xal cuxopaytsiy Gpacüpayov; In his al- 
-terum exemplum proverbii additamen- 
tis enervati, qualibus hoo: Ipà; OU 
o)9' 'HpexAjg, 1n Phaedone 89 C foe- 
datum ostendimus. Scholiasta ad verba 
Pupsly éntyepely. ).. annotat: Trapouula 
éri ví» — dübUvaTa Touly éntyeipoUrrom 
Aryouiyo. Alis igitur verbis illa sie 
scribere possis: ofet yàp dv us oóte 
paygxt Gert pávqy xwtoety éntystosly, 
Atque in his ita scriptis mente intel- . 
ligenda essent ex superioribus xaxoup- 
yGv xal cuxopavtó» Tpàg & có, Ó Op.,. 
Àéyrtg, quae eadem ad £upst» értyecpsl» 
Adovra intellipenda sunt. Ergo langui- 
dum est additamentum xal ewxopaycel» 
Gpxc)üp.axyov, quod ipsum proverbio jam 
exprimitur, et quod ne diceret auctor 
proverbio usus est. Paulo superius in 
B legitur zorépes — và» os értos simely 
$ 70» dxpiel. 26ye , 6 yov 03 Ores. Imo 
ó» v&y à, uti bene se habet in C. 
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cUAMMyg, Ómdrepoy Oei aipeÜsvou [ jyropa: 3! ixTrpv, oj0xpoU Av O 
Qavijva. Ty laTpUv, AAA  mipsÜsva: àv Typ timely OuvxTüv, &i (QoU- 
Aorro xai &| mpóc AAAOV ye Owupucupyüv ÓvrivoUv dy evitorro , vrelasiev 
&y mürüy éAécÜai Ó pwropixküg (MXAMOV €4 XAAOG ÜoTICOUV. 00 yàp ÉcI 
Ep) Óroy 00x Gy wiÜayeTepoy Elmo: Ó jwropixüg 9 &AA0G ÓcTiGOUV 
TrGy Owpuoupyüy dy mAXÓsu. 'H ip oUy OUvapug TocmUTM doTi xai 
voxUTM Tio TéxWMe. OE] uévrou, Q XáxpxTec, Tü [wTopixi) wpiioÓmu 
Goevrép xo) Ti AAAw Ac Gywvig xxi yàp Tí &AAw dycvig 00D 
roUTOU fyexm Oei mpg AmrmvrAG vpirÓn) dvÜpimouc, Üri ÉjxÓd (ric) 
TUXTEÜEI| TE XX) TXyxpoTiXGEl xal) dy OTAOG udxecÜni, Goce 
xpelrrov elyai xal QiAwv xal iwÜpGw: o088 moUTOU Évexa obe QÍAoUG 
óe] TUvTEIy 000 xryrely TE X&) AvrOxTIVVUVOH. 0008 ys uà AP iy 
Tig eg mmAmloTpay Qormm4oxc, seD ixuv TÓ COLLA xol TUXTIXÜG - 
vÓpeyoc, Frermra dày T&TÉpa TUTTM 9€ TWv prépa 3» AAXOv TiÀ 
Ty ocixeloy * TÀV QÍAwv, c) roUTOU &yexm 38b ToUg maiDoTpl[2ne E, 
xa) ToUc dy Toig ÓmAci; Üiüdoxovrag pad ecÜmi pucely TE xa) éx(OdA- 
 A&y dx T&V mÜAsuy. éixelvoi puíy yàp apíbocuy Éml TQ Üixaime 
wpcÜc) ToUToi; TpÜg TCUG ToAe[uÍoUG xxl Tobe dOixoUVTXG , GILUVO pe É- 
youc , 3 ÜmcXpxovrxg" oh 0à uermoTphpavrec wpOvron Tij loxUi xal ADT 
ví Téxvw cUx ópü e. oUxou» ol Oi)aLavreg mov4po, o00 5 TéxyM 


— O ébnóérepoy Del. alpsOfvot bnrropa. 
3j lavpóv, oU0ajdo &y gavit và» lavpby] 
Voces j»cop« ? quamquam in multis 
codicibus non leguntur et & nonnullis 
jam improbataee sunt, tamen recipiun- 
tur ab editoribus. Omnibus igitur ut 
persuasum sit eas retineri non posse 
argumentum aíferam ex linguae legibus 

itum. Quae nunc leguntur hujus- 
modi sensum referunt: utrum rhetor 
creandus sit rhetor an medicus cre- 
andus sit rhetor. aut: utrum rhetor 
creandus sit medicus an medicus medi- 
cus. Quae prorsus inepta sunt, nam 
necreabantur quidem rhetores. Loci au- 
tem ratio hunc requirit sensum: Ufer 
'(medicus an rhetor) creandws sit me- 
dicws i, e. utrum rhetor creandus asit 
medicus an ipse medicus medicus. 
Quare vox l«vpà» refetenda ad aipt0ffya: 
et voces j»jropa i) omittendase. Quodsi 
has duss retinere velles eas ad omó- 
vepoy referens , Graecum domua esset 
Tb opx * | T» lat is recepto 
ioa PArticuli Ear nullum 


Formulae o)$ajo0 pavivxt alterum bo- 
num exemplum apud Plstonem non 
invenitur. Laudant Phd. 72 O «d — 
pi» ai — máyr dy Aüpoy vb» 'Evbuuloya 
dTobeit ute. xal o)bapo0 dv palvorro Ót& cà 
xal ved))a Tá»ra TaUr» dxslyc) TteTtovÜvot 
xaÜeoóerv. sed videtur hic illa formula 
i interpretamentum esse ad J$po. 
Bive rridg ad 'Exuuis;x eam ulisuó 
sive ad r&vr' à», adeo horrida est con- 
structio verborum xai oxuo0 — Te- 
xtovÜdyat xaÜtosty, ut haec omnia cras- 
sam quamdam loci periphrasin con- 
tinere, qua Platonics dictio enervetur, 
facile mihi assensurus ait, qui huic 
similes à me indicatas interpolationes 
in Phaedone comparaverit. Ex aliorum 
tamen Atticorum scriptis satis liquet, 
quid sibi velit haec formula. Ei simil- 
lima utitur Xen. in Memor. 1. 2, 52 

dvatelÜovra (Xompáva») oov (ipn Ó xaT4- 
yopos) tToUs wdoug — , oUv« OtettÜÉvat 00g 
aUr& guvrag, Ógre unbajio0 Tap! xU- 
TOig cTOUg dÜXeus slvat mpóg aüróv. ubi 
pmnÜajuoU elvat fere — 25 vel pavo- 
T&tOug &lyat. — Oneterum ex hoc loco 
et imprimis ex 455 B non tantum 
medicos et duces publice creatos esse 
discimus, sed: etiam operum saltem 


. publicorum architectos ipsosque fabros. 
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oj. mirlm oUTc "rov4pà ToUTOU fvex éoTiv, dAA' oi uM NXpaptvol, 
epa , iplc. Ó aüTbc OX Aóyoc xol cepi Tfjc jwropuxHc. Quvxróz uiy 
yàp góc &mayr&g écTip Ó fwTup xai mepl mXyTüc Aye, GoTs 
miÜxvartpoc elyai éy Tolo TAwWÜeciy Ép(opuwU Trepl órou &v (QecUAwT OU. 
B4AA' o)dév Ti XAAOv TQUTOU Évexm Oei oUT& ToObc laTpoUG Tw Odbaw 
dQaupsicÓmi:, Ori OyvmirT Gy TOUTO TrOljca), OÜTE TO0UQ RAAOUC ÜW- 
puoUpyoUc, &AAA Omaiue xai TÀ DwrOpIXi wpucÜei, GoTtp xol Tí 
(4AAQ) dyavig, ikv 3i, olucu, fwropixóc yevipevóc Tic xdr» TaUTM 
Cà 3uv4ue) xol Tij Tévy)»M Xd, o) Tüv Di)aLavrm Oei pucciv TE 


497 B —, óerep xai Tf Oywla] 
Verum ipsa j$ j$wtopog; quoque est 
dyavl« quaedam. Vide 456 O. óàet — 
tfj buropuri) ypífjaÜat Gere xxl vij din 
Tác &yosla. Ubi aliquid dóovarov prae- 
ciperetur, si 4j baropuc; non esset dyo- 
»la quaedam. Quare Platoni reddenda 
vox d))y ante dywviz, quod jam alios 
video conjecisse, quorum tamen inven- 
tum adhuc spretum. In 467 D d22o 
in eodem sensu positum est , non tamen 
in omnibus codicibus servatum. In 
Phdr. 246 E. «ojorots (xa, c0p6, 
dya06 xal Tavrl Ó vt votoUroy) $5 Tp- 
gevxl. *€ xal aUbevat uera TÓ TS 
juxfis Trépujm, aleypt) Ob xal xoxo x«l 
tol; dyavrlotg pülvet «€ xai Guru. sen- 
tentia requirit &nte &vxvriog; eandem 


vocem dile. Nam in ita positis ex. - 


gr. và xxÀX xol và Ültxta xoi vdvavtia, 
hoc càvavria signifleantur «c& alexp& 
xài vk düuxa. Dixerit igitur Plato in 
Phaedro: 7) duxfis tré oou simul aj- 
ferat. 1G xa19 simul pfllvet 6 aloypt et 
TO dwxvtlo i. e. TO xa16. Quod inep- 
tissimum esse, nisi fallor, vel coccó 
apparet. Verum tamen alia ratione 
bonum sensum restituendum nuno cen- 
seo. Non solent contrariorum quaedam 
enfimerare deinde reliqua contraria per 
tO)Àa dvaytla exprimere, sed aut'om- 
nia contraria deinceps enumerant non 
adhibentes vocem cdvavríx, aut inter- 
dum voci tdyvaytix ipsa omnia contra- 
ria subjungunt. Vide Euthphr. 7 E, 
Orit. 48 A, Gorg. 496 B al. Jam 
igitur cum transponendo locus sanari 
non possit imprimis quod in sic scrip- 
tis: volg 9 évavrioug atoxpG xel xax& 
desiderantur post «leypo hae voces 
xal djiaÓrt al., restat ut secundum al- 
teram rationem omissis vocibus aleypó 
et xal xax&Q xal, posteriorem loci par- 
tem sic constituamus : — auferat u&- 
Acca Tb tüs Quxfis Trc(pojux , vois 9 énov- 
totg oÓl»st c& xal ÜtA)urot. — 

Ibid. àk» -—— yeoójuvó4 ct; xdaa — 


db&uxg] Interpretes xdca et xdmetra dis- 
jungentes et «4G xal et «6G «ira vel 
Émetra vim suam vu'garem vindicare 
conantur. Quod frustra conatis tan- 
dem in pleonasmorum asijlum xera- 
quyoóc. vocula xai iis videtur pleo- 
nasmus in ipso pleonasmo xd«e« vel 
x&msvx. Nos aliam emendandi atque 
interpretandi rationem sequimur. In 
mediis periodis post participia positae 
hae particulae sunt improbantis et 
reprehendentis vel.etiam aliquid ut 
ineptum et ridiculum notantis. Im- 
primis autem interrogantes dJoyóv Tt 
vel dvomov et ysAotov, ut, Graecis voci- 
bus utar, paucis ita exprimunt, ut 
antithesin quamdam faciat id quod 
participio ante particulas illas posito 
et id quod deinde verbo flnito signi- 
ficatur, quo clarius illud in oculos in- 
currat. Verum neque sunt narrantis 
saut enumerantis, übi in interrogatione 
periodum inchoapt. Ex. gr. Arist. 
Av. 964. . 

| Kdstra Ttg 

vOUt. oix dypmajsoM ets aó mply &uk tiv 

Tél» 


T/v0  olxleat ; 
Eccl. 529 Kdj« oUx X» dj 

gp&exeay ltvat; 
Plat. Gorg. 466 C. "Eretra. 90. dpa p! 
ipur&s; quibuscum si contuleris Arist. 
Lys. 560 ! 
Kal 3» Tó ys Ttp&) pax *y&)oloy 

&cay denlà éyuv xal lopyóyx ttg xdv 

evjrat xopaxlvoug. 

Gorg. 456 D. àà» ti; — Twxtixg yev&- 
p.tyog Énetra cy. Ttatépx cUTc» xal TÀ» 
pntéox. 457 B dd» — jpnrvopuxós ytvóp.tvóg 
tig xdta vabrq — «fj réyyn. dürrj. 519 
E, 00 $Bo«st cot dOoyo» slvxt, dyatb» 
gásxovta TemGUQxévat ty ju psaÜot Tob- 
tQ, Ürt 0p. ÉéxutoU dya0bg yeyovdg t€ xo 
&» é£mettx TOvnpós dett; Prot. 341 E. 
o9 ÜWmtou «oUcvÓ e Ayo» xxxiv do00b» 
àppévat. arx cày Ücóv. not dvo) vot? 
&y Eye» xré. al. — Jam si posteriora 
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xmi éx(üRAAeIy Tix TOv TdAeuy | . dxeivoc iy yàp éml Quxnla wpela 
mup&boxey , à D. éyavrloc spirou. viv oUv oüx Opfüc wpapuevov uuo ely 
üÍxauov xal ix(QRAAEw xal AmoxTIVvUvaI , &AX c0 Ty Ol0aEavTa. 
XIL ZO. O/gz, G Vopyim, xol cb Eumtipov eivou TOAADV 
Adyuv xoà xaÜewpaxivai iy mürole vb voidyBe, Üri cO jadee DUvav- 
TX) Te) .Oy ày émixeioaci OinAEyesÜon Diopia «ever mp GAME- 
Aouc x&i quaÜdvrec xoi) OiüaEavrTeg émuTObe cUTw OuxAUecÜmi) TÀS 
cuvcucias , &AX éày epi Tcu djuQuo(OwrYauoi xxi Gu» Qi Ó $Tepo; 
Tiy irepoy Ópfc Aéytsiv 9» ux cac, waAemaiyous] T6 xa xoTÀ 
Qdyov. clovrzi Tày &aurGv Aéyeiy QuAovemoUVTE; , GA. 00 ÜwroüvTEG 


exempla contuleris cum tribus priori- 
bus, in quibus nullum participium in 
eadem periodo praecedit, mira quaedam 
similitudo inter utrumque harum par- 
ticularum usum et in media oratione 
et in initio positarum videbitur tibi 
esse et quod sd formam earum attinet 
et quod ad significationem. Et quam- 
quam non liquet, quae sententia sim- 
plicem quae conjunctam cum xat re- 
quirat, nemo tameh exemplis his utris- 
que collatis urgere poterit copulam 
xal, ubicunque conjuncta cum eir« 
vel é£nera occurrit in his similibus. 
Sicubi enim haec particula inane ora- 
tionis onus esse posset, inchoans in- 
 terrogationem multo magis esset, quam 
in media oratione. Verum neque haec 
neque ulla alia vox inane orationis 
onus esse potest. Etiam pejus gram- 
niaticae consulunt qui hue trahunt 
locos, in quibus sra inter duo par- 
ticipia positum est vel in quibus mp?- 
Tepov Simileve quid in eadem periodo 
praecedit , conferentes ex. gr. Xem. 
Anab. 2. 5, 20 cum 1. 2, 25, ubi 
vulgarem notionem habet particula. 
Vide Xen. Mem. 1. 1, 5 ióóxet $9 à» 
(3300tog) , sl Ttpocyoprówv cw Umà toU 
ganéputyx xara pevbójsvog épalvevo. alte- 
rum participium ad épalvero referen- 
dum. Qjare hic locus similis est ei 
qui legitur Anab. 2. 5, 20. Neque 
meliora nos docere conantur, qui ex. 
gr. in Arist. Eccl. 529 particulae xg«* 
proprie post gp&caca» suum locum esse 

rhibent. Ordinis igitur notione re- 
Jecta ex. gr. Phd. 67 D. oixoiv — ye- 
Joclow à» sin, d»bpx TapaexsuktoV0 ímu- 
tb iy c6 fw Órt byyotata Üvra coU 
TtÜvkvat oru C9» xdi jxovrog aUToU 
ToUcou dy«vaxrel; hunc in modum in- 
terpretamur et vertimus: Ergone ridi- 
culum esset, virum se parantem ae 
Biudentem, dum vivat, quam prozi- 


xoomyopetv. 


mam morti vitam agere , eundem ipsa 
instante morte perturbari? Gorg. 456 
D sic: si quis — luctandi artem. 
doctus , quos minime oporteat , patrem 
pugnis caedat aut mairem. et quem 
supra scripsi (497 B) s;e: si vero, 
puto, rhetoricam artem docíus quis, 
conira quam deceat, hac potestate 
atqwe aríe injuste utatur eic. Nam 
Latina lingua non habet particulam, 
quae respondeat Graecae in talibus 
sententiis adhibitae. Conferri potest 
cum illis particula «60s» ubi ejus vis 
non est unde sed ubi manifesto est 


 vehemenfer negantis. De hac autem 


videbimus infra ad 471 D. 

— D (sic vulgo) guovexoUvtas , à22* o0 
Enrovvrags] Haerent in his accusativis, 
nihil tameu mutare audent. Verum 
nominativi sint necesse est, quia ne 
verbum quidem legitur, unde conficias, 
slteros vel alterum quemdam intelli- 
gendum güoveixus Éyovra, alterum gr- 
Aosópus, ut ipsius Platonis verbis utar. 
Universi disputantes significantur. Qui 
igitur ita disputant, ut, si alter al- 
terum non recte dicere dicat , hoc aegre 
ferant et putent se per invidiam re- 
prehensos, ii hocf acere et omnino dis- 
putare dicuntur & Socrate guoveuoUvces 
d)À o) UntaUvteg «b mpoxelg.tvov d» 1G 
Àéyo, dcrep (Phd. 91 j* ol t&vu dà taj- 
óéturot.. Caeterum non est, quod mo- 
neam pronomen éauroU; in jx 0óvces xal 
Gi6aEavtes éxvroD; , quae paulo superius 
leguntur, ad posterius solum partici- 
fium pertinere. Similem huic dicendi 
rationem vide in Legg. 934 E. $ à àu- 
giofarGv & tot Àdyotg G22os Glo Oi9ac- 
xéro xal gavÜcvéro TÓv t Gugto fin roUvta 
xal ToUg Ttapóvras doexóp.tvog TtXyrtS TOU 
Manifesto accusativi «ci» 
djugtofinroUvra xal vo)g map. pendent & 
verbo Gióxexéru. Qjuam ipsam ob cau- 
causam interponi non potest verbum 
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TÓ wpoxelpeyoy éy TQ Adyq. xal Éyiol ye EAeuTOVTEG lo sioT. A aA- 


 A&rrovrai AojjopuÜéyreg Te xa eimÓvreg xal dxojcavreg cep) oQQüy 
. &UrOy TOlXÜTX, Olà, XXÀ TOUG CTOpÜvTAG ÁxÜerüo: Omip c QGv xüT&v, 
. Eóri. Tooóray  dvÜpimuVv W5ieca» dxpowral yevécmi. 'ToU 94 tyexm 


Aéyu TaUTAX; Üri vüv &jw) Woxeie cb o0 mdvu dxdAovÓm Aéy ey o03à 
cüpKDevam oic TÀ prov ÉAeyec Tp) Tijg jWropixWig. Qo[QoUjumi oUy 
üAÉy ew c6, p n6 UmoAG(Ugg o mpüg TÓ Tp&yjua QuAove(RcUyTA 
Aéyeiy TOU xaTXavig vwevégÓans, AAA mpbs cé. dyi oiv, &l piv 


pav0xvévo, Corrige igitur haec trans- 
ponendo 8ic: jxvÜxvévo xol OibacxérO 
tóv *' dup. xr£. 

Ibid. —  Joedjepn0éveeg —  Tt&pl opóv 
«UrG»] ln Legg. 934 et 935 ommis 
Aeibopla Sive xaxwopla, omne xexwqyo- 

iy sive xax&g d)iAous Ayst» impro- 
batür legisque specimen datur, quae 
vetet omnem maledictionem , quod est 
hujusmodi: (sunt) ot 9 euxp&s &yÜpas 
yevoj.éyns Tto)». guviy lévceg xax&g d2X3- 
Acus fÀxcpnj^oUvttg Afyouct», o0 TtpÉmov 
dy aÓvójuooy TtÓÀtL ylyveoÓot totoUtov o0i&y 
o0Óxj.f; o00mjus. slg 0» T&pl xoxmyoplag 
ésto vóp.og Ttepl mavróg Ó0s. Mmjtva xa- 
xmyoptire jnboris. Primum- autem haec 
ipsa corrigemus deinde locum supra 
scriptum. Quis igitur ferat partici- 
"He BÀxcegnucUvtts, QUO xoaxüg A6yety 

isjungitur? Vel positio ejus prodit 
interpolatoris manum, ne dicam de 
ipsius verbi glacgnjus!» notione, quae 
omnino aliena est ab hoc loco. Est 
enim diciturque gJaegnulx maledictio 
quaedam in ritibus sacris, cui oppo: 
nitur s)gnul«. De his agitur in Legg. 
800, quem iocum conferat, quid ait 
faena et eógnjsst» qui scire velit. Ex 
oc enim Platonis opere omnium op- 
lime talium verborum usus et vis 
cognosci possunt. Legis enim speci- 
men de quasdam re propositurus auc- 
tor vulgo accuratam ejus rei descrip- 
tionem praemittit. Nuno audias, eur 
pro interpretamento habendum sit par- 
tficipium  JoerbepnÜévreg in loco supra 
scripto. In Legg. 934 Jodpix -— xa- 
xmyopla; ita ut aut illud aut hoc, 
non vero utrumque simul usurpetur. 
Neque igitur Joibopnüéyces «& xal in 
Gorgia ferri possunt. Quare quivis 
lubenter mecum optemperabit nostrati 
TÀ dxporáto slg raUr« , qui olim mihi 
hane emendationem communicavit. Ác- 
cedat Theaet. 174 C, ubi à» Jodiboplog 
non posse aliquem JAodopely dicitur is, 
qui oj)ó:» xaxà» alicujus sciat neque 
igitur dicere possit. Denique vix mo- 


nendum, afextora pertinere ad draà- 
A&rcovrat, quod est ante Aot0opn0£yceg. — 
Interpretes afferunt exempla verbi £y- - 
0tc0at constructi cum «t similive huic 
quadam vocula, ut accusativum hoc 
verbum regere demonsttent. Nugantur, 
nam est có r« in illis exemplis con- 
traria vi coU o)0ty adverbialiter positi, 
quod utrumque :aepe comitatur er. 
gr. verba xaíost», ósioÜat, quae tamen 
minime accusativum regere nemo igno- 
rat. Laudant etiam Arist. Lijs. I0 

— nÀÀÀ Unio fij» v6» yuyatxéiv diyÜojuau. 
Sed hie uti etiam in dictione mo 
eltely yalpety ctt. illud. roJ& est quasi 
superlativus coU rt signiflcatque vaíde , 
vehementer. Nam usus et vis «o0 omip 
cuique. nota. Et vox ola flagitat in- 
finitivum, cui accusativus subjecti ad- 
jungitur. Itaque verba «eimóvreg xal 
dxoósavrtg — dxpoatal yevéaÜat sic ver- 
timus: £alibus dictis in se invicem 
conjectis , ut eliam praesentes sui ipsos 
pigeat, quod. talibus hominibus audi- 
tores voluerint adesse. Habeo quidem 
suspecta verba zepl cp&üy aor» impri- 
mis ob mot sequentia ümip ap» aUvGv, 
sed certo expedire me haeo non posse 
fateor. 

— E 06 xarapovk; yevicüo«)  Confe- 


renti 453 O — ee dpócoat — o) coU 


byexa , &À& oU 2&you Évtxa. — mepl Óvou 
Àéyecat. supra scripta placere non pos- 
sunt. Nos saltem verba «o0 xarapxvig 
jevéa0at scribis diberi centendimus ad- 
huc dv« habentibus superiora, cum 
baec.iis similia scriberent. Ad geni- 
tivum autem cum £exa illic recte se 
habentem non attenderunt. Périodi ra- 
tio in E non genitivum artjculi roo 
postulat, sed conjunctionem $zos. In- 
terpretes laudant Xen. Cyr. 1. 3, 9. 
Verüm quae hic leguntur «o0 àj — 
aUvoig manifesto sunt interpolata, et 
in Gorg. 909 D, — ia» Sbvaut» mrapa- 
cxsu&cqtat TOU uj) QOuxsloÜct prorsus alia 
est constructionis ratio. Constructioni 
enim vocis óóyauig sequente infinitivo 
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xdi cU cl Ty dvÜpómuy GymEp Wdyo, giíoc My ce OueporQyuy: 61458 
0à 3, dur Rv. iyi OP Tlyov eiu; TOV *Oéne q4iy ky éAey wÜevTaV , 
e| Ti uà &AWÜio Aéyou, xÀÉee 2' Xy PAeyLavruv, ei TÍo Ti [Àj 
&AxÓig Aéyoi, oUx daxOtcTEpov wevrRy EAE xÜEyruy 9 EAeyEdyrov. 
WeiCoy yàp müTÓ dyaÜiy ^yoUpan, 0cwep juelioy ayaÜdy éeviv aoTÓV 
dmmAAAydw XaKOU TOU pWeyloTOU 4 XAAO? TARAAGLOI. oD0iy yàp 
olgeu TosoUToy xxxv eivai dvÜpaTQ, cov 05a weuMue Tp) vB 
Tuyxavsi v)v dXu4iv Ó Aoyog Gw. seb ip oUv xo) cU Que TowUT06 
&lyai , QumAEyQ(ue0a" el 3i xx) Ooxel wpivau Xv, iuey 04 wmipeiv 
xai OixAU«[uey TÜV Aóycy.. — YOP. 'AAAR Qui ui Eyuye, 
QG X4npwrtce, xa) mürüg oOlUTog slyon, clow cU Uwysi ime 
pyron wpiv iywvosly xai TÓ TOV capóvruy. vxAma yep To», "ply — 
xa) Ope dAÓcv, éyi ol; vtpoUci TÓAXM ÉmeDeibkuwv, xal vUv 


cum genitivo articuli vo similis est 
ex. gr. éfovala» vo0 Afytt», «o0 dóxeb, 
quamquam éboveía etiam ita ponitur, 


* ut cum infinitivo gne articulo con- 


Struatur. Ex.'gr. Xen. Cijr. 3. 3, 27 
xxl dQ' aütotg Ooxel cb d» dxup& slvat 
djevuciay Ttapéysty, Üray Boü)uvrat , má- 
tcÜxi. "Vide fere eandem dictionem 
in Crit 51 D mpoayopsvopev «& tEovclay 
meTomxévat "AUnyxluv 7G. Boslopt» —, 
é£elyat 2a TÀ abcoU dmtévat Orto àv 
pebàntat, Infinitivus éistyat simul cum 
&£ouclav TemoUxévat: ferri non potest. 
Praeterea requiritur àfuat.. Additum 
igitur dryat postquam ié£iyai mutea- 
tum fuit in éfslyat. Quare deleto drt- 
évat Íac diudvac ex. àfeivac ot refer infl- 
nitivum é£uévat &d Ttpoxyopsbouey. Haec 
à» ttapdóo, — Locus igitur, unde verba 
Supra script&à depromte sunt, hune 
sensum habet 
guere, ne existimes me non rei causa 
: owm contentione verba facere, sed. tua 
omusa. Bi nempe induxerimus illa «o0 
xxTapayk; ysvéoÓa;, utpote quibus sen- 
$us non indiget et ordo periodi rum- 
pitur, praeterquam quod hig genitivus 
nullis bonis exemplis defendi potest. 
Constructionem verbi gueveixeiy cum 
*pós vt, vide 505 E, Kep. 338 A, ad 
quem locum sine dubio corrigendum 
Prot. 360 E ante «à 4u& addendo mp, 
recte jam a nonnullis desideratum: 
porro vide Phil 50 B et ibid. 14 B 
T3» «olw» lapopórata, Ó Dpovapyt, 
TOU dyaÜcU) coU T djoU xal 00 coU Q3 
dmoxpumtóuewt, xatariÜvceg D aig và 
gjdcos vo)u&paty , d» Tw lÜtyyóptvet u"- 
yócect, Tíótepo» hüovi» vàya0b, Usi Mya» 
4 póroat» 7] *t tpico» éQ2o slvat. »U» y&op 
o) bxzov npég y «Uto «svo pulovexoUAty, 


: vereor enim 6e redar- 


Orteig &yà tÜÜeu xt, ToUT! Éotot tÀ vocvra, 
7 TraU0 & co xrí. Est hic co)usj.t» quod 
in Gorg. 453 C est mov: quot inter- 
pretes, tot conjecturae. Ánglorum Tw 
yov optime de Platone meritus senten- 
tiam loci omnium optime perspexit. 
Legit cà 2óyo bpüjt» pro colui uev, eb 
d)c/xépavat refert; ad. at. Stxpopórntes. 
Nam haeo loci sententia: differentiam 


igitw' , 0. Protarche , quae estin meo..." 


bono et quae est in tuo, noti absconda- 
mtus , sed, eas in medium proferentes ac 
ponentes de Wis consideremus , si forte 
(gua ratione) a nobis examinatae osten- 
dant, uirum voluptatem an sapientiam 
an terium quiddam vàa0by esse dicere 
oporteat. Soripseris modo exor6pev» pro 
voÀ ev. Vide Crat. 384. C. 322,6 »0v63 
&eyov, elüdyat. sky cÀ roti Ut wen, elg 
T x6Dby 0i xavaÜÉvrag (và votaUta) p 
cxomtl», tlU cg c) Aéysg Éyet, elÜ ds 
Kgarüleg. Constructio autem verbi 
exonély cum dày sive d» est in Gorg. 
452 C Boph. 226 C al. — Caeterum, 
üt ad Gorgiam redeamus, guovetxelv 
obs dicunt , sicuti etiam gtAóvetxoy eivai 
mpi; secundum Prot. 336 E et Xen. 
Mem. 2. 6, 5. (ctobrov olio» Ttoilc0at 
énixetpáoojity , ó; dy tvyydvet v) gus- 
ySixog Ttgbe 10 ju d)jelnacÜat cU Totó 
TOU &ÜUepyttoUvrag aUróv. Verum ubi 
legitur é&AsitecÓx; cum participio in 
huie simili sententia? In talibus usur- 
pant activo sensu meptyiyvegÜnt , vtx&&y, 
passivo 3vr&cÓot , AeiteoÓat 8l. cum par- 
tieipio. Quare scribe AeímecÓm.. Vide 
Xen. Oecon. 18, 5 TaUra pi» Toiv» 
GUók» duo) einst ycyvóoxov. Mem. 3. 5, 
2, Anab. 2..6, 17, Cyrop. 1. 5, 11 
al — De verbo bprdicÓzt in 458 B 
vide ad 448 E. : 
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jcec méppo ArortvoUjev , dv JumAeycusÜm. acwomely oUv sp 0 
QTà cTovrov, 4 Tias xÜóTGy xcTÉwpucv [DovuAofAtvoUus Ti xa) dA 
TDXTTEJV. € U T. 
XIIL XAIL. ToU ip üopgü(jcu , À Vopylm TE xx XwoxpovTEG , a 
AxoUere ToUTGV TGV dyDpv (douAoM yov axodew, dày Ti AdywrE" Epod. 
J' eUy xal müTQ (4X yévorro TOGXUTM Gox0AA, Drre TOI0UTQV AÓyGV. 
xa) ovrw A&yojuévov &pejévq "rpodpyimirspóy vi yyeváaÓsi &AAo mpAT- 
D Té». — KAA. N3 robe Üso06, 9 XoupeQw: xx) pip 34 xa xiràc 
TOAA0ie fjà4 Adyoig crapatysvopuevog oUx old sl mvroÉ doÓw» oUTU, 
GeTtp vuv, daT Luoys, xXy TOV vjjédp&v. OANV EÜÉAWTE QuuAÉy &cÜan , 
xapiicds. —- XQ. 'AAAR WXv, 9 KAAAÍXxAtG6, TÓ y' &uiy e0iy 
X9AUE , &lmep &ÜdAe: Topyixe. — TOP. Aigypv 33 TÓ Aorróv, 
Xaxpmree, ylyverois dpgé ye [42 déAew, xmi TaUT aÜTy ÜTOwyy Ei 
EAd4quevoy épor&y Ó Tl Tig (QoUAerou. AAX' el Doxel ovTOI0) , Qiu A yroU 
. T& xal] éporx 0 Ti (QoUA&i. — EQ. "Axove 03, à Topyla, X Üau- 
pa éy Toc Asyo[évoig và moU iowe yàp Toi vOU Ópü ig Abvoyrog 
éy& ox ÓpÜoc OmoAmp(9ayw. Bwropixüv Qe vroiely ológ T &jvxi, EaW 
Tig (QoUAwTa. "mxpà coU uevÜRvye ; — TOP, Neal. — XX. OUxoUy 


meg) ayrGy Gor dy ÜxAp wiÜmyóy &lymi, o0 Oi axovrTE , GAAA 


458 D énayyet)kpsvov üperri» Ó ti tt 
fo)seoc!] Nemo in his haesit, quam- 
quam postrema inde ab dpwrá» prorsus 
inepts sunt. Significat enim émxyytA- 
Aouxt üporr&y À ct Ttg SoD)eveu : profiteor 
me falem, qui interrogem quodcunque 
quis velit. uti idem verbum cum crg«- 
twytb» 9t&oxey (Xen. Mem. 3. 1, 1): 
profiteor me talem, qui doceam im- 
peratoris munus. cum dmoxplvsofon à 
T0 dy cl; s dpor& (Gorg. 447 D): 
profiteor me talem, qui respondeam 
ad. quodcunque quis me roget. Scribae 
igitur adscripserunt contrarium onjus 
voluerunt significare. Nam: passivo sen- 
8u ut accipi posset épgemráy, hujusmodi 
constructio requireretur émayyé)ouat 
TOt —- éport&y àpd, Sed hujus construc- 
tonis nullum vestigium superest in 
codicibns. Neque hujusmodi est quod 
Gorgies profitebatur. Chaerephon in 
441 D quaerit ex Gorgia: an verum 
est quod Oallieles dicit, ér« érteyy&JÀet 
dmoxpivesüot à vt d» Tig ct dporrq y aliis 
verbis in 447 C et 462 À: órt xelaveu 
eaytóy é&por&» d ci &v vig. RoU)wteu , ài 
éntovéutvos àmoxpivecÜnt.. Praeterea igi- 
tur, ei illa corrigeremus ex. gr. hoc 
inodo: xal raUt' aUràv Etacyy etii quevoy 76 


foudop.évq dporcáv üp.d. subjungenda tamen 


* 


! 


iis essent eig érterdjuave) dTowpivesÓe — 
similiave quaedam , quorum neque raie 
nimum vestigium servarunt codioés. 
Jam, ne te diutius morer, loci dicam 
soriem. feoribae crassa Minerva er- 
plerunt locum perverse et partim 
quaedem ex superioribus adscribendo , 
quibus omissis nulla est obscuritas. . 
Hoc agunt Chaerephon et Oallicles, 
ut Gorgiae persuadesnt ne rumpet 
sermonem. Quod quo mesgis impetrent 
ab eo, blande eum simul et Socratem 
rogant ut ÓufyscÓa: pergaut. Excipit 
Socrates eos his verbje: 'AJàà 3» — 
TÓó y' àpb» o)bi» xo)uet (supple SuxM-. 
yeaQat) , elrap, d0dOat (8. Druid yao Ónt) Tope 
yis. et huno Gorgiss his: Aleyp» 
95 và loumb», à Z., yiysttai dé ye je) 
£0dAsty (S. Oto yecÜat) , xoà vaUT! adc» 
émrayyet)dueevov (8. Ota) yeoUot, non vero 
éperróty Ó Tt vig. GoU)svoun). Ellipseosigi- | 
tur ratio requirit quater deinceps mente 
repetitum verbum à3téysoÓxi.. Àtque 
hoc uno utrumque continetur et dte. 
xplvsÜat e& ipur&y. Vide 449 B éay- 
y€J1ouai yc 93 Tavta (3. jvop lvo ob 
Suvaróg &lvat dileus [nyropag Tout»), et 
ubi plena ellipsis Men. 95 B. — ofre 

póvot. énoyytXovsot (8. Olüdexodot elvet 
peris). ! 
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melloyra; — TOP. IIZ4yu uis oy. — XQ. "EAeyé; To) yUv 03,459. 
Gri xa) sep) TOU ÜwieivoU ToU lmTpoU TriÜmwTEpoc toTc Ó DwTup. — 
TOP. Ka) yàp fAcyovy, iy y^ dyAg. — EQ. Oxo TÓ dy ÜyAo 
TOUT ÜoTip dy TOig (&X ci3Óciv; 00 yàp Owmou fy ye roig eldci TOU 
laTpoU TiÓxyTspog Ec'TXu. — V OP. 'AAxÓ5 Aéyeg. — ZO. OUxoUy 
elmep ToU imTpoU TiÜmvTepog ÉcToi, TOU &jdÓroc TiÜxwT&pog vylyve- 
T4; — VOP. Il4y/ ye. — ZQ. Ox larpóg y' dv 9» yap; — 
TOP. Na/l. — ZO. 'O àb pA larpóo ye Owmrovu wem TW4usv Gv ÓB 
larpg émioTWpuv. — TOP. A8Aoy Órt. — EQ. 'O ox doc Xpx 
TOU &ldórog éy oUx ciddci miÜmycT&pog Pe Tau, Ora Ó DWrcop TOU ixT poU 
mifavoTepog $4. ToUTO cup Omlyei, * XAA0 Ti; — TOP. Tor iyrxiüd 
yt cupuQalyei. —., X. Obxoüv xoà mep) T&; &AAxe &Tácaus TíxVas 
dozüTaG ys: Ó Dijrop xol 94 Dwropwp abrà niv TÀ TpiyuaTA 
o0diy Oei aüTWV clüvou O76 Ext, uwavXvV O6 Tiva. meiboUg eOpw- C 
xéyni , Gert QaiyssÜni Tolo cx sidóci [uXAAOV ciüéyou TOV cidTO. 
XIV. TOP. OóxoUy T0AA4 DarcTOV4, à ZXXxpmTeg, ylyveroi 3 
palóvra Tàc kAAmG TÜNVAG, RAXA ay. TRUTMV , [40Ày EA TTOUGÓAI 
TOV (RAAGy) TOwuuoupyüv |; — EQ. Ei uiv dÓerrTOUTX: * [3 


» 


459 A"E)eyeg — xod Ttepl 700 Gytetvoo — 
TiÜxwrepog] At nusquam legimus in 
superioribus G'orgiam hujusmodi quid 
dixisse. Dixerat imprudens, rhetorem 
(456 C, 457 B al.) nec non quemvis 
rhetoricam doctum (458 E) de omni 
re disputantem omnes homines arte 
persuadendi antecellere. Dixerat etiam 
se adeo arte persuadendi pollere, ut 
segrotanti, nolenti bibere medicamen- 
tum , quum medici non possent ei per- 
suadere, ut biberet, ipse persuaserit 
(456 B): nusquam autem diserte rhe- 
torem eph coU ÜUyietvoU disputantem 
medicis persuadendo praestare, neque 
quemquam rhetoricam doctum. Callide 
igitur nunc Socrates quaerens repetit 
ipsius Gorgise verbs rhetoricum epi 
Tyre» TiÜxvby «lyxc, quod. cum negare 
non posset Gorgias, Socrates deinde 
non sine quadam fraude illud mepl coo 
vytevoo quaestioni inserit, quo eum 
tamquam laqueo tandem plane irreti- 
tum teneat. Gorgias enim iterum im- 
prudens non negat respondens: Kol 
y&p Dsyo» xrl. —  Accedat his aliquid 
lucis ex Charm. 165 C levpud; éttov um 
àetl ToU byuwoU et ex 170 B, ubi cà 
vyustyy generaliter significat rem , circa 
quam ars medica versatur, uti circa 
tà olxojoguxi» ars olxobeguxs et circa và 
épuovoy ) joveooj. Bigniflcat igitur 


Tepl coU Uyutvoo fere de iis, quorum 
medicus peritus. Hinc etiam in 459 
D dpa vvyx&wet mepi 1 Glxatov — obcos 
£yov Ó patopuxbs , og TEfÀ Tb iyustby xal 
t vd d» «i dat céyvat. quid sibi 
velit illud rà iyi?» luce clarius ap- 


paret. Ex Rep. 438 E tamen confici- 


mus larpuc;» accuratius dici scientiam 
Tépl ví» UyuttYG» xol voce O6». Alibi au- 
tem ex. gr. in Sij 188 C, Pol. 295 E 
dicitur etiam 75 lavpiuxb» id , cigca quod 
versatur 4 l«vpooj: sed de his agendum 
erit ad 465 D. 

— OO Oxo» — acró»q — t6» 9»- 
ut0upy6»;] Codices nonnulli omittunt 
ónutosp» hujusque vocis loco dle» 
habent. In B asd verba ósrs gxlvtcÜat 
Tolg oÓx slüóct p&)iov clófvat TGw elótow 
nemo haesitare potest, utrum intelli- 
gendum sit j Bnropuc) an ó prep, 
quamquam sécundum verba per se ex 
proxime antecedentibus ajrX jt» và 
Tpáyuata o)» Oel aUr» slÓdvat, VOX 
«oti» subjectum oU palvtcÜa: praebet 
hoe $ j«ropuc. Saepius Plato de ar- 
tibus-loquens ipsos artifices significat. 
Luculentum exemplum vide 512 D — 
xcTayÉ)larróg sot b (d6óyog ylyyerat x«l 
pnxavonou0 xal lavooü xal t&v d)Àew 
T&y96», Ósat TOU cobtty Éyexx Tterolqvvat. 
Librarii autem hoc non tenentes ad- 
scripsere vocem ónatovpy&», quae deinde 
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éAaTTOUTR: ÓÜ DWrwop TV RAAwV Djà TÓ oUruG Éwciv, abTÍK ÉmIGE- 
WépueÜx, ikv Ti xiv po Adyou f$. vüy à rÓDe. mpdrepov cxey- 
DeÓz, Zpm Tuysxvei mph TÓ OÍxauov xci TO üOixov, xo) TÓ mdropüv 
xxl TÜ xzAbv, xai ayaÓby xxl xaxov oUrwG Éxwv Ó Dwropixbe , dq 
vep| TÓ Dyienly xal mep 1&AAm Gy m] RAAGi TÉxymi, müTÀ iy 


oüx tige, TÍ &yaÜby 9» TÍ xaxov deriv, 5) TÍ xmAbv 3 


* 


TÍ aic x pày , 


3 Oixaiy »* Oxo, eiÓD Oà vep) aÜüTGV wE[uwy xv MA ivoc , GoTE 
doxely &lófyau ox sione dy oOx cló0ci [LXAAOV TOU cldÓTOG ; 9 vA XM : 


. Ecidéyzi, xai ei vpoezicTRUevov TaUT- &QuxécÓn) TapR ci TÜv MÉA- 
Aovra, [uxÓ4ceoÜai Xv jpwropieuv; i) Oi 


B3, cb, Ó Tic pyropixdje 


QüRcxaAog; ToUTGV (&Ày ob0iy OibaLeug TÓv dpixvoUjuevov o0 yàp av 


&pyov' conjcei; O' éy moi; moAAOi; Doxely 


&déyai abTrÓy TÀ TOIXUTA 


00x &lüóTm xxl Ooxeiv dyaÜov siyai cx Üvra;-3 TD Tap&cAy OUW, 
odo T' lee àióaEa! mórüy Twv jwropncv , dAy uA mrpoeiDi] epi TOU- 


460T«» TX4» A40uav; 5» TO; Tà TrOüxUT iyu, O Topylu; xol mpg 


Aibg, GoTEp Apri elTEG , AvrOKAAUMpaue Tfjg jwTopixiio eim Tic Tof 


irrepsit in locum vocis &1io». Recen- 
"tiores quomodo non desideraverint vo- 
cem d)Àe» quam maxime miror, cum 
Socrates in proximo responso: el ui 
&arrootai .7) 3»  ÜmTvoUTat b top 
t)» d))ew — aUrix iémtextjópsÜx  ma- 
nifesto eadem Gorgiae verba repetat. 
Scribendum igitur xt» éattoUoÜat 
Tü» G)Àe» (i. e. rtywov, sed intellige 
vtxvit6y sive Ónjtovpyóv). Eadem ratione 
intellige quod dicitur in 459 B ars 
rhetorica sÜéva. et in 460 E Jóyou; 
TottloÜxt. — Vis vocis bacvwve optime 
cognoscitur ex ea, cui vulgo opponi- 


tur, hac yalrmócqs. Tum vide Defin. 


413 À $a6uuia pacruva Quxf,. lmpri- 
mis de iis dicuntur jbaeruwe et paccu- 
xt», qui £arde et segniter aliquid 
agunt, faxevoywveg et X d»bpi5ój.tvot. 
Vide Xen. Anab. 5. 8, 15 et 16. 

Ibid. à&» ct piv mpàg Aóyov 3] i. e. 
8i disputatio .is argumentum ita tule- 
ri, Bed in tali sensu ubique est mpi; 
cum accusativo 257oy. Phil. 33 O «o0co — 
tlo«UÓt; ütoxejópeÓx, éxv mpàg Ayo» vt 
j. Prot. 351 E éàv uiv npós A&yov oxi] 
&lyat — cvyxopnaóps0a. Hujusmodi lo- 
cos interpretes congerunt et, praeter 
hos, tales: Phil. 42 E o8» mpàg 2ó- 
yo» — «b diporanpua. Prot. 344 À oro 
galvevat mpós 2670) 10 ui iu Be Um. évov. 
non tamen corrigunt in iis conjuncti- 
vum cum ajríixa et tleab0i, neque 
genitivum cum Tpé;. 

— E — 6$oui» dya00v elvat ox Óvt.] 


Haec verba inserendo fBocrates novas 
Gorgiae insidias parat, usurus deinde 
argumentatione in 460, qua omnis, 
quae de artis suae vi aperuerat Gor- 
gias, penitus evertit ut falsa et sibi 
repugnantia. Nam nusquam perhibue- 
rat Gorgias rhetoricum ipsum justum- 
esse, sed paulo imprudentior artem 
sive scientiam justi esse rhetoricam 
concesserat. Tantum dicendi vis, qua 
praestat rhetorica, imprimis in trac- 
tandis quaestionibus de justo et in- 
justo cernitur secundum ejus sen- 
tentiam. Noli nunc putare me rheto- 
rum vanam illam artis ostentationem 
extollere: hoc enim tantum velim mihi 
concedas, Socratem nimis urgere sae- 
pius quae Plato facit eos satis incon- 


.Siderate ac temere dicentes, eumque 


ipsum interdum summo artificio rhe- 
torico utentem torquere totam dispu- 
tationem ad syllogisticam quam 

argumentationem, quae verbotenus qui- 
dem veram habet conclusionem, sed 
per se saepe falsa est et callide atque 
ingeniose inventa et inserta ab ipso 
adversarii verborum explicatione ni- 
titur. Quae quamquam ita sint, ne- 
gari tamen nou potest, Socratis prae- 
cepta, quae his argumentationibus utens 
tradit et confirmat, praestantissima 
esse. Neque certe alia ratione rhetores 
convincere potuit. Istiusmodi argu- 
mentationem in proxima annotatione 
enucleabimus et corrigere conabimur. 
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UeTspov MaÓévra Tapà coU. — TOP. IIZ»u ys. — EO. Tl cv; 
à Tà TeXTOVIKÀ quejuaÓ4xOc T&xTOVIXdc. 3 o0; — TOP. Nal. — 
EO. OÀ)xob» xai Ó TÀ WoUcixÀ [u0UciXÓc ; — YT OP. Nai. — XO.B 
Kx) ó rà iwrpixà lampixde; xal T&AM oUTC XaTÀ TÜüV mÜTV Adyov" 
à uegaüux)c fxaoTa TocUTÓ; icri, oloy yj émio TW Exaooy dvrep- 
wydferxi; — TOP. Ilay) ye. — Z(. OüxoUv xaTX ToUTOV TÜV 
Mov xa) à TÀ BÍxoun teen xs Bixaioc ; — TOP. IIZvrec oomov. — 
EO. 'O 8à BÍxanc oÍxaiz oU TpRTTSi. — TOP. Nol. — XQ. 
Oóxcby dydyxw vy jwropixiy Sixauoy elyoi , TÓy. 92 Bixouov. (QoUAesÓa1C 
Juaua mp&TTEV ; — TOP. óalyeral ye. £Q. O08éror &pz (QouAdcerat 


460 C O)x» dwkyxe —  fojre0at 
Sixatx npárrsy;] Gorgias incaute con- 
fessus erat (450 et 457), fieri posse, 
ut quis jw«repub; yevóptvo; non recte 
utatur rhetorica et injuriam faciat. 
Deinde concedere coactus erat a So- 
crate, rhetores de Palo) et dàbixo, 
orationes habentes cognoscant cv& óixatx 
et «à dÓu necesse esse (459 D — 460). 
Quse quum concessisset, Socrates ag- 
greditur eum syllogisticae argumenta- 
tionis laqueis irretire. Ut igitur Gor- 
gue appareret, quam ineptum sit rheJ 

ricam dicere artem, quam exer- 
cens semper loquatur de Bomtocuvas, 
simu] autem eum, qui hane artem 
exerceat, dólxog ea uti posse et interdum 
d$uuiy, Socrates hanc adhibebat argu- 
mentationem. Novit vel didicit certe 
rhetorious secundum superius concessa 
tà Sxaix (460 A). Qui autem didicit 
T& Ülxaux egt Sixatos , uti qui cà lacpux 
est lavptxós (460 B). Concedit Gorgias. 
Qui 'autem $(xatog est facit Blxatx. Re- 
spondet Gorgias Na. Haec optime pro- 
oedunt, sed quae deinde in 460 C le- 
guntur nemo intelligere potest. Illa 
tà» jwmropuxby Oixaio» &l»xt et, proxime 
sequens à& sine dubio delenda sunt, 

uia abundant in media argumenta- 
fione, Illud fwropuxbg zm  Óbxatog. sal- 
tem bis ferri nullo prorsus pacto po- 
test, Tum deest argumentationi dvdyxx , 

ua oobénoce BouMjataDat dOcutiy eum , qui 
Sit $ixoc:og concedere cogimur. Nam 
hoc concesso: eum (qui sit oxatog) Boo- 
JsgÜaa Glxoqc pee. solum hoc: eum 
o0 BoüleoÜat dorxet» cogimur concedere, 


b] 


nondum vero, ojdémors fovXjotcÜat. 
Quae igitur vox habet dwtyxq» hoc 
cogentem: ojbémore jóoulatcoÜo: dOtxely 
Tb» Sixatv? Quis o)M more fovXictrat 
dBmety? Solus profecto qui 4e gob- 
Aerat Dixxtx pacte. Ergo hanc So- 
ersticam argumentationem redde Pla- 
toni: à v& blxcta pep xx Slxatog. — 
Távteg Owmoy. — 6 bk Dias; Sixaiz 
Toy Tpárctt. —  vxl. — oUxoUv dyyx 
tb» Oixatoy del floj)toÓnt Olxotx tpc- 
Tt. — gaíveral "ye. —  o)0£ror dipa 
RouXeecat B ys Dixatos dàrxely. — dydy- 
xq. — tà» Ük paropu) dycyxn (x To0 
Aéyou S$ixatov £lvaut (n&àm puejaünxóg c& 
Qlxaia, novit ea estque Síxatog (À. B). — 
yxi, — oj0trtor dpx foviécervat Ó Pato- 
Roos àóétxely. Posset haec argumentatio 
revissime sic quasi in conspectu poni : 
concesso a Gorgia hoc: à Poropuxbg est 
pepaÜnxüs và Dixai, necessario con- 
cluditur ex his, 
A 6 «& Oixatx pejaxÓnxó — B Olxatos 
i. e. tp&Ttwy Olxata 
B 6$ $ixatg etc. — C àd fouet 
Tip. Olx. 
O à àd& fou)ópevos Tip. blx. — D o3- 
Otnore fBouM esa. dOuxety 
Ergo ó baeopu; — À b usuaÜnxàg 
«à à. — D oUbMérore fov- 
Axjcecat dOuxety. 
Quam conclusionem Gorgias appro- 
bare coactus simul concedat necesse 
est, tb» Dwropuxbv dObvacvov slut dOl«ug 
xpficÜxt cf; Daropuxi xal d04e diuxety 
461 A, quod discat Oyyarà» slvat, 
simul it& «i» j«ropix)» interpretatus, 
ut epi Aóyoug afn (o9 100g Dou obs sed) 


GORGIAS. 
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dyáyxq ix ToU Adyou Blxxiey elyzi. — T OP. Na/ — EQ. Oi8cror- 
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D XV. ZO. Mégy4oci civ Abyav ÓAlyq mprepov , Ori o0 Oei Tolg. 
eaidorplauc àyxaAsiy o00 ix(MAAew Ex TOV TÜAsUV, ÉÀày Ó vrÜXTMG 
Tí uXTIXÁ (3 XXAGC) wpirci ! ve). xal Giu; QrcaUTOG Ü OUTO 
xày ó Dwrwp Tij Duropuxii dolxec wpifrau, £3 TQ Qib4Layri ÉyxaASly 
pO". SLeAmdveiy dx ijo mdAe c, AAMA TQ d:iixoUvri xo) ox üpÓUe 


TO)s t0 Üuxalou xal dlxcs. Secundum 
enim hanc Gorgise definitionem et 
Socratis argumentationem oj&éroc' y sto 
$ jwcopod, Guo) Ttp&yux, 6 y' de rel 
Leiden TOUS n mousirac (460 E). 
Qjuae ipsas dicturus Socrates adhibet 
gyllogisticam argumentationem , et jam 
in 460 B Gorgiam interrogare incipit 
his: à c& rextowxà utpaÓnxüg T&xtOwt- 
xbg, ?) o0; Vides saltem illa ojó£rtore — 
dal in 460 E, quae illud dd in argu- 
mentatione summo jure vindicant. Haec 
iisdem fere verbis scripsi in primo 
hujus criticae specimine. Addo nunc 
lis Aristotelis verba ex 'Hóux&» Mey. 
À. l. — ri c6» éntapuó» , à1Y ox 
érl v6» doperGw voro (8. &uc slbéynt 
émtotáux9 cOX xal TabTos énLOUÉUuovx 
&lvyxt. olov à» lerpuc;s slüéva. ei0dos slvat 


lavpiy) cupfialwt* 00 yàp at cts olóc c7» 


*"Ouxatocüyny Tl. daviy , elei; Olxotóg üavtv. 


Preverse igitur ó ap aria énio T ARag 
énolet t$ dpsrag. — Hujusmodi altera 
emendatio facienda in Xen. Mem. 4. 
6, 39. 'Ap obw b albos vo) ÓsoDg T- 
p oóx dog olera, Ósly toUro Tousi» 3) 
&g ol às»; Sicuti argumentatio in Gorgia 
requirit omissum dei, sic quae hic oc- 
currit requirit &g «b post eibd;. Duo 
afferam argumenta, alterum e dialectica, 
alterum e grammatica. Primum quasi 
ante oculos ponitur in sic scriptis, 
À à slüosg ToUg Tol vo0g ÜtoUg vójioUg — 
B 6 elóóg óx& Oti vous ÜtoU; 


TUAM. 


B 6 «üóàg dg Os vo)g Üsobg ttu» — 
O 6 ox dQXms ótópstvog Oety 

vOUcO Ttouiy 3) dg olov. 

O à o diis tóputvg xà — D à 
| TUAdy. (oras). 

Ergo À à slo xré — D 6 cu» xci. 
Alterum argumentum grammatica 
suppeditat. Graecum enim non est 
olóx veiv, olüx xolatttw, olóa. &nujmpitev, 
neque igitur oló« v(&&» neque à albas 
toos Üeobg Titu&v. Bed. hoc debebat esse 
b é&mteTájgvos To0g Üso0g TiuXy. Nam 
cum infinitivo semper dicunt sic , éni- 


t 


etajuxt vei, énlovapot énujaplGew etc. 
utentes verbo émieracÓ«t, non slóévat. 
Adsit igitur in utroque B. necessario 
&s Ost. Increduli et has novitates sper- 
nentes ne putent me errasse in dispo- 
nenda hao argumentandi formula , ejus- 
detumodi aliam , quae legitur ibidem in 
$ 4. apud Xenophontem , eadem ratione 
ponam .: 

Á à và mpl vo0$ Üto0g vóuijax albos — 

ó vopljnug ttu. 


JB 5 vogiuegs vay — CO 5 às óet (8. 


TUAÉY) TAS. 

O & às bdl viv — D $ eocefs. d 

s À à và — «0s — D à ejeefs. 

uae omnia enucleatius in tertio 
specimine persecutus sum. 

—D (vulgo) Tj tuxtQxf xpfivat v& xal 
dóud;] Ín codicibus pro xpürat T€ 
legitur aut solum xpfrc:, aut Solum 
xp&rocu, Sut ju xxÀ5s xpücai, aut xa- 
XGs xpiüvat, But xgirral j€ xal doixes 

ücat omisso re, Unde apparet ulcus 
fisso in textu inter Tuxruxfj eb xol 
dic, variüsque modis conatos esse li- 
brarios locum in integrum restituere. 
Videtur tamen verbum xpiücat genui- 
num 6886, sed adverbium quoddam ante 
id obliteratum esse. Qjuod etiam ego 
cum plerisque recentiorum editorum 
arbitratus edendum curavi in editione . 
Parisiensi sic: dk» 6 mUxTag T5 T. X 
xxiós xpfvat xai dé, recepto gu» 
xag et rejecto vs. Nunc autem post 


iterum lectum locum pro Jj xaAóg 
verum judico 43 0p064. Nam nihil qui- 


dem interesse videtur inter xaA&g A£yst» 
eb àpÜGg Aéys». ubi vero contrarium 
requiritur v0U yap rrj dvo non eó neue 
xaÀs usurpari, ex. gr. cum verbis xo- 


AáGe» , xpfiaÜat sim. , sed àp0G. Decies 
fere eadem sententia de eadem re re- 


currit inde a 456 C, et ubique con- 
Stanter verbo xpásÜa. adjungitur ad- 
verbium jj, vel oUx óp0as. Tandem vide 
vel in proximis eandem dictionem re- 
petitam : àei àyxoQety — «6 dix obvtt xal 
ojx ópÜóg xpujube cj puropodi 
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ys, & lLopyin, Aóyoi éXÉyero, Ori 9j jwropioy grep) Adyouc sf, oU 
ToU; TOU Gpricu xoà TepiTTCU, AAAA TOUG TOU Dixmleu xa) d3ixou. 9 
yàp; — LTOP. Nai. — Z£Q. 'Eyó colyuy coU TÓTE TaDTO. Alyoy- 
Tog UméAa(jov , dc oUütmoT Xy tiw 9» pwropie) AXixov TpXyus, 09 
del cepi Ü-xonecUvyue Tobc Aycuc voiiTar Ém6103 2. 0Alyoy Üorepty 
ÉAsysc, óri Ó iyrop Tí Dwropixii x&v aJlxwc wpgTo, cr Ünup.ao uc 461 
xal) Wywscjsvos o0 cuvdaei T Aeydpevm éxelvouc simroy roUc Ady avs , 
Óri, &i uiy xépiog wyoio slvai TO &AéysenÜni, Gomep éyi, &Eioy 
(Ay) eq AinAéyeaÓot ,. el 08. 3, dX wolpew. Dorépoy D sgpeby &mt- 
oxoTOU[4éVGV , Üpdc Ox xxi aüTüc, Üri mO OpoAcy6irX. TÓy DMTroOpikDV 
d3/varoy elvai. ZOÍxue wpfjaÜoi mij Dyropixii xo) ÓdAew AXixely. TaUT 
oby my voT we, Mà Tv xÓvx, Q Lopyim. oóx óAÍyws cuvovciac p, 
deriv, QoU ixxv)c Quesképaotou. "S 

XVI IIQA. T/ 3d, $' Eóxpxree ; oUrG xo) cb veph T3)c (w- 
Topix; OoLoGcig, GUTTED vüv Aéytig; 9» olei, ori Lopyiag gooov6y 
vo MX TpocopoAcyau: TÓy Duropixv AvBpm (4 cóxl xol rà Oxcux 
eléyai xxl rà xxXà xxi rdyaÜà, xy a» 8g vaUT ciübc map 
üriy, zürb; OnbáEem, Émevr! dx qajTWe loue Tác ÜpoAmylag iyav- 
vÍov» Ti cwvé(U4 dy Toi; Adyon ; ToUÜ 0 0» &yaméc miTüg dyayGvC 

461 A c ui» scgelaiuss ditv e(4 0.] — ji)» uax86escÜo: t7» P. non venerit 
Ali desiderant à» tnte «i, ahi, si ad có» jPmropucis (iódexxio, quomodo 
*esset, delerent. Utrique undecunque — hic illum quidquam poterit docere? 
colligunt locos, quibus sententiam su&m — fi igitnr quid odoror, ordo verborum 
po In proxime prsecedentibus turbatus est. Requirit entm partici- 

I8 éxélvóus eim» vog Aóyoug, Órt, el ut». pium particulam negandi jx. Itaque 
xépüos xri. diserte se dicit ipse Socra- ^ transpone verba htnc in modum: x&» 
les paucioribus repetere & se dicta (in ^ qi; eibag taU! £0» Tap! aor» i. e. et 
458). Utitur autem aliis verbis in 458 . si ignorans haec venerit ad eun. Cae- 
et bis fere idem dicit: primum in A terum quamquam hic locus male ha- 
Mio: el uiv vb cl r6» dyÜpotow , Giyrep — bitus est, haec tamen sententia e Poli 


XXyó , $0fe; d» ct Ütepwromv, si 0k p, — verbis conflei potest: Gorgias non 
idq» dv: deinde in B idem brevius his — debebat concedere Socrati rhetorem 


ti iv oU» «al c) pig votoUrog slvat, Üta- 
JeydusÜa xri. Bü igitur in 461 respi- 
eiüntur priora ex 458 À , à» etiam ad- 
sit in oratione obliqua nécesse est: si 
vero posteriora respieiuntur, à» illud 
. Sieque in oratione obliqua adesse potest. 
Quum igitur nemo mortalium praeter 
ipsum auctorem dirimere possit priora 
in 458 À an posteriora in 458 B respi- 
eiantur, utravis$ lectione contenti esse 
cogimur. 

— B xà» us is vevv. cóc] In- 
telligendum ad £10, ex 458 B. à 44 
Àuv paDketoÜa: c)» bmrepooj». Bed si à 


cognoscere debere et justa et pulchra et 
bons, seque ea docturum eum, quem 
rhetorem redditurus sit, neque Socra- 
tes talia quaerere debebat: rhetorice 
enim nihil commune habet cum iis: 
nam quívis, etiam qui non sit rhetor, 
eadem rogatus facile concedit. — Socra- 
tes igitur nihil profecit med argu- 
mentatione, sed quae Gorgias de rhe- 
torica dixit optime inter se coneinunt. 
Vide yu etiam transponendum in Crit. 
47 D jm t$ v6v4tralóvrem. post «5 c6». 

— Ü à b àyrtés ext; dyeyéy] Op- 


fita lectione dye» $preta plurimi eo- 
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&AAZ To) éLemirwÓsg xTOpusÓ. Érmlpoug xx visig, iym , &meiBày aoo) 
mypen(QUT&epoi yevdtsevoi oDuAAQAEÓo , Trapdvreg DpoEls 0) vedTepor ézray- 
opzÓ' wv Tiv (Düioy xai &v fpgyon xol &v Adwong. xxi vOv & Ti 
Di»à xxi Yopyime i» Tolg Adyows opaAAdpusÜx, cb cap Pmmviplov. 
àíxaio; Q' si. xzyà dAe TV OpuoAoywuévuy cl Ti co) Doxel uj 
xxAU; CjuoAcyNcÓmi duaüécÓóm: O0 Ti àv cU (QoUMg, édv joi Év 
 Mdyoy QuA&TIQ;. — I1QLA. Tí ToUTo Aéyéic; — ZO. TAv uaxpo- 
Aoylay, 3. TÁGAe , 3v. xadeiptuc , d TÓ zparov érexelpyo as npiiobau. — 
IIQA. TÍ 3a; oóx éPéerai! uoi Aéysw Ümóc à» (doUAmjezu; — 
EEO. Asvà werk mado, Béxrim Te , sl "Aba? &dQuxdpevos , 
oU Tij; EAAd3o; TAelaT4 icTiw éboucim TOU Aéysiv, ÉrsiTA cU éy- 

Ta&UÓz ToUToU udvog Aruxyccus. AAA dvrlüeg Toi, coU pxxpà A- 
yovrOg Xi [44 &Ü£AovTOS T EDUTOAEVOV &roxplvesÓoi , oU 3ely' à» 
462 a0 àyo maÓopi, si uà ibécrai wor AmiÉvud xx) gà xoUew coU; 
&AX' & vi xWóe) TOU Adyou TOU cipuuévou xai PmxvopüdoaaÓn) mor) 
(floVAei, Gomep vüv 24 ÉAeyos dvaÜdpevog 8 mi coi Doxel, dy TRO 


dicum auctoritatem — maluerunt se- 
qui edentes dyxyó», idque argumen- 
fis neacio quibus defendentes. Pro 
proxime dcyew» nullus codex habet 
dycyst. Itaque ediderunt. dye», Sed 
utriusque et participi et infinitivi 
idem tempus flagitat eadem sententia. 
In proximis pro zpecfrepot ycyvápevot 
dedi mp. yeópsvo.. Vel pueri dici pos- 
sunt mpese(9ocepot yLyvecÜat ,Renes autem 
demum sunt qui zpecfiürapot àyévovro. 
Sic in Bep. 613 EK etiam véot ovre; — 


yfpovras y&vóp.eyot , non ycyzóuevo. Tan- : 


dem omaes debebaut obtemperare értaj- 
op0&0' pro àmxvopÜot0' corrigentibus. 
D — ó$ixat; à cl xàyo) i061 — dva- 
0dc0c:] — Alii particulam ó& in illis 
ixatog 9' «0 orationi gravitatem addere 


contendunt, alii aliam particulam in 


ejus locum expectasse se fatentur. Ve- 
rum hoc demum est hallucinari. Grae- 
cae linguae idioma suae linguse dic- 
tioni vulgari respondere cogentes toto 
coelo à sana grammatica ratione aber- 
rant. Talia ad verbum verti non pos- 
sunt: nihilo tamen minus quid sibi 
velint locos cómparanti cuique ma- 
nifesto apparet. Confer ex. gr. Lach. 
180 D aX «t tt xal o0, à Tai Xogp., 
£yetg 1605 76 cavtoU Onuóvn dya0by avj.- 
Boulsósot , xps, cuj«fAovAsUety. Dixatog O al. 


Crat. 428 A el ow» xal ejuxpóv Tt ol& 
v sl moy Totjcxt, ux dTóxxpyt, à2Y 
e)epyécet xal XwxpáTa Tóvüt, Dixatog Ó et 
xàp.4. Dubitari non'potest, quin utrum- 
que et xal Zexp&r et xàpé4 Bd verbum . 
cóepgyérec referendum sit. Itaque for- 
mula óíxatog 9 el separatim accipienda 
est, et sic fere vertenda: qwod decet 
tibique convenit facere: qui sensus 
etiam superiorum exemplorum reliquae 
sententiae optime congruit. Quare haec 
forníula, quemadmodum e) te8* &ui, 
0420» Órt , S&epe in parenthesi sunt po- 
nendae, ut diximus ad 453 B, ad 
eundem modum ponatur, sic: — éra- 
vépUou , Sixatos 9 el. — xp) cuu Bovatütty, 
Sixatog 9 al. — xal Xexpáto vóvós, 9l. 
xatog 9 el, xàu£. Proxima xàyà i0t)o — 
dya0fcÜa. imitatus videtur auctor Hip- 


» parchi in 229 E 'AX)& ui» xal Gemep 


T&tc&009. d0dÀm cot dv goi; Ayer; dva 0d- 
eÜa: Ó vt foület c6 elonudvom , lx ux 
oy i£artar&cÜs.. quae confirmant codi- 
cum lectionem in Gorgia xdyd eot. 
ió£)o, et unde apparet a qua re hoc 
dvattÜccÓOat translatum sit. Critici a scri- 
bis in errorem inducti illa xyà 401 — 
dvadc0at Ó «t &v ao ($001n pro corruptis 
habent. Sed frustra ea corrigere co- 
nantur, uti mox ad 462 A videbimus. 

462 À dyaOtpuevos 6 vi aoc oxst]. Quae 
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pépei dpurüy ve xx) épuTOQuevoc , Gaep &yà T& xad T'opylae , ÉAey sce 
T€ XX) dAÉyxov. Qe yp Owwou xai cU ilrracÓmi Gep Yopyiae. 
3 00; — IIQA. "Eyayt. — Z£(. Oüxoüy xal vb xsAsÓcie G&uTV 
dper&y Éxderore 0 mi Av i6 (doUAwTOu, Dg Emi TTRquEVOG Ayrowpl- 


yesÓzi; — IIQ.A. IIZyu iy obw. — EQ. Kal vov 299 ToUTGV ÓTÀ-B 


Tepoy (JoUAer voler. dpórm 9» amroxplyov. 

XVIL ILOA. 'AAAAÀ moneo TxÜTG. xa jui dardxpivou , 
xpmrsc. ém&104 lopyímg dA&mopeiy coi Ooxei creph TM jwropixiic, cU 
abTMw Tlux Que sj; — EQO."Ap édperás Wvrwd Tíyywy Qu) 
elo; — IIO. "Eyays. — XQ. Oüiepla, Égorye Yoxei , à VIAE , 
Gc ye pc cà TÀAxÜS sipijcÓn:. — TIQQA. 'AAAZ Tl T coi Ooxei » 
bwropixà elymiM;: EQ. YloXyum, 9 Que cU ojos Tíx€wv &y cQ 


cay y papupoorri , 0 Uy Éya xoc dvéyyuv, — YIOLA. TÍ roUro Aéyeic ; —C 


EQ. "Euzeplay fyuyé vix. — YQA. "Ewreplz Xpx. coi Soxei 9 
byropixà clyzi. — EQ. "Epor, & u54 T) cU ÀAAO Aéyeig. — 
IIQA. Tívo; àwmapa; — XQ. XápcmO; Two xo 940ov$jg &mp- 
 vyauclac. — YIQA. OíxoUy xaAdy co) Joxei 5 jwropixX elyau , sapl- 
:teoóci  oldv T slvai AvÓpsmoc; — EO. TÍ 3g, $ TIGAe; 59w 


méÉrucci Xp éuo0 Ó Ti (Wu abTX4V slycn, oTt TÜ Lerà TOUT D 


dporc &l o0 xaA94 qoi Ooxei elymi; — YIQQ)A. OO vàp mÉTwCQuU , 
(ri éjwmeiplay iy wóTv Que eiyou; — EQ. Bo/As ov, imei 
Triés TÀ sxxpltesümi, cpuxpv Ti pb vxmplacóni; — TQ. 
Eywyt. — Z1. 'Epo vOv qe, Opomoda Wric po0 Doxei TÉSVM 
eyai, — QA. '"Eperü 3$, río vTíyy4 Apomoda; — OdSsuiz, 


Za- 


Bocrates supra dicit in 461 D xdya: 


(ce adde) i6£)m «Gv» &uoleyngdvow —— 
dvyaÜdcÜct. corrigere conati sunt ea non 
concinere cum his arbitrati, Nimirum 
illa corrigendo ita torquere volunt, ut 
Boecrates dicere in iis signiflcetur, se 
velle non ipsum sed Polum retractare 
aliquid superiorum, quae leguntur iu 
459 D — 461 B. Verum, si ita scrip- 
tum esset in 461 D, uti corrigere 
conati sunt, equidem contra conarer 
restituere quod nunc frustra mutarunt. 
Nam Polus ommino nihil retractare 
ga Neque enim cohcessit aliquid 

ocrati neque éUrro: neque igitur ali- 
Quid dv«6écÜct potuit. Sed Socrates 
respondens ad Poli dicta, quae inter- 
pretati sumus ad 461 B et C, quasi 


confitetur errorem , et indulgens Polo . 


se paratum dicit ad retractandum id, 
quod Polus perverse disputatum judi- 
est. Hic loci sensus fugit interpretes 


et latuit scribas, ite ut horum error 


illorum errorem pepererit. Scribae enim 
perverse suppleverünt verba dva0(j.4vo; 
4 rl cot Soxet, quae leguntur post verba 
&entp yov à» Ütyo», non intelligentes 
Socratem dicentem «! — énavoptóiaa- 
aUa. aXrày (ràv 1Móyov) BooXet tantum res- 
picere posse verba — «i vt — c92225- 
ptUx , cà magíw Enovóptov , Gixatos 9 el., 
quae praemisit in 461 C et D verbis 
xàyd cot 404). — dvya0dc0av. — Deinde 
interpretum alii haec non concinere 
eum superioribus putantes contortam 
superiorum correctionem lectoribus 
offerunt, alii & correctione abstinentes 
non minus contortam eorumdem ex- 
plieationem. Deletjs igitur verbis dvya- 
Ót.evog 8 tl aot 9oxei , omnia sana sunt 
et plana. Est hoc omnium manifes- 
tissimum specimen stupendae librario- 
rum audaciae supplentium et corri- 
gentium sana perverse intellecta. 

— D mn. 'Eporó $3, vl; véyya oo- 
Tola; — IL. Tabrb» dp' xcí.] Quae 
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à IlàAe. — IIQA. 'AaAR Tí; Qaíi..— EQ. yu) 33, ipea 
Tig. — IIQA. Tlyog qii. — ZO. exui 93, wdpirog xol 5s00vie 
EZmepyacluc, à IIGAe. — QA. Tabor» &p écriy Awomoia xa 
jTopix46 ; — EO. O)U)Bau0e ys, RAAR TMe xüTij iy EmiITHOEUC EGG 
. i4dptoy.. — YIQLA. TÍyog Aéyeig TaUT46 5 — X4. M3 aypoixdrepoy 
$ T&AxÓi; skrely ÓxyÀ yàp Topylou $vsxm Aéysw, p olwrml ue 
Quxxopugüsiy TÓ ÉmuTOU mITMÜcUAm PyÀ Ob, ei by ToUT PoTi 


463 jyropix4, 9 Vopylac áziTWOsUE1, ox oldm xoà yàp Apri dx TOU 


Aéyou o00by xv xarodpaybg Éyiyero, Tl mof" obroc Wyeirar 9 O' 
éyà xxAO TWV ÜwTOpixXV, crpaypurÓc TivÓG deTi piov od8eyüg TV 
x4AGy. — LT OP. Tíyog, 9 Zoxpxrtc; siTh, u0iv ipi miewuvÜcle. 

XVIIL ZO. Aoxsi Tolvuy uoi,  Vopylz, &lymi i1 érimydeupm 
Texyixby ip 0D, Wwe Ob cToxacTuMOÍe xa) dvpelmg xai Quee 
B3ewijg vposojuAeiv Toi; &vÜpd oig" x«AG Ó müTOU Éy& TÓ xs(QaAaLOV 
xoAaxilay, TXUTW; jL0i Joxéi Tijg ETITMOEUUEUG TOAAÀR pip xx) LAAM 
pps elygu, Ey 8B xol 5» éwomonwd 9 3oxei i» celyu Tiyy" , Àe 
à'à àpàe Adyog, oüx Éeri Tíyy4 , &AX' dpreipla xo TpiOyV. TaUTMS 
ppiov xal TWv wTopuo éyo xaAGO xxb TWV ys xotuuoTIXMV x) 


quaerit Polus ci; «£yvn ójonota; ii8 
p verba iperéó 95, quippe a 

crate jussus ea quaerere. Eadem 
ratione in 448 B Chaerephon obediens 
Polo quaestioni praemittit verba àperü 
$4, uti in 463 ó etiam Polus obtem- 

rans Socrati. In 507 A k. Aéy à 
ya0d. Z. Adyo 5; xré. eadem ratione hoc 
Aéyo 5; positum. Et in Arist. Eqq. 21 


N. Aéys 05) uóiejuty Euvexks 00 Eu)e oov. 
A. Kal $5 léyo uóloutv. N. 'E£ónto0t vov 
«UTó gáÜ. ToU uóluutv. A. aOTÓ xt. 


vides Aéye et a0. Si igitur Socra- 
tem in 462. pergentem jubere faci- 
mus ei tribuentes verba àJ)a vi pd6t, 
Polus respondens dixerit é»ui i, 
à) ci; necesse est, quemsdmodum 
eliam d4wul Ó5, cív; respondens ad 
Socratis verba rivo; p&6t. Approbare 
non potes, quia verborum dà2J& «íi 
et Tiv; post $»ul 5j ne vestigia qui- 
dem supersint in codicibus. Verum 
neque ego Platouem ita scripsisse puto. 
Sed in 463 C Polus duas tantum voces 
has éroloy uópiw repetit, ad quas co- 
gitatione supplendae sunt hae rijg xo- 
A«xtlag eng eivxt TX &xropucy, omnes 
silentio ab eo praetermissae. Alc. I 
135 D 'AA. 'AJÀ mg yen Mystv; X. 
(Non 4k» fo)lg c), sed 'Ort) ia» 0c; 
d0d)n. 'AA. Afym OX. xal Tpóg ToOUTOlS 


! 


pycot xol có0s Mya , &rc xrí.. Alcibiades 
post 'Aéyo Oy. nullam vocem repe- 
titi, cum tamen omnes has 4c» 6e 
404), cogitatione intelligendas esse ad 
AMyo $5 dubitari non possit. Itaque in 
Gorg. 462 D etiam pauciora d2I2& «tl 
et clvo; non scribenda, sed illud post 
prius gx 4, hoc post alterum mente 

tendum, et hoc $»qi 5» bis Polo 


:inbuendum, illa autem àX31à «i gá6 


et rlvos 940. Bocrati, sic: 2. 'EpoU vov 
p&, — slvat. TI. "Epotéó $5, vlg téyvn 
àyonota; X. Ojbsplia, à Tae. dJ)à cl, 
gá0.. HL. dau O4. X. "'Eumstpia ttg. vlvog 


.gá0. TI. dnul 55. Z. Xáptros xoi hOovfis 


àrtpgyaulag, Ó Tió3e. II. 'Ta0cày dip davi». 


" éyortotíx xal bnropo. Nunc Polus de- 


mum recte gratificatur Socrati et la- 
queos ejus effugere nequit, sed irretitus 
subito coactum se sentit óferoxy idem 
esse quod j«ropuo; ex responsis con- 
cludere.' Secundum vulgatam autem 
Socratis partes Polo tribuuntur, ita 
ut Plato fecerit Polum ipsum e So- 
crate elicientem idcm responsum , quod 
hie ei dederat interrogatus de Paroptxiis 
in 462 C. Quae nimis fuerit Poli 
fatuitas. Crat. 407 D 'EpocG sibi ad- 
ditum requirit $4, secundum exempla 


supra prolata. — Quod occurrit in 


463 OC mpórepy — "tpi —  TtoGcoy 
idem legitur Men. 86 D. iii: 
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Tiv eoQuoTixiy , Térrapa TxUTA upim Égl TÉTTOQG! TpXyuariy. i 
oUy (Jo0Aerz! TlàAog TuvÜdveoÜou , zruvÜanvisÓur c0 ydp v mrérue TOI, 
óxoioy uui dy Te xoAaxsiac piov elvat TX4V Dwropijv , 4AXO 
&UTüy A£AwÜa om moxexpiuévoc , Ó 0' PrayeporG , & 00 xaAOy 
«ooUjsci elyat. éy& 9 xürQ oUx dzoxpivoUjuoi mpÓTepov , eire xaADV 
elt -alexphv Wyoügas slvai Tv fwropiy , piv àv Tpürov daroxpl- 
yupuai 0 Ti éaTÍy. o0 yàp DÍxaioy, à TIGAe dAX simep (90U0A&i 7rU- 
Ódaóxi, iporm, Ómwolov npiw Tijg xoAaxeiug dw sivi TWV pwropi- 
X49. — IIQA. 'Eporà 34, xa) &mróxpwai, Ómolow upiov..— XQ. 
"Ap! obv àv uxo. dxroxpiymuu vou , Fari yàp 9X Bwropi xarà TivD 
éuy Adyov oAwmixo opio. sla Aoy. — YIQLA. Tí ov; xxAiy 3 
&loypy Aéysig müTWW sljyxi; — Z4. Aloxpw Éyuye rà yÀp xxxA 
" alexpk (iyi) xaAG. Paci Del cow dyroxplvusÜnu , dg Ow eid: & 
iyd! Aéyw. — TOP. Mà ry Aía, à Xuxpartc, dAX yi o0 
ayrüc cuvi4pu O TI. Aéyeic. — XQ. Eixóreg ye, o Lopyla o03iv Ei 
y&p vro cadis Aéym, TlGAos X de véog ioi: xa) óbUg. — TOP. 
JCAAAR ToUTOV (iy im, duoi 3 eirb, mÀG Afytug ToAITIXMG juoplou 
elàuAoy elyoa TMV. Duropixwy. — EQ. 'AAX &yà zeipzaoquoi Qpatiou, 


e e 


à yé uoi Qalyeron elyzi 9»). Dyropioj. el 98. (4X Tuy aver Oy. ToUTO, 


463 D rà — xaxà aleypk by xx16 — —— slótvat. scire est, Aafóvra ToU (moo umy 
à iyà Ayo] Alii jam partim haec cor- — £yet» xad 5 dto)uexévac , e& quamquam 
rexerunt recipiendo meliorem codicum ^ có jÜkwe discere est proprie copo- 
lectionem , qui habent illud éyà ante ^ cspov yiyvtaÜxt tepl Ó u.avÜdvet vts, utrum- 
xaA&. Sed etiam ultima verba corri- que tamen saepissime ita ponitur, ut 
genda omittendo cum duobus codici- vix salio verbo reddi possit quam c6 
bus postremum éyó. Quae mox legun- — intelligere. Recte igitur dicere Aris- 
tur T. Mà tb» Ala, à X, à)À dyà o06  — totelem in Eth. Nicom. Z. l1]. Ayo- 
«Urs cuvnut Ó tt Üyeng. ita. vertunt: — ey «b jayÜdvety ovuévat fto)Adoxig. facile 
Per Jovem, o S., we ipse quidem — concedet considerans hujusmodi locos 
intelligo, qwid dicas et illa cg 5ó« ^ Phdr. 242 C eag&s oU» óq pav0cwe tb 
slüév. à yo. sic: quasi jam scias, — &puápraua. Rep. 338 O — «ci oix énat- 
quid mihi velim. Sed secundum ea, —veig; dA oóx dOeljceug. 'EX» juÓm ye 
quae diximus ad 452 B illud aj:à; kr , Épn», Tl Àéysg, vov yàp oum 
sic positum non vertendum est: tum — oiàa, al. et conferens Lach. 189 E 
etiam illud o)$ male per ne-quidem ^ teug o» o0 gavÜkwtté juo Ó Ti Myo, 
vertitur. Nemo auditorum neque Po- 422 dààe pov ua65asoÓc. cum Georg. 450 
lus potuit intelligere, quid sibi velit — C. "Ap' ou» uavUdwo ola» "aórz»  BoDiet 
illud moluxfs ,4oplou £ióm)ov: quam- — xaletv, v&xa 9 eleouat oxpdarepov. Men. 
obrem Socrates dicit se respondere ei — 75 D 4er $' feug và OtaAextuxorcepoy 
&g Xjóq slüóv. i. e. nondum revera elóórt — 5 j4óvov vdl«05 dmoxplvtaÜoi àJià xad 
sed tanquam jam «ióór. & Aéye. Gor- — à éxelyoy àv à» ^ mpocopoleys siüévat 
gias igitur Socratem excipiens simpli- à épwrGuevg Xen. Mem: l. 2,.35 
citer haec dicit: Sed, per Jovem, "Ene: — dyvotig, vá)s cot eÜp.x0dacepa 
neque ego intelligo, quid tandem di- — óvia mpoayopsbousv, Toig véotg Dess ux 
cas. si receperis codicis lectionem : $u2£yco0at. 81 In loco igitur, de quo 
xxl ante Aéyeg. Itaque etiam illa àg — agimus, elóó$ accipimus tanquam per- 
(jón siBért à 2£yo. rectius sic vertuntur: - fecti participium verbi ewwévxi, cujus 
| ae 8i jam intellezisti quae dico (illa perfectum  euveixx, ouwttxéyut, cuvstxón 
Tol op. &(9.). Quamquam igitur «và — Atticis, quod sciam, non usurpatur. 


GORGIAS -— 89 


: 464 IlGAo; 8à' dAdyEa. cüpud TOU XA&AEIg Ti X3) vyusoiv 5 T'OP. IIdg yàp 


00; — ZQ. Oíüxobv xa) ToUTGV cie) TiV. Elyou éxarrépou cüeSlay ; — 
TOP. "Eyaoys. — EQ. Tí 3é; OoxoUoxy puiy eücLlmy, obo 2 00,5. 


olow ToijdyÓe Aéyar moAAC) OoxoUTiv 6D Lysiv TÀ CüpMATX , OUG OUK 
&y jqlec xloüord Tig Ori cüx &Ü iwovoww &AAoG 9» lmcrpóg T& xal 
T&V YyupyacTIXGV Tig. — TOP. AA464 Afycsg. — ZO. TÓ ToicU- 
vOy Aéye xal éy cdpuTI Elyau xod éy Wuxii; 0 oii Joxciy quy &U 
Biyxuy vb cüpx xe) TW wpusAuv, Emu 9 o)Óv AAA. — TOP. 
"Eer: TaUTAX. 
XIX. EQ. 4éps 05 co, dà» OUvouou, caQéeTepoy émi0elEn 
Aéyu. Ausly Üyroi TOv pay pexTCIy O00 Aéym Tésyxc (xol) TWy july 
im) Tí Wuwiá moMTUMOÓ xX4AQ, TWy O im) TQ) cGuUTI iA uy 
oUr(g Üvoudcxi O0UX Ew coL, p4i&G 3 oUcWC Tij TOU COpuATOG Üepa- 
velx; 070 pim Aéye , TMV iy yupyoacTIXXv , THV 9. laTpiXXy. Tic 
dà moWiTixiig &vrlarpoQov uiv Tij yupvacTixi) TÀV vopolerixiy , &vrl- 
CorroQov 3à cà lerpixi Tiv QixaoTiwMy. ÉmixOIVOVOUSI by O0 RAMS 
A&ig, dre mep) TxUTÜy 0UcG0, ÉxdTEpau TOUTQV, € T laTQIXA T - 
yuuyeoTIXi xal w JuxacTIXA Tij vopolerixir Ope 08 Ouxqpépoval i 
dAANAMY. TeTTÀpUy OW TOUTUV 0D0GV, xa) Gel mpg TO (OÉMTiICTOV 
ÜspazreuoUcGy, TOV [4iv TÓ Güux, Ty ÓB TMV WVuxAV, X» XOAcxEU- 
Tix3 aloÜouiv4, oU wvoUcm A&ymo, AAAA croxmcapuéyw, TéTpME 
éavrNy: Qieveluaca , UmoOUCa ÜQ' £xacToy TOV (uOplcy , ,rporvrouETT GU , 
Dea) ToDro, Ómep ümÉu, xe ToU pi» (jexrlercu o00bv Qpovria , 
TQ 2' dà Sere ÓwpeUerou Ti» voix xal éfamxTÓ, deTe Dox8l 


464 À — éyet 9 odüt» u&))oy]) Hunc 
locum ut sanum defendunt laudantes 
. quos ne intelligunt quidem, ex. gr. 
Thil. 37 B. T& Ter ow 5 vpóno Ocf« 
$evbse c£ xoi àXn6025 Sply puel ybyyseaDnt, 
TÓ 5b cg ^iovhg uóvo» dinOk,, Ookábec 
$' vem; xol xaipe» dpgpórepxa polos 
tÜnxs; quorum postrena sic vertunt: 
quem (amen uirique 150 Óvrox Dokátety 
iribuendum sit. Sensus autem eorum 
hic est: opinari autem revera et gau- 
dere (revera) wulirorwmqwue (i. e. có» 
àpB&s et ui àpÜGg — di»06g et $tuó5x) 
pariter participia sunt. "Talibus igitur 
nihil proficimus. — Adeo trita est apud 
Graecos dicendi ratio, qua praemisso 
: verbo 3oxet» cum | ui», alterum verbum 
eum 6$ subjungunt in eadem construc- 
tione, uf voces £y«scv 9t, si vel in nullo 
codice superessent, nullus dubitarem 
in Gorgia restituere. Eadem construc- 
tio est. paulo superius joxojsa» gi — 
ovex» 9t —. Phil 36 E éervig — Qoxst 


piv. xaipty , xxipet 9 od0apc. Omnino 
igitur assentiendum itacorrigenti Vitii 
fons sine dubio est in lectione in co- 
dicibus obvia Totsi jii» 9oxsty, cui re- 

tae deinde respondentem évet àk in 
eadem constructione scripserunt. Vide 
plo» eodem modo positum in Phd. 
91 C. — egxpbv gpovrleavres Xoxpácous , 
Tf; 0 dinÓclag ToÀD 42e» xr. 

— D Ónproecot c5» cvy] Alii ei 
uno codice recipiendum censent $ivouxy 
pro dvotay, ali sWvoxv, reliqui inter- 
pretes has sententiss refellunt neutro 
opus esse asseverantes. Nos igitur ar- 
gumenta alferamuüs et vulgo receptam 
lectionem Platoni vindicemus. Secun- 
dum eos, qui àote» approbent, Plato 


scripserit: adulandi ars quodque sua- 


vissimum adhibeus venaiur mentem. 
Verum deest aliquid huic sententiae. 
Est enim hominum ó$tvoux non eadem 
omnium, sed aliorum eyixg& , aliorum 
pryéón, aliorum alis. Ne igitur om- 


40 
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vAeloTov dila slyzi. Om uiv oiv riw loTQuxHw 9 ON oon» DmoD- 
Quxe, xal mpocToiiTai TÀ (ÉXri0cTx aiTla TQ cA: clüdyai , oT! 
& doi dy maio) Sin vites0ai Apomoidy Te xai iwrpv 3$ dy &yopd- 
civ OUTw &yoWTOIg (cp Ob .TAiOec, TÓTEpog ÉmXiei Tp) TOV wpw- 
eTàw cirlov: xal oy4gGv, Ó iarpoc 9» à Ayosoibc , Aij £y avroÜavely Fi 
P! , / T $9 fv N , * 
Tüy imTpÓv. xoAaxsluy phy oUy aÜTÓ XxAAG, xai. clowpóv Quwpi elvai 


và TowUToy, Q IIGAe —  ToUro yàp mpic Gà Aya — Ori T0046b 


3o; cTowáGermi yeu ToU (üexrloTovw  Téxywy 2 xor v oU Qu 
eau, dAX  dumepluv, rw obx xe) Adyov od0évm, & mpocQpipai, 
ómo &Trx T» QUeiw écTiv, Gers TW mirlmy éxZoTOU à) Éweiy 
elmeiy, dyi Bà TíxVwv o0 xaAG 0 ày f$ LAoyoy mpàyua. ToUTwy 3i 
vépi & duquo(Ayreic, iüéAc Dmonxeiv Aoyov. | 

XX. Tí ui obw iwrpikii, Gosp Aéyo, 9 Ówomoux«4 xoAaxsla B 


nium mente ars adulandi potiri temere 
dicta esset à Platone, ad vocem $tvotay 
adscribendum ei fuisset cjuxpi vel huic 
simile quoddam epitheton. Qui porro 
eUvotay reponunt non sensisse videntur, 
voce illa ta, imprimis notionem 
TOU dj&rar&y reliquae sententiae adver- 
sari: si quidem jj «Uvota Ót dpeti» xoi 
éntalxatay. ctya ylysavat , Ócay 16 payf ttg 
xa)às 5 dybpelog Xj Tt TotUrov, nullo 
sutem pacto ài và vojrow dvayrla. se- 
cundum Aristot. Eth. Nicom. I. 5. 
Neutra igitur lectio ferri potest, sed 
dva» legendum. Quam lectionem sic 
defendimus. Ars sdulasndi secundum 
Platonem nihil y»ooc« nullam rationem 
reddere potest eorum , quae facit, om- 
ninoque est dàmerqJàg et wp&yua doyoy 
atque aleypó» Hac igitur captari se 
sinere homines cogitantes et sapientes 
dici non possunt. Hac dvo tantum 
captatur. Neque voces Óuvorx, &Uvota, 
&)jx0lx hisque similes ità solae usür- 
psentur, ut homines $tavooUvtsg , €ovot, 
tópa0ris iis significentur. Sed duafía , 
dvotx, &wfÓsux, alli secundum Plato- 
nem animi morbi, sunt quibus signi- 


:fleantur ipsi singulis laborantes da«-: 


Oel; , dvo, sos, Itaque recte in 
proximo exemplo captari so decipi 
dicuntur ab adulatoriae illius artis 
. perito (pomo) dvbópes dvónrot, non 
vero two: neque OtoooUvteg. Quare c» 
dyotxy non genuinum esse non potest. 


| 465 A 4 mposgíps —., ore TX 


alrla» — ux, £ysty sire] Hunc locum 
cum intepretibus sic reddidi: (i&- 
Tttiplo» dico tz» ojonowdy) quod non po- 
test reddere rationem, qualis sib earum 
rerum quas affer natura, ideoque 


illarun causas ignorat. Sed in his 
omissum áx&cvou, et dye Aóyoy per- 
verse expressum. Pro dà codices ha- 
bent ó, unde recte jam fecisse criticos 
à», vix monendum. — Certum quidem 
est eum, qui oix £yet 3óyov alicujus rei , 
non posse ejus rei SoUva: Aóyov; verum 
ipsum tamen illud nondum significat 
nullam rationem reddere potest, neque 
nullam (rei) rationem habet. Deinde 
quae sunt ea, quorum éx&croy i8, qui 
oOx Éxet. 2óyov o08fya, Gv Tocpépst, cau- 
sam afferre non potest? Num eorum- 


dem éxáevo, d» mpocgépet? Jam igitur 


si damus Jóyoy dxety Tob; hic, ut ubi- 
que , significare snfelligentiam alicujus 
re$ habere, nondum tamen apparet,. 
uid auctor voce éx&cvov significaverit. 
fespicit Socrates ad haec in 501 A 
dicens jj larpue; uiv crobrov 00 Üspartabet 
x&l tW».püct» daxemTat xol ci» aria» 
Tpávtti, xal Àéyo! éxtt robo» íxáevou 
bovai. In his demum nemo non in- 
telligit illa cz» aivlay dw Tp&rvet i. e. 
causam, ob quam facit quae facit. 
Itaque superiorum etiam hujusmodi 
fere sensus sit necesse est: (rv óo- 
Totxj» dico égumeplay) quod. mullam 
intelligentiam habet eorum , quae prae- 
bet, qualia natura sint, ila wf cau- - 
sam cujusque (i. e. ob quam quodque 
prsebet) sow possit dicere. Verum 
hune sensum reddere non pos- 
sunt, mihi autem non contigit ea cor- 
rigere. 

— B 5 óporowo xolaxsixa] VOX xo- 
A«xs(x hic & scribis dj«oucog invecta. 
Nusquam memoratur ójortowo; xoAaxala, 
neque xougutue, xolaxsla, neque us- 
quam his simile quoddam artis nomen 
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ümÓxemu Tí 0À yupyacTIX xarà Ty mÜüTÜy vpüzOv TOUTOV 9) KO[A- 
[UoTIXH , XaXOUpyóg T oUTX XX) G7TATWAM xGl) GytvyMe XX GVEASU- 
$epoc , ouam: xoi wpopuagi xol Asit0TWO| xa) écÓ5cei &maTÉCA, 
GoTE TOlEly GAAÓTpIOV XGAAOG &peAxopévovc TOU OiX&loU TOU OlÀ TMG 
yupvacTixi; GjteKcly. iV 00V 4X puxXpoA0yG , &léAo aoi elmrety GGrEp 
oi yewpuévpou —— x24 yàp àv ieuc &xoAouÓXceimc — Ori 0 xopuuu- 
QTixà pc yupvacTu, ToUT Oomouxx cpüc ivTpIxMV. [XAAOy D 
dàs, OTi Ó XOJAATIXM rpg VuUMVATTIXUV , TOUTO GOQuOTIXM "Tp0c 
yopuolerixXv , xol ori: 0 Ówomouxx mpg imTpiXNV , TOUTO DWTOQIMÜ 7rpOG 
ÜixocTIXNV. ümép uéyro) Aéya , QiloTWXE (4!9 oUTO Quot, &re à. &yy Uc, 
Üyrov, qupra: éy raDTQ xxl Tep] TxÜTÀ coQuoTXl xol jwWropss, 
A , y ej 1 y $, € - My A9 e » 
xai OUX £&xoUciV 9 Ti XpwuowvToi OWT GUTO! ERUTOIG oU0. oi &AAOI 
&yÜpozoi ToUTOlg. XX| yp Ay, ei [43 9 wvux» TO coax: ErtoTÀ- 
Dra, ZAX a0:0 aoTQ, xxl [44 UmD TxUT«G xuT&Üecpelro xol Ousxpi- 
yero 4 T pomo xx) «4 i«TpI44, AA abTÓ TÜ c[ux Expiye arad- 
/ - / E" 9$ ' P! - J *^ Mj 
pupuevoy T&ic xpi xig Tg müTÓ, TÓ TOU  AvaEoyópou Av TOÀ 
vy 7 v / 7. N * t » e 0f M53 / 
4». 0€ QAs IIGAe& cU y&p TOUTWV Epj7tipog" OOU XV TAVTX wp9y- 
pora épüpero lVéy) TQ eürQl, dxpirxv Üyrov TÀV T imTpiXOV xc 
^ - EY 3, e. 

üyielyGy xai óOxpoouxGw. 9 (4p oUv Ey: Qwui TW fwropujv slyai, 


comitatur vocem »oeJaxela. Est j ópo- 
Te.  8ecüundum  Booratem —xalaxeloa 
quaedam vel potius xoAaxtiag aoplov, 
quemadmodum xejeru, sopioTort eb 
faropuc, , ubique tamen de his loquitur 
ut de artibus, quae revera exerceban- 
tur. — Paulo inferius recentiores, fide 
eodicum , opinor, decepti, damnata 
lectione dxolevOjcetc, jam Stephanianse 
editionis ornamento, ediderunt dxo- 
Aev0jeais. — Quae porro legantur in 
C éxep. uércot Myo, Gdocoxe uiv — o00 
el eJot diyÜporrot vobvotg. ut aliis mihi 
quoque videntur desperato morbo la- 
borare. liaque irrita quaecunque exe- 
getioi ad haec venditant. 

— D ue) — iv t6 aot — lovpixt» 
xe) jytgtyé»]. Vulgo simpliciter Auaxa- 
gorae placitum sic referunt: ójoU ttávta 
xpiuera. Vidi Phd. 72 C Arist. Mer 
1& p. LII, 4. Quid sit óueb, optime 
discimus ex Arist. Avv. 1331. 

Zb Ób cà Tepk mpóTov 
OtáÓsg vd! xóa 
TÀ v& uGucly bpoU tà T& paytUOXX xad 
tX Ücoctcta. 
Kat «o0 — id» tavtQ (rótq), quem- 
admodum óuóss — slg vb» xtv vÓTO| 
6t bjó0cy — ix T0 auvoO TÓTtov, liaque 
ptpyovat , xspawvlbyat , .xuxy , gupsty ÓpoU 
signiflcant miscere is wwum evc. Ferri 


igitur non potest d» «à ajr& simul cum 
éaov. sed illud ejicilendum utpote e 
glossemata ortum. Neque ir Philebo 
50 B Plato scribere potuit: Mxvóer $5 
Xi» à Aóyog — JAUmag doovalg pua xt, 

yuscÜat —: sed ójo0. Bic in 62 O oi- 
ptoÓc. dicuntur variae res óuov, non 
dua. In Phd. 101 D &ya $' oix dv 
güpato — Tepl 7€ Tfi; Gpyfis Uta avos 
xai T6» dL üxtixqg Óppuautvo. pertinet 
vox &pua ad óuryópavo; tepl vie eoyrijs et 
TGy opua», eb püpt» non necessa- 
rio adjunciam habet voculam ójeb. 
Vide lbid. 97 B. — RBedeundum ad 
Gorgiam. Olim mihi valde arridebat: 
criticorum sententia delenda esse illa 
xal üyutv6» censentium. Verum Plato- 
nem  versantes saepius in adjeotita 
lxcpog una cum jy; imprimis in 
neutro genere posiia incidimus, mbi 
secundum nostrae linguae idioma alte- 
rutrum suffücere videtur. Vide Pol. 
295 E, 299 C Hep. 488 C, Legg. 
709 B, Bij 188 C. Ex posterioribus 
locis apparebit etiam adjectiva vavrtxàs 


| et xufiepyacuxs eadem fere retione usur- 


peri. Eis similia annotavi in Crit. 
43 C. Et ut fatear, quod nune sen- 
Üiam, ego ne suspicari quidem pos- 
sum, cur scribarum vel hebetissimus 
ad vocem lerpuw» adscripserit Gyuuwéiv. 
Utrumque igitur retinesdum. ] 
6 
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&x4xoxc, dGvrlerpoow xomomc dy Wuwi, doc éxeivo év cpm. 
"]cwc iy civ Amomov eToOluk«m, ÜTi c& oUx Qv [uxkpobg AÓyoUc K 
Aéyey mürbg guxvüv Adyoy dworéraxx. XLiov ply oiv duo cuyyvd- 
px. Exe. dori. Aéyovros yap poo (üpmxém ocüx dipXvÜmvec, o03à 


epoda: Tij dzoxplos: v opi &expiyzuuv. oD0iv. old; T^ olm, AAA 


, 


ddou iéÍwywWocuc. dXy pip oUy xáyi coU Amoxpwautvou uh ixo 


Ü cs wpiewpat, dmórewe xol cU Adyov, dày 9 iq», Ím ueAGG 


vpiiada:. OBxoiov wap. xat vüv TaxUTM Tí Gmoxplce: &i T) EweiG 


spoon, xp. 


XXI. IIOQA. T/ oóv Q9c; xoAaxela Soxei oot elyou 9) juropik4 ; — 
EQ. KoAaxelag iy oUy Üywy' elmrov» pdpiv. &AA c) ywuoveseis 
TWAixcUTO; y, Q YIGAe s TÍ Ty Opitaei; VrpesQUrwue yevdjsevoc] ; — 
IIQA. "Ap! oby 3oxoUol coi Qc xdAaxec dy maig vÓAeo1 QaUAO vop- 
CeoÓai ed dyaÜo Duropeg ; — EQ. 'EpoTWum TOUT. épvTGRG , 9] Ad ytU B 
Tiyc dp Aéysio; — YIQQA. "Epor Byoye. — EQ. O88 vopd- 
CerÓai fporys JoxoUci. — TICYA. YIGg o) vouiQesÜai, o0 uéyisTOV 
Ovvxyrai éy Tal; "ÓAecw; — EQ. Oüx, ei T) Ouvaolai ys Aéyeic 
&yaldy vi elyau T. Buyzséyo. — YILA. 'AAAA uiy 944 Aya ye. — 


i 
— E ah svysb) Jóyoy dàrorécaxa) 
Pro cvy» codices nonnulli habent 
paxpb» et unus reliquorum omittit A6- 
jo». Illud evyxà» genuinum esse non est 


quod moneam. Caeterum dictio ceívety, . 


üxrelyaty, &movslye». uaxpby (sive ovyyoy) 
Àéyo quamquam passim obvia nullam 
habet difficultatem , non laudare tamen 
non possum Protag. 336 C — S$u2c- 
yéa0n. — pi ip! ixáeto éporrástt pnaxpb» 
À&yoy dTtotelyoy , bxxpobor Tob; Jyous , xai 
oUx dto Dtüóvot. 2óyov. à20' dtopenxbyo 
Eug ày érÜnvcat Ttepi Órou 10 iporrnpa 
3v ol TtoJÀot t6» dxovéyrey. Àd dtoumxovat» 
intellipe 26yoy vel 2óyou;. ltaque &roym- 
xóvety Àóyoy est — drorslvety. uaxpby. 2ó- 
yov. Utitur auctor illo, ne bis hoc 
eodem utatur. .Ad Lhaec jam corrige 
Boph. 217 D '0 x., als tls j&' Eye 
tb vuv TtpÜTo» cuyyryóputyoy üpty ux) xat 
cjutxpb)  Énog mpàg mo; mousloÜat c 
covouclay , dX  éxralyayra.— &àrtopsxioeiy 
AMyov cvjnby xxr. lpavtày , elce xal mpi; 
Érepoy olov. inibeikty motopavov.. Utrum 
enim verbi causa absurdius cvrépvet» 
A&yov feu an drojunxÜvet» Àóyov avx- 
»óy? Kst igitur illud droumxovery inter- 
pretamentum «coU ixrtlvyavra Aóyov cvuxy- 
x». Jam concedis ferri non posse 
Sic said Platoni tamen hoe non ab- 
judicandum censes, quippe saepissime 
verborum 'tali abundantia utenti Au- 


dias igitur alterum argumentum ex 
constructione petitum evidentissimum. 
Unde pendet infinitivus dropaxive? 
Num íortasse putas eum opponi c6 
cuvouciay ToticÜnt? Praeters& omnino 


ineptum est và dTounxovet» subjungere 


Tb énlOecbty Ttovoüevoy , cum értibslxyusÜoc. 
dieatur à Aéyo» non $t füpayéuv sed 
Óià uaxpo» i. e. dTtounxove» Aóyov.. Bi 
quis igitur defendere vellet infinitivum 
drojxovwtt», €i necessario etiam émi- 
Belt Tov0ptvoy/ mutandum esset. in. 
infinitivum. Qjuare ne dubites delere 
ilud àzopunxbvey.. Unus tantum infini- 
tivus requiritur et «6 3 xarà ajuxpby 
opponitur duplex hoe et iéxretvovra 
Aóyo» cuyyb» et &mibeiit» mtotobusvov.. Se- 
inel enim recepto dmojxuvst» , deinde 
ex éxrtlyovra BOristus factus. Vide 8ij. 
176 E — ocvyyopslv t&vras p Su ut- 
Óng TovrjcaaÜai T7» d» tQ Tapóvtt cwou- 
cix» ,. dàÀY obru mlvovrag mpàs dOovfv. 
Ubi prorsus eodem modo c& 5 X 
p40ns opponitur cà nivorcag Ttpàs fori, 
neque infinitivus Tmí«w ferri posset. 
Itaque in his tribus locis ratio, qua 
Ota y«c0at vel evvovclav TtotelsÜat Opor- 
tere dieitur, verborum participiis ex- 
primitur. Jam nunc Platonem scrip- 
sisse dX éxrelvovrx Jóyow cvy», non 
vero dJÀ  ixtelvaovra dmojuwxovety  Moyoy 


cvxXv, liquido apparere puto. 


: GORGIAS. 48 
Z4. "EA4sjeTov colyw» juo( OoxoUci: TV iy Tij GrÓA&i SUvmcÓon ol 
bíropeg. — IIQQA. Tí 3é; ox, Geep ol rüpavyon, dvroxTiwVUncl 

C $y &y BoUAuvrai, xa) ddeupoüvrai twphuxTx xal Ex[DaAAOUCIV EX 
TGy TüAEMy Oy ày Qoxjj müTOig; — XE. N Tbv xóva- &p iy vod 
pyra, & Yi3Ae, iQ ixderoo dw Adv, córspy abró; TaUTA 
Aéyeig xa) yycuwv cauToOU &moQalyet , 9 dperds. — YIQQA. "AAA" 
ipwys cà éporO. — £O. Elev, à Qiae ÉreTm Ojo £u us dpu- 
Ts; — IIQA. Ild; 970; — ZQ. Oóx Zpri oUrw TU; ÜAsyetG, 

Dóri &moxriwvOmeiv ob jwWropeg og &v (JoUAmvrGI, GoTep oj TUpawo, 
xal wpipara ddeipoUvran xa dbeAaüvovygiw dx TV cdA&wy D» Ày 
Qoxjj xüTOg; — IIQQA. "Eywye. | | 

XXIL Z4Q. Aéyw rolvw co, ori 9o vaUT deTly [rà dpory- 
paTm, xa amoxpyoUpa| yé co mpg &RuqQórepz. Qual yàp, à 
TIZAe, éyà xai ToUc piTopme xol ToUc Tupáwyouc BuvmcÜci uiy dy 
T&ig TÓAsc:! cQuxpÓTATOV, 'GaTep vUy 23x ÉAeyov: o)div vyàp coieiv 

Ew (ov^ovrai, de imo timer moieiv udyroi Ó T: À» mÜTolg Doxij 
(Série roy. &lyzu,. —  Y1QYA.. OóxoUv TroUT. ÉeTi TÓ uÉy x QUvxoÓ zi ; — 
EQ. Ox, Gc vé Qwo: II8Aoc. — IIOLA. 'Eyó o0 (wu; dw 

E oW bywys. — EQ. Mà Tiv, o0 o0 ye, ére) và udym 9ovnani 
iQusü dyafóv dw TQ Ouwxuévg. -— YIQQA. qul yàp ov. — 


466 .D — 4o ra)v' deri «& dpori- 
pata] Haec omnes intelligimus : (dico 
tibi) has duas interrogationes essei. e. 
quae rogasti non unam sed duas con- 
tinere interrogationes. Graeca autem 
significant: (dico tibi) Aas interroga- 
tiones esse duas i. e. plures (uas inter- 
rogationes esse duas sie ad dwas 
redigi posse. Quod ineptum, nam 
uns& tantum interrogatione usus erat 
Polus, idque ipsum Socrates ait, ut 
ei ostendat eum duplici interrogatione 
usum esse, non una. Summo jure igi- 
tur omittimus articulum «& secundum 
tres codices. Videntur haec minoris 
momenti esse, iis scilicet , qui criticen 
non exerceant. Ex talibus enim locis 
imprimis confici potest, quam temere 
" mutarint textum librarii ne a facilli- 
mis quidem et simplicissimis absti- 
nentes. Eandem articuli sortem vide 
Rep. 470 B 4ealvral uot, Genep xol 
 évouaterat O00 taUTa Óvóiata TtÓ)ejL0s TE 
xal at&oig, oUto) xal &lyat O00 xvé. Ubi 
etiam in codicibus ra)rx và Óvópaca. 
Sed plurimi codices hic non habent 
T&, in Gorgia autem habent. Iterum 
igitur hic editores auctoritatem in 
majori codicum numero ponere ma- 
luerunt quam in linguae lege. OCaete- 


rum non dubito in E 4 «t àv 0o» scribere 
Goxij q od dedi) pro ef». 
— E. igno? àyabov elvac]. Poli respon- 
sum non bene se habet post imper- 
fectum. Debebat esse "Eps» yáp. non 
$xul yàp ow. Vide 495 C. Quare 
scribe gzs pro épa;. Soribae fortasse 
rati iret esse temporale scripsisse viden- 
tur imperfectum ,. quod neque hic ne- 
que in 467 A $4 ót Oweuig devo, às 
c0 9)s, dyaÓóv. requiritur. Praeterea 
debebat esse dpocÓx, cujus vero scorip- 
tionis nullum in codicibus superest 
vestigium. — Paulo inferius codex 
habet c) pu xal vTaUta xa)sig. Op- 
time. — Phdr. 263 A zr. "'Ap' e» 
o0 naytl OgAow vÓ y& voi5y06 , Gg Ttepl uiv 
Va Tüv» TOLOUTOM bjsoyoncuxGis Éyogev Ttepl 
0 &wx ccactacTUXGg; d. Aot ui» Ó M- 
yes. juxvBkvsty , Ecc 0 aln&. capéatepoy. 
pro «6» cotobro» necessario cv Üvrow 
uiri olim jam indicavi. Vide E, 


' ubi revera óyro» et cotovro» in codice 


confunduntur. Adde argumentis tunc 
allatis hoc ex Phaedri responso peti- 
tum. Ubique apud Platonem tale dic- 
tum, in quo illud có» rotgbro» vel alia 
quaevis hujus vocis forma sic indefi- 
nite adhibetur, excipitur quaestione, 
quae hic esse& T&» molo»; 


! 
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ZO. 'AyzÜby obw cie clyai, dv Tic TO] TAUTA, Rv Doxi iT 
(éxrterm slvai, voUv G3 wv; xc ToUTO x&Atig (00) ym BUym- 
cxi; — THQA. O)x Éyuyt. — EQ. Oxo mb ToU 


Dropxe vov Éwowrxo xai TÜxvwv Tiv /wropnov, AAA ju xoAaxelay , 401 


dui dfeAÉyExc; d BÉ ue ddosug &véAeywrov , cd. DWropec ol moItÜvTEG 
iy Tal; wdAeciww À oxi müvOUs xo oi vUpmvyor oj0i» dyfiv ToUTO 
xexTYo6ovTGi. 9 38 QUvauls der», Óc ob Que, dya0v, rà 0E moie 
&veu vo0 à Joxe| xxi cU ÜpoMoyeie xaxiw sym. 3 od; — IYIQLA. 
"E»we»s. — EQ. Il36 àv ov oi j5ropeg pÁym Oóvxivro 5$ c) TU- 
pavyor dy Taie TdAscmw , dày (3 Xwxparwe éEeAey yi uà YIgAoU, 
ór. moi0Uciv & (QoUAoyTz: ; —- IIQ2A. Oóros; dyp — EO. OU Qu B 
Toy xüToUe Ek (QoUAevrar AAAR ww ÉFAeyxs. — TIQA. ODx pri 
QpjoAdy eic 7roisly X Soxs? mürolg BéNTIG TO Elyxi. UroUrov vrpdodeyl ; — 
ZO. Ka) yàp vv ÓpoAcyG. — YI€)A. OlxoDv vrowÜciw X (QoUAov- 
T&i; — EQ. OÀ Qwui — IIQA. Iloobyrec 2 & 3oxei adrol ; — 
ZO. d«ul. — IIQA. Zyérie Acc xc) ómsgqui , o Zoxparee: — 


467 A OÀxoo» àntobclEeug — iE tÀtylas — 
dwüryrro —] Interpretes nescio qua 
ratione haeo exponsnt. In futuro drmo- 
. VelEcig vim aoristi videre sibi videntur 
et in aoristo iEcityEag vim praesentis! 
Porro docere conantur verbum àfeM- 
7xt» hio non idem significare quod in 
467 À f. i» ui XwxpáTns d[t)eyy02. 
Quid autem significet adjeoctivam d»- 
£Àeyxvogs tantum non dicunt: sed quidni 
hoc ita intelligunt, ut, si demseris a, 

uste dicitur privans, habeat vim quam- 
am mediam ex utraque, quam diver- 
sam eidem ill verbo ifeMyyew affin- 
gunt, derivatam? At mittamus has 
nugae. llla si 84 ge idee dytyxcov 
sensu fingitante sio supplentes el à, 
nom dmobelfa; Fhetoros sapere etc.; pe 
ddcttg; dwtyxvov, viam nobis munie- 
mus ad genuinam scriptionem. Pri- 
mum enim jam nunc patet cà ue ékeets 
dwryeto» opponi non posse t) dro- 
Gtlivg, sed «à Mél: deinde quis- 
que sentit, qui drédwie alius senten- 
tram Íalsam esse, eum recte dici àE«- 
Aéyyet» àum. Quod quam verum sit, 
conficere licet ex C, ubi Socrates, ut 
se fedarguat, adhortatur Polum dicens 
inlBedoy )rc ipeiDopai. Iteque facillima 
opera ex droje(beg fhcimus drobeilag, 
et ex éjeléyfa; primarium praedicati 
verbum ifeMyEng;, ut nulla supersit 
difficultas. Vide participium aroóeifas 
eodem modo positum in Phil, 35 D. al. — 
Ad cobro, quod mox in his o)8b» àya- 
Gy .roUro xtxTrAcortar intellige «à motel» 


& $exul. — Quse deinde leguntur et 
Ój Ovapig recte ita ex Btobaeo edide- 
runt om $ 9& Bovapag. 

— B 'aX4 yu Deyye]. Annotant co- 
dicis lectionem usr£Aeyye: In Sij. 217 B 
legitur — sl 9éujouot, à Z., &eyye. 
Illud uecé2ey ye vestigium servasse mihi 
videtur compositi 4££eyye, etiam in 
Gorgia  reponendi. erisimillimum 
enim scribam, ratum syllabam M€&x 
nihili use, ex es fecisse in Gorgia 
ptt —, et in Symposio omisisse pro- 
nomen 4' Idem compositum verbum 
in Gorgia ter deinceps in eodem sensu 
recurrit. — Alii jam recte omiserunt 
vobrov TpócÓr» ut glossema vocis diprt , 
et ex Btobseo ye post ZyérXw recepe- 
runt. Vide paulo inferius 473 A. 
"ATomd ys, & X., éTtyetpelg Adysw. al. 

Ibid. II. IHiotobvtes P Ooxsl. x)tolg ; 
Z. 9apgl.]] Qui non assentiuntur ap- 
probantibus lectionem Toto0et pro Tot- 
ovre; ill ex BStobaeo petitam hoc 
afferunt argumentum: repetenda esse 
superiora OóüxoU». TotoUsty & füoDlovtat, 
ut plena ex illis mowbvreg Ó' & Goxet 
«Urolg haec fiat quaestio: OüxoU» ot b4- 
TOptg ?) Ob vüpawwvot mOt00yreg & Doxel xU- 
Tolg TotoUciw» Ó fo)ovtai; Verum non 
vident hac quaestione ita constituta 
totum hune locum labefactari. Socra- 
tes ad eam respondere non potuisset: 
dwal., sed respondendam ei fuisset vel 
potius objurgandum stupidam Poli per- 
tinaciam hunc fere in modum: N» tà» 
xüya , Ó IIQUe , Tt» cl; taUt0 pepópe0a. 


— —— - 


. 1808 


GORGIAS. 


45 


ZO. M. zxerwydogi, oO AGers TI3Ae, jy& wpocslmwo c6 xaTX cd 


C4AX ci pày Bwrig iub dperXy, ÉmiBeiEov, Óri wpeUDouou , &i OB 3M, 


&)rÀc Amwoxplyou. —  YIQQA. 'AAA' dae  GeroxplvesÜou , iv xe 


eidà Ó Ti Aéyems. 


XXIIL Z4O. rTlóregov oiv co: OoxoUoiv &vÜpwvro: voUTO (QcUAecÓan, 
9 Ay wpdrrOci DxdeTore, 3 "xeivo, cÓ Üysxm mpdTTOwG! TOUÓ, D 
Tp&TTOUCiV : olov 0] và (appa lyovreg wxpà TOV lxTQOW. vrÓTegüv . 
cot DoxoUci TOUTO [JoUAscÓÜmi, Op Tow0UGI, Tlyciy TÓ (ipumxov xxi 
dAyelv, 9 xsivo, và Oyialyeiy, o0. évexa mívoust; — TIQLA.. ASjAOV 
Dri 78 Óyixlvsiww, ToÓ $yexa zÍvousiji, — X4. OóbxeUv xoi ol mAéoy-- 


- qég TE xXl Ty GAAcV wpwuoiops vpuiarizdjueyor oÓ ToUTO Vdaviy 01 


[JoUAovrou , 9 mow0civ Éxdcrors — Tis yàp jQoUAerami TAsly TE xU 


$üo TaUr deri) éperüuxta, Óanep Wo» 
ày éAyoguey. à2À od« x0 wynjsoveUsts eto. 
Socrates saltem, si illa tandein quae- 
sivisset Polus, oleum et operam se 
perdidisse sentiret videns frustra dis- 
putata a se inde & 466 C—467 C eo 
consilio, ut viam muniret,ad argu- 
mentationem, quam orditur in 467 C 
his verbis zótspov ou» cot Qoxoct» dv- 
Opere xrí. Hoc igitur egerit atque 
effecerit Socrates disputatione necesse 
est , ut Polus, quamquam unum idem- 
que esse putet có ttv« Tots» à BoUlecat 
et à 2oxe a0r6 et quamquam non in- 
telligat , quomodo es distinguenda sint, 
uidve omnino sibi velint argutiae illae 
ticae, tamen distincte alteram 
seorsim ab altero accipiat atque inter- 
roget — hoc dico effecerit Socrates 
necesse est, antequam coeperit argu- 
mentari, ne Polus interrnmpst argu- 
mentationem duo illa iterum confun- 
dens et nue cogat Socratem denuo 
eadem repetere. .Qjuae enim modo iu 
467 B Boeratem negantem et ajentem 
exéri et Umscpusj loqui dixerat Polus, 
eadem haec negat et ait coactus a So- 
crate in 468 D, ubi primum respon- 
det: Nai (moul ó rópawo; à Soxel xot6)), 
deinde: 'AAÀ o) Jot $o«el moiety (b T9- 
weg) à Bojlrtai. seorsim ad alteram 
quaestionem. Qui finis est totiua-hu- 


' jus disputationis et argumentationis ; 


nam his eonceesis, non tantum non 
Íacere 4 foüuletat, sed etiam neque 
4443x. S0»acÜoc. tyrannum concedendum. 
Igitur Ioco: 9' à $oxel cócoig non vera 
leetio esse non potest. 

lbid. à 2gsce n1GAs] His similia le- 
guntur in Protag. 336 B O4 x«Xx 
ert épn, à Ka)Aia. nec non in Sy. 


IIxycavicu 0e ftauoxyttvoy. Qualia 


ne putes Platonem temere ac forte for- 
tuna ita scripsisse. Omnium scribendi 
arte praestantissimus auctor hujusmodi 
artificia rhetorica ludit et diserte im- 
probat. Quod imprimis ex verbis ap- 

ret, quae eandem personam in Sy. 
illi dieto suggerentem facit auctor, his : 
$tókcxous: yàp ju& lox Aéytt? obvwcl ol 
copo, ldem enim secxentis aliis modis 
exprimi potest. ex. gr. quod in Sy. 
185 C sc: — Mer& $£ Tlayoaviay dgn 
6 Aptacéonjsos Osiy niv. "Aptaropion xtl. 
quemadmodum in 180 C. 4eiópoy ui» 
TOl00rÓ» Tix Abo» elmsiv, pst Oi Pal- 
6po» d)loug vtyàg slvxc, &» o0 Ryo ut». 
poyagóytuey ('Aptetóóngog). Sed hujus loci 
intellectus prorsus dóUvaros. Qjuorum 
enim non meminisse narratur Aristo- 
demus? Num convivarum? Plato sine 
dübio scripsit eimsiv, non elvat: quo 
recepto, sermonum 8 quibusdam con- 
vivis habitorum fere oblitum Aristo- 
demum narrat Apollodorus. Vide 178 
À, ubi eadem fere res tangitur, w&»- 
TOV j4by guy OQ Éxaetog ele» oDts Tou 
ó 'AptaróUnuos iufjuvato ote xeí. 

— D Aijjov &rt — , o9 vta Ttlyousty — 
o0 voUtO Pati» Ó BoUloyexi] Praemittun- 
tur his haec verba — &àxetys «0 bytai- 
vety , 00 Évexz Ttvoucc ; quibus praemis- 
sis qui fortasse ferri posse putet repe- 
tita illa o0 £vex« Tívovyst» Si non credat 
Platonem versantibus talia autem aver- 
santibus, duobus codicibus fldem ha- 
bens ea omittat. — Quod mox legitur 
iati Ó non magis Platone dignum. 
Primum enim non placet repetitum 
pronomen relativum à utrumque ad 
«oro referendum : tum omnis construe- 
tio claudicat, nisi illud ieri» 9 dele- 
veris, Si sie fere scripta essent: Ojw- 
oU» o) toUr sri» Ó Beülevtat oi mde 
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xiyjuyeUely xal rp&ypuaT EXE S — dAAX éxeivo, oljiai, 00 EVEMAE 
TAéUCI, "ACUTE TAOUTOU Y&p &Evexa AÉ0UsI. — IIQQA. II&yy 
y& . — Z(Q."AAAO Ti (Uy OUTO XQ TrEQ) TRVTOV s. EV TÍg TI "Tp T TM 
fyexa Tov, o ToUTo [DoUAerai, 9 TpàTTE| , AA -Éxelyo, 0D tvEXA 
mpaTT&; — I1QA. Na. — ZO. "Ap ov écri Ti. TGV Üyru9 , E, 
0 ob) "roi &yafo» y" doTiy 9 xaxly 3» peraLU ToUTOV 0T dyaÜiv 
eüT& X&4Xoy ; — II1Q)A. I10AA4 dydyx4, 9 ZoxpaTte. — £O. OÀx- 

0Uy Aéysig &lyci: dy av [iy codav Te xol Üylemy xoci mAOUTOV 
x4 TRAAX TÀ TOMÜUTX, XA&XA Ob TAvayTÍM TOUTOV; — IIQLA. 
"Eyweyce. — EQ. T4 2b wur yxÓx würs xxxà apm Toe AÉy&iG, 

& éylors iy weriye) TOU dy xÜoU, évlore 9à TOU xaxoU, éylors 3 o05- 408 
&répou, olow wabiÜoi xx (BaMizens xal Tpéxens xal mAelv, xal olov 

&0 Aldoug xal EUAm xol TRAA* TàÀ TOlXÜTE ; DU 
&AM &rr& XxA&At; TÀ jur dyaÓR urs xaxa. 
&AAà TXUT&. — E. Tlórepoy oU» TàÀ jueTaÉU TaUÜ fyexey TOY 
dyaÜGy mpkrToUcIV, Üray mpüTTGCIw, € TÀymÓA TV uernLU ; — 
IIQA. Tà gerat ÓWrov TOv dyaliw. — XQ. Táyaüw ipa 3i5- B 
xovreg xol (jaDicoue», Orav BoÍzeuev, oidevoi Béxricv felvou , xz) 
roUyavrioy écTajuev , Üray ÍoTOJuev , TOU mÜTOU. fvexm, TOU Gy mÜoU. 
4 00; — IIQ4A. Nal. — XQ. OóxoUy xal &zoxrlvvujsey , ei iV' &rox- 
vlvvup.ev , xo. nA A Aopuev xo depoupodueelos sophiae, oldpeevot Kgsetyov 


TAUTA AéytiG; 9 
— IIQA. Oix, 


Ttg —, v0 T)si», à2X dulvo xrí. stare 
posset illud 4eriy à, et bona saltem 
esset constructio. Sed ita omnia refin- 
gere minime decet criticen. Refinxi 
tantum hoc consilio, ut sentias quid 
velim quidque construetioni desit. Bi 
autem quaeris, cur illud 4crl» à addi- 
derint , responsum est in promtu. Non 
viderunt scribae Platonem variare ora: 
tionem et pro simplice infinitivo mÀeiv, 
quam construetionem modo secutus 
erat in, verbo míww, nunc interponere 
ila ví; y&p BoüMtat mÀsi» xré. Absol- 
vendam igitur esse quodammodo perio- 
dum arbitrati inseruisse videntur iilas 
voculas. Sed isti Attica constructione 
non satis imbuti eam pessum dederunt 
alterum subjectum faciendo ex tovro 
ei ita avellendo prius subjectum oi 
TÀéovrteg à suo praedicato, ut nullum 
praedicatum supersit ad hoc referen- 
dum. Omnia igitur planissima sunt, 
si deleveris illas voculas et illa vig 
y&p — xev in parenthesi posueris sic : 
OUxoU) ol nÀMovtes ..... c) voUco [3ooioy- 
TAX, Ó motcty éa&otore — lg yàp foU- 
jerat TÀelv ..... xol mtokyuaT Üyetv; — 
. dA. éxelvo (Bojlovrou), oluat xté. 


468 B «t «t dmtoxcíwuusy] Variam 
habet formam in codicibus verbum 
&moxtivvuus», unam aliis locis quoque 
depravatam, hanc &roxrovonj.ev. Quam 
scribe, et ex eodem codice recipe óra» 
pro «i. Deinde posteriores hujus pe- 
riodi voces 4 4» non congruunt sen- 
tentiae. Annotant lectionem 3 o): 
$ n5, eamque recipientes ita intelli- 
gunt locum, ut cogitatione repetenda 
esse ad 7 o) superius dmoxtivwujty et 
reliqua verba finita censeant. Verum 
si Plato scripsit 3 có, ego arbitror 
ante eas voculss punctum ponendum 


-ei, post eas signum interrogationis, 


quemadmodum sexcenties 7) oj; , 5j y&9;, 
c) yáp; periodo absolutae subjuncta 
invenumus. His similes interrogandi 
formulae sunt o)x oótwus;, o0xy oUtog 
éye;, Éctt TaUTa;, ÉcTt TaUT $ 00;, 
qus 9) 00;, cvyxoptis * 00;, quales om- 
nes periodum absolutam sequuntur. 
Ut igitur dicam quod sentiam, nulla 
comparatione vel negatione indigere 
mihi videtur sententia. Neque enim 
hie est sensus , secundum quem poste- 
riora plene sic scribenda essent: — 
olóusvot dGijs&o» slvat i» TaUTa TouSl» 
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elyat vuv TAUTA TOV 4 M4; — I1Q.A. Tay) ye. — XQ. "Eyex' 
&pa ToU dyafoU Xmavrx TxUTO. TroI0UCIM 0] zrOJOUVTEG. — YIOLA. siia. 

XXIV. ZQ. Oóixoüv OjwAoOyWcmqueV , X tvEXA TOU TOIOUJLEV , [0l 
Céxeiya BouAeoÓou, AAA! éxsivo, o0 Evexm TaUTA TOjoUjsey 5 — 11A. 
Marx. — Z4. OUx pm oQurr&w (ScuMdpesÓm o03' Éx(&MAAEIV 
éx vOy mÓAsuv o00À wpuuxrm d:aupeioóa: darAGg oUrTUg, MAX dày 
ply dQüuuz $ Tx)T&, DowAdpsÓm mpdTréw xirà, DAa(9epà 9' dyro. 
00 (JouAdusÜm. T£ wp &yaóà (QovAdusÜm, dc que có, và 93 
pur dyxóà urs xaxE 00 (OuAQusóm oD0h TÀ xxxd. 9» ydp; 
&AwÓ4 cor OoxÀO Aéycew, & IIGAe, 3 cO; TÍ ox amoxplyti; — 
DIIQA. 'AA405. :— XO. Oixobv esp TAUÓÜ ÜpoAoyoU[uev, &l TIG 
mroxreiven iV. 9 éxQaAAe| ix. mdAene € dQoupeirou wpiura, eire 
'"Tópxyyog àv eire DWrwp, olójssvog Guueivoy eivau. xUTQ, TU s, Aver D. Ov 
xaxioy, obrog OWou ToiE| X Ooxsi müTG. " yap; — ILQQA. Nai — 


3 uX moti». Vel sic: — olójusvot Gpsatyoy 
ebat july vaUTx Tou» 9) 2x. Bed hu- 
jusmodi lectio et distinctio potius co- 
gitanda est et intelligenda, in qua «6 
&jevo mente opponamus «à xdxo», 
qualem ipse Socrates diserte describit 
in 470 C. his verbis; 'Eyó piv «olv 
gnpl —, ra» uk» Ouales Ttg TaUTC 
Totjj (i. e. drtoxctyom etc.) diuatvov slvat, 
óray 9' dblxog , x&xov. Mutasse igitur 
scribarum nonnullos j eó in 3 
contendimus, cum. Atticus hic com- 
parativus eos latuerit. Quod ut per- 
suasum habeas, inspicias, locos, in 
quibus dialogi personas acriter dispu- 
tantes facit auctor, ex. gr. infra in 
510 et 520, Crat. 391 Meno 87. al. 
In his omnibus interrogandi formulae, 
quarum nonnullas enumeravi , periodis 
absolutis subjunguntur. Nimirum quae 
ex praemissis et concessis concludit 
ipse alicujus disputationis auctor, his 
ialem formulam suggerit ante quam 
pergit &d reliqua, ut eum, quicum 

isputet, cogat respondere et eadem 
4juasi coucludere. Unde responsum ad 
talem formulam semper est ajens. Jam 
nune perlustremus locum, de quo agi- 
mus. Postquam convenit inter Socre- 
tem et Polum de singulis rebus , quae 
ad rdyaÓX, quae ad «& xax, quae ad 
t& guecato referenda sint, et postquam 
Polus concessit homines t& jstabb 
facere vGy dya0G» Évwxx, ipse Socrates 
conelusionem subjungit duabus parti- 
bus constantem, altera TáyaÓó» &p« 
Ot)xovreg  —  c00 dryaÜoU. altera OuxoUy 
xal d mtoxclyyuut? — vara tout», Utrius- 
que igitur partis constructio non potest 


non eadem esse: imo cogitatione 

tenda ad secundam partem verba T4- 
ya00v Gpa Ou)xovres. Ergo verbum totely 
claudat posteriorem periodum necesse 
est et totam conclusionem: tum etiam 
secundae periodo subjungenda formula 
interrogandi 3) o; ad quam vulgo qui- 
dem respondetur sola voce Na, non 
raro tamen etiam his ajendi formulis 
Il&yu ji» oU» et IIdw) ye. Ex his ita 
constitutis simul argumentum petitur 
allatoque accedat, quo defendatur lec- 
tio óra» rtv dmoxroviop ry, Paulo infe- 
rius (in D) legitur «t «ig dàmoxcelye: — 
ixgd)iet — dpatpsitat. haec tamen cave 
putes me etiam mutare velle, quod 
nonnulli codices habeant conjunctivum. 
Si enim hie óra» vel ff» t: cum con- 
junctivo scriptum esset, quantocius 
ego sib eig cum indicativo reponerem 
contra auctoritatem vel omnium codi- 
dum. Nam quae claudunt hanc perio- 


dum, illa eóro; 5x»mov Tou xci. flagi- 


tant praemissum conditionale ef «tg 
eum indicativo. ' 

— D — «vyxévet 9 0v xáxtoy, ovrog —. 
4 yáp;] Prima verba vertimus sic: 
quum iamen sib pejus. Sed quo pure? 
et unde pendet indieativus rvyydver? 
Putabam olim haec sana esse atque . 
it& scripta ne concurrerent due parti- : 
cipia. Videntur enim Graeci evitasse 
concursum participiorum rvyxdww ttap- 
ày, Aa0ó» àne0Bov, i105» melon», Ttép.- 
yavt&g dpoovrag, sim., quorum alte- 
rum participium ab altero pendet. 
Postquam tamen incidi in hoc exem- 
plum Anab. Xen. 2. 3, 2 ime 9 


àmíyytOa» ol Tpopulaxt; , KAMapyos tTu- 
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EQ. "Ap ob» xxl & (QoUAerou, eimép TUyxAv& TxÜTX kaxàÀ ÜvyTO; 
Tí cók &roxplyci; — YIQLA. "AAX. oU poi Qoxel oily & (GoUAeTau. — 
EO. "Eeri» oUy Ümwc Ó TowUTOg; uÁya Oivarmi dv Tij tie: Ta Ty , E, 

&imep dor) T0 My 3UvacÜa dyaldy vi xarà Tv aW óuoMyiay s — — 
HQA. Oóx fery. — EQ. 'AA4Óó4 Ap Py ÉAeyoy AÁywv, OTI 
lerw  Avüpemov mowÜvrm dv (Tí) mÓAe & Xoxs a0TQ [3 péyc 
QuvacÜai, 14402 wowiv X (JojAere. — YIQLA. 'Qg 904 00, 9 EZo- 
xparéc, 00x ày OéLaiw ébeiym| cow wrowei» Ó Ti Ooxe] cob év Ti vTÓA&I 
RAAAOV 9 (3. 0008 QwAoiC, Ür&v lOwc TiV 3 dwoxrelvavr a Oy ÉQobsy 


&0TG $94 dQeAdevoy wpiuaTe 9» O4cayra. — Z(. Auxxiee Aéysig , A60 


xà» Tóte ràg cábetg ÜmtoxonGv sime col; 
Tpopülatt xsÀtbmw vo0g spuxog Tiptsd- 
xv, dxypt à» exoV&an. quae multis aliis 
modis exprimi possent, adhibito &ruys 
yàp xri. — postquam in hunc locum 
dico incidi, apud Platonem reponen- 
dum putabam cvjx&voy xdxtov 5» , quod 
demum significaret. qwum tamen sit 
pejus. Vide Euth. 4 D, Crit. 46 À 
sl. At vero nunc, toto, loco iterum 
accurate considerato, verba illa tuvy- 
gá»et 96 xdotov $y omnia scribis deberi 
judico, quod labefactant argamenta- 
tionem. Secundum Polum (466 C TI 
9d; o)y) tyranni et rhetores faciunt in 
civitate & Sox a)roi; et à goblevra. 
Socrates concedit eos facere & Óorei 
a)rofg, nullo prorsus pacto d fojievtat 
(466 E et 467 B). Polo mirum et 
omnino ineptum videtur. illud non 
negantem hoc negare. Nullá igitur 
argumentatione opus e$t, que effieia- 
tur, tyrsnnos et rhetores facere à &oxii 
aüroi;, quum de hoc inter utrumque 
conveniat, sed subtili quadam opus 
est, qua demonstretur, eos non facere 
& Bojlevrat. Atque haec argumentatio 


continetur 467 OC mórepo» ov cot Boxoo- . 


et» — 468 C o)$it cà xaxd (s. BoUDovrat). 
Postquam igitur Polus Socrati assen- 
sit, interficere, civitate expellere etc. 
mala esse, et neminem facere velle 
mals, Socrates solam hene conclusio- 
ném argamentationi subjungere potuis- 
: set: ergo tyrannus vel rheter talia fa- 
cleme non facit & foblerac — Boerates 
sutem non statim pergit ad hane con- 
clusionem , sed, ut Polus nunc ipse 
minime ineptum esse confiteatur, quod 
modo omnium ineptissimum praedi- 
caverat, repetit et Htit id, de 
rid nullam controversiam moverat, sic 

: Ergo, si quis sive tyrannus sive 
rhetor aliquem interficit vel civitate 
expellit olóusvog hoc melius sibi esse, 


Pd 


is pwofecto facit & Sexe &)c8: quem 


sententiam ut suam negare cum non 
possit Polus, deinde continuo quaerit 

tes: Num igitur etiam & Boulerat , 
si quidem illa mala sunt? Librarii 
igitur haec non bene distinxerunt, et 
in repetita illa sententia jam deside- 
rantes aliquid eorum , quae in proxime 


' praeecedentibus copiose disputata erant 


et concesea & Polo, addiderunt verba 
Tuyx&vet 9' by xéxwv. Sed tenemus eos 
interpolantes àm' eóropópo: non enim 
viderunt ad verba illa s1c posita etiam 
referendum esse conditionsle el, quod 
legitur poet óuoloyoousr». Unde haec 
sonditio aeeedit sententiae si vero boc 
pejus est, quae talis est, ut apodosis 
eáse non possit hujusmodi so; Smou 
mou & Boxri x0c6, sed sola haec cóto; 
yjtou o0 Toit à BooYerat.. Quare delenda 
illa verba. Accedit, quod in ipsa con- 
elusione leguntur efmep Tvyxott fabro 
xaxà Óvra, quee eadem significant et 
hic demum suo loco posita. €Caete- 
rum non est, quod moneam, verba 
erro vaUr' buoloyoóprv ad totam hu- 
jus argumentationis concluaionem per- 
tinere. 

— E tolus , 5rav One v0 $) &ttoxt.] 


Exemplum verbi t£«e0v sequente órav - 


frustr& in Platone quaesieris. Nisi 
fallor, ubique hoc verbum habet accu- 
sativum. Vocum illarum 6cav ng ety 
ultimam «t$ non omnes oOdices ha- 
bent. Plato igitur soripsit $»rt' à» 
Kón;, non éra» lórg vá. Voce Óvet/ 
enitem oblitterata addendum erat libra- 
riis crt. Bi quis offendat, his its 
scriptis óvrt/ 4» fing 3) &àmoxrei»iyte Óv 
Boe» oor , in duplici relativo àvtt/ — 
ó», is etiam offendat necesse est mox 
legens in 469 A Zee o)y dmoxtlvyosty 
5 d» |n aot6, in relativis àcrt; — 
6» —. In 469 E vox few ita bene - 
scripta in uno tantum codice invenitur. 
Atticum Cols pro t4; jam nemo 
nou approbat. 
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3 &Mxw;; — IIQA. 'Omóre! à modi, ox àporipos CuAcTÓy 
irr); — ZO. EóQX4as, 9 Il&Ae — HOA. T| 34; — £O. 
"Ori 00 xp ore ToUg AOj4AcTOUG; (4ACUV oUTS ToU dÜAÍOUG, dA 
dAsely, — I1Q2A. TÍ Sai; obre cor Joke] (yep ep) dv dyà Aéym 
TGV ayÜpemTOv; — Z(. Ile yàp o0; — IIQA. "Ocris oy 
&moxrTivyuciy. 0y àp 3dtw mürQ, Juxaleg dvoxTiwvUc , &ÓAi0; Joxel 
0i &lyas xal éAeeiydg; — XY. Oüx- lporye, o02b uivroi (4A rdg, — 
IQA. Oóíx Apri AÓioy ÉQysÓü! slyau; — ZO. Tiv á3Íxug ye, 
Bé érxipe, &voxrelyuvTm , xai éA&tivÓv ye mpóg" Tv 9b Dixaleg dCg- 
AwToy. — IIQA. *H ou 0 y'.&mobvsoxev a3Ílxac éAcevde Te xad 
WÓAlXg deri; — ZO. "Hrroy 34 ó deowrivvóc , à TIGAe, xo) vrrov 
3 ó dàxxlec àmobv4cxey. — IIQA. Il$e Orx, à Z6xpxrt6; — 
EQ. OUre;, dc uéyiwTo) vTüy xax&y TuyáAvei Óy v dXuxeiy. — 
IIQQA. *H yàp ToUTO uéyirOv; o0 TÓ diikcioóm) péiQov; — XQ. 
"Hxuerz ye. — YIQA. Z0 pa .(o)Ao! à» diimeicou MAAAOV 3 
CQ4»xáy; — Z4. BovAc(quw» nip Xy Üywy' oü0érepa" €) 9. Aya xaioy. 
eq 9 &Xixely 4 d3ixeioóai , éAolpMv XV LAAAOV dOiXelodou * dOixeTy. — 
' ILQA. X) 4px rupavyeiv ox à Oé5ai0; — Z4. OUx, d T) TV- 
pavyely y& Aéysig Omep &yà. — IIQA. 'AAX" Éyaye ToUTO Aya, 
Prep Apri, éLeivoun dy T mwdAe, D y» Dox aíTQ, vow] TOUTO, 
&vexrivyUyri xoà éx(üdAAOvTI xal müyTA TpATTOVTI XATÀ TWV aÜTOU 


90£ay. 


XXV. EO. *O  quaxdpie , duo) 3X4 Aéyovros TQ. My émiAa[QoU. 


469 À — oix &uportpos Gnàorró» davty;] 
Verbum proximum (quod ante illa) 
oj indefinite exprimit quod tribus 
verbis &moxtalyxyta, dos)óntvoy et 5» 
eavra modo expressum est. Legentes 
igitur To si intelligimis ex. gr. drrox- 
t&lya. (Sixalog et, dàbxog) , quid sibi vult 
ilud £xAwràbv post Utrum faciat i. e. 
interficiat juste an injuste? Num fac- 
tum £r» dicitur? Putarunt et scri- 
bae et editores. Sed absurdum est ad- 
jectivum hoc non ad personam referre. 

taque scribe G»Aetà;, ut haec sit sen- 
tentia: Uírum Jaciat juste an injuste , 
sonne «wiroque feliz judicandus est (ia 
videlicet qui faciat) «£ talis , cui aemu- 
lemur ? lnferius in D «l $' àyeyxatoy 
tq. diouly ?) àboule0ac, excidisse 7) post 
t$; quemadmodum etiam in E xal 
vpoipsts post x«t articulum ai arbitranti 
facile omnes mecum assentientur. 


— O «6 2^yo inQafov] Verbo émt- — 


AnpüdsenÜct vim redarguendi affingunt. 
Qui-énOafidosoÜat Aéyovrós rvos dici- 


tur, vulgo quidem hoc facere signifi- 
catur eo consilio, ut redarguat dicen- 
tem, uti ex reliqua oratione patet. 
Verum ipsum hoc verbum nondum 
— dMyyss. Optime ejus notio confi- . 


: eitur ex Prot. 329 À c& xyocXxsia Tn- 


yéva uaxpby dysl xal àmovsl»et , dk» 3) 
énORfnral Tig. 1. €. nisi quis manet 
nponat vel manw tangat, et meta- 
phorica ejus notio ex Gorg. 506 B 
dAÀ' oU» djoU *y' dxobu» éraj. dvyov , ddy 
Tl aot óox& i3, xaQóg JMyety. , melius etiam 


' ex Sy. 214 E ojvrwoi Ttolqoov. d» vt 3 


dànÜtg Méyo, u&vaio iTt)xSo0 , dy 6002 , 
xal elmà Órt voUco jeujopai. In utroque 
enim loco significat interpellare , quod 
nemo facile negaverit. Jam vero quid 
significat émQa ávea0at c& Ayo ? Di-- 
cunt interpellare (loquentem) argwnen- 
tando, sermocinando. Sed quo jure? 
an lectio v& Jéyo pro sena haberi 
potest? — Paulo superius evidens est 
exemplum in A. IL. Oóx dpt dÜXov 
dpaaÓ  ti»xt (tó» Dtxalog &xoxrtvivta) ; 
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El yàp iyà i» dyopü cówÓodog. A2(32y Dr puc ByyepBrov A^ D 
your Tp; 0, Ori " f) TIGAe, ael OUveplc Tic xa Tupzvvl; Üav- 
putela, Agri mporyéyovey: dày wàp Ep" épri BdEy mà Tovrivi 75V 
— &y 6b óp&e aürikx hdAx Bn -eÜysyar, trelyuEzr obTos , 
&y Bob, xáv rmx Sif« mov Té xeQaAdo xüTOY xatrmyiymt 
n , x&T&Xyüsg Leto! züÓTÍ«x u4Ax, xbv ÜoT0y Nierhíofai, 
Jreosyiouivon Éarar eUro qéya By Mvegm dy TWO Tj mAPS DE 
eov dmioToUyrl cot Qei£zpu T y x etplouoy , rec Xv. elmne Doy , Per 
"(y EXéware;, 0Uro ly mdvrée Ó» piyx Üsvaivro ,' Brel xày dp puo. 
dels oixin ToUrw t rpirg? vii! &y eoi Doxii, kal rk 9^ " Alqpaloy 
vedpix wa) valyompniperé wd mk ma müvTx x&i TÀ Üwpldait xa) và 
füix. &AX' obnpo vovit" loti v0 uve QUyauÓO , TO Troisl & Doxel xU. 
j 3oxei c0; — I1Q.A. O0 958. oUrv yc. —- X3. "Eyre oiv eieiv , ATO 
Qióri piper Tv. ToadTYV. OUviuv ; — TIQLA. "Eyoye. — x. Tí 
|j; Aye. — TIOA. "Ori dyayxaloy rbv cUro TpürTOVT A ÉquucUoliel 
drri, — EO. T9 3b CyacbéÓos 00 xatóv; — IIOA; IIZv yx, am! 
£O. O)xobv, O (awudoi, TÓ páva Süyxclsi mdAw xD cot Qai- 
yerzi, dày iy srpárToyri à Semel émWra) TÓ dXDeLiueez TpaTTÉN , 
&yalóy v'-elya4, xa) TUTO, Xe Éomxev, de] TÓ yx DUvaclar c 
9É cxx) TOUR. XAACB 


àà ui xaxy Kx suply SivacÓxi. Exebouela. 


Z. Tà» dolxog yc, à £ralps, —" 
xal àAestvóv ye Ttpós. ad quod corrigatur 
Phil. 48 D zr. Aéyst $5 9et» du& cobro 
Oue)doÜnt và vOv; IIP. Aéyo, xal Ocouai 
ye mpi T6 AMyso. delendo insulsum 
additamentum T iÉyet». 

470 A. à» pb» mpérrovr & iex 
Exwrot — xal opuxpày GUyacÓct] Omnes 
codices &d unum haec sic habent et 
ne lttterülam quidem mutant. , Plato 
tamen es ite eeribere non potuit. In 
Tpávrovc. dà Soxl (sot oblit&eratum 
pronomen post $oxel et arsiculus anto 

Rpátcovrt. Quis deinde vidit huic si- 
milem ellipsin, qualis est in posteriori 


bujus iodi membro, el 3à u$, x&- 
xbv (5. elvat) xà (8. covro, d rides 
dori.«à): cjaxpis OUvacÓet?  [nterpretes 


non tantum angcoluthiam halluciman- 
tes, sed etiam mancam ellipsin per 
anacoluthiam scilicet, omnie haec Pla- 
.toni vindicant, praeter unum , optime 
de critica Platonice meritum, qui «t 
pro *« scribendum censet. Sed quid 
hac mutetione proficimus? Neque ma- 
gis audiendus qui x«l, qued est ante 
cwxpb», transponi jubet. Ut igitur 
Platoniamanum restituamus totius loei 
seneué investigandus. Soerstes hio:mon 
« 


novam instituit argumentationem , ne- 
que novo utitur argumento, aed quo 
supra convicerat Polum, eundem re- 
luctantem | eodem iterum convincit. 
Verba enim mdáXw aj respici indicant 
argumentationis eam partem , quae le- 
gitur in 468 B—D.. Accedit hic tan- 
tum, quod quae supra in universum 
dicta sunt 8leféep& esse facienti (drtox- 
vtwüvet, éxá)sw» eic.), eo Polus im- 
probare cogitur et &lafepà esse pro- 
nuntiare, quia 6xutoUeóat talia facien- 
tem necesse sit. Jam igitur, cum 
Polus deinde negare non possit xaxà» 
esse và OwuoUsÜx:, eodem argumento 
se refütetum videt, quo antea convio- 
tus erat in 468 B, C, ubi Socrates 
dmoxrOwóvat, ixBd)dety oto. em xax& esse 
alia ratione demonstrat, deinde argu- 
mentationi conclusionem subjungit , 
quae legitur in D et E. Socrates &au- 
tem hie non repetit illam conclusio- 
nem, sed omittit eam, postquam và 
péya DovacÜar esse xaxà», et Polo quo- 
que iterum videri debere dixit ideo, 
quod &wutobeÓai (x xax$) necesse sit 
v» (secundum Polum) «éya Susd utvov. 
Brevitatis causa inspicias rogo quee 
diximus de hac comelusione .et e 


| 
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T( ÓpoAeyoUusy &uore ui» Apevov slvai T&UTG 70V, X VUV OM 
1 
éAéyojuey , AmroxrivyUvau Te xal éEexaUver. dyÜpayroug xo &paupeiaÜou 


apeare, éviors D 00; 


— IIQA. Ildw ys. — EQ. Toro uiv 


34, dc dome, xal Tapà C00 x&j "Xp oU ÜpoAcyéiTXi. — T1QA. 


Nai. — Z4. Ilór' oby 


có (X Aewov elyoa TaUTX TOv; emi, 


TÍy. jpov ópii; — YICYA. Eb qi» oÓv, G XZwperec, dmóxpwon 
Q7a)órà roro. — I4. "Eyó uiv Tolww Quai, à U3Ae, si coi Ta 


argumentatione ad 468 D. Superest 
igitur tantum, ut moneam , Socratem 
hoo unum et supra egisse e& nunc 
agere , ut facientem à $oxst xóvrà demon- 
stret Polo qu» €x SivacÜxt , neque fa- 
cere à foulrrat: nusquam aufem eum 
docere, quid sit ipsum «5 uéya SivacÜat. 


Unum et solum hoe demonstrat fo-' 


crates, prorsus no^» j£ya SuyxcÜxt rhe» 
: tores et tyrannos. Qjiod béne ténentes 
jam seribamus locum sie: OóxoU», à 
Üaupdsts , «0 péyx OovacÜnt Tt)ty xv cot 
pulvatat, dà» uiv (r& adde) moderovrt 
& $oxet (a9r& adde) Erarat «0 dps 


Tpárrt , dyaÓby alyav. al Ob uz, xaxóv.- 


Inseruimus a librariis omissa r6 post 
| pi», et aórG post $exd, contra omi- 
simus ab iis inserta v« ante elyat, et 
xol voUro, Gg ot», dori TO uéya X. 
wagÜat post slvat, et xxl egtxobv Dova- 
e8a«t post xaxóv. De sihgulis nune «wi- 
deamus. Sensus illorum 4g».gi» — 
TÀ dotiijuos mpárrst. hic est: si guis 
faciens. quae sibi videnter .vel placest 
es iis commodátatem percip&ad. Y. e. 
Graece àky v6 Tpàrvovrt & Soxtt. adt 
Et«rat xré. Quod. porro adtinet ad illa 
xol ToUto — «0 udya OUvaaÜxt, fac con- 
structionem in 1is non elaudicare , sed 
Qmnibus numeris absolutam ease. Vel 
*sio verba illa ferri non possent. Diximus 
Socratem hoec &olum agére, ut persua 


deat Polo, tyrannos et rhetores facien- . 


tes à Sow aórolg, p» yx S$ovacÜmt 
Atque tantum abest, ut Socrates cà 
Sive Ouxalog sive dóbtg &Toxtuvuyat etc. 
dixerit esse jéya bUvacÜxr, ut potiue 
eontra, qui secundum Polum talem 
potestatem habeant (interfiéieadi efc.) , 
eos dieat omfium cividhn ddyteroy 
OUvxeÜo. et ne vouijroÓc. quidem in 
civitatibus. (466 B), et ut cà» vel à- 
xalog dftoxtovi»ra prorsus djXAeroy di- 
cat (469 B). Qum igitur per c) usy« 
S»«c6ac (8ecundum Polum — «à cv, 

vely etc. 469 C.) imprimis .hic intelli- 
" gendum sit «à dmorrovivet , dxBáDDsty 
etco., non fier potest, ut hoc gy 
$byacÓa: ullo modo & Socrate dicatur 
sive revera fya Üj»uoÓot ese6 sive opu- 


'"Aüyx SovacÜat esse contendat. 


 péyx Dbvavat vrl. 468 
.igitur,non assequentes hujus dialeeti- 
ces subtilitatem , o) yydvres dà avoxa- . 


xpi 9U/xcÓsu. Quaerat aliquis, cur 
tamen hoc idem Socrates àya0by dicat. 
Dicit et hic et in 468 B al, sed eo 
consilio tantum adjectivo dya6»» utitur, 
üt mox epitheton xwdy ei opponat, 
quemadmodum in 470 C antithoei ToU 
dustyoy eb xdxioy utitur, quum tamen 
multum ábsit, u£ «b .Oualeg d"oxtt»- 

D», quamquam sit dueoy, revera 
Hoc 
unum igifur propositam. sibi habehat 
Socrates inde & verbis 'Q uaxdpie 469 
C., ut iterum pfobaret xaxà» esse T) 
nya Sivaatat.. Atque hoc propositum 
assecutus pergit ad alia, et aliam argu- 
mentatioiem quasi praeparat, omissa, 
uti dixi, conclusione, quae sine dubio 
adhuc éyauJog; erat Polo, hac: rgo $ 
met» d B$exti «)rQ sivd Ó (secundum 
Polum) j4éya $wáptvog, prorsus non 
D. E. *Bcribse 


c&usvot , i depravarunt tocum" porrigere 


- et perficere eum volentes addendo verba 


xal" voUro — "DbvadOzi, et "al'outxph» 
QUvacÜwr, Sb, ut quemdam scilicet coa- 
structionem restituerent, voculam ce. 
Ob haec duplicia argumenta et ex dia- 
lectica! petita et ex grammatica nos 
locum ita scribendum censemus, uti, 
wmiodo ostendimus. ' 

—- B Xà— émnóxpoet vadrb «o0r0] Op-. 
time corrigentem a«)ràg pro ca«)ró re- 
fellunt falso argumento. Dicunt illud 
X) ita positum primo loco habere 
véx»6ty, ideoque «org stare post illud 
non posse. Vide autem Sy. 172 B — 
siti, «0 abs "apiyévéu- wíj cuvovcla 
T&v» 3 o); e$ locos laudatos ad. 452 B. 
Qui werturit ca0rà vcó9ro, hano leotio- 
nem defendentee, per (dew: Aoc, teefo 
quidem vertunt, sed uon vident, jam 
alius qespondexit éd:necesse esee, ante« 
quam quis ádem respondere juberi 
possk,.: Et qui ea. vertunt per Aoo 
ipsum ne intelligunt quidem Graeca. 
ltaque ne dubites legere a«Uràg; pro 
TXU0tó. Vide ex multis unum esem- 
plum, in 504 C, ubi eidem dictó ob. 
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ApoU Sàidy ieTiv dxodrtv, Üruy: uy. Sixaloc Ti; TaUTA TO], Rpeti- 
yoy Elyxi, Orxy 0 . dOlxwc, xoxiov. | 

XXVI. IIOA. Xaaerdy yd oe BéyEm , à Xáxparec. dA odo) 
xày TXig; c& dAbyEeey , Üri o0x. Aw Miysig ; — XQ. TIoAAN &p 
dyà TQ xà) wp i5e, lowy 8&8 xai col, éd» ue dAEyEwc xci 
&maAARE«; QAumplac. AAAR "u» x&uws QiAoy RyBpm süepyerGw, 
dAX ÜAeyye. — T1QA. 'AAAR qv, Q Xoxpxreg, oU0ly vé ce 
Oe TxAGuUG; Tpayuxciy ÉAÉyxew Tà yàp wÓble xa) mpowv yeyo- D 
vóra TaUÜ ixava c& &beAdy Lau dT) xx dmo0eiLas, óc TOAAO) d3i- 
xoüvreG XkyÜpwzo) &üdaluovig sici. — £4. Tà ox TaUT»; — 
IIQÀ. 'ApyéAacy Bro voUrov Tiy Vlepülxxou Ópgg pxovra Maxe- 
doylzg; — EQ. Ei à& u43, 4AX àxoUw we. — II1QA. E0ónluev 
obv co) Boxe slyzi, 9» àÓAL0c; — X4. Oix clon, à YIGA€ o0 yap 
ct cuyyiyoyz Tàyopl, — YIQLA. TÍ 9zi; avyysvouevos ày vvolyc , Ei 
AAA O' mürdÓey o0 yiyvdckég, Óri eüóxiuove ; — ZO. Mà Al 
o0 Oárx. — IIQA. A4Ao 93, G Z£üxpaTtc, 0T) O00 TÜV iiy ay 
BaciMax viyvacxev Quote eüBaluoyz Tyre. — EO. Kal A4A»05 
y' dp o) yàp olàm quudelag mte Eye) xoà Dukcuooó Mz. — IIQA. 
Tí 3al; ày rojrg 9» T&cx tUümippvim écrly; — EZ. "Qe y' éyb | 
Aéyu, & YIQAe Ty iy yàp xaAbv xáyaüby kvopm xoc) yuvaixa 
eQoxlpoya elyadl Qui, Ty 9. &Xikov. xod vroyupüy. &AAioy. — YI(.A. 
"Àlauoc Ap! córde deriv à "ApxlAmos xxrà Tüv cv Adjyoy; — EQ.41 
Efzsp vs, & QAe, A3uxog. — 12A. 'AAAÀ qaiy 95 Tc. 0UX 
&àioc; Q we mpociixe july Tíjo dpsjic oU0lv, Wv vüv Dti, vri Ex 
yuyaixbs , X 3v. 900AX. " AAxérov , TOU. Tlepüíxxou. d3eAQDoU , xod xorà 
py Tà BÍxouov SoUAoc Xv  AAxérOv , xx) el Z(JoUAero TÀ DÍxoux vroiéiV, 
&joAcuev Ay 'AAxéTy xal 9» eü0miuuv xaT& ys Tüy cüy Adyov vOv 
àP Üauuacle; óc AÓANG véycyey , Eme) mà uéyigTa wWAlkwuxev. 0c ye 
mp&vrow 4i» coUToy AüTÜv Tip DecmróTww xol Ücioy ueram eevoc B 


temperat Socrates eodem utens et cot 
$9tov. 

471 À xarà tb» cb» lóyo] Hic ye 

Ub xarX, et in B rà» ulov aüroU 
ovile Aléfavyüpos , dvi» abro, 
cxe0à». dlouierq» ante oxysbby vocula xal 
in nonnullis codicibus legitur: paulo 
inferius in his «by disiphy tb» yvíctoy 
TOU Ylepüixxou vlà», ToO Og éncaTj xci. 
longe plurimi codices habent cà» pro 
Tov.. ln editione Didotiana scripsi, 
nescio quo errore, rb» pro «oj: nunc 
neutrum scribendum judico. Arche- 
aus enin, ex ancilla et Perdicces natus, 


non erat frater- genuinus ejus, de quo 
hie sermo est, quippe nati e Perdicca 
et hujus legitima uxore Cleopatra. 
Itaque scribe sic: à» dósipbv, «v» 
yváctoy IIepbixxou uiàv; deinde sic: mai 
Gg émtrérn: nam Platonis codices pas- 
sim habent hane formam , rarius hanc 
émcart?g, mevraecjs. Apud Aristopha- 
nem. autem ubique brevior forma oc- 
currit et sola. metro convenit. Caete- 
rum eum nulla causa excogitari possit , 
eur librarii addiderint ye et xal illa in 
A et. B, facile ea Platoni reddenda 
censenti adstipulamur. 
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dg duobwcev TWV dpwom, wv Tlepalkxme mürüv dQpelAero , Gevlouc xoi 
xarxjueÜUcms aüTÓy T& xxl vy  vibv aUToU "AAMÉEayMpov, dveviy 
&ÜUTOU, crs0by xAnucTWv, du)aAGv cie MuaLay vixTop dLayayüy 
&míicdaLi rs xx WQawioss dpporipe, xa) vx)T dOnojoas HT PT 
áxvrày dÜAuéTwTOG; wevipevog, xa) ob quereuéAwaty mórQ, dAAX 
CAlyqv. Davepoy. Tv. d3eXv , Tüv. yv4aiov , Uv TIepüinxou vid , vraida 
dg &mrír4, o0 » dp) éylyvero xarà TÀ DÍxaio», cóx é(jouAMÓM 
eUoaljuy yeyéoóoi Qixxleg éxÜphpac xa) do0o0c TXv Ap ixslyg , 
&AA se Qpéxp iumAGv AmomviLag pie Ti» UwTÉÍpx müTOU KAeo- 
aurpay wwe ÉQw Dubxoyr! dureceiy xal daoüaveiy. Torydpros vv, 


&re (rà) uéyiTx WünuxO; Ty 


— O dev puéyeta 3omxó;]  Om- 
nes codices omiserunt articulum «cà 
ante uéywva. Eadem tamen séntentia 
ubique eum salvum habet in omnibus 
codicibus et editionibus ex. gr. 471 A , 
478 C, 479 D. — In indice emenda- 
tionum , quam editioni Parisiensi prae- 
misi legitur: ob» y4 «eot scrib. pro 
o)04 94 coi, Videntur igitur typothetae 
tertum correxisse hic et mutasse in 
o)0é» 9€ eot, postquam indicem confeci. 

tur ea in D. — mb cob vv, óx 

c) ole, djeXfAeypat —; mó0e, à 'ya06; 
xal uv» o004y y4 cot vO0t0w bpoloyG) d» 
' e) g)s. in quibus notandum illud mé- 
0t» — ; quod quam vehementer negan- 
tis sit, optime conficitur ex Arist. 
Eccl 976 | : 
FP. Oórog, Tl xÓTttt; uv lpk Unteiz; 
N. T6000; 

Operae pretium est conferre formulas, 
cujusmodi supra corrigentes 452 A 
quent recensuimus sordidisque ad- 
itamentis purgavimus, Quemadmo- 
dum igitur Soph. 233 O, né yàp ox 
dóbvarov; Rep. 453 D mà; 9' o0 &aptpet; 
ultimas voces respuit Attica lingua , eic 
neque in Euthyd. 291 A — ejper! 
éxtlvqy 3) oix sÜüprrt Jig Évex dontelre; — 
IIóÓsv , à .ax&pts , e0pojuty ; ferri potest 
ultimum ejpout». Ex Crat. 398 E c) 
dyetg elreiv; —  1ó0cv GÀ "yaQ, do; 
onus inane &y« tollendum. Atque ta- 
libus ubique libera hoc T6ó0c apud 
Platonem, qualibus apud Aristopha- 


nem nusquam onerarunt neque onerare : 


potuerunt salvo metro. — Quae mox 
leguntur in Orat. 399 A 2p0Gg yt c) 
TisTtUuy, ne quis ea mutanda censeat 
in ópÓ6s ys cà Ttotó». Solent enim Attici 
respondentes dicere «ej ys sive xaJ 
y« c0 Tot», quocunque alio verbo 
praecedente, sed ad 6p y« repetunt 


verbum in proxime . praecedentibus. 


à& Maxsbova, àfxidrxrds dori 


usurpatum. Recte igitur se habent 
àpÜ&e ye AMyouv, ÓpÜGs yt voplyovtts, - 
ie ye co Ttctt0o» , Sim. Ibid. in 
— d)» 9k crooavrlo iuBádoun 
yp&pparo, và Ot Baportpa pDryyójeta. 
. 'AAn08 Ayetg. X. Tobvow Tolyu» lv xal 
7b T6» dvÜpeimtow Üvop TtTtoyÜt» xré. In 
editione Parisiensi verba dile» 9b — 
o0eyyópt0a et, iy ut spuris notavimus, 
tum ex Tobruv fecimus Tofto: praeterea 
vocem éófurepa 8 correctore inter fa- 
porepa "eb gütyyopaUa positam ei reddi- 
dimus. Harum emendationum ratio- 
nem reddere nunc mihi libet. Scito 
igitur, illud &» non legi in omnibus 
codicibus et voUro pro ro)re» in non- 
nullis esse. Ex qua varia lectione 
hanc loci sortem fuisse facile confici- 
mus. Non intelligentes neque recte 
exe)ápsvo scribee quae Bocrates dioit 
inde a verbis exéret 0; Ó )fyo , Onera- 
runt haec & Socrate dicta illis d2Àew 
0b — pÜcyyópsÜa: deinde orationis et 
argumentationis contextum interpositis 
disruptum quodammodo resarcire co- 
nati sunt inserendo illud £» e£ mutando 
ToUro in Tovro». Quod ut cuique liquido 
sppareat, totius loci sensus speriendus. 
imirum Socrates inde a verbis oxóret 
óy primum universe loquitur, ubi di- 
cit, se (Graecos) multas nomina for- 
mare tum inserendo litteras , tum exi- 
mendo, nec non óé£f)órqrag mutando. 
Deinde exemplum affert, Ad gidos: quod 
cum sit jux, ostendit, quomodo lit- 
tera exemta factum sit nomen Aigues 
ex j»uaro;. Quae cum approbasset 
Hermogenes, Socrates statim pergit 
ad nomen dvÓpemos explicandum, ejus- 
que originem investigandam , et docet 
eum hoc nomen eadem ratione ex 
pipatvos factum esse. Hoc solum igi- 
tur docturus Hermogenem omnia illa 
inde.& exómst praemittit. Itaque om- 
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avrov Maxsidvuy, dAA' oóx süjmupovicremoc, xa) leue BeTw 
deri "Afwvaluv duxi co0 dpLauevos Miimm Ry» Ao bersmoU$D 
 MaxeBüóyey yevécÓoi [ARAM 9) "ApyiAanoc. 

XXVIL ZQ. Ka) xar' àpyàc vv Aóyuv, 9 Yi3Ae, Pywyá vs 
 Émyvecm, Uri op Doxslg 5Ó mpóc TN» DwropuOb "remaidrUcÜmi, TOO 
àà Xaliycoómi WwsAwxiyar xc vUy RAAo T) ODTÓG jew Ó Adyog, B 
pé xkw mxio beMbpLne, xáyo U-à co) yüs, Óe c0 de, de- 
A&yjxi TOUTQ TQ AdyQ, Qdexav rüv dürxoUyra oUx smi ove elyas ; 
mdfev , O "yall; xai pi o0Ms yd cot moUTOy ÜpsoAoyG. Xy aU (uic. — 
HOA. O$) yàp xac, ird Joxei yi coi óc dyà Aiyu. -— XEXY.E 
*Q, uaxdpe, jwropmoc ydp ms émixeipsig ÉAbyogev, Dorep o) dy 
Tél; Duxac TWplong wyoUpjuevoi dA&yxsiW. xal yàp éxei oi fTepoi ToU; 
irdpoug OokoUgm) Mu, EmTeDRy TOV. Aiyuy Qv iy Myusi áp: 
Tupac TOMAS "rapixwyrei xo) eüDoxlpouó, Ó 3B ráwavrim AÍyuw 


évm TIL TXxpÉywuTa: 3  yddpa. 


nino omittit loqui de altera ratione, 
qua litteras inserendo nomina forman« 
tur. Et revera nihil quidquam opus 
est hanc alteram rationem persequi. 
Seribae autem aliter judicsntes addi- 
derunt illa dije» $à —  gütyyópe0a. 
Verum vide quam male rem gesserint. 
Quid enim interest inter dio» $à — 
ipfáJousy ypáp pata eb superiora mol- 
Adxig nep fBiODojev. yp cca? quid in- 
ter và àk Bapurepa. pOeyyóps0a et supe- 
rius dictum «àg ó£üUtntag uera á22o- 
pe? Nihil prorsus quod attinet ad 
sententiam. Est turpis quaedam imi- 
tatio et repetitio superiorum indigna 
omni Graeco nedum fistone. Quid 
enim I sibi vult illud $31», 
et unde pendet genitivus? Et quae 
supra optime se habent ToJMxs éteu- 
Bons» ypáppaca, cà 0 (9. ypápputra) 
dfctpoUps», vide quam misere scripse- 
runt imitantes àufd)Dopev yp&ppata , 
v& Ok (s. ypàpupaTa!) Baporepa. gOtyyó- 
ps0c. Nam non moror talia corrigere 
conantes. Delenda igitur illa, et scri- 
bendum «cobro. Ove autem putes omni 
Tp6ro» respondere debere £metra in se- 
quentibus, aut omni éreme 3n praece- 
dentibus moro» scriptum. Potius con- 
feras dicta ad Gorg. 470 A, mri:ejus- 
demmodi deprasvatio. Jam mittamus 
Oratylum correctis his in D»erpojua0o 8j 
xxl vaUra Dui», Gonep v&umposÓwy. 
Ineptum hic SteAely.. Requiritur $u20sty. 
am non Guo» superiora: neque hie 
est atiquid &ttperéo. Sumuntür Qvyi 
et copa diserte stenquam BSwrrps0dvra. 


ojrog 9  Ó ÉAeymoc oDdevóg Aids 


— E — bu v2 (s. ) —4 
oj&tyx] Non sind irciticg Ba 
lam 4 T — $ od; male habitam 
ease et a scribis et ab editoribus, qum. 
prior ejus pars supervacanes videri 
poesi. . Oritioorum :-autem principes 
eam sic simpliciter positem ubique 
restituerunt. Hic sutém loci in Gosgis: 
incaute scribi jusserunt 5j Tta — 3 o» 
06x, rejecta prima voce £«. Haec 
enim vocula non expellenda , sed retà- 
nenda ob voeem 4o, ne perest 
amtithesis, qua gaudet Atticus sermo. 
Neque igitur in Rep. 496 C — $ ydp 
TmWoU ct dOÀe $ o)órÀ 69 (gTtpocÓ0ev 
36yow. illud d&Jà)e rejiciendum, quod 
accedit ad formulam q e.) osbel;, sed 
hee quoque retinendum ob praecedens 
A&évepes  Praecoduht enim haee wp 


AMaérepos oUx diu» Mysts, có Datuóweov 


. Itaque in-'Gorgia 3 £x rtvà 
scripsit Plato, nom xero 6e -Twá, 
neque 3 va. — In laudantes 
ex. gr. Àel. de Nat. anim. 6, 50 isaew 
Abyurtclo d Tis i) o)brs. 6, 8. Üaundtiet 
vi$ Ur oDbdg (ubi deest prius 5), alii 
non audent formulam hsne reddere 
Platoni, alii nimis seduli eam etiam 
Aeliano ubique vindioant. Fortasse 
Aelianus ,. si: dyaxbjag sua scripta reco- 
gRosceret, ipse alia plura corrigeret 
et, his lectis, etiam hunc looum ré- 
scriberet. Ego autem non ausim alia 
eorrigere et ne voculam 7j quidem resti- 
tuere in pessimae notae auctore. Paulo - 
inferius 1n Gorg. 472 À scribe xal Eévor 
xd» fo) pro xol oi £fvet d&v BoX2s, in B 


e 
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AT29iscri: mp viv &xxÓerey" dylore yàp hy xal xorexpsvdopeprupulely 
tig jmà ToAAGy xa) SoxoüvrwV eival Ti. wal VUv ep) Gv eU Aéyeie 
dalycu coi wavreq supQWuecusi ,raoT&. "Afuyalor xal oi Elyor*. dày 
QoUMt xeT' uU aprupac mapaoiicÜxi, de cóx dAxÓi AÉyu, 
uaprupscouci coi, &ky mày. (QUA, Nixlad à Nuxuperrou xad oi 23sA-.— 

Qo) quer! móToU, Ow oi Tplmwodac o) &QeEhe "éeruTág eioiv dv T9 
Ai6vuclg,. d&y S8 (Q0UAM, "Agurroxpávrwo Ó ExeAMov, oU D àmriy 
Bi» Iluóo? xo$ro TÓ ka» d»dÓwum, téày 3à (BoUAw, 9 llepixAdoug 
AM oixín, 3 .XAA« avyyéven, 4vriv ày (Qoo TOv. dba ixAMEa- 
"ela. AX dyó coi do Dy cg, QjoAoya" o0 yp ue cU AyayxdCtie, 
dAAÀ wsvQoudprupae TeAMOUG; xaT. ÍaoU Tapxctpevog, iziteipsie 
ixGdAAem ua dx, cie, o0slag xal oU, RAwÓoUc. dy 3' dà». u*t cà 
ajriy iym Üyvm quprupm mxpkenwua) ÓpoAoyoUvrTA epi Qv Aéya, 
Col! 4Zw).olge ALuv Adyou uoi mrezepavÜou repli. Gv; &v sipniv ó 
Adyos fr ola 3' o)0B col, éày 3X Éyo co uxprupi slg Qv doc , 
cop V AAMwu; vdvrug TéÀTOUG xxlpety Es. feri iy oby ordo ric 
Tpómro; E bau, óc cU 7' oli xx) dAAO TOAAOl de Ti Db go) XAAsc, 
dy By eb oleas, TepeoaAMdvréc oov tràp^ &XMIAcUG oxEpueóx, el 
ww Oeoleovoiy dAMJADV. x«l yàp. xad) AU dyes mop) iy diui Ba- 


TOUjLEV 00 "Trüyu cjuxpà Üyra, AAA cyEiÓv Ti -TRUTA , Téf) V 
dor Tiuol pro dart» é» Tiu 


assen 

ita corrigentibus. Vidb dene 

,472 B — obi» olat.— uot ss end 
0x] In uno eodice est à» ante 
in vocibus mépl dw )Myo, quae supra 
scripta pne praecedunt. Hano vo- 
culam alio loco positam fuisse arbitror. 
Socrates enim hic tentum obiter tangit 

use demum in capite 28 sqq. de in- 

ustria et enücleale pereequitur. Cum 
igitur non respiciéns ad superiorà, sed 
orsurus argumentationem, quae legi- 
tur infra, dieat illa dyà $' dà ui; ct — 
Tapácyojuat bpjolcyoUrra 1. e. paucis; 
ego autem si non effecero , «£ tu sihi 
assentiaris, perfectum qtemepávÜot non 
ita adhibere deinde potest, ut de re 
j&m rever& peracta accipiendum ait. 
Ne igitur ita accipi possit, à adsif, 
post o96ài» ponendum , necesse est. Suc- 
currit mihi locus non omni quidem 

arte illi similis, sed ubi tamen per- 
fecti infinitivus etiam dy requirit, Men. 
7/5 O d à $$ — áitopeln —, tl ày 
olet cot àmoxexgle0ai. -- De vocibus ek 
avt», quas habet eadem periodus in 
Gorgis, confer dicta ad 452 B, nt 
videas quantopure ineptiant et nugentur 


— Ü xal yàp xoà vvyydvtt — cyabó» 
tt vara] Secundum xe, in duobus 
vel tribus codicibus obvium , jam Pia- 
toni vindicgvit optime. de ejus textu 
merifug. Bed quid sibi vulf illud ravra? 
Num hic bonus sensus est: e(emim 
sunt etuam nom contemnenda ea de 
quibus disceptamus, sed fere haec , de 
quibus scire pulchérrimum est eio. ? 
Minitne gentium: sunt enim praeter 
has res etiam aliae, quas scire pul- 
cherrimum est. Vulgo quidem prono- 
men demonstretivum habet relativum. 
sibi respondens in eadem periodo, sed 
tamen non ubique sensus, illud ad- 
mittit. Ut exemplo utar, in 473 E 
oux. olet dbe2g)MyxOon , à Z., Óvtx» vata 
Atyps , & osbdsg àv pícsuy dyÜpoyros. ai 
ita seripta essent, negue hic sensui 
conveniret illud cavr«, neque id.pla- 
cere posset nisi iis, qui minus aceu- 
rate dictis contenti esse soleant. He- 
quiritur ro.xüra quod hic revera acrip- 
tum est. Habes simul exemplum, 1n - 
quo vOX Tot«bra eadem fatioie usur- 
me est. In loco-igitur supra scripto 
ibrarii hane vocem in raUr« mutasse 
videntur ob prouomen relativum 4. 
Sooratem igitur recte dicentem facit 
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elddyas T& xAAM TOV, [43 elüvau T^ alowio Toy: TÓ yàp xeddaaucy 
aürüy deTiy 9 wyiyyoxem $4 dyyosiy, QoTig T. eüdmlpwy éavi xa) 
jeric qu. müTÍkx VmpTov;! sep) oU vOv 0 Adyog dcr), c) WysiD 
oldy v' slyou wmxapiov Eydpm dOixoUvr T& xa) A3uxoy Üyrm , elorep 
'Appénaoy Guxov  pày yet clyai, eüBalpoya 96. dAAo ci de obTG 
cou vopltovrog SiayonpssÓn ; — YICYA. TiZyy ye. — : 
XXVIII. ZO. 'Eyó 3046 Quai. d90vaToy. 8 iy Tovr) dpio(o»- 
voUpuey. elev: dXixdy 9h 0» eübmipuy ferai dp àv» Tuyxvy DÍxse Te 
xxi Tipuplae ; — YI(YA. "Hxior& ye, ire) oUro y^. ày abjióraTOS 
£y. — EQ. 'AAXM dà» £pa X Tuyxüva Blog 0 dàmxOv, xxrAE 
Tàp Giày Adóyov c0oaluey feTxi; — YIIQA. «ul. — EO. Ker 


9E ye riy ipX QCov, à IIBAe, 


à &àixy Ts xal Ó R3ixoe vávTOc 


pày  AÓAioc, dÜMw epos mévro, dày ux SI Mxwy x93 Tuy v tym 
vioplas dXixGy , *rrov 3 &ÓXic, dày Qibg Dlopy xal muy xdyu Dip 


suctor ea, de quibus cum Polo dis- 
putet, non contemnenda esse , sed fere 
talia, de quibus scire pulcherrimum 
est, si nempe vouUr& pro raUr« repo- 
sueris. 
«Ib. ejrix« mp6cev Tepl o0 yov 6 Myec] 
Laudant intérpretes locos, unde con- 
fleiatur, a/rixx hic non esse vulgari 
"notione coU «000g, sed fere «oU olo». 
Quae notio cum librarios lateret, eos 
earà vocem intefdum omisisse vel mu- 
tasse vel etiam explicare conatos esse, 
quid mirum? Duas omnino quaestio- 
nes his paginis tractat Plato, primam: 
TÓ :dénul» «co0 diuuleÜci xdxw» esse. 
(4738 A), alteram: «à «b» diucUvt« 
Góvra Obxq» cirrov dültov elvat 7) 5; St- 
Qóvra. (476 A—480 A). Nusquam au- 
tem legitur aliquid , cujus illud mpéco» 
sit tanquam prodromus. Imo, auctor 
hic partim &c summatim tangit alte- 
ram illam quaestionem. Itaque sensus 
potius contra Órepov requireret pro 
*p&rov. Quare delemus mpóro» ut inane 
interpretamentum voois «)ríxx. "Vide 
locum omnibus partibus huic similem. 
Phdr. 235 E. ajríx« Twpi o0 à Myos 


xti. 

— D wo. dia6» 5i 05 xci.) Perti- 
cipium d$u&» it& positum et, ac si 
argumentetionis pars praecedat, in qua 

uis Oxata Tou&» sine dubio felix esse 

icatur. Verum illud ele claudit quo- 
dammodo superiora, ita ut post id no- 
vam quamdam interrogstionem ordia- 
tur Socrates. Quare participio adsit 
necesse est aut nomen sive pronomen 
ant articulus. Bu t autem nullum 
vestigium pronominis neque nominis. 


- ecriptioni 


.Adfuisse igitur articulum existimo, 
quo deperdito tolerabilém quamdam 
constructionem  reatituerint.  XNxem.- 

lum afferamus: Prot. 312, E. «lo. à 

Ó copueT2s Tepl vlog Óeróy Ttoutl. M- 
j3«»; Eedem ratione illic à $t àq d$oxi 
a Platone scriptum fuit. Atque huic 

fffcuatur uae Socrates 
mox illis subjungit in Gorgia, haeo: 
'AJ)' d&v dpa 3) tvyydyg Sls 5 diy 
xav Ti» ebv )óyov tUnluow derat. Bic 
ó àix6v saepius recurrit in hac dialogi 
parte. Fortasse quis objiciat ex. pr. 
Hrs Ry & Ok O5 nlvet» d2Jo vt 

U gs tlyat; Àt vero participio Gef&vra 
si adesset articulus, eruidam riis ; 
quia hujusmodi accusativüs cum infl- 
nitivo nullum articulum flagitat. 

— E «à» — ubt vvyy&yn ttplag 
diüxG», jrro» Ü' XOlos;, dà» — zal tvy- 
x&v» Sig —] Qjis in hoc loco agno- 
scit nitorem Platonicum? Et dictio et 
constructio pessumdata. Ipse auctor, 
ut argumentatio bene procedat, in 476 
A, D et E dedita operas cireumscribit 
atque exponit vim dictionis.St$óyat Sx» 
saepissime ea usurus in hac argumen- 
tatione. Docet tà 9dvat Bixq» esse — 
TQ xolábóssÜn: — t Táoxet» rt Uto xod- 
Govro;. Atque revera Atticis frequen- 
tata est haec dictio 8ióvat lxx» signi- 
flcatione voU poenas luere, puniri, 1. e. 
passiva coU xolátet vel Anu fave 
vel etiam cob, non raro apud Plato- 
ném obvii, émtriódyot Sbey.. Passivum 
Mntur $ióvat 6b neque una cum xoàd- 
$ecÜxt neque cum tvyyávtty Sixng aut 
Tuy xét» ttoiplas concurreré posse con- 
tendo; neque igitur Platonem tautolo-. 


($ ORGIAS. /|— Bc 


41780xà dev Ts xo) dvÜpmuv. — YIYA. "Arorá ye, à XüxpxTec, 


dxixepeés Aiyts. — EQ. ITlepdeouoi 9é ye xai cà solea, d 
éraipe, Ta)TÀ duo) Aéyswv: Qao ydp ce cWyoünai. vOv giy oy & 
QuacpepdsÓm vaUT. der exdze) 9à xal cJ. elroy iyo Tov dy TOlé 
lpmporósy v0 d3ixeiv ToU dXixeloÓni xdxioy slvai, — IIQA. Ild»v 
y& — ZO. Eb 94 qyey 00 dikeioüai, — TIQA. N&l. — EO. 
Ka) feb; diueUwrxe déAlou; Éjwwv el»a: dy, xal IEyAEy iy ovi 
Beo. — IIQA. Na) uà Ala. — ZQ.'Q« ci y! elc, à TlAe. — 
IIQA. 'AAu8j 9" oiduevoc lows. — XQ. XU 94$ y! eübslpoyze. a0 
. ToU dJUixovvyrac , dày Mu» 3i)do: Dbxyy. — TIQA. IIéyo aày oby, — 
Z4. 'Eyà Y a)ro)e dÓXwripuc Qul, Tob; 9b ÜMvras .Dlxyy 
NrTey (00A&) xxl T:UT' [Abyss ; — YAQA. "AAX Eri oUt" dxelyou 
xag) dor), & Xxpere;, HaMyLa. — EO. O) Mira, d 


Scribere potuisse, quelis est in 
dà» u3 9566 lxv unbk Tuy to Pong Hide 
et in 4k à0G Sb xal Tuyxkva Dis : 
quemadmodum nusquam ex. gr. rvyxá- 
xt» Ücxwxrou vel cetur; simul cum 
ditorexs». concurrunt, neque concur- 
rere possunt, Noli nunc hanc emen- 
dationem in dubium vocare passivi 

iphrasin illam putans rariorern esse, 

x quo enim hunc grammaticae locum 
de fndustria persecutüs sum et duo- 
rum vel trium verborum hanc passivi 
periphrasin cognovi, multorum eam 
usurperi comperi. Incidi ex. gr. in 
Tuyygett» albo0s , Blas, Dupeóv, Exebvto, 
imewplag, xpicteg, péptos, Ópyfig, 
tip*»4, xyptto;- Quyy»as , idque non 
raro sibi adjunctam habentis praepo- 
sifionem rà pessivorum proprimm. 
Qua periphrssi quam apte lingua sibi 
AÁpsa& succurens deponentium paseiva 
eompenset, vix monendum. Sicuti 
igitur quaevis alia passivi periphrasis 
pro xpso passivo usurpatur et nonu 
eimul cum eo vel cum alia paseivi 
iphrasi coneurrere potest , sic etiam 
iion: bix»» non admittit eimul tvyyd- 
»&v Ow; neque tvyydvet? euoiplas. im- 
primis linguidsan Oévac Six3». cum 
fuyxdvs bbs, quod in utroque. idem 
eubetentivum d$ est Neque mihi 
proferas locos, qualis esí iu 472 D — 
dp' d» vuygden Meng. v 9i vijoplac. In 
. hie enim aiia ratio. Saepissime sio cone 
tinuo utráque illa vox uni eidemque 
verbe jungitur, etiam spud reliquos 
Graecos auctores. Oppenitur hie loci 
huic dietioni «à à&v ju» tvjyévw Qixns 
eum uno Qjixw;; unde apparet utrique 
diotioni eandem fere vinr esse, His et- 


gumentis e grammatica petitis adde 
quae dialectica Socratica suppeditat & 
nobis allata infra àd 476 t — Re- 
liqua corrigenda. Num Graeeum est 
ó diu ól0nct Soy düxc&y? num post 
Terov i additum illud 48A; in posi- 
tivo, ubi praemissum est.in superiori 
ejusdem periodi membro idem adjec- 
fivum in comparetivo? Etiem utrum- 
que hoc abjiciendum , secundum àà- 
x&v ui prorsüs otiosutn, dig üt 
positum ubi Atticus sermo ellipsin 
requirit. Totus igitur locus omnibus 
ills sordibus abjeetie sic scribendus: 


Tat B ye ci» dip Ua», à TIG, 0 


&hixGy ce kal 5 dllotog Yábtac gi» di0Xtos , 
dÜltertpo; mévtot dXv ux Mà Bp, 
dev $9 dà» Q9 Bb vnb Üeów vt xol 
dyOpéitiov. In his demum Pistoitica 
cencianitas et eleganti&.. — '- 

413 A zb Sb (sie vulgoy «à ddcetefax] 
Bocrates in proxiie sequentibus dicit lié 


tox; diuoloc as ducere d1oo;, deinde Poll 
eontra putentis sententiam sie! 
. 3à 0d yr eXialgeva,. Quo modo ubique 


adversarii sententia per 84 ye sigtrifl. 
omtur. limque etigty in supra scriptis 
ye ante «à suctori reddetur. — Paulo 
Hxferiue quae leguntur fftpácogot 04 
ye xal ck — olov ydp cc yobpar. 05 
ps conantes nesc0 quid nugentur. 

aec loui est sententia: Minime veró 
(8€ ye) absurda sunt qgaae dios, el, 
cum. sis nihi amicus, operam dabo 
aígwe hoc efficere conabor in iuam 
gratiam , «6 iu quoque mecum sentias. 
Quee sententia facile ex verbis effici- 
tur, si cum iis comparantur quae in 


470 O toli» — ydp Bw — per dpa 
elepyerGs. Peu. Eure s ; 
8 
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IIGAe, ZAA' dàUvarov TÓ yàp dAxÜig oü0émOT PAbyxeTOu. — I1Q2A. 
Ilàg Aéysig; éày dOuxv AvÜpusrog AwqQg Tupavviài imi(QouAeUey , xai O 
A«Qeie aTpe(QAGTA! xai ixruvwTA) xxl Tog ÓQÜmAuoUDe éxxoiwTa, 
XX) &AAMG TOAXAG XX) juEyAAGc xxi mXyTODMTAÀG Ac()ag müTÓG TE 
Au(MMÜcig xxl ToUc mÜToU émi0RV TXiORG T& XX yuvaixu TÓ lo t TOV 
ávacTaupeÜg 3 xarazITTUÓÍR, oUTO; sÜDxipovésTepos fora 9» dv 
Qpuyàv rUpawyog xxracTÉ xal &pypwv ép Tij TÓAe: Dix (Quo roiv Ó Ti 
&y (QojAwTau , QuAcTÓG Qv xal. cUomip[soVIGOteEVOG DO TOV TTOAITOV Xd 
TV lAAAcy Eéyey ; TaUTA Aéysig dÓUvaTOV &lyau. eA éy ety. D 
XXIX. £0. MopuoAUrTé: XD, ( yeyyzie YIGAe , xai 00x éAÉy eig" 
&pri .0' égaprüpou. Oj.ug 9 ÜmOjwwcÓV (46 cuuxpdv: éRv OÍxoG ÉTi- 
([BouAeUmy Tupavvlàu, —  sLrsec; — IIQ2A. "Eyeye. — £O. ES- 
QaueovéeTepog quip Toiyuy oübémoT farai ojoiTepoc mÜTOv, o00 ó 
xarspyacuévog TW TupavvlBa GOlxec o0 Ó Dixwvw Di0oUg" Ovelw yàp 
aBAloiy südaisoydoTépog 4!y. 00x Av 6i4, dÜMwéTEpog quévrci Ó Ota Du- 
yüy xal rupavyeUcae. TÍ voUro, OQ YIGAé; yeAde; dAAo mb TOUT E 
sedo; dAdysou deriv; Émeibdy vie Ti EiTW, xUTAysARV, dAéy sei DÀ 
B4. — YTIQA. Oóx cla dsAuAÉy voi, $. Xoxpxrec, Ürmv TOI2UTA 
. Aéyye , &.o0delg &v QuWosciev dyÜpomuy ; iml époU Tiv, TovTOVÍ. — 
ZQ.*0 IIGAe, oüx elu) GV ToAvixOV, x«l Tépuci (ouAsUeIV Au 


XOy, Uru34 4 QuAM émpuTiveve xol Büe ue mnpyuQpitew, yéAoTa 


— O 3 à» Duxguyé9 — xal v6» dXow 
E£éwy;] fRocratis verba in D — oj5t- 
v£pog xUürGw o00 à xaTtipyaspvo; — o00 
b 6(xg» dibaos. it& respondent ad supra 
scripta, ac &i dixerat Polus $ & à» 
(xpuyc» —., Haec tamen sic mutare 
non ausim. Minus ferri potest penul- 
tima vox dile». Becte in 472. 'A0m- 
valor xal Eévx. legitur, et dJ)e ante 
[to ,nibili esset. Itaque etiam hic 
deleas ilud dAàe», nisi etiam ferre 
posses ex. gr. ümà TG» Ev xoi T5W 
(Agr ToAttóy. Caeterum Poli verba 
jn éXy doux» diOpormog ine0fi tv, 
vlà« &ntov)ebow xrá. T arórius n oct ato 
repeti sic: dx» dàóuus émtfouAtbow Tupa»- 
.»làt in D. nemo non videt: nec non 
ad haec mente repetenda esse, ut ea 
summatim referam, verba lng05 — 7 
Oxpuyó» — ufu —. Nescio eniná, 
quae interpretes intelligenda esse cen- 
8eant ad haec verba a Socrate repetita. 
Si igitur illa Poli scripta sunt & Pla- 
lone, uti nunc leguntur, astutissime 
e& mutantem. deinde facit Socratem 
prem dülxmg scribens modo peg- 
icipio diu» (d»Üpormos) usus. 


enim est hoc adverbio tanquam cardine 
argumentationis in proxime sequen- 
tibus. 

474 A "ü I&le — oix dmworáux 
énupaglise]. Interpretes ad unum om- 
nes arbitrantur Socratem haec ironice 
dixisse, Nemo tamen perspicue expe- 
divit hanc «eigow»eiav. Operae igitur 
pretium eam paucis persequi ac mon- 
strare. Atque hoc non melius fleri 
posse puto , quam opponendo his eipo- 
»x6&g dictis ea, quae Socrates, si serio 
locutus esset et secundum veritatem, 
dixisset. Nimirum secundum hos tres 
locos Xen. Hell. 1l. 7, 15, Memor. 
l. 1, 18, Plat. Apol cap. 20 inter 
se collatos Socrates serio loquens 
hunc fere in modum dixisset : (rei — 
(óc e. üttjnplGttv) 00puov xci capaci 
Taptiyoy xol ópyz», xci ox é&pu» ént 
Vampue» (vel si malis) xai oUx $0finca 
TapX TOUg vÓjoug ÉnUjmpltsi». En quasi 
digito monstratam  «lpwvelav. Revera 
Tépust — py») Tapeiye qui in Gor- 
già Tfpuc( — y£ourx Topslyoy dicit: 
revera oux :3042ne« éntjnpi5s» qui in 
Gorgia oix 4mwrdjen Étupnpisey dicit. 


GORGIAS. 59 
ATA apeiov xai oüx wmicTAÀuwP icMpwQ Ce. 3 oUv qx vüv pus 
xéAsye éàmp»Qitem Tobe mapdyrue , AGAM & uu» Exec rovrav (Qexrlo 
ÉAsywov, Ümep vüv 4 Epi» ÜAsyov, ipo) dv TQ jedpei vrepddoc, xol 
velparas TOU dAÁytou olow éy& olei Oeiy slymu. Éyi) yàp &v àv 
Aéye &ym iy TupaoyécÓn:! waprupm UrlaTaques, eüTy vwpbc. Oy Ay 
[Ai Ó Adyog $$, ToU; 9à woAAcUG d walpe, xol fym decwpwQDlCew. 
émíoTa[uu), Toig Ob TOAAO; o00R DumAÉyou m. Üpx cv, & &eAdceis 
Bé» và uépei 310dyou. ÉAey xov Amroxpivdjusyog rà dpuTOjuevm. dy yàp 
à4 oluci x&uà xal cà xx) roUg ÀAAOUg dyÜpumroUg TO dixeiy TOU 
dàixcioómi xdxioy wy eloDas xoi TÓ [44 Oiddvau Blkwy ToU Qi0dvau. — 
IIQA. 'Eyà 3é y! oir. ég& or XAAov dvÜpomuy od0iym. Pms) cU 
. Oi£arí! Ày. uRAAoy dOixeloói 5 dàmely; — EQ. Ka) e) y' ày xal 
o AAAo TüüyTSg. — IIQLA. II0AAOU w& Oel, GAA oüT iyd o)TE 
Qe) eir  AAAog oDBsic. — X. OdxceUv &zroxpiye? ; — YI4YA. IIdyy poiy 
oUy" xal yàp émidujuo siüéymi, O0 Tl OT épéig. — EQ. Aéys 54 
poi, iV edic, Go7ep à» el iE Apwjic ce mprwV vróepoy Joke coi , 
& IIjAe, xàxiv» slyoi TÓ Giixely € TÓ dOixeioÓau; — Y1QA. TO 
dXixeiaou lporys. — XQ. TÍ| 3B 94 alowiw; mórepov 7 dJuxely 
5 T0 dXixeioÜmi; Goroxpivous. — YYQ.A. T 4)xeiv. ab 
XXX. ZQ. Oíxoiw xxl xaxiv, elmep eloxjov ; — Y1.A. "Hxiora 
D». — ZO. Mawf&ww ob Txürb» wysi cb, Gc BokxG, xmAdv Té 
xx) dyaÜóv, xa xaxóv (Ts) xa aioxpov. — IIQA, OÀ Oüra. — 


mus. Ejusdem generis rnendam exime 


— B o ipi or doy dyóp.] Bo- 
ex Theaet. 157 B «à $' o) Oel — ojre 


crates superius dicens éyo y&p 93; olpat 


xàpi xal ck xal voog d2Xous dyÜpormous 
xré* eadem dicendi ratione utitur, qua 
paulo inferius Polus haec ei respon- 
dens IIoJàoU ye Oei, dOX' ot dyà oUce 
" e) oU dog oDdig. In qualibus trium 
ott — Íacilime unum cum prono- 
mine scribarum oculos fugere potuit, 
quod revera factum esse mihi vide- 
tur in loco supra scripto. 'Excidit 
oWre oi, quae interponenda inter oür' 
ipi et oór d). Vide 475 E, 

uth. 7 D al. Non credis mihi affe- 
rens exemplum, quod in proximis, 
hoe Kat có y' áv x«i ob dot mvces, 
quae Socrates respondet ad Poli quaes- 
tionem hane éze c0 Béfat &y» piov 
dOtxeicÜont $) dOtxely; Uti hic enim deest 
Kdyo, sic ibi deesse posse oUce oi for- 
tasse putas. Sed in teli responso, 
praecedente c) in interrogatione, sem- 
per Kdyo reticetur ante Kal c) ys et 
per se intelligitur. Quae est adeo con- 
stans loquendi ratio, ut, si hic Kdyó 
legeretur, id rejicere nulli dubitare- 


Tt É vyxepei» oüct.ToU o)v ijuoU odre TÓÓE 
xcé. nendo ort coó pro ort TOU. 
Vide 159 B. Parm. 129 A, al. 

— D Mav0k» — xoci aleypó».] In 
Euth. 7 D Hepi civ ót Ój Owwtxy- 
Üdvctg xai &nl viva xplot» o) Ovvkjtvot 
deuda: dyOpol v' ày dOOXotg elutv xo. 
àpytSoljaÜa , — oxónst «l vá. éorl. vÓ 
v& Ülkatoy xoà và dno» xol xaJ» xai. 
«lexpb» xal dya0àw xol xaxóv. simpliciter 
deinceps enumerantur quae dieunt 7à 
duplcBunráctaa. Bed in Gorgia secer- 
nenda illa xaAóv ct xol dyaÓo» ab his 
xaxb» xat aleypóv. Quare optima codicis 
lectio «e post xaxov sine dubio reci- 
pienda. In loco illo ex Euthyphrone 
alia temen non recte se habent. Se- 
cundum proxime sequentia : dp' c) «aot 
deri, Tepl dw OusveyÜdvteg xol o0 Owva- 
peyot. dp! lxaviy xplat» avtov J0sly dy0pol 
diXetg ycyvóptÜx. cum ad pronomina 
(negl) d» et (xplow) aóc6» eaedem ree 
intelligendae sint, etiam nihil aliud 
ad pronomen (imi) viva (xplow) intel- 


[4 
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EO. TÍ| 3b rÓÓe ; TÀ: xaAÀ mivTx, ly xoi cdpxrE xa) ysbp.ere 
xm) cowpeTm xx) Quvae xal imiTWOEUpaTE, elg c08ly daroA emm 
xxAei; ixdeTore xxAd; olov wpArov TÀ cGMxTA TÀ XXAÀ oUX] $rol 
xxrà TW xpelay Aéyeis xmA tlm, mpg 0 à» ÉxamTOv xpietiuov 
5, pc ToUTo, *4 xaÜ w3oyvv Tiva, dà» 8 rG fecpeiaóai xalpetv 
oj Tobg ÜecpoUvrAG ; Éyeig Ti ÓxTÓg ToUTGV Aéytiy veph ajsroG 
x4AAU;; — JIQA. O)x iyw. — EO. Olxw xal TAAAaE 
dy cobra xa) cxwnuara xxi wpoparm 3» Or wSoyy» Tiv 9 Or 


cxpédAemy 3 2r  dpQórepm  xaAR —mporayopeueig ;. -—— — IA. 
"E»wuys. — X. O0 xa ràe Quvàc xal rà xarà Ti» uovcixiw 
Táy/ dexóruc; — TiQA. Nal. — ZO. Kal w* T& yt xerà 


Tobg vdpoue xa T&TTWÜSUMAXTG 00 Owmou ixTüg ToUTOV doT) TÀ xAAÀ 


ligi potest quam ad pronomen (mepi) 
Tig. Itaque pro (émb) clv« (xpisw) 
requiritur (m) vlvos. (xplat»). Nogus 
enim quaeritur, quale judicium cum 
fleri non possit, sed qua de re cum 
non possit fleri, homines sibi invioem 
inimioj fiant.. — Paulo superius in 
Gorgia in O aut Tl $2 $5 aleytoy; vó- 
vepoy ut Tl óml O5» afcytos; móttpos 

uht: neutrum recíe. Sejungi non 
potest alcyu» & mórspow Quaere sic 
scribendum: Tí àk OX; alextoy mótspoy 
xré. Eodem modo c6 nóvspo; preemit- 
titar adjectivum in 478 C. Tl 84; 
dDtirepos ttórtpos Outiy éyóvroty xaxov xrá. 

— E ixtàg vobtoy dori T& xa2X] Alii 
haec ita posita accipi posse putant , ae 
si scripta essent v& x«ÀX và xxvà TOO; 
»ójoug xri.: alii và x«J& per appositip- 
nem, ut dicunt, subjuncta superiori- 
bus c& xaT& toUs vój.ous censent. I eras: 
quid monstrum constructionis hoc es- 
se&, tot vocum agmine interposito? 
Obtemperatum igitur sine dubio opor- 
tuit omittenti articulum «& secundum 
nonnullos codices. Illud xaAà enim ad 
ieri. referendum, et sensu et construc- 
tione flagitante. Vide 475 A &cxv dpa 
Ousty xaJol» Ü&repoy xàJov 3 , 3 16 éctpo) 
TOUtOty 3) dupotépotg Urteofldiioy xd2XMÉv 
dett», vivot 106/39 4) dpriela 9) duportpots 
ubi eedem ratione post praedicatum 
xdà)Àtóv ieTtv verba 4e A$oy — dugo- 
Tépotg tanquam supplementum periodo 
absolutae subjunguntur, qua illic verba 
féU à — dyugpótepa post praedicatum 
deri xaÀ&. — Quae dicit Polus in 475 
À. — x26 ópltet — $0oyf ve x«l dyatQ 
bóptt;ój.tvos vb xxÀóv. horum verbum dya66 
vertunt bono conferente, Male. Socre- 
tes demonstraverat c& xaAX esse xoà 


ao dici xa8' iow» To« et quod sint 


jx; his bene respondet Poli illud 


. 19oyj. Sed cum sint etiam xaA& secun- 


dum Bocratem xarà ypeíav sive 9t dpd- 
Ata» et quod sunt deitua, his alte- 
rum illud Poli àya66 non respondere 
videri possit. Imo, ipse dicens dy«0G 
quasi collum in laqueum inserit. Jam 
apparet, cur interpretes verterint vo- 
cem dya0G bono conferente. Nimirum 
praecedens disputatio revera flagitat 
dprielx, non dy«6à. Ego igitur arbi- 
tror Platonem haec scribentem brevi- 
tati studuisse. Facit Polum non repe- 
tentem eandem vocem, ne interrum- 
iur argumentatio digressione quadam. 

am , si dptieie dixisset Polus, Socrati 
demonstrandum fuisset cà dedito — 
Tb é&yaÓb; esse, qua voce opus est, ut 
ei deinde opponere possit vocem »«- 
xó»: vel saltem reprehendendus fuisset 
Polus ut immemor superioris argu- 
mentationis, qua effectum erat c& xaA& 
— T& djaÓX, quae legitur in 474 D | 
et E et quae tangitur in 468, ubi 
sumuntur r& deé£ltua — cà dyaÓA et 
và fHlajepk — cà xax&. Tandem igitur 
tamen cosctus fuisset Polus dicere 
dyaf$G (pro desic), qua voce nunc 
statim utentem eum facit suctor et 
quae ideo vertenda bono: nam sumen- 
dum est và dya0by — dpttuoy, quem- 
admodum Socrates in proxime sequen- 
tibus eadem repetens utitur voce dotil« 
(2 &ya68). — Paulo inferius in 475 A le- 
gitur vulgo: OóxoUv v aloy pi» 16 dvavrion 
Abr tt xal xxx& ; omissa voce xai aute t, 
quae revocanda: nam unum idemque 
praedicatum ad «à «ley p» pertinere cen- 
aexidutn est , quod cum «à xaJó» praecc- 
dit. Et revera nihil inest in vocula xai, 
eur eam, in codicibus nonnullis obviam, 
& scribis insertam hoc loco putemus. 


GORGIAS. 6l 


ToU 4 &Q6unuam cda 9» dx 5» Zadórepa. — YTI(2A. OÀx fIpoye 
dexej. — X42. OüUxoU» xal TÓ TV uw LT (V XRAA0G OT RUTOG 5 — 
415IIQA. IlZyu ye xa) xxAGg; we vov ópijei, à XZuxparsc, 9»3ovj TE 
xx) dyxüg ópiidusvog TÓ xxAdv. — Z1. OUxoUy (xi) TÓ aicopy 
TQ iwzyTÍg, AUTM TE XÀi XXKQ; — IlQ. 'Avdyxy. — ZO."Ocay 
dom 3usl» xaAolw Üdrepo» x&àAAuovy d, » TQ brlpp ToUTO 3 duq- 
rápoie ümspÓZAAow xAAMdy éaTiw, rop wOovii 3 dXpeAclg *» duxpo- 
Típug. — ILQA. IlZyu ye. — ZO. Kai órzy 3à 29 2uely alo sepoly 
Ódrspoy miayicy d. *TOp AUT 9€ xax (4 GuQoripue) Umsp[OaAAoO 
Balewiy foro. 94 00x &v&yx4 ; — IIQA. Nal. — ZQ. épe 93, TG 
dAéysro vüy O» ep) ToU diixelw xai düixeioÓai; oOx ÉA&ysg TÓ phy 
&3ixslo Das vaxuov. elygi, và. 3 dJixely aia 10v ; — I1Q2A. "EAsyoy. — 
EQ. Oüxoby claep ciawiov và dOixeiv TOU dOuxeloÜmi, STO) AvTMpO- 
Tépóy évT! xxl AUT UmEp(üMAAOv mioyicy à» ei *» xaxQ 9» Apqo- 
Tépoc; o0 xol TOUT  Zy&yx«; — I1QA. Ilóe yàp o0; 
C XXXL ZO. Ilpürov uiy 94 exebdusÜm, Zpm Admw bmepüda- 
Ae TÓ d)ikeiv ToU dixeladau , xoà) Ay oUCI! [LAAMOy 0) AOiXODVTEG. 
3 oi d2ixoUuuevo; — ILIA. ObdxuGc, O XuxpxzTeg, TOUTÓ ys. — 


475 B (vulgo) à xax6 vmspgd22o» ata- 
xiv devoc] Ex 0drepov in proxime prae- 
cedentibus factum esse và Érepov a scri- 
bis et Svoiv ex uei» vix monendum. 
Gravius mendum in his latet, idque 
labefactans argumentationem. Omise- 
runt omnes scribae et editores post $ 
 xaxQ voces j$ djugotépoi, quas Plato 

Scripserit necesse est, ne irrita sint 
praecedentia et ne deinde aliquid su- 
matur, quod antea non concessum sit. 
Voces ; djporépoi si absint, in dia- 
lecticam peccantem fecerit auctor «i» 
dupéracov sl; ra0v». Praemittunturhaeo: 
pulchrum cum sit pulchrum 3 4$ovij 3 
dya0Q (— dptAtla) 9) dgoréporg , duo- 
rum pulchrorum pulchrius alterum 
Untpfiiàlos 3) f$ovij ?) eiptitle (— dya0&) 
3 àpotípots pulchrius est. Qua ratione 
quater repetuntur illa aut cà À aut 


"76 B aut «ot» A. B simnl. Quo con- 


silio? Num hoe, ut, ubi pergit So- 
orates ad demonstrandum quod pro- 
posuerat et cujus causa ea paemiserat, 
nunc ponat duorum turpium turpius 
alterum ónepBa))ey tantum 3 2/7 À» 
xax&G turpius esse omisso tertio 7 da. 

por; ? Fieri non potest. Neque verba 
lla Kab óra» )& à aliam enunciandi 
rationem &dmittunt, quam quae supra 
in illis "Ora doa xvá. instituta est, 
etsi contrariae significationis nomina 


adhibentur. Praeterea voces $ dupo- : 
tépog , uti dixi, abesse non possunt;,, 
quod reliquae argumentationi deesse 
non possunt. Jam considers proxima. 
Socrates non potuisset statim aggredi 
Polum haoc interrogatione: Ergone, si, 
turpius injuriam facere quam accipere 
vot QwTtnpórspóy dart xal Jom» Umtepgai- 
Àoy «laxi» àv eln 9 xaxG ?) dugortpotg; 
si ipsum duorum turpium turpius 
dixisset, tantum :;) Aümm 9$ xaxG vmep- 
RdJÀo) turpius esse, non etiam :) da- 
gotépotg. Cum enim hsec ponantur 
fanquam norma, ad quam illa respon- 
deant, haec nesessario omnibus par- 
tibus aimilia sunto illis. Verum neque 
oninino deesse possunt voces illae, quod 
summam totius argumentationis dvey- 
xq» habent, cujus vim Polus eludere 
potuisset si non adfuissent. Hoc agit 
Socrates, ut và diet» demonstret x&- 
xi0y esSe ToU düuuioÜxi.  Polum igitur 
cogat assentiri necesse est «à ditxel» 
superare Trà écépo i. e. uno tanium 
xaxá. Atque hoc eum cogit concedere, 
postquam is non Jjmn, neque igitur 
djpotépog (et Aftra et xax) superare 
và diui» assensus est: assenso enim 
non djgorépoig; superare nullum am- 
plius patet effugium ,.sed hoo assen- 
sus nullo prorsus paoto negare potest, 
solo uno vé& xe«xó superare và diui». 


* 


* 
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ZQ. O)óx kp» AUT y^ bTtpixui. — IIOA. OS 38v«. — £O. 
O)xoUv si px AUT, GuQoripous uiv. oüx &v bri jmep AMO. — 
IIQJA. OO Qalverzi. — EO. ObxoUv TQ érépp Aclerai. — IIQA. 
Naj. — ZQ. TQ xax9. — I1QA. "Eoxey. — Z4. Oixceüv xaxg 
wrepódA^oy TÓ dOixely xaxiy Xy ci ToU dXukeicÓmi. — "TI2A. 
AdíAoy 04 Ori. — EQ. "AAAo Ti o0y. Urrà uy TOV mroAAGy dyÜptov D 
xai jTà coU GjoAcyciTo Wjulv ép TG ljpocÜsy wpdyg alowtoy elyau 
ró diiely ToU, dXuxelodau ; IIC2A. Nal. — ZO. NU» M ye xdxtov 
&paw. — IIQA. "Eoixe, — EQ. Au! ày cüv eU AMO TO xdxioy. 
xai TÓ wWioniov Gyr) TOU WTTOV; M3 Üxvei dvroxpiyaaÓmi , à Y1GAe 
— o0!ly yàp (Aeouce: — AAA yivvalag TQ Adyq, Gomep laTpQ , 
cXpéwuy d&moxplyou, xal 5» abi 9» M» X éperO. — IIQA. 'AAA'! 
oUx ày Osbaluwv, O XuxpaTsg. — X4." AAA06 SÉ iG àvÜpamrov ; — E, 
IIQ4A. OÀ o Soxd xarà ve moUTOV TV AÓyOy. — X4. 'AAWÜ 
&p dy fasyw, Óri or v éyà oUr àv cU o)T AAAog oD3él; 
dyÜpomrav DÉExiT! Ry LAAAy dünxeiv 34 dOixeicÜnr xdxioy yàp Tuy- 
xáwi Dy — IIQA. Ozlyerz. — Z4. 'Opág oiv, & TIAE, Ó 
ÉAeywog mxpà Ty ÉAey xov mapa[jaAAdjuevog Ori o00Ày Éoixev , AAA 
. Col uy cl RAAo: máyTsG Üp.oAcyoUSi TAWNV ÉD, ipo) 3B cU PEamp- 


xéig slg Qv qdvog xal óp.oAcyGy xal pxprupiy, xdyco cà pdvovATq6 


ErnpwQitev Toc .RAAoUs iR wipe. Kal voUro pip uiv oUTOC 
éyéra* uerà ToUTo DB cep) o0 TD OsUTrepoy wu eo(OyrYHo mpsev oxe- 
duueÓm, Tó dixoUvra Oi0dvau Bixwv &pm ww yimTcy TRV xxxv écTIV, 
dc cU Gov, *4 uelGoy Tb 4 DiMdvau, de x0 iyi uw; exomápeda 
àà rjóe' TÓ Oi00yau Obxwv xci TÓ xoAdeecÓci Quxmlec OixoUvTA pm - 


— D Ada à» — aov 75 xdatoy 
xxl tà alcywy) Secundum 472 E $ 
dótx&v' — dÜltepo; —, dX» ux àdG 
6b», fro) D dk» 06 Ob». bene se 
habebunt illa sic constituta: AéEfat' à» 
OU» GU tà x&xtov xal alaxtov àvrt vo0 :c10y; 
Ego novi has duas dicendi rationes: 
OcyscÜat , xlpslo0nt p.226» «t 9 vi, e& — 
Tl dvrl 1tvog: Sed. 220» simul cum dvet 
T(y0g barbara mihi videtur. Vide infra 
482 B. Codices habent «à ante u&J1ov, 
et positivum aleypàóv, et cà vo0 ante 
3rvow Librarii igitur putantes hic esse 
dicendi rationem , quam in priori exem- 
plo posuimus, inseruerunt illud 4aà2- 
ào», deinde, uti fieri solet, alia mutata 
sunt. Utrumque enim et u&22ov et Xjtco» 
articulo ornatum , et aloypóy ex compa- 
rativo factum. In editione Parisiensi 


lectiones cà u&))» cum positivis ad- . 


jectivorum recipiendas cur&bam, ut 
p&o simul cum dvri ad cfaco referri 


non posset, sed ut à u&llcy faceret 
antithesin cum sequente «ToU jJcro». 
Nune autem rejiciendum censeo 4zà- 
Ào» et retinendos comparativos xdouov 
et «icyiv, rationem habens dialecticae 
Soecraticae.. Prorsus iisdem enim voci- 
bus uti solet Socrates in interrogatio-. 
nibus argumentationis cujusdam con- 
clusioni subjunctis, quibus in tota 
argumentatione et ipsa conclusione 


usus erat. Accedit, quod vox 4o 


non raro a scribis omittitur et inse- 
ritur, ex. gr. in Phil. 60 B T» dy«- 
600 Otxpépst) post. cG0€ cy dQor, 1n- 
seruerunt aa23ov post c&3e: contra in 
63 B 'Q gÜat — piv oix à» MdEatoO 
olxety er& opováctog T&cng ?) xopts toU 
/ (ed, excidit 4&0 post Tong. . 
besse posset j&2àov, si Tórspo» vel 
huic similis vox praemissa esset: non 
potest, ubi simplex interrogándi par- 
ticula praecedit. ) 


GORGIAS. | 68, 


| Brabrà xzAdHe; — IOA. "Eyoy& — ZQ. '"Exts ob» Aéyew, de 

o0yl! TÀ ys Sika TüvTX XxAX icTi, xaÜ Ocov Oixaum; xol Qi 
exejauevog eiré. — IIQQA. 'AAAA quoi Qoxel, OQ ZUxpaTEc. 

XXXIL EO. ZExóm&i 958 xal rd0e Ap eb Tío Ti TO], dye 

T) elyai xal vacS0v U7Ó TOUTOU TOU TrOw0UVtOc 5 — YIQQ2As "Egonye 

Doxs. — XQ. "Apm TOUTO TücxoV, 0 TÓ oiUy Toe], xol TOr0U- 

voy clo vrowi T To0)00» ; Afyw Ob TÓ TOMyde* 8l Tig TÜTTEL, dy xy 

Ti TUTTEGÜXI ;, —  TIQQA. 'AyZyxy. — XQ. Kai d edQops TUT- 

Qva * Tab Ó TUTTUV, oUTU Xal TÜ TUTTÜLEvO) TÜTTEGÓXi; — 


ILQA. Nzl — EO. 'Tew)ro pm máÓo; TQ TuTTOMÁWg deTiW, 
oloy à» Tb TUTTOV TO; — YlQ»A. Ilavy ye — E. OlxoUy xal 


& xxle TIG, dvayxw Ti xmiécÓmi; —. II2A. Ilàe yàp o5 — 

EQ. Ka) d eQàpm we xolei 4 AAyewGg, oUTa xolscÓmi TÓ xaid- 
[i&vov , Og y và xaloy xxig; — IIQA. Iléy) ye. — Z4. ObxoUy 
xa) & TÍuv& Tic, Ó xüTÜG Adyos; TÉMveras yp Ti. — I1). Na. — 
EO. Kai & uiya y'» x60 TÓ TjMIAx Y AAyerVÓv , TOI0UTOV TEÓIAAR 

Drivers TÓ T&jvdje6vov , olov TÓ TÉLVOV TÍMvyE€ ; — I1QQA. Oaive- 
T4. — ZO. E Afüógw O5 Opm, el ÜpoAoytlo 0 Apri Éeyov Trepi 
mavruv olow y oi TÓ 700v, TOICUTOV TÓ Tro OV wCIElW — 
ILQA. 'AAA' óuoAo0yG. — E. Tojsruv 33 GuoAcywuuivav , T Qixuy 
diddyai márepoy miasew 11 érriw 5 mo8v; — YIQA. 'Ayzyxy, à 
ZéxpxT&c, T&OO1W. — XQ. OlxoUy ÜzÓ Tivog Tow0vyTOc. — II(1A. 
Ilàg yàp o0; omÓ ye TOU xoAGQovrOg. — ZZ. 'O 9' ópfGe xoAaQuy 

E93xiec xoAaGet 5 — OA. Na. — EQ. Alxaim Toy, 3 00; —- 
IQ. Alxzix. — Z1. OüxoUv Ó xoAaUdpcvos Dixwv SidoUg DÓxaua 
T&0X65; — lIQA. Oaíiverat, — EQ. Tà 3 Bxoux ToU x«AA 
Qj40A0yXTX1 ;; — IIQA. Izy) ye. — ZQ. Tovrov &p à uiv TO 
xxAà, ü Q8 TXGxEb, Ó xoAmiOuuEVos. — IIQQA. Naj. 


476 E OjxoUv à xol«&ój.tvog Oix«» Ót- — tione hac accedunt egregie his emen- 
$e); — et mox Tejro» dpa — b xola-  dationibus suffragantia. Argumentatio 
G6uevos.] Vide 472 E, quem locum haeo ccontinetur 466 B—477 B., et 
tractans demonstravi, duplex passivum — Socrates eam instituit hoc consilio, 
unius ejusdemque verbi simul adhi- ^ut demonstret «à» $i» àibóvra dya& 
beri nón posse. Non magis ferri potest — nácyst» i. e. dpsieicÜnt i. e.. feirlova 
hic xoàétecÓn: una cum $dóvat Óbq», — TX» quy» ylyws0at i. e. xaxlag Qvxfis 
quam ilie Tuyxávety Oleg cum Ova: — dmaAAvTfoÜat. lpsi autem argumen- 
$ix«. Adscripserunt hic ex proximis  tationi tria sunt praemissa, quorum 
petitum xoA&tssÜai (xoJatóusvos), illic — primum in 474 E legitur, «& xoà — 
ex proximis tvyyc&vety Slxng. Hic autem — cdya04: alterum in 476 B sumit So- 
etiam facilius deprehenduntur scioli crates, v& Oix«tx — xaà4: et tertium 
continuo sine copula xoAa&ójuvos Slc» —— est interpretatio «ou $uóvat Ólxw» per 
dijo)g scribentes. Ad 472 E dediargu- Quales xoAdgtoÓni, etiam in 476 DB. 
menta, quae grammatica suppeditat, ^ His tribus praemissis et Polo proba- 
nunc addam quae ex ipsa argumenta- tis, fBocrates inde & verbis Xxéne 9 
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XXXIII. ZQ. Oíxoiv elrep xAxX, Zyala; 9 yàp qoia 5» àQé-At1 


Aux. — YTIOA. "Avydyxy. — EQ. 'Ayalà Apa mücwe Ó Dixuy 


xe véàe in 476 B usque ad verba Toóruv 
6; poloynpst»w» in D demonstrat, omne 
Wácxov necessario semper cetoUrov Ttác- 
get» olov ày mod 1b TtotoUv , idque exem- 
lis confirmat. Quae Polus assensua 
(in D) deinde facile concedere cogitur 
Tb Ol» Oóvxc (— Dualog xolitasÜat) 
esse Tácyrty Tt Urb Quxalo xolaGovros , 
et huno $ee«leg xolàgovta esse Bíxciux 
Tot0Uytx. Jam ultimum hoc ubi Polus 
approbavit, Socrates assecutus quod 
volebat concludendi initium facit di- 
cens: Ojxoü» 6 Sb» $i o0g (— Palos 
xoJatój.tyos) blixata Tt&oxyec 5 unde deinde 
per — xalk mácoxst et — dyaÓX nàcyet 
progressus claudit hanc argumentatio 
nem his. K«xlag dp« .(jwxfig àmoJOdr- 
vetat 5 6b Oi0o0g in 477 À. Jam haec 
diligenter coneideranti luce clarius ap- 
paret, participium xoAa5ógeoos, quod 
est ante $i» $00, nullo prorsus 
pacto ferri posse. Non enim potest 
stare una cum xq» QQoX , et, 81 stare 
posset, omnino additum sibi require- 
ret adverbium $ualog, uti recte sorip- 
tum est in 47/7 AÀ «elmsp Bualog xoA&- 
Cerat. Tota enim argumentatio vertitur 
in illo $uaieg. Praeterea hoc unum 
tantum efficiendum ex superioribus, 
tiv Bm» $tóvra Bbuux nácys.. Quod 
tentum ettici potuit ope:a iilius Salas 
xolátsa0at et Bale xoátzsy. — Neque 
in E. Tojrw» dp« Ó pk» motel xoJà , o Oi 
T&cxst 0 xoJa&ój.tvos. hoc participium a 
Platone seriptum fuit, quia evertit ac 
tollit omnem dv&yxw syllogisticam. Nam 
etiam. hoc, si hic stare posset , sine ad- 
verhiu &caío; non posset. Sed omnino 
non stare potest. Est enim in his ellip- 
sis, quam scribae pessime expleverunt. 
Quod ut clare appareat, scribam to- 
tam periodum nulla voce suppressa, 
idque clarius et accuratius, quam feci 
in hujus critieae specimine, in quo 
hunc quoque locum tractavi, sic: Too- 
vuv dp à uk» Üixota Tot» (— b Sutalos 
zo)dQuy) mou xxÀk, 6 Ok übtxia Toyo» 
(— 8 Oulu xolctónsvos. Ttászyst xe22. 
Addidi à $uaíwes; xoldgow et b Dualo 
xolx6ógtvos, ut, si participium xolabo- 
ptos; hic adesse posset, nemo non 
desideraret additum ei adverbium $;- 
xaleg. Verum omnino neutrum horum 
sabio euis in hoc argumentationis 


oco stare potest vel cogitatione intel- : 


ligi, ne cum $olo; quidem. Est enim 
haec argumentationis particula lucu- 
lentissimum exemplum Bocrstici 14ycv 


subtilitatis. Peetquam convenit inter 
disputsntes de — Bíxat« oui» et n&c- 
ye in superiori argumentationis par- 
ticula, (interpositis Gxat« — xa2&) — 
xaÀ&k Touy et Táayet» sola faciunt hano 
particulam: quo modo saepius dixi So- 
cratem & verbo ad verbum progredi. 


Itaque neque secundam grammaticam 


(ob ellhpsin), neque secundum dialec- 
ticam vulgaris lectio defendi potest. 
Quae si cui forte nondum perspicue 
expediisse videsr, in ejus gratiam to- 
tam argumentationem in brevissimo 
conspectu ponam. Qjuod fiat sic: 


À. à 6lxo» i000 — B à Gtxaios xo dps evog 


B à $Owxles xolxgópavog — CO 5 óixaua 
T&oxov vRà (Stxaleg xoAktov- 

TOg l. e.) Óixata. TtotoUvtog 
Ergo À 58ixo» $009; — C 5 l«ata Tácxon. 
Sed secundum superiora 
V) Oixata zm xa)k. et xaX 
m déya04. 7) ó-a0k Ttáeyon 
mm» (ptloujgfyo; -——  fe)viow 
TY Qux jcy»óp.evog — xaxa 
Vuxfis dta aT tóp vog (47 7 A) 
Ergo idem A 42$ ólx«» $e — C 6 
Vuxfis xaxlag àtaavtóusvog. 
477 À 3 y&p da à ópr)lua] Haec 
& sciolis ex 474 E huc invecta. Jam 
primo obtutu vides ea partim tantem 
ex illo loco esse repetita , unde si par- 
tem tantum repetete voluisset auctor, 
sine dubio scripsisset tantum has du- 
8s voces defi y&p. Nam secundum 


474 E sqq., quae «65w xalàv sunt de£- - 


Ata. (non $$), e& tantum sunt dya6d : 
Sic xaxÀX —  dyja0à. Haec igitur (in 


. 471. A) xa) , quod àgfitua sunt , dye0c 
Sunt. ltaque illa 3 4óéx in hac atgu- 


mentatione inepta et prorsus nihili 


sunt. Sed quid impedit, dicat quis, 


quominus auctor hic repetat superiora. 
Fere eadem enim repetit in 477 C et 
478 B. At vero horum locorum alia 
est ratio, uti videbimus eo progressi: 
praeterea quae in his repetuntur plene 
et recte repetuntur: et in 477 C Po- 
lus non bene memor superiorum vel 
saltem non intelligens Socratem dicen- 
tem El $5 aleyleva, xe xaxiero , quae- 
rit Ilàg, à X., ifys5 ; cogitque eum 
denuo idem fere probare, quod in 475 B 
probasverat. In loco autem, de quo 
agimus, Poli responsum est 'Avy&yxa: 
unde appsret eum respondere bene 
memorem superius disputatorum, se- 
cundum quae r& xaàà — dya6a. Quare 
quemque facile mihi assensurum puto 
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3iec. — IIQA. "Eoxev. — X0. 'Qdeéres Xpg. — T104A. 
Neal. — EQ. "Ap, fWvmrep éyó OmoAapuaye Ty OQéxsuay, BeA- 
To» T4» uxo vwlyverai, sbmep Oixmieg xoAdSeTci; —  I1.A. 
Eixóg; y&. —. EQ. Kaxlae dpz Vuxiic &TaAAATTETO) Ü Dixyy 3i 
0006; — IIQA. Nal. — ZQ."Ap' o0y TOU (&ylorou d&maAMETTE- 

Bra) xax(ü; dàe Ob oxÓcti. iy puse xarma xevij avÜpomoU xaxlav 
&AXuP Ti! dvopdg 9) mevÍav; — TIQLA. OÜx, dAAA TEVÍay, — E. 
T/| 3i; i» cdpxros; xarXckcu xaxiav àv Qoam doüdveixy elyau 
xa) vócoy xal xloxoc xal rà TOMÜTX; — llQLA. "Eyoyt. — Z4. 
OíxoUv xal év Nui mowwplav Wysi Ti &elya1; — IIQ.A. TIc yàp 
cà; — ZO. Taírw oiv oüx. dXxlov xaAcio xal dpatlay xai SeiMay 
xa) TÀ TOXÜTZ; — IlQA. IIdyv iiy ov. — XQ. Oóxeüv ypijedirov 

C xal edparos xod qpusoile , piv Üyrov , TpITTARG elpuxac mrovWuplas, mevlay , 

 vdeoy, dXixíay; — 11A. Na. — EO. "TÍe .obv ToUTGv TÜV T6- 
vupiiy alo xloTw; o0s, xj dX a xad cuAM(3O«v 9) TAG xpusiie movwpla ; — 
IIQA. IIoAó ys. — ZQ. El 24 aioxlors, xal xaxlory. — IIOA. 
Ide , $ Edxpztsc , Méyeie; — XQ. Ql 4a T0 adosgoroy Hroi Ajay 
peyler4uv mapéyoy 3. (OAd(Ouy $3 &uérepa alosuordy écriw dx TOv Bjuo- 
Aoywudyey dy TG ÉumpocÜey. —. Y1Q2A. MádAirTa, — XQ. Alexi- 

Doro 3' Ràxkía xol cóumAcc qux ovupla vüv 04 GuoAoytiro 
Xu. — IIQA. 'Quovoyero yap. — ZO. OUxoy € àviapóraty 
irr) xal àylg UmepRAAoV mlowi0TOV ToUTGV écTly 9$ (Aaa $4 dg- 


abjicienti omnia illa ? y&p9fa ?) àptAtua. 
Neque fleri potest, ut aliquis ea desi- 
deret legens 1nox 'QgeXeizat dpa. ubique 
enim «X dyaÓ& 8 disputantibus haben- 


tur et sumuntur e c& dpgé)tua. Vide | 


imprimis 468 , 474 E , 475 A et annota- 
tionem in 476 E. Neque igitur ob hanc 
causam Plato scribere potuisset ópé- 
Aux y&p. quod modo ponebam: cum 


enim dya6à per se sint dgt)tua, Scrip- 


sisset fere omnium ineptissima haec: 
Ouxouy , etrep xa)X, dya0k; dya0Ak yp. 

— D O/xow $ — «ovre» decl» *) B)&- 
f" —) Pro priori j est «l vel jj vel 3j 
in codicibus , et pro cobro» etiam coUro: 
in plurimis omittitur xai, quod est 
ante dva, et pro $3 f2A&fw» legitur 
Jota 3 f&f». Oritii hunc locum 
frustra grammatica duce emendare co- 
nati sunt. Ego alius generis medica- 
men adhibebo. In primo hujus criti- 
cae specimine hunc locum tractans dixi 
duplex praedicatum ferri non posse, 
vel potius, comparationem hic ferri 
non posse, sed eam pronomen obtu 
delendo tollendam: esse, cum, si es 


.Scribamus eam, 


retineatur, praedicatum non sit sim- 
plex. In proxime enim sequentibus recte 
demum comparatio instituitur. Nuno 
manifestius emendationem probaturus 
mathematicos imitabor litterisque ma- 
jusculis utar plures sjusdem formae ar- 
gumentationes persequens. Occurrit ea- 


. dem argumentandi formula in 475 B, 


uam igitur sic scribimus: L «à afextoy 
(Suel». aloypotv) , est aloxtov, quia Q! vivo 
Aum * xaxG ?*) àduporípotg UmepgdDat : 
RH «à dbouely est — L aleytv: igitur 
R «b di)wueiv est atcyty quia Q sro 
Jurtwpórtpóy dett xal QUT UnepfgdJQat 5 
xax&à 3) Gdj.gotépots. Eadem ratione nune 
de qua agimus (in 
477 D), sic: L «5 aleytocov est atayta- 
t0», Quia Q? cot Qort»» ueylocoy tapd- 
xe à là» 5» dupóctpa: E 3 dótxla 
est — L atexuwros: igitur E 4 dbuda 
est, aloytovov, quia Q* Jrot àytapócavóv 
dett xoà dva. Unepfist 3$. f)&fin 3) dps- 
gotépots. Quae utraque brevissime s0- 
lis litteris majoribus sic exprimuntur: 
L est Q, et E — L: igitur etiam R 
est Q. Postquam igitur concessum est : 
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Qorépuc ; — YIOA. 'Avdsaot. — ZO. "Ap. oby dAyendrepóy leri 
ToU TiyscÓm) xol x&jyerp TÓ ÓJuxoy elvou xal AxdAmcTOV- xc Oti 
xal dpabs; — YI(LA. Oüx- Épomye Doxel , à Zxparec, dm roUTUV 
ye. — ZO. "TerepQusl Tii Ap óc weydAu (QAd(Uy- xol xaxg Üxu- 
pola OwepdAAovam TÉAA& 9» Tic Wuxjiic cevwpla- alesioTdy dT 
Téyray, Ped oüx dAyvdoyi ye, de óc Adyocg. — II. oal- 
yeTa4, — XQ. 'AAAà uv sou TÓ ys ueyiory DAd(3g UmrepBAAAOv- 
pyioroy &y. xaxhy. eq TGv. Üvruy.. — IIOA. Nel. — EQ. 'H: 
&xla pm xol 4 dxoAmclz xol.» &AA« (r6) Wuxiic Tovwplm qud- 
vimroy TGV Üerey xxxdy deri. — T1Q.A. Oulyerau. : 
XXXIV. ZO. 'Tíc ovy réxyy Teva; &maAMÁTTÉ ; 00 wpuypxTe 
cTiX4; — IIQA. Nel — Z0. Tic àà vdeov; obx iwTpx4; — 
IIQA. 'Avéyxy. — ZQ. Tíc 38 aovsplac xa) d3ixize; ei uà orae 478 
eümopeig, Ge exdmer cro] Ayopey xa mmp& Tlvymg Tob6 XA VT UG 


R esq Q,, quemadmodum concessum 
erat L esse Qj, deinde in 475 C «$ 
düpul» esse xdxioy , in 477 D et B esse 
Xáxtatoy entatione efficitur. Jam 
haec sedulo consideranti liquido ap- 
paret, ró Q^ «G Q? simile sit nece 

esse, quemadmodum «5 Q* non simile 


esse 16 Qj! non potest. Reddimus igi- . 


tur Q4 simile «& Q* demendo prono- 
men co/toy. In 478 B recurrit eadem 


argumentandi. formula, quae plene. 


scripta sic se haberet: L «à xáJusrov 
est xd)uero) quia Q5 rot Sóterov egt 
xal dox» TOaioTs» mou ?) cGoDutay 7 
dupórspa (quae universe enunciata su- 
perius in 474 et 475 Polo probata 
erant): R. $ óiw est — L xdUetov: 
igitur R 5 xe est xá)uero» quia Qf 
Xrot ^óowy TÀslova» Toti 3) Qpflruxy 5$ 
dupórtpoa. Auctor vero hic tantum QJ 
scripsit, reliquis omissis. Ego plene 
scripsi, ut -à. Q6, quod ad formam 
attinet , prorsus aumjle esse r6 Q* nemo 
non videet. Illud simile, suo Q5, hoe 
suo Qi. Utrumque autem ob ean- 
dem causam sie se habet, ob quam 
QA, de que hic agimus, (suo simile Q?) 
non aliter se habere posse dixi, Verum 
enim vero cave nunc putes me desi- 
derare in 478 B & Platone omissa: 
hoc enim demum esset futili quodam 


studio nimis ad, certam quamdam pro- . 


positam normam, torquere argumenta- 
tiones: hoc esset ipsum auctorem cor- 
rigere, vel potius, ab ipso scripta sol- 


licitare. -Omisit auctor in 478 B f. prse- 


ter ea, quae nos supplevimus, omnia 


quoque relique, qube ad zj» Gixey per-- 


tinent, et scripsi haeo: 2Z0..'Ap oU 


tà. lavpsusoDut $50. dort, xal xe(pougr» el, . 
lavptuój.tyot ; TID. Oóx £porye Soxei. post 
quae omittit etiam haec: X10..0)xov» sl; 
p3 $9, &upétspk qud» ox &v Ec ein. 
IIQ. OU paíverat. Z0. Ojxoo» Üdctpov lel- 
Ttrat. IQ. Nel. 3X0. Tó doddtpos. , Hà. 
"Eotxe» , quae omnia tribus tantum ver- 
bis dixit his: "A30 àptituóy ye. Vide 
478 C, ubi idem locus exegeseos. 
causa etiam plenius nobis scribendus 
erit. Sic etiam in 477 D posteriorem 
hane argumentationis partem omisit. 
Attamen, iterum dico, longum abeit, 
at nos omnia illa omissa teponi ju- 
beamus. In 475 autem alia ratio est. 
Ibi nulla argumentationis pars omit- 
titur neque omitti ab auctore potuit, 
quod est prima hujus formae, qua 


.prima vice ibi utitur auctor. Quare 


nihil huic deesse posse rati inserendas 
censuimus vo0ces^j dugorépog. Jam & 
dialectica, qua duce delevimus prono- 
meg Toro», 8d grammaticam rede- 
amus. Interpretes mala exempla lau- 
dant, quibus defendant àupérspx.. Co- 
dices enim jam suppeditarunt in Charm. 
133 D &pporépog. Et inIo.541 B du- 
pórtpo. diptero;. prorsus alia est ratio, 
nemini ignota, qualis vv post» d ptatos , " 
ndwra xpáturros 80m. Laudant bonos lo- 
cos, quorum unus instar omuium est 
Gorg. 475 B fo Qum ümepfd220ov 9) xaxà 
3 duporépou. sed tamen dugocápors non 
reponendum censent pro corrupto da- 
góctpx. — In E Ti; 5& (s. c£yvo àta3- 
Adrcec) movaplag xai Gdtxlac ; post 5k exci-. 
dit $$, quae concludendi vocula ulti- 
mam quaestionum,, exemplorum instar. 
praemissarüm, comitari solet. . 

; M 
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rà cdjuXTE ; IIQLA. Tlapà Tobg laTpoUc, à Xdxpreg. — X4Q.Ilor 
àà vobe dXikoüvras xal ToUe dxoAmcTalvovrae ; — TIQA. Tlapa 
TOU; QiKaCTÀG, AÉytig. — E. Oüxo)y Olxuy Odcovra; ; — X1. 
uui. — ZQ. 'Ag ov o0 Qixai00UVy TIV). sepdpuevo) xoAdCoumIM Cl 

. pfe -XoAa e oyreg ; — YTIQLA.  AAo0y 24. — EQ. XpoearioTIX pu!y 
Bápe mevlag dmMAAMATTS, lwTpue4 38 vsov, 3Íxw 9 dwoAmcims xml 
&Xixlac. — TIA. Galyerai. — EQ. TÍ ob» ToUTov xadAXOTÓV doTiv 
(dy Adéy&c!; — IIQA. Tíyvy Aéyeig; — EQ. XpipoaioTIXiG, Lovrpi- 
xc, iuc. — IIQ. IloAU 3uxdépei, Q EdbxpuTsc, 94 Oix4. — EQ. - 
Oüxcüy aD dro sov crAsleTw» croi X» QéAcnaw 9 duQdrepm, 
&lzep xaAMeoTÓy Ácri; — YIQA. Nel. — ZO." Ap! oov qb larges 
«xÜmi 94230 doTi, xal xalpoucis ol lorrpeudussyoi ; — 11A. Odx Éponys. 

. Coe. — EQ. 'AAX dpéuudy ys. 9 ydp; — QA. Na. — 
Z4. MeydAO0U yp KXKDU XTAAAATTETUI , TE AUTITEAEL UrrOJuETVOM 
qi dAywWOva xal Óyiei clyai. — TIQ2A. Did; yàp o0; — Z0. 


4/8 O Meydios yàp xxxdó —, Óact 


juecetitt — yu sbex] Pro yàp scrip- | 


tum fuisse dpa, et verbe dare Juctreet 
—— bUyui «ac ornnia & scribis inserta 
ense, et. grammatios et dialeotioa duce 
docere conabar. Superius in 474 E et 
446 A argumestandi formula plene 
den est sio: và xal» Jo cde 3 
L E eel 3 & 4 x D 
Biechdun [ie mum agn res 
apparet osse nom $5o4j ideoque non 
daporépot xaX), restet ut necessario 
dya0$ (i. €. dptAeia) sit xc2x): et hoo 
ultimo conoesso, conclusio im promtu 
est. — Quae igitur illis Mey&ou yàp 
xdxoU xri. pr&emittuntur, XI.'Ap' ov «à 
lecprueeÜat A0 doct, xol xalpouat» ol 
lxrptuónusver ; Yi. Oóx djorye Qoxti. 2X. 
'AÀÀ dpÜuoy ye. € jáp; It. Nal. plene 
.Soripte sic fere so haberent: z. T( 4; 
vip (xrpudp sive và laepeuecÜnt xaJ» 
Aéysg ;. I1. "Eyeryt.. Z. "Tà Uk xe2v civoc 
ovii $ dptii« 3 djagortpots xay óo- 
at. II. Ivy ye X. OuxoU» tà lat pev- 
se0at vjrot. 390 9) dpfiuov 7) djpértpo $ 
e'tep xx)óv dovi; Il. N&l. X. 'Ap aU 
4dó dort, x«l xaipeusiw ob lavpeuój.tvot ; 
II OUx éuotyt Ooxtl  Z. OXxGU» &l e» $52, 
dugócepx pi» ox àv &v sq. II. OÀ gal- 
»ttat. X. OUxoUy Üctrepov Jetrevat; T1. Nod. 
X. Tà dpéltuo» II. "Eos. Leotores au- 


tem (vel ei malis auditores) ad hunc . 


locum progressi norunt formulam, et 
nemo eam hio totam scriptam deside- 
rare potestí: norunt dyaOby - dptt- 
pe ex superioribus, e& hano dpéitia» 
esae , quam odptisirat Ó latsuójavos , cum 


. feàvie «0 cua ylyvecÜxt: Ya. üt con- 


clusio non esse non possit haeo: Mg- 
y&Àeu du xxi) dnalerrevat. si qui- 
dem ecoyatos Ttowplx géya eat xaxby, 
Vuxüs "ovnpla, B&utem, Táveos 

xaxó»  Oonferas nunc 477 A et fac 
x«xias y&p duxi; di átrevat 6x xexlog 
pa i dm., ut sentias quam inepte 
per illud yàp tota hujusmodi ratio 
argumentandi pervertatur. Sic enim 
id , quo consilio argumentatio instituta 
erat, vel poti&s dicam, sic'id, quod . 
probandum erat, argumenti instar ar- 
gumentetioni subjungitur. Hoo uno 
enim consilio has argumentationes his 
peginis adhibet Socrates, ut demon- 
Siret cà Qi» Ürbóvot, uti v) lavrotietn, 
esse xaxob droedrreoÓnt, ut tandem 
ex omnibus culloylonvat , «5v ju ditta 
Aervópsvos hujus xoxoó i. 6. rb» u3 &c- 
Sóvta $i» infeliciorem esse vv dma- 
Aetcojévou i. e. cob Q0óvre,. Pergo ad 
reliqua verba d&evt Jucite)et — byul 
£a. Primum argumentatip respuit 
ilud Jestre)si. Nam cb AvowreloQy esse 
— 40 dpéljsov jam demonstratum est, 
et est id, ex quo ultimo concesso 
secundum argumentandi formulam xs- 


 xó) àm&)xy» prodit. Deinde, ut ad 


grammaticam veniamus , quid sibi vult 
ilud àóyui «bat? In 477 A legitur à 
$ibeug Soy —  fAt)rioy m Quy ylyve- 
Tat (non detto): in 480 O ba $3 Six 
x&h vyux 7Uyvqvai (non 3): in 527 O 
TÀ yiyvesÜot (non elvat) Sixatov. xxl 5056- 
»zt Six». Àbsurdum in talibus svo. 


Racte demum «bai jydy dici potest 
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*Ap' oiv oUTUG Ay Tep) cGjua. eünmujnovéaTarTos AvÜpmrroc elu , lwrpevd- 
puevog , 9) x92 xapyoy dpsoivs — YIQQA. ASAOV ÓrI [4x08 xo yoy. — 
EQ. OÀ y&p roUT 9v» eüdnipsovlm , Dc Éoixe , xx100 dTRAADyM , &AAA 
Tiv py qué xT4cig. — YIQLA. "Eer: Ta)Tx. — EQ. TÍ 56; 
dÜAwTEpog TrÓrepog Ouciy dwdvrow xaxy eir! iv eópser eir! & puit ,D 


ó larpeudpevog xal &mcmAAmTTÓJuEeVOS TOU XXXOU, 3 


*À 


ó 3 lorpeuduss- 


yog, 8yuy 865 — ILQA. Oalyeral poi Ó uu ivrpeuduevos. — XQ. 
Oüxoby TÓ Bx» 3iüdvau jueyloToU xaxoÜ dzrmAAayR 9v , Tov plas ; — 
IIQA. *Hy yàg. — ZO. Xodpoyite ap vov xal Qixajorépouc vroiei 
x&b iaTpiXM viyyerai TOy4pimg 94 Oixy. — YIIQA. Nxl. — EQ. 
Ej)auovécrarog iy &p Ó uà Exp xaximy d Tí) juxia, PTu4E 
TOUTO giyicToy TÉV Xxxxy ÉD&yw. — YIOA. ASA 34. — EO. 
AcUTspog Owzou Ó dmaAAmTTÓLEVOS. — IIQLA. "Eoixsv. — XO, 


Obroc. 2 9» ó 


youlleroUjeevóc T& xa émrizrAw«TTÓUevos xai Blxyuy MaoUc. — 


IIQA. Nal. — ZO. KéxceT pa Cá Ó Ewev Aixlav xal ua 


6 dmw)yuévog xaxoó — vócoy vel ó ux 
éxo», minime à àmaJertópavos vel lavpsv- 
éptyog. Accedit, quod dativus vuytel 
in eadem periodo alium pronominis 
cujusdam aut nominis dativum fla- 
gitat. imus igitur et grammatica 
et dialectica jubente: E. MeydJeu dp« 
xaxoU dmal)atverou. II. I6 rp 05 — 
Superest, ut quaedam dicam de 478 B 
Z. OÀxoU» (^ Oxo) a) Xrot hóovh» Tsl- 
etw» Tout 3) Óplàsixy ?) dpócepa , etttp 
xd&AAotó» icti ; II. Nal. Agnoscis iu his 
ulo plenius scriptis sine dubio ean- 
dn argumentandi formulam, et ipse 
jam facis fortasse conclusionem secun- 
dum es, quae supra exposui, hano: 
Meylevou dpa xaxoU Quxtis Tovnplag dmaà- 
Aérrevat b 5l» 9000. Haec autem co- 
gitatione intelligenda est, nequaquam 
scribenda. Qyuae quo facilius mihi con- 
eedas, conferss supra annotata in 476 
E, et videas ibi argumentationis in bre- 
vissimo conspectu positae postremam 
conclusionem hano: . 
Ergo idem A à 5i 500g — 5 xaxiac 
Vuxiüig àmaQatTÓjtvos. 
Si igitur hic rstionem habnperis c6» 
in 477 B—E f et in 477 E f—488 B 
in. quae hue redeunt: mowpla jvyfs 
— péytsto» xax, et 3; olx 
— x&)uero) — piso» — 
TÀsiotq» Opéletay Tot0UGa , 
per se tandem ex his efficitur: 
Ergo À 6 8íxqy» ài$00; — à ueylevov xaxcb, 
Vuxis. Ttoynplag , dTtaQÀaTTÓ- 
jutyos. 
Jam haec ipsa est conclusio, quam- 


4 


quam auctor eam hio non scripsit, 
ad quam respicit in 478 D dicens 
OUxoU» cb Üben» Dübóvon qusylevos  xaxob 
droQ0oy?, 3» tovnplag ; Haec hac ratione 
quam clarissime exposita puto. Si quis 
vero etiam magis sibi Pesos s 
bere velit haec ite emendanda ef ex- 
pns esse, is inspiciat brevem dia- 
ogi conspectum Bect. II capitis I. 
Ibid. 0) yàp oov 34» «eXetuovim] . 
Quae mox ih b EZ. OUxoU» tà Óbxq» Ót- 
Oóvat jueylotou xoxo ártaoyn 3», ro- 
vwaplxs: IL. 'H» ydp. in his prius imper- 
fectum 3» est rem in memoriam revo- 
cantis, de qua antea inter disputantes 
convenerat. Qjuo sensu hoc imperfec- 
tum passim obvium est. In illis autem 
o0 y&p *. — 1» «99. Socrates ponit quod 
nondum tetigerat: tum etiam praesens 
icxt, quo utitur Polus respondens, re- 
spicere non potest ad supra concessa: . 


nam si respiceret ad ea, etiam in re- 


sponso esset imperfectum. Itaque hoc 

Oli é&cc«c recte se habet, et Socrati 
reddas roUr' £svt» pro cor j», quam- 
quam nulla caussa investigari potest, 
ob quam scribae hoo mutarint. Vide 
exemplum WU EE huic omni parte 
simibs in 466 E. 

— E. Kdxcoet dpa — diia; —] In 
voce dila» asus superioris aeta- 
tis offendit flagitari ratus xzxíay. Re- 
fellunt eum codicum auctoritate! Bic 
ego olim offendebam in voce Tov 
fi« in D bis posita, adesse debere ei 
voces T4; $uxis arbitratus, quia cpíc- 
vag Tovnplas (xypnj.avow, cejuxTos, du- 
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d&maAAxTTÓLSVOS. — YIQQ)A. Oalyerai. — EQ. Olxoby cóTOs TUy- 
479 x&va Oy, 0c &y rà pdyimra dixv xa) xpopsvog ueylery &Xixlq. 
Ümpai.ra), Gere pars Vouleréioüxi ure xoMaeecm prs luy 
àiMdyau, GeTep cU (Qe "ApwéAaov mxpeocxeudaÜoi xal Tob &AAOUG 
TUpéyvoug xa D5ropae xz JuvádcTac; — I1QA. "Eoixe. 
XXXV. ZO. Zxd» yàp mov obra, Ó pire , TX)TÓ Dixe- 
epa [uévor elaiv , Geaep y el TiG TOlg ueylaTon; voco cuvio d- 
puevog AuxzrpaLarro 3  Jidyou  Olxwv TOv cep) TÜ cüpa Zuopry- 
prov TOi; larpolg , MO. iarpeUeoÓau , Qo(QeUpjsevoc , De zrepawel ads , 
Br) xaleoóxi xal Tb TíuveoÓanu , Pri dAyeivdy. — 3 oü Soxei xai co) 
oUr96;: — IQ. "Epnorye. — EQ. 'Ayvov ys, Gc Éuxey, olóy 
lori» »$ Oyísm xal aper cupuxTOg. xiyduveUoUusi yap ix TOV yUy 
"Wy GuoAcywuévev Tol0UTÓV T) 7rOjely xa ol TXV OÍx4v QeUyovrsg, 
$ YI, TÓ dAyeivüy aÜToU xaÉopi» , mp); 3B TÓ dDéAiupev TwAGG 
Eye xa) Gyyosip, oq dÜAuTEpóv oTi uà Dyiüg cpxTO; 3 
óyiei ftUuxii cuvoixely, &AAA cap xa) AOlxg xxl dvocíg. Obcv xo 
QE cowUciv, Gers ix» qu Ji 0vai, M40  -XAMÁTTSOÓA: TOU 
peylerow xax, xc) xpiuara Tapackeuaiduevo) xxl QiAcue xai 
(mug &y Qeiw Ge "riÜxyOTXTO) Aéyciy. eh D eio dAwÓ OoAoyM- 


ot 


xf) in 477 B dicuntur esse. At vero 
utens voce dóuía auditores quasi prae- 
arat Socrates dicturus illa de Arche: 
bo , quae in ou sequentibus le- 
guntur: — dóu6» xal ypoptvog utyl 
dixic. Et omnino in P 4117 u T 
&b 0 (réyyn. dmoDDervet). Trovaplag xol 
diuxíag; in universum 19 ahimi x«xb» 
solas has voces exprimit, quod 
antea fecerat tres vel quatuor cumu- 
lando, ex. gr. has in 477 B à$uia, 
Qeix, OxÜla, dxolacia: si exceperis 
478 B 5i 9 dxoJaclas xai dSuxlag (Arta2- 
Akvret). Nihil igitur mutandum. In 
disputatione productiori eandem rem 
significans varias pro vario tenore et 
consilio voces adhibere solet Plato. 
479 A. OUxoUv coto; — srt vovÜecelaDot 
port xalágscÜxi: uve $. à0.]  Confe- 
renda hic sunt dicta ad 472 E et 476 E. 
Nimirum concurrere passiva xolázeo0ot 
Six» Ou06vac, sive continuo sic scripta 
sive per copulam conjunoeta non posse 
ibi exemplis et argumentis docui, tam 
e dialectica Socratica, quam e gram- 
matica petitis. Quare etiam hic delenda 
illa jore xoA&Geo0oc.. Operae pretium est 
conferre locos sanos, in quibus hse 
dietiones et eadem verba obvia sunt. 
ex. gr. Rep. 380 B. — Aexréov ós — oi 
(8- xa.xol divOpertot) avivyxvro xolaGójevot.— 


dO)tot ob Dixq» Oubóvreg. — cl. pity det 
dóexÓnca» xoldsteug A6youv, ox dÓXot ol 
xaxob, Sübóvreg Ok Dix» dptioUyto Unà 
tO0 coU duvdo» (£y). Quam intolera- 
bile esset, si in his scriptum esset 
ol xaxo ewlyavro xolatójutvot xal Dbeny 
$dbóyre; vel Dibóveeg; Ob len» xal xoa50- 
jAtvot dps)oUyro; — Àuctor scripsit nune 
xol«tópsvo, nunc bw». 0bóver; , nune 
dwivxvro nune dgeloUvro, sic varians 
orationem , ne bis deinceps eadem verba 
recurrant. Praeterea ol xaxot oi ÓtnÜdv- 
Tes xo)&aseg dicuntur $dóvat Sb» (— xo- 
Adtec0au). Adde locos, in quibus sen- 


tentia flagitat activum xoAà5ew sut. 
substantivum xóAzet; , quales Euth. 5 B : 


— éxelyo — doys Db — à vovÜetobvrl 
T6 X&4l xolkóovm (— 9$6mv Àj. Bvovtt). 
Prot. 323 D o)jóds — o00& vov0sttt. — 
oU0t xoAázet ToUg vov  Éyovrag. e 

àmi robrotg Tou ol ct Üujot ylyvovcat xal 
«l xolkeetg xai «i vovÜetceig. In qui- 
bus xoJdtsw cum vouterelv, et vouÜtcrsts 
cum xóAacig; eodem modo concurrunt, 
quo Sw» 5b var (i. e. —  xolittaÓat) 
cum »ovfettioÜar in Ghorgia. Plato de- 
nique ipse etiam in hae argumenta- 
tione post 3iàóvat 9b» continuo habet 
ejus activum xoAdtst» in À OUxoUv Obxay 
idcovrag ; — oi OpÜGi; xoÀAtovrts. — De 


Protag. 323 D vide annotata ad 524 B. 
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x&hcy, 8 IlAe, Ap aieÜiwe: TÀ cupMomlyovro hx TOU yov; d 
(odas: cvaDeyicdpsÜü" xióTrÀ ; — IIQA. Ei u3 aol y^ XAA$ Qoxel. — 
ZQ. "Ap oy cup(dalyes éyimroy xav 9 diixlos xal rà GIixeiy; — 
IIQA. $aílyerai ys. — EQ. Kal wy) &cmmEAAxyN y &Qpays Tovro D 
TOU xxxoU TÓ lxx» DÓvau; — Y1Q4A. Kujwveje. — ZO. TÀ X 
vy& p. di0dyai ipeuoyn TOU wAX005 — TIIQA. Nai, — ZQ. Asv- 
T&poy . Ap égT) my xaxGy eye Tb diixely TO D' ZüixoUyrm pe 


— D Aebrepo» dp' del có» xxx. 


peytüsc cà. douly.] Postquam totum 
Gorgiam in brévi conspeotu posui, 
multo paucioribus de hoc loco absol- 
vere possum, quam in hujus criticae 
specimine fleri potuit. Dusbus enim 
quaestionibus seorsim  Bectionem II 
capitis I destinavi. Harum alteram, 
ad quam pertinent verba in capite 
hujus annotationis posita, ibi brevi- 
ter sub B descripsi. Est e& haeo: n£- 
Tepo» julio» xaxb) và ÓOuxoUyra Oibóvat 
Bb» $^ cb doucUvra X Ouvert Dixon. 
evene erui. dir EP ET 
hoc minus (vide ibi Cap. I Bect. 1$ 3 
B t). Socrates autem ejus sententias 
evertit, et adhibens tationes 
syllogisticas demonstrat illud esse mi- 
nus, hoc esse majus malum. Vide 
479 E, ubi Socrates finem faciens de 
his quaestionibus disputandi haec duo 
dicit àmobeoely Uca Pvt dxq0; iyevo (in 
473 À, B), *) «hy dicovvra. voo dónu- 
pibas. àO.orepa tlyat ob ?) vày uj Grbóvca 
SUrqy 100 6dóvtos. Jam mathematicorum 
more argumentationem scribam, ut 
ipsa Platonis verba sponte ex scriptis 
prodire videas, quae in loco eupra 
scripto ab omnibus librariis omissa 
$unt. Sed prius scito haec. Secundum 
4/3 D, E, 476 B usque ad 478 D 
à déula est uyusro» xaxóv: et à dire 
Dx» $«o)g et b xj 00000,, uterque est 
&OXtog : v0 lx» QyOovas est. ànoDakrrsa0ou 
sive dmaAlays jtylerov xaxov, uti rà 
lavptuscÜn: est dralxys ury&loy xaxoU 
(xóc0u): Tà jj Ótóóvot Dix«», uti vb ux; 
larptUtoÜni, est uz dmal)krrvesÓoi sive 
&pjov] xaxov. Contendo igitur totius 
argumentationis conclusionem corrup- 
iam eí mancam esse. Est ea sic tra- 
dita: Asbrepoy dip &avt tí xax&y uydet 
7$ éáhuuly rà $ dinera xn OU6vat 
Biwmy mávruy pytavÓ) T€ xol Tpüro» xa- 
x&v Tépuxw. Horum autem postrema 
TÓ dÜntüvra ux — Ttéguxsv. recte se ha- 
bere quemque mihi a&ssensurum puto, 
argumentetionem, unde haec pars con- 
elnsionis efficitur, in hapc brevissimam 
formam conversam si viderit: 


À cb dÉnoUvta à Du 5vou nid zB 

&puov TOU jusyloroU xoxo0 

^s (48 E, 479 D). 

B éaguorh roD p. x. 2 OC xéxtevov (x&- 

: xurx 5» 478 R) 

Ergo À «$ diuowra ux 5tóóvou. Sly — 

C xáxtgTO» 1. 6. tévro mp 

TOV Xot6w. 

Secundum argumentetionem hane sic 

dispositam ultimum conclusionis mem- 

brum recte se habere sasensus appro- 

bare non potest et pro sanis re 

priors illa Aebrepoy dip doc rGv xax&b 

jay 4 0ec 00 dünxet», sio dispositam bane 
si viderit: 

À «à dbuoUvra. 0iSóyat. 6b» — B dra- 

Aer ToU peylatou xoxoo (478 

D, 479 D m). 

B dmoaynh o0 p. x. € O Ótbtepoy 8 

xaxlavou (4 

Ergo A «à dtxovra Qi06vau QU. — 

O $rürepoy à xaxistou i. e. 

Üebrepoy cv. xaxb». 


Ex his enim quatuor voces «à diuoovta 
&0óvac üixqv in clarissimam luoem pro- 
deunt, quae ipsae flagitantur pro du- 
$bus ills «$ d$osi. Itaque Plato ills 
Sio scripsit Asücepo» do ieci vé» xaxáw 
py n 0b. dcovvra, t (xwv. Oon- 
ier synopsin in prolegomenis et quae 


.dixi emendans 476 E et 478 C. Pree- 


ferea gremmaiíica evidens suppeditat 
argumentum. In proximis enim «$ 
$ düxoovrx jx 9üóvot Óbrq» illa $& et 
negatio 4; requirit eandem dictionem 
sine negatione in priori periodi mem- 
bro. — Superest, ut lectores moneam, 
ne in errorem inducantur infra legen- 
tes ex. gr. 482 B iéüeto — og o) 
Tà dO» dort xoi dütxeUvra Dix» ju 
Gbóvat &Tt&vrov doyatov xaxov. 509 B 
el — puéyutos và» xaxGy» devty à dOula 
T4 dóuoUvrL, xal 6rt voUTOU jufl5ov ut- 
ylevou Óvcog , sl olós ve, «à düuxovvra ux) 
$ibóvat Ox» xrí. In his enim locis 
utrumque conjungit .Socrates, quod 
supra separatim  trasoteverat, atque 
omittit omnem comparationem cum rà 
dütxela0at ot cà düxoirre ódóvat. Sixqv. 


GORGLAS. T 
jHóvai Mosen crée égeoTÓy. Tk. xu). mpUToy. Xuxy mÉQuxsy: — 
HOA. "Eoxp.. — (. * Ap. oby o) 7ep) voírov , &- QÍAs , sptpeo 35n- 
TWOSEW, CU: [Liy. TÓy. ApyéAxey cUdcioviQuv Tüy TÀà qÉpucTO — 
EdBxoUWwre Abom oükejay. QiBdyro, hy 3B moDyxvTloy oldp.evos., elt! 
'"ApyéAao; sir! AAAu; dvÜpigun-. DevivoUy- (43. Blovot Dixyy. d3ixv, 
Tosrw. spoosxeiv.: AM. elvaa Sapepgdyrae. Ty. AAA cv dyÜpdrroy , n 

&g. ap diixouvra vroà. A3ixsuaévou- AA uorepov clyon xai Ty. uy Dd vri 

: Oo. Tox Orldvroc ; OO TaUT 9*9 Der &psoU - Ab Speepoe q— ION: 
JNaf,— X4. OüxoUy dcoMnerzs, Url AAwÓH APycro; — IYA.- 

..— Oalyrrot. - : | | : 
480 XXXVL. ZO..Els. d ob) 9 vrabr  àA465, O TIàoe, rg Wj 
[aer AA sepalaz doviscio jwropudjc; 3e] ply yp 3» De Tv vOv dpos- 
Aoyapstva ari) Exyrüv uaA TX QuAMTTEV , Pru: ux drj , 67 
ixasow: xaxiv. SEovra. 00 yup; — IIQA. Ildyv- ys. —- EQ. 'EM! 
0é.94 diuojew 2. a0TÓg 34] RAM TIS Qvo oras nbrÓy Endytas idpai: 
dixere, , Ómov- Óc TAyICTU üdosi xwv, mopà Tbj QuxxeTW? ,- Qorep: 
Bapà TOw.larphw, omsUMovTm, ÜmwG 43 Óyxpovirliy TÀ viowuum. Tfje^ 
düxlag Ürcuhcv Tiv Wpuspuw "roniey xa dvimroy: 9 ms Abyepey , O 
Il$Ae, éPrep. TÀ vpórépov uéyes Wi» ÜpoAoyWpaTg; cÓk dydyr 
va£T' éxslvoig oUr pv. cuu uwiv, RAMS 0b 3$; — IIQLA. Tf: 
yàp àà QGusv, G. Züxparec; EQ. '"Em) ui) dpa TÓ dwoAoytloÓAk: 
ómip Tis dJixlac Tie aürOU *4 yoviue 4 brmlpoy 3 cradDuwy: 9: mai 
Tpílog dOixedcwc o0 spieiuoc. cO0ly 5» Dwropu) niv, TIAE e. 
Quà 8 mui jwoA4(jon imi Tebvavrlo) xarwyopeiw. Bei» ndAu TE iy^ 
éxuroU, rema 3à xal TOV olxeluv xal TOV RAAw» 0c ày del TOV 
QiAuy TuyxAvy dXuxGv, xa) 3 GmoxgUTTSGÓAi, GAA' elg TÓ QQxye- 

p &yay TÓ dOixwua, iym Og Olxyv xal DyDio ylyyran , &yoyxatem 
TEé.X4b mürüy xa) voüg XAAGgs [33 AmODEIMIA , AAA. TOpÁy lv [ud 
cavrzm xa) dyopelog, Gerep TÉpven) xal xalem larpp, v&yabby xal 
codices illud ' xol. Platoni vindicant, 
Itaque scriptum fuisse- arbitror. MY-- - 
CANTE YEAI dybpelwg i. e. uosavr^ «v xad 


480 B ijxàp vá; — óÜxopong] Arti- 
culorum 746. dóag $c ultimus -ad:: 
omnes sequentes genitivos referendus. 


Significat drmeloysioÓo: vmip Tig diuxlay 

tos. idem quod. dàxoloyrie0et Ung vtvog: . 
düuxeUvrog. Alterutrum reete dicitur, 

non vero ex utroque unum conflatum 

quale. hoc: es$ 'árojoysle8ou Drip 56. 
dixlag Tog dóuoUvcos. lgitur partiei- 
pium düuejeng--debetur 'male sedulis 

scribis, si quidem ad secundum vi. 
intelligendum  dówíag, et iden «A. 
etiam .ad ultimum genitivum cogita- 
tione repetendum. 


— O yuücavwe xo diipelo] Omfee. 


dvüpslog. Novimus xal ác , xol Tt&w;;. . 
80d xal dyxopelog ei6 usurpatum non 90« 


. currit. Qaare si codices non tuerentur 


illud xai, solum dépslo; defendi posseb- 
et' nihil haberet offensionis: quum au* . 
tem unus. codex etiam eb xai habeat, 

sine dubio genuinum est eU xct PAINT 

non. raro ges "usurpatum. Illud. 
pUsevra est fere — obty ÜuxpÜtlpevre 
T0 Tpocc To), quod in Phaedone. 'Vide - 
oor v 988 et fragm, Menandri - 
ap.. Stob, 44, 29: 
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xaAày OiixovrM , [Mà UTOACyI,duuevoy TÓ AAysriy, d&v ufv ys mM- 
yüy &ELue WünoixOg d. TrUTTEW TepÉxovTX, dày 3à jecpuoD Oeiy , Jày D 
àà O4ulxc amorlvyra, éAv Oà Quyse QeUyovra, dày 3à ÜavdToOv 
daoÜvuexoyra , müriy prov Üvrm xaTyopo» xai aóTOU xc) TV 
&AAcy oixslay xal vl ToUTO xpajuevov Tij jwTOpixii , Occ Ry xaTX- 
àMAuvy T&v dOnuATUV yiyvou£vuy  dmmAAATTUYTOI TOU [u&ylaToU 
xaxoU, dXuxlac. Qjuev oUrGG, 93 uM Quuev, & YI3As; — IIQA. 
"Aroma ul, à Xuxpxrec, lporye Qoxe?, volo uévroi Éperpootey lac , 
co) Op.oAoy era. .— EX. OüxoUv 3» !|xeiya Aurdoy, 394 vTdM dydyxM 
cup9ulyeiy ;; — . TIVA. Nod, ToUTÓ y^ oru bye. — XQ. Too- 
yayrloy 9 y' xi uera(jaAdvrzm si &gm Bei Tiv xaxdg moie(, al 
épày elÜ Ovrivoüv , iA. udyov (434 eràs GXixijrat và ro ix poo — 
vo0UTO Mi yàp cüAm(dyréo — dày 9' RAAov duxi Ó ipic , ary) 
cpóTQ rapacxsumgTÉo) xa "paTTOVTA X4) Aéyovra, Ümue 3 994g] 
übow, uw9 Ew mxpà Tw QuxmoT4v dày 9 Dd, uuyavyTÉOV, 
Órec à» QuxUyy xal uà 3g bom Ó dxÜphc, AX idw Te wpucloy 
dpmraxac Q8 ToAD, [3 dacDp ToUTO, dAX Éxwv dvaMecwx TO! xal 
elg éavTüy xal eig ToUg émuTOU &XÍxwg xal dÜiwe, iM» Tt ÜxvydTOU 
Aus münwxOe d. Ümwc MX dmoÜnveirai, udMoTx uiv uySÉTOTE : 
&AX dÓkwarog Fea TOvupo Av, ei 0b 3, ÜmcG Dc mAcicTOV wpd- 
yoy fócerai TorüToc dv imi và TowMUT! Éporys Doxéi, Q TIGAS, B 
5 jwropuo, npuoipog elyai, &re TQ ye jM uéAMOvTI dixely CD gue- 
ydA« Tl; poi Qoxel 9» wpelm aüTüe elyai, &h OW xx) Eoi Tuc pelo 
Qe iy ys Toig "pdsÓsv ojómpig &pdv»w oca. 


— E — $ xdhutw — $ 1406 —] 
Illi xc) in xàxstv« miram quamdam vim 
affingunt interpretes. Becte dicitur ex. 
gr. OlxoUv xdxelvya. cvyyopntéo» xol váós , 
similia, cum duplici xx. Hic autem 
simpliciter haec optio datur, ut aut 
superiora refellantur sut quae hine 
sequuntur approbeutur. Scriptum igi- 
tur fuit HKE€INA i. e. 5) '«etyx. per eli- 
sionem hujus pronominis propriam: per 
quam -ubique post à hoc pronomen 
scribendum censeo, cujus scriptionis 
eodices non raro manifesta vestigia 
servarunt. Sic etiam ius codices 
vel concinentes habent $3 'x«l. In 
Phaedonis editione pag. 128 nescio qua 
ratione in errorem induatus Tdxtb« 
scripsi, sed in editione Didotiana 3 
*xsfy, recipiendum curavi. — In 481 A 
leguntur dA (mo à») Éyo» dvallexn- 
tat x«l &lg Lxvrbv xai slg vous éavtoU xcb. 
Verum dvyaAMoxetat p e passive usur- 
petu Et si quis ium hio requi- 


rab, quidni etiam in Protag. 313 B. 
Krotuo; 9 el dvoDloxety c& T8 oavTOU xol 
TÀ T6» ple» xphu«rx et ubicunque 
huic similis est sensus? Non contem- 
nends igitur lectio unius codicis dv«- 
Mex vt, in qua satis vestiti superest 
genuinae scriptionis dvaliaxn. 

481 B — «c6 ye ux ut)Xovrt düout» — 
à xpela aóvfis &lvxt] Haec sic interpre- 
tantur «on opus est rhetorica nullam 
injuriam factuwro, «t ejus opera poe- 
nas luat summoque malo (i$. e. injuria) 
liberetur. Sed Socrates in superiori- 
bus duplicem quamdam »peíay rheto- 
rices exponit, alteram constantem «6 
xatwyopti» íxuvoU et oov dBoxobvro, 
ut eondemnentur et quantocius luant 
poenas, alteram «6 dmoloysie0nt bnip 
dy0pG» dÓxobvrov, ut rion condemnen- 
tur et hunquam as luant. Igitur 
illa ita intelligenda: nullam injuriam 
J'actero profecto non magno «sui est 
rhetorica , quandoquidem sic. nulla 


GORGIAS. 


18 


XXXVIL KAA. Elzé uo, à Xoipeiv, omov0ate raUta Xw- 
xgaTWc 9 Tee; XAL 'Emo) ahy O0oxei, Q KUAAÍxAeuG , UmspQuase 
C ewevüdeiy" o00iy jdvro: olov T) aírbv Époráy. — KAA. NÀ Tob6 
(ésoóc, &AX' éwibupc. eli uoi,  XuxpaTec, vÓTEpÓV ce Q&A yuyl 
ewewoooyr » wuiQovTX; 6i (Ahy yp exoVOXGeEIG TE XA) TUy vAVEl 
vmUT dA44 djyra, & AÉytic, REANO Ti 31 58v à (Dios dvorerpxpa- 
péxog Ey sq vüy AvÓpdwuv, xa) wá»ra TÀwxyTla "rpütrowty , ós 
inxey , 3 2 06; -— EQ. "(Y KaAMxAac, 6 us Ti 9v vole dvbgá- 
coser Tbe, ro; wiy XAAO Ti, TOlg Ü AMO Ti, TRUTÜV , ÀAX TIS 

Dy fÀpv vi: Ermoe wdÓoc 34 0| AAA, oUx Ay 9v jio b3elEaobon 
vj bripp TÜ ÍayToU maÜwma. Abyw X ivwojexe, Órr Éyd T6 wd wb 
vüv TuyyAvouey cabTÓ» Ti eTOVÜÓTsc , JpRwre OU Dvre Dusfy bwdl- 
T&pog, éyÀ iy '"AXxiDialeu Ts ToU KAeivlou. xol QuAocoQplaz , e) 3i 
TOU T '"Aüwyalo» duos xc] ToU YlupiA&qwmoUg. alocÜavo[umi oDy vov 


J omuino accusatione aut defensione opus 


" 


esí, Verum Socrates illam rhetorices 
pelo» dicis tantum causa exhibuit. Et 
proprie nullam veram ejus (i. e. so- 
phistarum rhetorices) xpela» esse in 
proxime sequentibus dicit his: el à 
xol srt Tig. xpela (aórfg), d 6» ye vols 
TpósÓsy ofinuf) i oUca. 

— D ééti£ac0nt 16 bcdpo] Antiqui 
interpretes optime huac. locum verte- 
Punt sic: Aawdqwaqwam facile foret 
quod $n se quisque sentwet ali ez- 
plicare. Ut autem hic sensus ex ver- 
bis effici possit, pro rG érépo legendum 
to &£répo. — Paulo superius scriptum 
mXáÓo; —, t&Utb» 1.0. quamquam idem 
es Non opertuit igitur spretum $v, 
quod post ca)ró» excidisse judicavit 
optime de crities Platonioa meritus. 

lbid. ale8kvouoct — coó — rt —] 
Defendunt voculam £r: laudantes locos , 
ex qiübus criticee opera emendatis 
contra discimus eam nullo pacto reti- 
neri posse. Laudant ex. gr. Phd. 63 C 
de quo loco egi in Phaedonis editione 
pee 55. Supra ad 453 B vidimus, 
ormulam «U lo0 5rt saepissime in pe- 
rentheai poni nullamque vim in reli- 
quam oonstructionem exercere. Atque 
hac rationc etiam non raro positam 
esse formulam «Jj olà' )rc nuno arbitror, 
ex. gr. in Bij. 216 OC. «el 9' aO ceUro 
yévotro, &0 ol Prt, ToJ0 welzov à» dx- 
0olq. Quam igitur interpretes con- 
ferant Apol Socr. 37 B dw vobrov 
(8 nut ex. slütvnt or. si dyan0» oc. el 
uaxó» dev) bà Dope vt om v9 olb. dn 


éxdeTore, xa(sp Íyrog MewoD, VOri,| ómóo à» Qé cov TÀ vix 


xaxG» Óvra». quid de hoc loco sentiam 
nunc dicam. Nimirum hoc órt quoque 
librariis debetur formulam illam cum 
ért quavis pagina obviam etiam bic 
desiderantibus , nullam autem con- 
structionis rationem habentibus. Partà- 
cipium. enim $vro» non pendere ab olla - 
non potest, ideoque respuit illud ét. 
Praeterea formula «i oló ér« non op- 
ponitur neque convenit praemisso oux 
&lüévat, sed. solum e) oi$a. — Porro 
laudant ex. gr. Xen. Anab. 2. 6, 24. 
Sed optima condicum lectio verborum 
&léyat $rt. Boxov b» hoc órc non habens 
constantem loquendi consuetudinem 
confirmat. Nihil autem facilius quam 
in hoc loco et supra scripto ex Gorgia 
originem oorruptae scriptionis inde- 
gare: apud Xenophontem enim libre- 
rius, duorum — oy $» altero omisso, 
desideravit órc, apud Platonem óvt eg 
in— per dittographiem ortum. Miror 
hujusmodi locos fugisse interpretes, 
qualis est Xenoph. Memor. 3. 9, 11 
(Xomxpátne) üme)tixvo — mávra; —, d» 
pi» aóvol jy&vrat énictacÓet ,  irtusisl- 
ext, cl Ok ph, volg érteragtvotg o) jó- 
yov Ttc. poUaty TtetUoj (vous , dXX x«l drtóvras 
pacamejmogsévow. in quo non videntes 
scriptum fuisse participium &émielo- 
piévou; , sed infinitivum éruutstcÜat pro 
justa anacoluthia habentes alia absurda 
his etiam abeurdioribus defendere po- 
tuissent. — Qjuem haec argumenta non 
Ttrpejoxet , 1s credat codici non habenti 
illud órc in loco supra soripto. — Pro 
flosMósast jam olim rectius feujj.aet 
10 
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xa) dmuc à» Qi (wem, o0 Quvapévou dvriAÉyew, GAX Kw xalE 
xàro Lerm(mAAoUdyoy Éy Te (yip) Tii IkxxAscla, idv Ti coU AÉ- 
vovrog à Joc Ó Abwvaley ux Qi ovrug Eysiv , pera dmAAdAevoc 
Adytg .& ixclyog (QoUAeroi, xol mpg vüy YlupiAdqumOUG venvlay riy 
xaAày TOUTOV TOixUTA ÉTépm TéTOVÜxc. Tolg yàp TOV TrObIXGV (Ocu- 
Adpacl Tt xal Adyoi obw, oldg T. &| iyavricUcÓou , GoTE, &i TÍG oU 
Aéyovrog éxdeore X Oià ToUTOUG Afytig Ünupator, óc Aroma iei, 
leuc choc ky abrQ, el (QoUAot0 TdAwÜu Aiyem, Ori, & us TiG 
cauce TÀ GÀ TuxxÀ ToUTUV TUV Adyuv, o00b cU TAUcs) 707492 
T&)UTX Aéyay. vduéte Tolvuy xal ap époU wpivxi £TEpm TOIRUT 
&xojer , xai jj ÜnUpate, Ori &yà TaUTX AÉyu, GÀAAR TWV QuAe- 
eoplay, ràuà oxixà, TaUcoy TXxÜTX& Abyovcay. Aéyti yàp, à 
QiAs érxipe, de) & vüv dpoU GxoUeig, xal uuo) dori TOV érépeoy eru 
Jixdy 0AU WTTOV ÜjwmTAWXTOg Ó uy yàp KA&iviciog oUTrOG RAAOT 
&AAuy dcr) Adyav, 9» 9b QuAocela Ze TO» mórAy. Abyei 9 à cU 
vüy Üxuuatec, TapicÓx Bà xol amürüc Aeyopdévoic. 3» ovy éxsivwv B 
dEiAeyEov , Ümep Rpri ÜAeyov, Gc o0 vÓ GOuxely ioT) xxl d3xoUvT 
ülxyy X Oidya) cRvTUV PoxarOV xaxGy 9» «e ToUT ét; dvé- 
AeyxTOV, gà TÓy xÜym, Tüy AlyuTluoy Üebv, oU co) ÓoMoy cel 
KaAAXAGc, Ó KaAAMxAu;, dAAR DuxQewice d &mavr: TO (Olg. 
x&lro Éyuy! ouai, & (Aria TE, Kai rhv AUpav quo) xpefrTOV ElyOi 
dwxpuorreiy T& xol QixQovey, xxl wopv  wopwyoiw, xai mAé- 
eToug dyÜpiyrouc jux ÜpoAcyeiy uoi, dAX &ymvrim Aévyev , uAAAOy $C 
iya lyra ipà dgavrQ dedpQuevoy clyou xal éyavrim Aéyew. 


ediderunt, quod quoque unus codex 
habet. — Mox in 482 A occurrit bis 
Tac, Prius tertia persons fut. activi, 
alterum secundas fut. medii est. Utrius- 
que &utem diphthongum «t pariter in 
w mutare conati sunt librarü, quem- 
sdmodum etiam coU (483 D) dmogalvet , 
2 est tertia persona praesentis , et coU 

turi T 175 A)dgsctis, et sexcentorum 
telium. Haec igitur adtendentes nullam 
auctoritatem tribuere poterunt scrip- 
tíoni x», ubi est secunda persona. 
. 4892 B. xptlvrov elvat — p&Xoy 3$ —] 
Cum his comparant 475 D, 487 D, 
Xenoph. T. 1l, 4, Oyrop. 1. 6, 10 et 
8. 3,26, al., ut 44230 tanquam abun- 


, non prorsus tamen contra vul- . 


garem loquendi usum , adhibitum atque 
positum defendant et explicent. Locos 
autem hos accurate considerantes aliam 
in iis dicendi rationem deprehendimus. 
Debebant laudare qnales Aristophanis 


comoediae suppeditant ex. gr. Vesp. 478. 

x) AU, 9j uot xptivrro» dxatfivat cà Tta. 
Tay TOU TtaTpÓg 

pi&2ov 3) xaxolg tocoUtotg vavjsa.yelv bon- 


épat. 
Nub. 1214. iid 
— dA xpticvoy Jj» c00Ug vótt 
dmepuÜpt&oat  jud))oy 9) oxelv Toy uaa. 
Unde optime cognoscimus dicendi ra- 
tionem xpeivró» dort —  u&1loy 3, et 
nullam harum vocum abundare disci- 
mus vel quodammodo contra vulgarem 
usum positam esse. Confer quae dixi- 
mus ad 475 D. et cave putes in tali- 
bus simul u&2ov 5 adesse posse simul 
dvri: hoc enim ubi adest, gu&2o 7? 
exsulat, ex. gr. Vesp. 209 
— — — — yh AU 3 poc xprircoy d» 
Tnptly Xxtévq» dvrl ToUTov TOU TtaTpÓg. 
Itaque huc non pertinent loci, in qui- 
bus cujusvis adjectivi comparativo , ubi 
plura verba interponuntur, perspicui- 


GORGIAS. 15 
XXXVIIIL. KAA. "Q Zóxparec, Ooxeig veayiedsoas iy volg Ado 

$e dAwÓGc Owuwydpo; dw xal vüv TaUTX Ow yopeic radTUy maÜdyrog 
IlóAou cáéoc, Gmxep Vopylou xaTWyÓpei po ci maÓeiv. Kw vdp 
v0U l'opyias BowTGjuevoy TO co00, éà» doro cap aTÓv u3 
DézioT&Qvog rà Mxoum Ó Tv Dwropuciv (QouAdjuevog exHeiy , &l iba ES 
mórüv Ó l'opyine, alosuvÜsvoi ajriv xal Qdvai 3iaEey Xià T) Bog 
Ty dvÜpsuv, Órw dy xvawTOieV y , El Tig 3 abr Di 03 Tei TWV 
Tiv ópoAoylay iymykacÜiwm éyavrim müri» mürQ eimeiv, cà Y mo) 
ToUT dyamEv. xal cov xaTEyÉAm, Óo 9^ duo) Qoxeiv, dpüzg Tre. 
yüy 2B AA aÜTOg Tx)TÜV TOUT LmaÓs, xdyuys xaT miró TOUT! 
oüx yap TlOAOV, ÓTi Gol gwex pua e TÓ &iixely mlosuov elyou 
ETÀ &XxelaÜmr  éx  ToUTHS yàp aU THc OjoA0ylug xüTÜ; bT) coU 
cupmodigÓsig dy Toig Adyoig émemTOUlaÓx4, micmuvÜcig & dvdei eimelv. 
cU yàp TQ Óyr, Q Züxparse, elg TOimüT  Ayeie Qoprixà xal Duus- 
yopixà , Qdsxev Tu dAxfewxy Dix , & Quoc ui oUx ÉoTi «aA 
vdug 9. óc rà woAMA 3b cvabT dvavrla dAMÉAOG de, 4 TE 
183 uei xal à vuoc. dà» obv Tig mio vaqrcs xx) A TOME Aíytiy 
&xsp vosi, &vayxacerai éyayria Aéytiw. 0 334 xai cU roUTO Tü coy 
XATAXVEVO4XOG XAaXOUpyci; év mol; Adyoig, dàv péy TIG xaTà Vooy 
AÁyg, xxrà Qei» UÜmsperüv, dà» 9b rà mc Qissve , Tà ToU 
vdmou. Gasp müriw' dy ToíTOo, Tj AÀixely TS xal TQ diuxeiaóau, 
IloAcu mÓ xaTà.Vdjiov miei» Aéyovrog, cU viv viov Aidxabse 
xarà Quei Queci ui» yàp mw&v aloyuóv deriv, Ümep xal xdsuov , TÀ 
B&»Óxdolai, vópp 38 TÓ dÜikely, o008 yàp dwbpüc ToUTÓ y^ der] TÓ 


Qui autem melius caeteris es intelle- 


tatis chusa ud oy subjuugitur. — Paullo 
superius legimus u& cóv xa, ti» Al- 
yutttlos 0» xvé.. Socrates saepius utitur 
jurandi formulis wj và» xovx o6 uà ci» 
x)yx, Sed nusquam addit quale est 
illud và» Alyumtclo» 00v. Debetar hoc 
languidum additamentum librariis,hune 
imprimis dialogum qui sedulo perlustra- 
runt. Infra in E ég «& noXX 9i 
TaUr dvxvrix d)ÓXAetg xré. horum prima 
"às Tk T0))k, vertere conantes illud 
és, interpretantur «6 pleremque, alii 
quam saepissume Verum 76 tà mo2là 
non raro praemittitur ó, sicuti etiam 
TÉ 1) T0)u: quam vim autem iis addat 
haec particula , optime confici potest 
ex 5900 A ubi c& óg r& TtoJ)& i. e. fere 
VOR opponuntur haec óg émog 
eirely oXbtrort l. e. fere nunquam. 
. 483. À güctt ui» yàp m&» — vójute Ok 
và dioi] Implieatiora haec nihil mi- 
rum interpretes multis modis tentesse. 


Xisge videntur, non satis bene distin- 
xeruni «à xama vójdb-eb cà xaTà pUsu: 
a qua distinctione tamen omnis ho; 
loci interpretatio proficisci debet. lta- 
que factum est ut interdum utraque 
confundentes obscura quaedam inter- 
pretamenta venditarint, et ut, impro- 
bantes ac refutare conantes aliorum 
sententias, argumentum  attulerint j 
vt $ o)év. Quare operae pretium est 
hunc locum totum accuratius perse- 
qui Ne autem etiam nos erremus, 
primum diserte exponemus. qua di- 
versa ratione uns: de qua agitur, 
Xxxvà yó sive eb x«tà güct) sive 
et ub kits d et intelligenda. 
md (in 474 CO) quaaritur, utrum 
xéxu» Slt cb dóuwicÓm; an «b diuut» 
Haeo sunt, quae secundum Calliclem 
(482) contraria ratione accipi et diju-. 
dicari possunt, aut xav& vój.oy aut xa và 


e 
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c&Ógux, TÀ dXwsiaÓni, AAX  yMpawides Crue, o xpeiTrÓy dori 
TsÜvdwas d C», OcTig dOixoUpevoc xol TpoTwAAxiQUAsVOg MW Olde 
T écrly aüTà; aórQ (JowÓsiv, x9 AAA, o0 Ew xyiwTaGu. AA, 
ouai, oi TiÓÉuevor ToUg vduouc ol daÜeysig XvÜpwmoi cio: xo oi 
TOAAo. mpg a«üroUg cUy xa) Tb abTolg cuj époy ToUg T& wipuoug - 


peer. Callicles autem non diserte di- 
cit, quomodo ea contraria illa ratione 
aecipi possint: neque opus erat docere 
auditores rem iis notam. Nos igitur 
ex hoc et reliquis locis, in quibus haec 
distinctio obvia est, conficimus hunc 
in modum es distinguenda et consti- 
. tuenda esse: xavà wóo» sive vój €) 
diui» est; alexu» voU diouieÓc. Atque 
haec est sententia «6 T0136» (475 D 
e& 488 E). Contrs zat& püew sive 
góc vb GlouleÜar est alaquoy soo duxi» , 
secundum quosdam cogous (Legg. 889) , 
quemadmodum etiem ex. gr. và jmo- 
xsloÜnt «6 dpxovrt vo0 dipyev. His ita 
constitutis , deinde ex superioribus 
quaedum repetenda. Polus ineaute re- 
spondet Socrati in 474 C , afextov esse 
«b dótxsty: quod igitur ita censet xasà 
»éu.ov. Porro Socrates 3óyo utens (415 D) 
demonstret Poloque probat, rà dOcel, 
8i aleyuy» sit, etiam necessario xéxiov 
esse secundum hypothesin ab eo prae- 
missam (475 A), qua omnia «leypá 
6980 xexà 6t và «let» — xdxiov poni- 
tur. Itaque Polus, qui dixerat «à 
dütcloÜxt esse xdxt», nunc «6 Aye 
ooactus «à dioul» dicere xdxtov sibi i 

obloquitur. Ubi igitur Callicles bo- 
cratem reprehendit, ut de his verbis 
primum videamas, dicens. IIdAou rÓ 
xatà vópoy aloytow jfyovreg , o0 Tb» vón» 
dbtixoÓeg xavà pug) , püctt Jai» yàp Tdv 
aloytó» lev Ónep. ned xéxieov. dubitari 
non potest, quin ad prima verba «à 
xav vómov alextov intelligendum sit «9 
diei»: nam «à diues 0er dixerat x4- 
xi» , T0 dint» autem. atoytoy (474 O). 
Jam vero quomodo Socrates Poli hoo 
x«t vóoy dictum a Callicle diei potest 
persequi xat& eóet»? et quid sibi volunt 
lla góset wi» yàp m» xri? Nimirum 
Callicles x«*& góc judicans alfeyw» 
censet 7à düouleÓoat, et, ut id afoytoy 
esse necessario concedatur, sumit et 
ponit, mé» alextoy dtt&p xol xéxtoy, quem- 
admodum fere Socrates 1ye usurus 
(474 C, 475 A) posueret. Sed Calli- 
cles hoc ponens addit illud gest et 
. diserte dicit possc Mv alayov Órep 20d 
x&xtov. Quod bene attendentibus jam ap- 
paret Socratem secundum  Calliclem 
epitheta ill afeytov et xdomov perverse 


TG d$oui» attribuisse, cum ea secun- 
dum eundem tantum a xazv& góst» ju- 
dicante et loquente adhiberi possint et 
TG diuuleÓn: tantum attribui. Nunc 
demum recte sensum verborum illorum 
constituere possumus. Est hic: Pole 
TÓ oram facere 473. A, 474 C) 
secun legem | aloxytev dicente, tu 
legem (i. e. quod ita seeundum legem 
dixit esse) persecutus es secundum na- 
buram i. 6. co injuriam facere et alayto» 
et xdxioy esse perverse ac fallaciter 
demonstrare et. Polo probare conatus 
€s$: nam secundum natwam demum 
Tt&» aleytóv davty Ürtto xol xdxtoy.. Jam 
his ita expositis, es clarius est, 
opinor, verborum IleJou tà x«t vépo» 
atexto» Morro , salvo sensu quodam, 
mutari non poese illa duo x«r« véjsov 
in xa«t& güc», neque omitti sequens 
xaXT& gc: porro verba guest uiv yàp 
T&v» wleyto» Ónep xol x&xio» optime se 
habere et pro má» reponi non posse 
W&ctv. Verba autem proxime sequentis 
Tà diouicÓc. vj Ui «à diuxei» sciolis 
debentur hanc futilem Calliclis argu- 
mentationem non intelligentibus et ex- 

icationem quamdam desiderantibus. 

rimum enim Calliclis argumentatio 
labefactatur hoc additamento et pror- 
sus nulla est: nam si Callicles etiam 
posuisset cà dàuxely xdxtov vé et aleytos, 
quae est vulgaris leotio, Socratem fraude 
usum dicere non potuisset: neque om- 
nino ulla refutationis species superes- 
set , cum utrumque hoo epitheton recte 
xztà vóuov adhibuisset Socrates, et non 
ex »ópov, ut ita dicam, in argumen- 
tando delapsus ad góstc dici potuisset 
8 Callicle. 'Tum etiam omnis construc- 
tio illo additamento pessumdatur. Si 
autem quis vellet adscribere aliquid, 
supplendum esset à2J' o) vójso vel véjuee 
V «€. Bed tale quid quivis locum le- 
gens et intelligens cogitatione supplet. 
Vide ui» yàp eodem modo positum ex. 
gr. in 523 O. Assentimur igitur Án- 


- glorum superioris aetatis critico, de- 


lenda postrema illa verba censenti. 
Sic enim omnia plana , neque opus est 
T& olo vel simili quodam ante cà dàt- 
xaicÜat , ut scilicet constructio quaedam 
restituatur. 
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Ceíeyra) «oi. ToUc demlvoug éwaneUoi xa) TOU4 Wqéyoue Wpéveveiy 
i«e(doUvreg Toüe Óppupesveomépoug T&v dvÜpimay wa) SuvxToUe Üvra« 
aMoy Üwew, iva jx mürOV TAÉOV Exuoi, Aéyousiy , Gg alesypy xe). 

' dduxoy TÀ mAcovexTE», xmi TOUT aT) TÜ dOiXelw, TÓ TAÉ0V TÓÀV 
AAAwy (OTSly Exe" dyes! yàp, oli, ero) àv v loov iwi 


Qavadrepoi Üvrec. 


XXXIX. Aià raUTa 234 vóug ui» veéUT AOuxoy xoà mico pv 
Aéysrai, 30 mAÉ Cwreiy iyeiy TOV TOAAGV, xal GOidy  xOTÓ 
DxaAcoboi 54$ 3é ye, olo, Qoic aórà amoqalyei nor, Óri Dlxauty 
der) Ty dpivo ToU welpovoc TAÉov wei xoi TÓw SuverOTepo» TOU 
.&uverarégau. d4Aoi 0à TaUT& OAAMCU OTi oUTUG bw) xx) dy Tolg 
 dA^oe Cere xxi TOv AvÜpuroy dy ÜAcIg TAS vrdA&cI xa) TOlc tyéveaiv , 
Óri: oUT( TÓ d$ixauV xéxprTAs, TÜV xpeirTO TOU MTTQVOG Ópneiv xci 
mAÉey Ese. Ete mola Dixalq vpduevos RépEwg éri Ty EAAdQAn ÉoTpE- 
ETéucev ; d Ó mcaTHp «ToU iml XxUÓm;; 9 &AAA 'Mupla Xv Tig Exe 
TOAUTG Aéyt. AAA, oii, oUTO XaTÀ Quei [riw TOO Oixadovl 
TxUTx TpTTOUD!, KA) Val (à Alm xaTÀ vjuov ys TÜy Tijg QUrcmg, 


— XE xarà vóuos ye voy tfjg góctos] 
Huie xus opponit Callieles mox «ous 
Ta püoty vójuoUs (obs oi divÜporot viDev- 
Tat) jà 484 À xatanxTÁGRg — vójou; 
tOUs. Ttxp& güaty &mavrag. Utitur autem 
illo vóuov ts gictwg Citaturus Pindari 
deua (in B): Nóuo; à távrow» fiaaUeug 
Óvacü» vt xol &Ünv&row etc. Idem Pin- 
dari deux laudatur 488 B et Legg. 
690 et 714, ut và xxrà güco Óixotoy 
signiflcantis, secundum quod à xpeívraw 
d pxet toU fjtrovos. Cum his confer Protag. 
33/7 OC dyoóuat dy bp cuyysvelg — 
&lyxt poctt, 06 vópur tà y&p Ópotov 76 
épole) góctt. cuyysvds dert», 5 9k vópog, 
tüpey/os Gw có» dwÜpetay, To))k Txp& 
t4» guo fikGerat. Fieri non potest, 
ut qui scripserit ultima haec à 3i vó- 
M96, tüpavsog a» -— fáberat. non cona- 
tus «it alludere ad idem Pindari dou. 
Verum hic prorsus alius sensus »óuo 
Pindarico attribuitur. Nópog Pindari- 
cus ó T&vro» facO)Ug; vel cüpav»os est 
»djog xarà quet» Sive güct.. Meddimus 
igitur illa à à; véjog — Bi&Gecat sciolo 
male mutanti Pindari verba et perverse 
adhibenti. Neque enim quidquam opus 
est praeter ipsum proverbium: «à-y&p 
Bpotov «& bpolo phat avyysvi; doct , cum 
id re se optime absolvat argumentum 
ab Hippia allatum. Proverbialis haec 
dictio saepius occurrit et habet etiam 
illud xarà goeo (— póst) additum ez. gr. 


! 


Legg. 773 B gfpetat 04 mos ndg Ód 
xaT& gUst) Tp; và» ÓjetóraTOy aiTÓ. — 
Caeterum conferens mepiktto», quod 
in Hemychii lexico, cum mepi&nem d 
o0 T& yonttutixà meplamra, quae habet 
Scholion in Arist. Plut. 590, et cum 
Rep. 426 B ojce pápuxxa —. 000 dc 
inuüxi a)rbv oX0k meplanta 000  d2Jo 
TÜ» cotoUTo» OUÓty ówuctt. nostrati c6 
T&» TdÀat dxpor&To elg TabvTX (quam 
emendationem nostras $ yj» t&v, mecum 
quoque communicavit olim) legi &4- 
para Sui Tept&upara prO yoiupaa 
jubenti in iis quae mox leguntur 
xaTaKaTócug và huírtpa ypdpupuata xxl 
pMayya»tupu«ra. nemo non obtempera- 
bit ac scribet mtpiwmar«. Ejusdem 


. summi critici, eui debemus Tepukuuara 


in 483 E, emendationem jmtéov pro 
dpxréo, iu Tim. 48 B in margine ad- 
scriptam habeo ex ejus schedulis ine- 
ditis. Recte quidem damnat dpxréov, 
sed cum saepius AP cum AE con- 
fundi animadverti, potius JAexrdov re- 
ponatur. Sic in Euthyd. 301 E est 
codicis lectio A£ng pro vero et recepto 
dpins: in Sy. 177 D autem Boxel y&p 
pot xpfvzt Exxaroy — elnaty — , 'APyety 
8: €aiópov ftp&cov. nullo codice opitu- 
lante, ex dpxet» faciendum est AEyestv: 
quemadmodem in 178 À IIpérov ut» yp, 
dentp Àéyo, don ealbpoy — A£jev, Ótt 
ecé. neque éeyso pro Aéye ferr posset. 
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00 uéyrou lowG xaTà ToUTOV, Üy Wjueig TiÓÉpusÓ. mA TTOVTEG" TOUG 
Bexrlarouc xal dppopuevemriTovc xj4Ov móTRV dx víwy Ampüdvovrec 
deTsp AlvrxG; xaT&TdXovTÉ; T& xal yowreUovrte xaTadoUAcDjL eda 
Adyoyrec, dc TÓ leov wp Eye» xa) roUT oTi TÓ xaAÓy xc T0484 
BÍxaioy. dàv 36 ye, oli , Quoiw Inayiy ylywproi Iyov vip, mávr 
TXUT &mocEilcRJuevog xxi Onxppuiag xxl jueQuyüv, xaTaTXTNTAG 
' TÀ "pérspa wp&uuaTm xxl puxyyaveüpuara xol émqOAg xal vdpoug 
ToUe TXpÀ (Quei GmavTaG, ÜrTxvmcTÀc dycQpdyw ODeozórwc W4uérepos 
à 3oUAoc , xàvruUU  MEÓAmuipe TD T2 QUceug BÍxaiv. Joxe? 3 uoi B 
xal YliyÓmpog Ovwep dyà Aéym iyBelxvucÓou iy TO &o emi , dy  Abyei, 
óri Nóuog ó m&vrvv (aciAsUc ÜvaTRy re xu) àÜaváTuV 
obro; 3à 93, Quey, &yei Qixaigy TO Diuidrarovy ÜmepráTA 
qepl: Tex xipouai Épyoiciv 'HpaxAéog, dme í&mpiáTxe — 
AÉyet oUTO Tuc, TD yàp &cqum ox ÉrleTzu xi: — Aéyei 9 Uri ore 
 pi&j4evog oUTE Odvroc TOU Lwpudvou Adoro TÀc (QoUg, de ToUTOV 
vro; ToU Jixadlov QUasi, xol (üoüc xal T&AAA xTWuxTA &lvau mRyTx 
vU (deArlovde v& xoà wpsirrovog Tà TV weipdyoy v& xxi WeTÓwuy. —— 
XL. T uiv obv àA4féc oUTwG iwi yyscoti 0b, àv &wl TÀ juelto 
ÉAge. éxoe 204 QuAonplav: qiaoecQia yap Tcl éeriw, 0 Eaxparec , 
xapíev, &v Tic miroU uerploc Gwron d Tj wWuxlan dx OE Tepou- 
Típw ToU Oéovrog éyàwerphpg , Oiaó:pà T&v avÜpkorwy. Éàv yp xol 
T&yu sÜQuWc $4 xal mdppw TG Niklas QuAoToQü, dvdyxw TüvrOV 
&méipoy yeyoviyzi énTiv, Gy ph Qpmewpoy elyoa Tüy. uA AovTA xaA0y D 
xdyaÜw xai süo0xiuov BocoÜmi RyOpm. xol yàp TÀV VOLuv rEIpol 
ylyyoyrai TOV. xaTÀ TW TÜAM, xal TOV Adycv, oi; OE wpuusevoy 
&puAeiy dy Tolo cuj[DoAaioi; ois dvÜpzon; xal ida xa Owpecig, 


484 D oig (36yotsg) 9el xy poljsevov bjsaty] 
His simillima sunt quae leguntur in 
483 D molo Solo ypojutvos Etokns — 
derpáttusty; et in D^ Óy pelis cO pax 
mRÀkrtovrtg. et in 485 B à ért Ttpoo)xet 
Sto ytaÜot — dqeXuSópavov. 8]. Interpre- 
tes contendunt alterum verbum ut non 

rimarium in participio ponendum 

isse sic: Tolo Oxaxla iyprezro E. evpa- 
ttUw»; et sic porro: itaque olg àel ypii- 
e0at ójoUvca pro supra scriptis dicen- 
dum fuisse. ded nunquam mihi hoc 
persuadere poterunt. De loco 485 B 
mox videbimus. De iis autem , in qui- 
bus participium verbi ypfsÓ8a: usurpa- 
tur, I dicam quod sentiam. In 
483 E Callicles ipse ad suam quaestio- 
nem respondet haec: oeUrot xxtà gis 
vaÜTa Tpátcoust. i. 6. erpattUoust eto. — 


xxtà vópo» tb» tij; püetorg , eb secundum 
484 B xavà tà cfi; gocce; Dixatoy (ToUTO 
Tip&rTovst). unde apparet roío Opto) x poy- 
ptvog d. ücrpáTtfusr» ; aliis verbis idem 
esse quod xarà Toloy Sixatoy E. — istpá- 
T&uct» ; Igitur pro olg Get ypousvyov bjtaty 
etiam alis verbis dici posset $t dw 
(Acyov) vel à» olg (Aóyou) 9d bua. 
Atque sic porro omnis dictio, in qua 
saltem participium xps ita usur- 
patum est, alia ratione enunciari po- 
test, omisso hoc participio, retento 
autem verbo primario. Itaque huic par- 
ticipio non primarii verbi vie, sed ei 
cum nomine euo adverbii vis, ut ita 
dicam , assignanda. Neque assentiri 
possum censentibus pro óv ^usig TtÜ4- 
ps0« m)vrayces (484 E) potius à» $us 
T(pevot mÜktrou( dicendum fuisse. 
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xai Tüy Joy Ts kc EmiÜUjuGy TOV .dyÜpwmrelov , xai cuAMI(OOwv 
T&v WÜGw cavraxacIV Aereipot -*yloyvovraa.. émeiDày o0y. ÉAÓxoiV elc Ti 
EiMay 9? woArixiw TpEEw, xaTayÉAnoTO) ylyvoyran , Gap yt, olea, 
oi ToMTIXO), émEl0ày xU elg TÀe ÜpeTépag Buxrpi(Qàg EAÓnoI xxl TOUG 
Adyoug, xaTayéAmaTO| sici. cup Omiyet yàp TO ToU E)pizidov Amjpo- 


, N e ) / 
Tpóc T écTiy ÍxacToO; éy TOUTQ, 


xàm) ToUr  Emelyerai, 
vépuuy TÓ mAeloTOV Wudpae TOUTQ pépos, 
iV aürüg miToU Tuyx&ver (OéXTie TOS y. 


485 rov 3' ày QaUAos d, ivreüley Qpevyer xal Aodopel moUTO , rà D Érs- 
pov émaiwel, sivolg mij ÉmuroU , wyoUjeevog oUrug mürüg bxvrüy Émrau- 
y&y  dAX, olm," à. ópüóraróv icri dijsQorípov ueraoseiy. QuAoO- 
coQlag uiv, O0sov maibElwG wapiv, xaAÓv pneTéxely , xad o0x alo spày 


peipaxio  Dvri QoAocoQely:. émeiDày 
imn quse, xerayfAncTOy, G 


' 8x mpec(QUrepog bv AvÜpusros 
Eéxpares, T wpüpa viyverat. 


BxAywy' ópokTaTovy ace pc Tobg QuAocoQoUvrac, Gotp vpüe 
Tbe NpeXMCoudyoug xal maltovrac. Ürav uiv yàp mmibloy là I ri 
mpocYxet DimAdyeoÜai oUTo ,| vpeAMuiGdquevov. xa mraieov , nalpe v6 xa) 


Nam per participium mA&rrovre; , quod 
primario verbo zi0tus0« accedit, Calli- 


cles id, quod xarà güst» fleri debebat, 


non .xatX güsty sed mÀxerGg fleri signi- 
ficat. Quod facilius mihi concedet 
meliusque intellige& qui comparaverit 
dictiones. in quibus adverbium m2àa«- 
ecv&; adhibetur et opponitur cà Óvrox, 
TG gócei, T xÜTopu6g. — Huc pertinet 
hujusmodi dicendi consuetudo Phil. 52 
D Ti mov dp, à Z., üpur&s fov)óptvos ; 
Participium autem foulóusvog cum in- 
terrogandi pronomine sic ali verbo 
adjungunt, ut fere significent quod 
Latini, uti nos, significant dicentes 
quo consilio, nullum participium ad- 
hibentes.: Uhi igitur hic est sensus, 
ex ipwr&s proprie participium scriben- 
dum fuisse nemo contendere potest. 
In.Gorg. 453 B atrep «t$ xoi 2o; 
d)ie Dwyevat Gov utvos  elÓtvat. xoà 
voUro mepl Órov à Joyos deri xré. ego 
quoque olim putabam ótaAeyópavos Bo0- 
Aerat pro ótéyevat Bou)óp.svos scriptum 
fuissé, nunc autem mihi persuasum 
est haec optime sese habere. Àd Gor- 
giam redeundum. Recte suspecta ha- 


bentur verba iy rolg cup olalot; in 484 


D. Et in E foedarunt Atticum ser- 
monem librarii post alterum &6ust — 


elg inserendo verba x«taydixcvol elat. 


Cogitatione enim repetenda ex supe- 
rioribus verba xecayélaerot ylyvovrat , 
sed non scribenda. 

485 B à £c tpondxti Gud yen0oi oro] 
Codex unus pro eAu5ópsvos habet 
VeAXGoj yo , et malbovrt pro malbon, 
alius autem pro hoc habet maígev. In- 
terpretum alius jeJugóuevoy refert ad 
StaÀ£ysaÓa. praeferens Tate participio 
Taljow: alius non improbat hane mu- 
tationem , potius tamen qeXubou te ex 
codice recipiendum censet: alius ipsum 
Tal5oy pro corrupto habet. Verum quid . 
sibi vult illud ovre in illis &uxdMyeo0nt 
oto Qeu6óprvo? Num igitur sermo 
est de certo quodum (e11ou.G? Equi- 
dem ad ojro nihil aliud intelligi posse 
arbitror quam ipsum iilud JeAu6óptvos, 
sive hoc participium referas ad óu-. 
g«a0at, sive post oíro orationem distin- 
guas commate. Sed etiam hic omittam 
refutare interpretum sententiss. Retuli 
earum quasdam , ut iis opponam veram 
emendationem. Si in sequentibus cay 
Óà cagés Üualtyoué»ou Tibaplou dxoben 
post vocem mateple) addimus à umo 
Tpoc)«t( OtxÀéytoÜat oóvo,, et si inter 
verba proxima 4ra» 0' dyópàg et verba 
dxoUa tts (toj £voy interponimus v. c. 
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s&pley moi Qelyerat xol dAculépioy xo) trpéroy Tij ToU tribos €Aixiae 
(ray O9 eoadDüg DuxAeyoplyou maiBxplou dxojsc , "mtxpiy TÍ not 3oxe] 
xum clyou xxl dwE gov TÀ Drm xmi uo) XoxeT DovAeTQETÉ TI 
elvsua* Órxy. 0 dyBpbc dwosog Tic speedy 9 roatorrx DpR,C 
xerayéAaeTO) (Quslyerk) xm) Gyxvüpoy xai mAwyüv XLiw. TxÜTy $09 
lyoys ToUTO TAX xci wpüc TOU; QuAocoQoUvTac. 7tmpk víg pb» 
yàp ueipxxig ópBv QuAocoQíav Aympai, xci cpémEW quoi Doxel , xal 
»yoUpxi éAcU0epóy Ti! elyau ToUTOv Ty &yÜpuov , Ty Ob 3 Quo- 
ecpoüvra dyeAeUlepoy xal oddémor  oUbevüg dLugrovrm émvrüv oUTE 
xXAo0U o)TE ytwymlou crp&ypuxrog ray OB O4 mpec(QUrspovy 10m Eri] 
QuAoreQoUvra xai à dmmAAATTOMEVOy , TAM OV [400 Qoxel 3x OeioÓmt , 
à Xdxparto, oUTO; Gp. 0 yàp vüyv OW DAeyov, Uzdpyet TOUT T 
&vbpizq, kk» m&vu eUQuX; $5, Avavópe yiyícómi Qsvyovri TX uisa 
The sÓAsUG xc) Tàé dyopàe, iy olg Ew ó womThc ToUc AYlpmc 
&prmpemeic wiyvecómi , xeradsduxóri 3à TO» Aorróv (iov (QuiGyma uera 
peipaxioy éy yovig rpiQy 3» TefTÀpoy sribupltoyre , éAsuÜépioy 83 xad E 
péya xal ixaviy uxü&mors QéiyEacba:. 


haec à unxéct tpooóxtt 0udyeo0at ovre , 
bis constructionem et orationis venus- 
tatem eadem prorsus ratione a nobis 
toli vides, qua hoc fecerunt librarii 
inserendo ílha d Ert tporixt GraAéyeoÓat 
obrw. Exemptis igitur iis scribendum: 


écc» ul yàp. Tiarbloy foo. e)AiSéptvo» xol. 


Taitov, xyalpo xri. fio nulla superest 
difficultas. Nath enuuclestius quidem 
loquitur et iocurstius Callicles ubi mox 
dicit («ay 9' dybpbs door tt; deMbojdt- 
voy 3) ttaltovra bpé , utrique verbo suum 
casum dans, non cát tamen in lin- 
guam supra solo utens cum accu- 
sativis JeJibópcvo» et ttei;oy. Vide ex. 
gr. Legg. 729 B 45 noré tw uiri» fby 
TOv vo À xal Ettoxotay OpGvra 9) Myovrá 
tt T6» aleyp&w. ubi vel accusativus i*- 
jovta est post émaxoben. Praeterea vide 
quam languida sunt in Gorgia verba 
pot palvwtat —  Ttoftoy vf ToU Ttib(oo 
juxla, si istad additamentum retinens. 
Ex scholio —- muxpóv «t Soxtl à; diens 
gósetv 0» ad verba $ro» 0k capo Oue- 
yopjtvoo  modbaplou dowíso. posses djus- 
demmodi interpretamentum hoc à; tap 
güat» 5» in textum inserere, cujusmodi 
est in vocibus, quas Platone indignas 


judicamus. — Caeterum in Óettep nphs. 


tob deXUoudvoo; (tidoyo) pro derep 
SCribe Sep: quod qui correxit, ei alii ob- 
jiciunt partim locos corruptos, partirh in 
quitus prorsus alia est dicendi ratio et 
conátructio, qualis ex. gr. &ettep à» el. 


— E xe ixeX» unbtrote g0byk aeo] 
Laudant nescio quos locos, unde pe- 
teat, recte omitti u»5tv post uxofrote , 
quod alii addendum censuerant. At 
quemadmodum non adverbia sed ad- 
jectivà in neutro genere verbis Aéysco, 
Bos», dev, Sbvaea: alfis hujus generis 
adjunguntuf, sic etiami recte dicitar 
x&lierov, uéyx, ptibow, vyitg 8l. o06- 
yes0a: nulla voce accedente his adjec- 
tivis. Vertunt ile6epoy liberale: hoc 
autem Graece est dleuO£piov , quod jàr 
reposuimus in editione Didotians. Fllud 
ixcxb» alius mutat in veavtxóy, alius in 
12)», posset etiam mutari in ttibayóy. 
Mihi nondum liquere fateor, quid sit 
verum: 8i tamen unum horum eligen- 
dum mihi esset praeferrem xa1ó» Vide 
(xavxa; factum s librariis ex x«A5Gg; in 
Orit. 47 A, Sicuti erim hic male le- 
gerunt oy ixavog ex sic scriptis OYXI- 
KAADC (1. e&. o)xl xa2&;) in Gorgias 
legisse videntur xai xcv)» ex KAIKAAON. 
Ut harum vocum confusionis unum 
luculentum eztemplum videas, addam 
Aeschinis zatà Kv. 260. "Ey ji» oiv — 
BeBei0nxa xal elonxa, xal «l uiv xa6k 
xal diiug toU dnuohuavos xaTwyópnto , 
tUxov às ifjovióhxv, cl Ok b)tsotépos, 
Og ^ua». Sed hic contra ex «el 
M€ NIKANDC. i. e. e! uii» lxovog legerunt 
&l pui» x41; — Apud Plastonem saepius 
et. gr. vÀ fonÜsl» et Aéyet» ixavGg Oppo- 
nitur 4b BonDil» et Aéyer) dvbet y. Vide 
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XLL 'Eyà 3à, 9 Zoxpxrec, mpg cB EmieiMEG iw QuAIMS. xiy- 
juyeUc) oUy meToOVÜÉva! voy Dep à Zsboc mpàc Tv "Ap Qlova .à EÀ- 
purídou , oUmwsp épgvXaÓwv. xal yàp époi ToixUT TT. ÉmépyeTO mpD; 
cà Aéyew, oldmep éÍxsivog püg v0» ZBeAQQv, CT) dueAsie, D EÓ- 
xpauTtg, Gy Qe ce émiwEAEOÓm), xal Qoi Wusiio Gàs yevwvalay 
L8 /éeipasicder TIVI. Dumpémeig popopumi, xal oT Xv Dixqe (QeuAmici 
mpoüsi^ àv ópü ig Adyov, cÓT  sixàg à» xol vriüuvov Am(Moi, o00 
bmip AAAoU vemvixüy (QoUAeujm [QouAEUoxi0. xairo, & QiAs Xoxpa- 
Té — xai po uxotv GxÜbecüüe süvolg yàp ipà TÉ cj — oUx 
&icxpiy Qoxei coi &elvou oUTGG Pwselv, Og ày& cà ouo Éxeiy xa) TOUG 
&AAoUg TOUG TÜppo de) QuAoceDlae éAmUvovrmg; vUv yàp sl Tig coU 
Ae[Mpjuevog 3 A&AAou ÓrovoUy TOV TolpUTUV tig TD Ücc[uwTMpioy dr«- 
By»áyo, dQcxew diisxsiy pxQiv dOikoUvrm , olof OTi oÜx &V iwoig G 
T| «pica caUTQ, AAX iAngyiguo Xv xci wac[uQo 0UX Lxuy Ó TI 
&ro02, xxl sig Tàü.OuxaoTXpioy Aya()ag , xaTWyOpoU TUXGV TTXVU 
Qa/UAou xci woxÜwpoU, aoÓzvoic Xv, &l (QoUAoITO ÜnydtrOU coi TI[&- 
cÜxi. xara mc cob). ToUT. Éorw, Ó ZXüxpaTsc, ei vig eÜQuii 

A Aafhücam Tíxv4 Qüra xs xeipvz, wuT aürbv xUTQ Juvdpusvoy 
[9ouÓsiv, uà. ixcQcai ix TOv weylorov xióUvay qu0. Éavuróv jur 
C&AAov u0éym , 0m 2b TOv ixÜpüv cepicuAXcÜa: mXcav Tij» oDclay, 
&Texyüc D &ripoy OXv év cíj mÓAe; Ty Ob TowUTov, el mi xxl — 
d:ypoixórepoy eipijcÓzi , Bbecrwy émi xdppuc vUTTOVTA. (3 DiBÓ yo Dl. 
AAX d 'yaft, duo) mellou, maDcai 9 PAéymuv, Tpaypuxruy S sÜ- 
poucizy &oxei, xa) Goxei, Óm0bey OoLeig Qpovelv, &AAoI; TÀ XOpApA 
.. TXUT dele, eire Axupupara xp Qavai Velyzil. eire. QAvuapine , & 
Déów xsvole; éyxaronojoéig Oópoic , OAGv oUx ÉAÉyxovTus Avüpue TÀ 


Phaed. 84 C, 88 E. De Legg. 802 B 
al. Praeterea vide Lysiae or, 31, 4 &ótas 
pi yàp $i c5» —, ixav&g 0k Ux cy... 
tignxüs d» ei. Quamquam in talibus 
vix opus exemplis. 

486 B jujrt a)tóv ait — xo. dxca- 
ect] Non video quo jure scripserint 
et ediderint vo prr, nullo «t 
praecedente aut sequente, neque ullo 
p» vel wire, quibus illud ucs respon- 
deat. Graecum ego esse arbitror aut 
Jn abrby avvü Ouvágtvoy fonÜets uno" 
éxcücat xcví. aut jJ Ovkutvoy BonÜely 
pxt' arb» abr jor dAÀg pun dxcGcat. 
Beriptum igitur fuit i0«x« xelpova nO. 


«Urb» xré. Ejusdemmodi mendum elui- 


mus ex Apol. Socr. 19 D, ubi. vide 
" quae annotavimus. — Verbum a«l»at, 


quod post ypj páva in C, jam olim 


omisimus cum codice. Infra in D — 
tU& TOv JÓu» 3j Baeavitoust, unus co- 
dex habet at pro 5, unde qui fecit 
optime el; sibi id non probasse vide- 
tur. Quidni? Ad «uw enim non nisi 
fvt«, quod mox, referri potest. — 
Caeterum Callicles in illis — dàvexvyai — 
detj409 jy dy t3 ntó)e.; (quamquam in 


his constructio labefactata), et in — 


ToiUTO) — édiectiv éml xóppus TÜTITOYTG 
ph Ouóvac Dixay. irridet et mordere 
conatur Socratem respondens ad dicta 
ab eo: £yrannus et qui his similem 
potestalem | habeant me voy iteaÜat 
quidem i»caig mà2sot etc. (465 B) 
et ad ejus argumentationem , cujus. 
conclusio est: cà d$txoUvta ui Oc 
$óvac 0lxn» távruv udytotovy xa- 
x&v (479 D). 
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puxpà caUTz, dAX cie ieri xal (Blog xo Q0Em xol AAAm TOAAÓ 
dyaba. : 

XLII. €Q. Ei vpuciiy Eyov éróyxavoy Ty sdpusoctv , à KzAMxA&t , 
oüx à» ole: jue Aepuevoy eüpeTy TCUTGV TIVZ TOV Ally , $5 Oxcavitouci 
Thy wpucüv, Tiv dploTwv, Tpbc WvriV FusAAcy mpocaymyoy xÜTWV, 
e por ópoAeyXotiey 3xelyy xaAGe TsÓepxmeUoÓni: cv. puso, (ov) 
eb detoóxi, Bn Ixav; Eye xal o00fv poi (Eri) 3e. Gc (Bot - E 
Vy; — KAA. Ilgh; ví Di voUT dpvrde, G Zóxpxrec; — EQ. 
"E»à co dpG vOv. oluou Py vob dvreruxMxGc TOUT Ípualo Évre- 
TuxMxfyai. — 'KAA. Ti 34; — EQ. ED od? 6n, X» uoa cb 
üuoAcyxcyc me Gv 9» £u uy» Sohdfu, raUT X04 deT] obTX 
TÀAWÜS. d»vob yàp, üri by. udAMra (ümcawely Ixav3c qusfic vépi 481 
üpóBs vc Lowe xal p» Tpl Epm Bei iwew, X cb mÀyT iwuc,ém 
eTÜuaV.Ts xal eüvoixv xai cmppyrlay. iy yàp ToAAOi; évrUy Rv) , 
v) lui eóy, oli v' del Bacmvlzss 3uà vÜ 3 codo elyai, Gerep 
dU" Erepoi QÀ coo). uéy. elotv , cóx ddAcusi 3 gai Aye TW. d9- 
Ésxv Bià TÓ (X x4SecÓm| ov, GoTsp cU' Tí Ob Lévo Te, Top- 
ylag t: xal TiGAoz, coq uly xai QA écrüy dpi, dyMeeorépo 23D 
cappyolac xal mloxuvrwporépo EAM ToU DÉcyrog Tc yp o0; O 
vy' sie Toctbtoy aiowxUvwc PAwAUÓmTov, DcTE Quà TÓ mio xUveotoi 
TOME ixxTsp; aóTOv müTÜ; aüTG éyavrim Aye éymvriov vr0^- 
A&» dyvÜpivruv, xa) TxUTAX Tp) TÀV psyletuv, cU 3b TaUTX TXYT 
Éycic, & ol XAAe cx EÍwovor cemAlsucal Tt yàp ixavüc, dc 
TOÀAO0 àv Qurciev "Afwyxiev, x&pol wy' sl sÜvovc. Tivi. Texj[uz pli 
wp!pum iyó co dp. old OpXg; dyb, O KaAMxAsG, TiTTzpac 
lyrxc, xowGvobc weyovórac ccplac, vé Ts xai 'Ticavapoy rv " AQIo- 
yaioy xai 'Avàópxym TV '"AvOporiwvog xal NaucixUo4v TÜV XoAapyém. 
xal "tof üpGv iy PFTWxovex (QcuAsvouévay uxpi Ortu Tv coQixy 


-— Y «uv $$. deb avrà] Bicuti 
psulo superius legitur 5 «0 eloesÓau. 
et infra 1n 487 C id» rv ec). — bpos- 
yáens pot , Befecaata pos coo qn Eotat. 
et ib. E $4 — époylx rtlo; 0n ftu 
Tg; diwÜrlag;, etiam hic, eodem sensu 
flagitente, fututum vq lerac asc le- 
gatur. — fequens pagina habet in B 
ole decr igo, sed Gorgias et Polus 
non erant gíAe Socratis sed Socrati: 
E igitur ad Calliclem dicit xàpol y' 

«ovous et in E oU; 94p uot el, ne- 
cesse etiam de illis dixerit Socrates 
pn dori» ipo, nón du. 

487 C imáxovca — pufypi (vulgo) &toc] 
Confer E — «i (xpi ràv dyópa) éttetw- 


drew post vpt. 


Debes xol uéypt v00.. Est, hic pronomi- 
nis genitivus vob post uévpr:. mutata 
igitur constructio in supra scriptis fla- 
gitat ejusdem pronominis relativum 
In Phdr. 268 B 
correlativi Tósou est relativum ómócou 
post uéypt. Rep. 423 B et 471 B pro- 
nominis coUro relativum e) comita- 
fur particulam 4éypv. — Verbum drta- 
soíety hic enndem habet significatio- 
nem, quse est in Prot. 317 D. Theaet. 
155 E, et quae elucet imprimis ex 
Xenoph. Anab. 7: 1, 14. ubi quae 
Ansxibius, convocatis ducibus et lo- 
vchagis, ad hos dixerat émaxobsavté; 
tu; TÓ9 wtpaTtortés in exercitum di- 
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doxwréy eq, xol old Ori ivixa 
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iy Opiy roe Tig Mbm, à Tpo- 


fu;iciazi eig Tiv &xplBeiav QuAosodwlv , dAX' eüMmQeioÜau mapexe- 
DAeUeoó' ZdAAXNAo, 06 43 Tépx: TOU OéovrOG coQwTEpoi yeviLuevol 
Axgoere Quapüapévrec. émeids oby cou áxoUe TaT Epio) cuu(QouAeUovros , 
. &wep Tol; uemuTOU érouporaTOIG , ixavdv jua TeXjuNpiOy. dm Tiv, ÓTI DG 
dAxÓGs 0 cÜvoug cl. xxl pv OTi $^ log rappuziaeEcÓou xl uA 
alexUvecÓmi, miró; Te (We xal Ó Adyogc , 0v üAl yov zpórepoy ÜAeyeg, 
 Ópui0y6i go. Éxei 24 o9ruGl OWAcy Ori TOUTG Tp) Vul, É&v T1 OU — 
Eé». roig Aéyoig ÓpcA0yHWow: uot , 'Qeasaviopeévov ToU! 304 Bero 
ixavàc Ux" éuoU Té xxi coU, xai oUxéT arÓ Oewoti 8m" RAAWV 


dB&savoy dvaqQépaw. o0 yo Xv sor mÜTÜ cuvewdp4oa; gl oUTE 


cojias évàelg obr' mimxovue "epiouciq" o00 ab àv dpb evywe- 
piezig v QiAog yZp ua 58, Gg xxl xüTb; Que. TQ Üvri o0v 3$ 


vulgesse narrantur. Is igitur dicitur 
émaxoUsy , qui corona dicentes vel col- 
loquentes extra coronam longius aut 
propius assidens adstensve audit. 

— D — cov dxobo (sio v.) cabra é.ol] 


 fpernunt emendationem  rajr& pro 


TaUTx, quia vaUca hio vim coU rotaUT« 
habere poesit! Esset igitur oUro; idem 
86 rotoUcos et ócmep ac olóemep.. Àt estne 
hoc allucinari? E 488 A legitur xdv 
gt Akfine — e vara np&trorra , ánep 
à40157nc«, Bd quae si conformares ilia 
ex. gr. hunc in modum: éret&)) ov aov 
dxobo aUTXx jo cujSouAevOvrOg, dmsp 

d)rtora, voplGetg. illud «aora recte se 

aberet. Quam igitur ob causám cabor« 
in loco, de quo agimus, ferri nequit? 
Dicam. Ad Zmep col; otavToU ivatpo- 


.Távorg cogitatione repete voces su fov- 


Asborcos. &rjxouax. Absurdum est dicere 
ex. gr. ego facio id quod (uw facis, 
recte autem dicitur ego idem facio 
quod íw. In his enim unum idemque 
praediestum est ante et post relati- 
vum. Est igitur eadem ratio in supra 
scriptis, quae flagitant «aür« pro ab- 
surdo ravra. ltaque in Xenoph. Sy. 
2. 25 Boxsl pdyvot pot xal và T6» dyv- 
Ópów cok«Ta caUtx Toye, &nep xal 
TÀ t6» d» yZ guop.évo». ne revocemus 
vavTa., neque in Plat. Soph. 217 B 
ó à& ravra, rep xol mpàg ck yov, xal 
Tót écxjnt&ro mpóg has. corrigere du- 
bitemus «ca)orà, cogitatione supplen- 
tes in Sy. m&eya., in Soph. exjrtretax. 
Et sic porro corrige omnes his simi- 
les locos, sive idem. verbum bis scrip- 
tum sit, sive semel sed per ellipem 
omissum. Haec quoque scribentem me 
taedet ejusdem correctionis exempla 


cumulare: neque mihi sunt scriptorum 
indices, unde innumeros locos con- 
quiram. 

— E dmrarà» duà cvyyopüaatg &v] 
Bine dubio voces evyxopricat; dy gram- 
matioae imperitis debentur, eleganter 
variatae orationis Platonicae ne um- 
bram quidem: videntibus. Indicativus 
enim cum dy requiritur, quia in tota 
hae periodo o) y&o dw mor! — óx xai 
«)ro; ps. de re tanquam praeterita 
sermo est. Post o)0ó enim quin cogi- 
tatione repetendum sit et yp et aot), 
dubitari nequit: neque igitur, quin 
per hoc aócó quoque significetur quod- 
cunque Callicles concesserit, ideoque , 
quod a Callicle concessum fuerit, a 
Socrate (in D) dicitur ixav&; et a se 
et & Callicle Befacawapdvo» i. 6. adtb 
TdÀe0:ig (A). Nam (ita retiocinatur 
Socrates) Callicles id non concessissét 
oUrt coplag dvósi« etc. i. e. non habens 
druotáum» et adt et tappnalay. Quae 
tria enim qui habeat, eum demum 
recte et satis explorare ac probare 
pe rem, qua de agitur, Socrates 

anc argumentationem ordiens (in À) 
ipse ostendit. Jam neminem non sen- 
tare puto, quam absurdum sit, si in 
loco, de quo agimus, unum trium 
illarum exeipiatnr, quse necessario 
requiri et quae omnia Calliclem revera 
habere dixerat Socrates. Perspicuitatis 


. tamen causa totum locum scribam 


omnem ellipsin explens et tri& illa 
paucissimis adscribens sic: oó y&p d 
Tor aUtü cuwtxopnoag GU oUtt Goplas 
dyüela. (i. e. yov éntat pn» 487. À) oov 
«layUvas mepteucia. (i. e. yo» mxppnalay) 
eX (yàp d» Tor «Urb cuegopncag) oO 
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iu» xxl oc* ópoAoyia TÍAo; «49 ?Lti Te dAwÜrlmc. mavTuy BÀ xxA- 
Alerq  dovriv 54 cx&big, à KauAAMXxAciG, T&ep) ToUTUV Oy cU O94 quot 
érerlwoxe, moldy Tiv, wp elvas Ty. XyBpo, x2 vl &rirwOsUei xad 
péxpi TOU, xai cpeo(QUTepov xal vedrepoy Dvrm. éyà vàp el mi 
p dpbog mp&TTo xaTà Tbv (loy Tiv iumuTOD, sb 1o0i ToUÓ. Üri o05, A88 
&xby  dExuaprdyo dAAX duaüla Tí iud. cU cv, Gemsp BWpE£o 
youlereiy ue, Uu &mocTíc, ÀAX lvavüg uoi ÉyOeiEna , TÍ levi TOUTO, 
0 émiTHOEUTÉOV (400, xxl Tym Tpimoy xTWcalpwv Rv moTd. xlv que 
A&fwe vüv qd» co ÜpuoAoyWcayra, dy 3à TQ ÜoTipo wpóvo pi 
TXUTAX TpATTOyTX, Amp ÜjpoAdywcm, TXyU ju6 WycU DAAxx tlyxi, 
xa) uwxéri TOT je vovÜerWows UrTtpov, Ge juwoevóc &Eioy Üvrx. EB 
Apyiic 08 oi EravaAx(0e, erg: Que vTÓ Oixaioy Exeiy xc) o0 xal Yily- 
Qapog T xarà Qe; Aye (Qm ri» wpeirro TÀ TÀV WrTTÓvwV xo 
&pyew TOv (MeXxríe Gv weipóvev xxl Aéo» Exe Tv dpelvo ToU 
QauAoTÉpoU ; ux Ti &AA0 Alyeig TO Olxouoy elyoa s 3 0pb c uiv s 
XLIIL KAA. 'AAAà rar  ÉAeyoy xal TÓTE kx) vU) Aéyu. — 
ZO. Ilóregoy 28 Tv aórÓy (QeMTi xxAel; cU xal xpeirrw ; c00é 
yàp Toi TÜ olg T » uae cou, TÍ oTt Aéytic. TÓTEpov TOUG 
lexuporípoug xpelrTouG; x«Aeig, xoi Oei &xpoacÜmi TOU lanuporépou 
TO); daÜcveeTépouc, oléy uoi Boxeig xol TóT évielxvusÓou, Gc ai 
[A6 &A&4 TÓAEIG émi TÀG GUXpAG xaTÀ TÜ Quoc Dixoiov. Épxovran, 
Óri: xpeiTTOUug &lol xai ic xupürepai, Gg TÓ xpeiTTOV xol lo xupórepey 
xxi (Mxriy Tx)rüv Óv, 3 evi QeMTlo qi» clygi, WTTO Db xol 
&aÜcyécTepoy , xai xpeivTG quip sivi , Moxupdrepoy 3€ 5 Ó aUT0c 
ópoc deri ToU (OsATicyog xai TOU xpsirtovoc; ToUTO 400 m0TÓ co«Do;D 
Quóp.gov , TxüTüy 9» érepdy domi vÓ xpeirToy xai TÓ (üéATi0y xo TÀ 
lexupórspoy; — KAA. 'AAM éyà co cadüg; Aéyw, Üri TaUTÓY 


drató» luk, pos yp pot et (1. e. Fyoy 
£Dvot&») , Og xol xüótóg ps. Quare illa 
evyxepéextg; &v Bbjicienda sunt, quod 
turbant orationem omnemque bonum 
sensum tollünt. — Ad verba quae paulo 
inferius in Gorgia leguntur , roto» «tv 
xph slvat vy dybpa xoà «cl imtcnbeDtty 
progresso libet mihi hic adscribere 
emendationem in Sy. 209 C — «063; 
eurtopal 2£yow Tt&pi Giperfis xod Ttept olov yp 
&lyxt à». dybpx xoci à nalura xol 
émtyetpel. tatós0ev. — Delenda enim se- 
cundum 7tepi et ultimum xal cum com- 
mate. Confer Xenoph. Sy. 8. 12 — 
cou dyajuat — Órt taubsüetg a roy olóvmtep 
xp slvat. 

488 C Soxelg xoà vór d»bsixyuo ac]. Si 
&besset verbum $oxei;, haec sic se ha- 


berent: oló» got xai vórt d»webtixwuco. 
quemadmodum etiam in 489 B dore 
xtyOuyeustg 00x dà07j Aet &y colis mpóctt», 
o0 ópÓGs dpoU x«Tqyopri». urbano illo 
xiyOuysüstg Omisso, Sic: dev ox dim0g 


' rye; dv. volg mpócÓt» o0 OpÜGs ipuoo 


xxvmyépttg. ltaque aliquis in 488 C 
imperfectum desiderans ijóxet; pro óo- 
xeig reponendum censet. Verum infi- 
nitivi praesens saepissime cum indica- 
tivi praesente verborum 3$oxe, xoBu- 
veUsty sim. conjungitur. Quod ubi fit, 
imperfecti vis tribuenda est infinitivi 
praesenti, et adverbia, quale illud 
Tore, 8d infinitivum referenda sunt. 
Nihil igitur mutandum, cum ea sit 
constans Aiticorum loquendi consue- 
tudo. 
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Eéerw. — E€Q. Oiwxy oi zoXAO ToU yg xpelTTOug slol xarà. 
Quei; o] 54 xal robe vduouc TiÜeyrai Emi TQ él, Deep xal cU 
&pri ÉAeysg. — KAA. Ile yàp o0; — ZQ. Tà TÀv TOAAWV 
&px vduipm Tà TOV kperTTÓvay dicTÍ. — KAA. IIdyv.: ye. — ZQ. 
Oóxov Tà TOv (jeATiÓymv ; o) yàp wpelrrouc (QeXrloug vTOAD xaTÀ 
Tüy cà» Adyovy. — KAA. Na«l. — Z4. Oü)xov rà TOUTUV VÓpuuAA 
xarà Qecw xaAà, xperTÓyuy y! Üyruv ; — KAA. Owul. — EQ. 
?* Ap oby (oUx,y 0) woAAO! vopuitpusiy oUTUG, Oc Apri &O cU DAEyeg, 


y 


Ll A 
feri TaUTA, 94 00; 


— E Oixob» «& vobrom — xptircóvon y 
óvytu»;] Proxime praecedentia OUxoUv 
Tà TU» fis)rtóve» ; cogitatione his sup- 
plenda esse OüxoUv rà vé TtolÀow vóutu a 
T& TOv Br)ru9ow dori; nemini cum non 
manifestum sit, rovcu» pro có» T0)J6y 

situm esse certum est. Jam si vi- 

erimus quo jure et quo consilio So- 
crates và TG» tt02À6)y vójstj. ac dixerit xac , 
apparebit postrema illa xostttóvo» y 
byte» ferri non posse. Sunt oi To2Jol 
secundum Socratem xpslvrous xaTà gó- 
ety, ideoque eorum »óuuua sunt xarà 
güct» vóutua: sed sunt etiam feArious 
(nam ol moll — ob xpeitroug —— oi 
* BeArlow) , itaque eorum »wóuua« etiam 
sunt xa«A&. Petit igitur epitheton xaJ 
ex illo geirlou; iin jure; quo ey 
xat& oücty eX xos(ctovs (— lexupórtpovus). 
Ergo si quis vellet aliquid rti guud 
xaÀk, non tantum xpettvóvoy y' Üvco, 
sed etiam alterum xal Gelriove» addere 
deberet: xar& eóct» xa)k duo sunt ex 
his duobus petita. Sed est argumen- 
tatio tam simplex et brevis, ut nemo 
ea desiderare possit. Praeterea cave 
putes c6 xarà pue. magis opus esse 
quam cG xxÀd. Nondum enim ad finem 
Loidipen. argumentationem Socrates,qua 
emonstret «à xaT& vópuov 6ixatoy esse — 
TÓ xxv&à güsi» Oixato». Sed ut ad hoc 
Sixatoy pervenire possit, necesse est ei 
&dtribuat tele epitheton, quo appro- 
» beato Callieles omnino concedere cogi- 
fur rà cGv Tt0ÀÀÀ» vóptua 6886 xocTÀ 
guct» Óixaux, vel potius xav& pict Ói- 
xat» esse id, quod oi roAldi vouiSovetv, 
ut fere ipsis Platonis verbis utar. Pau- 
cioribus dicam: memor disputationis, 
quae legitur in 476, ubi cà Sixat« di- 
serte dicuntur — -& xaJà, jam intel- 
liges, quo consilio Socrates usus sit 
16 xaÀk, et quam necessario id prae- 
miserit caeterae argumentationi. Quod 
librarii non intelligentes adscripserunt 


489 8Íxaioy elvai T0 looy Bw xa) aloxiov TÓ dOixely TOU dOuxeicóau; 
xal ü7we 3 &AUce| lyrzUÓm cU aicxuvOpueyog.- 


illa xpsercóve y' Üvron ; Xlud xeQà pro 
temere dicto habentes et ToU xav& gus 
solius rationem habendam eese reti. 
Praeterea vide 491 E, ubi coUr' deri 
TÓ xaT& gUct» xa)b» xal Óixatoy xri. — 


. Ejusdemmodi sdditamentum indicavi. 


in 477 A et 478' C, et indicabo. in 
497 D. — Caeterum quid sibi velit 
vocabulum oA) in illis oí y&p xpeiccous 
fi«tloug xeJ) fateor me non assequi. 
489 A ómes ju — e) alexvvópavog] 
Si pro c) pronomen atis soriptum 
esset, hoc intelligi posset. Significaret: 
enim ipse (s, qui in: Polum et. Gor- 
giam alexuvÜfvrag ita graviter invectus 
es. Vide ajvà; sic positum in 482 TD» 
y» 9à móUtv aUrbg — et 489 E ips dea 
ért. a9. aotbg Óvó.ara AMytig. Vide anno- 
tationem in 452 B. Hujus autem pro- 
nominis ajràg nullum in codicibus su- 
perest vestigium , neque est quod "v 
antithesin respondeat c& c soli. 
stat igitur, ut hunc bonum sensum 
restitugmus: ne tu qwog«e (uti antea 
Gorgias et Polus) pudore suffusus de- 
prehendaris: qui in Greecis erit, si 
reposueris unius codicis lectionem xod 
ante s) habentis. Eandem voculam xai 
vel nullus codex suppeditat in Phil. 
60 O "Q; raptis ro0c. — , unies éctpo, 
moti Éri TtpocóticÜat, T0 Ó ixavby ve)sd- 
T&T0Oy Éyetv. sensus tamen requirit eum 


. post ixcw». Haec duo enim adjective 


ubique habere dicitur vàya0b», nus- 
uam autem in unum conjunguntur. 
n ejusdem paginae B Xoxpátns Ot t96- 
TO) uiv o) uot *0Uv «Dat, (o 0b xaÜd- 
Tep cTà Óvóuata. etiam nullo codice 
adjuvante, corrige addendo &» post 
elyxt: in D — «b uxr dàn0ag Sofátot 
xalpey. insere participium yalpo» inter 
el et uv. Librarii in hoc ultimo looo 
aliquod mendum odorsti tollere id 
conati sunt ex «i faciendo f: sed 
ignorant isti reote dici fbes0nt 5lowi», 
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verlicucty , 3$ 00, o) T0AAO) TÓ lgoy Éwsiw AAA o0 TU wAÉov Ülxoucv 
eui, xal alexi» TÀ dXixeiv ToU diuxeloboi ; 3 Qóve o1. dro 
xplyacóni TOUT, 6 KaAMXAGG, iV, éxy quot ÜjsoAoysjmye , De(3au- 
Gájux) 334 Txpà «o0, AJ ixavoU dydpüc Q)Ry vivat O40AOy WXxÜTOG. — 
KAA. 'AAX" ol ye aoAA0 vouitouciy oUTU6. — XY. OU vóug dpa 
[Myoy àcriy aloxiov vb dOuxeiy ToU dOixelaÜmi, o002 Oixauy TÀ lcoy 
Éyuy, dAXAAà xal Queer dors xivOuyeUti; oUx dAwÓg Aéyev iy coi; B 
apdaósy, c09! dpÜGg dj.oU xamTWyopsly Adyuy , 9r dyavrloy &rriv Ó váuoc 
xa) »4 Queis, & 9» xdyà vyvoUg xaxoupyG dy Tolg Adyow, éà» uy 
Tig X&TÀ (QUoi Aóyw, bl vy vduoy Xyuy, dày 86 Ti; xarà roy! 
ydpov, émi T3» Qoi. 

' XLIV. KAA. Oóror] dwhp o) T&kUcsTGI QAuxphy. EiT-Í 0, Ó 
Zéxparec , 00k micxUver, TWAIXOUTOG Oy, ÜyÓpuera Üwpeum , xy cie 
Piper: dpdpru, Topsuw oUTo obdpeyos; dpi yap de) &AAo TiO 
Adyery TÀ xgelrvoue &yai; 3 Tà. (QeXriouc ; o) armi. 001 Aéreo, óri 
TraUTÓy (wu slyon T5 (fxrioy xal TÓ xgeiTTOV; 9 olt) € Miy&tV, 
Ay cupperóc cuAAeys DoUAMy xxi dTuxvroODaUV dyÜpimOV pulevüc 
diia» mAWv.íces TQ cOpMaTI loxuplrasüo, xal obroi QGciv, aóT& 
TX0T' sas vóuia; — Z4. Elev, $ coQrers KaAMxAee oUrG 
Abyti;; — KAA. IIayu. iy 00v. — EQ. 'AAX dyb uiy, à 3a D 
udvie , xal abrüg mái "romae ToUTÓy T| cs Aéyew Tb xpeiTTOV, 
xa) dweporrü yAidusvoc cae siódvai D Ti Aéysie. cÓ yàp Swtov 
cU v& ToU; Quo, (BeMTloug sysi ToU ivàc, eU0b voUG coUG OcUAoUG 
(Jexrlou; co00, Cri lexupórepol eiocww 3 cU. &AAÀ mA HL Bowie 
ei, TÍ wore Adytg ToUg (jeAriouc , ÉmeiD9 c0 ToUs losuporépouc ; 
xal, & Üaupacie, 7rpgóTépdy (ue crpodidmoxe, iym uM Amoorrwow 
T&pÀ coU. — KAX. Elpwveisei, & Edxpzrsé. — Z0. OD uà TivE 
Léo, G KaAMxAtG, O cU XxpNjuevoc TOAMA vuy O4 cipuwveUoU wpóc 
Bt.  AAN ld eir, vy; Abyeus ToUe  (dexrlous elyau; — KAA 
EM autem  yalpet d$oni». Porro in 


' ejusdem paginae E j mdcag $5ovàg xo 
aH ppovicteg uüioy ?) ustà Lee 


non potest, ut serio refutaverint eum 
contendentes verbum «eiat in illis oj 
genet voUr salvar significare verum. esse. 


reddas Platoni vocem máew; a 
mails librariis post xepl; omissam, 
ne Socrates bis idem dicat, et ne ul- 
timum voég supervacuum sit, Bic in 
eadem periodo verba 3 «sv Ttvow ))bo- 
Ld requirunt preemissum dvru mdeng 
3506s , non sine sed cum addito Ten. — 
Haec postquam scripsi, vidi jam du- 
dum inventum esse illud d» in B, om- 
nes tamen recentiores editores id im- 
probessse: fortasse quia inventor ei non 
suum assignaverit: nam feri 


Proxime enim sequentia ioo ókt sine ^" 


verbo intelligi non poseunt. Cum igitur 
cogitatione ad $0o óà idem verbum «elvat 
repetendum sit, idque vi ToO ess56, 
scriptum illud elyz« nullo prorsus pacto 
aliam vim habere potest, quam idem 
sba. habet, quod, per ellipsin omis- 
sum, cogitatione repetendum est. Ad- 
didi haec eo consilio, ut omnibus per- 
suadesm, etiam grammaticam illud Ey 
flagitare. Haec ultima brevius in tertio 


specimine .scripsi, 
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ToU; &peelyoug Eyanye. .— XQ. 'Opüc. kpn , óri. cU. ebrüg Óvdpre 
AéytG , O4A0IG -O -oUÀ&y: oUx éprig; ToO (QeATloug xal xpelrToUG vtd- 
TEepü0v coUe Qupoviprépoug Aíytig, 9» GAAOUS Tide 5; KAA. "AAA 
yzi.uÀ Ale ToUTOU; A£ym xa) cQQoOpm ys. — XQ. IloAAdxig dp 

490 slc Qpovüv uupley 31 (Qpovosvrov xpsirrav doaT) xarà vv aiv Adyey, 
xal) ToUroy Ópwim ei, TODg OQ ApweoÜai, xi: mAÉoy dew dy 

..épxovre T&V GpNauiyey. TOUTO ydp quoi Doxcio (QoUMGÓwI AÉy£iy —— 
xal oU jugxre. (oie — e à da tOv wuplev wpsirruv. — KAA. 
"AMA "rav. ÉoTi& X Aéya. ToUTO yàp ala &yà và Olxasov eivau 
Quee, v0. BeNrla wr xal QaovipuTepoy xa) owe xa) wk 
Eye TÀV. QavAoTÉpoy. Lo Eo D 

B XLV. zo. "Exe 0M aüroU. Tl mor! AU vOV Aéyen ; dày & rer Q 
GuuEV , QcTTEp: VUV , eroAAo] aÉpdon RyÜpooL , wol x pnip g dv xong 0X 
cirla xal voTÀ, Gj4ey 9b TayroOxxOb, 0) py io supo) , oi O solcyeig, 
elo 9  xuu&v $ Qpoupuorepog sp) TMUTG ixTpÓg Qv , Ri 2à, olov eixàc, 
TÀy ip lcxupórepog, TÀv 9 dofevéeTepoc, &AAo i Vf] oos Qpovipua- 
Tepoc W(4Ov Qv (BeXrloy xo) wpelrrov Iova: elo TaUTE ; — KÀA. UIc»v 

Cy« — XQ. "H cy vo)rav vv curia Mov Ww. ixréoy aiv, 
Ónr Qextlu» deTw, 9» TQ uà» Apyem wüvrm dusivoy Def vdprn , dy 
3b vp dvaklaxus T würà xa) kxraypicón: sio và ixvroU cM OV 
mAeOyexTWrÉoV , sl [44 | EAA61 Cu4pui0UgÜzi , GAAR TOV EV "TAMÉOV , TV 
J' lAgrroy dwrioy éày 9 TUxy TüvroV AolevérraTos v, erEvTMV - 
édxiToy Tg DeArlevg, & KaAMxAGe; cÓx, cUTGG , & "yall; — 

DKAA. !Tlepl Xiriz A&yeig xoà morà xzb iarpoUo xoi QQAvaplac* Eyà 


490 C"H ouv cobro» c» cvrioy] Quidni 
post «ovre» addiderunt ael v6» mor&w 
uns cum céw etríov ? Bis jam usus erat 
Socrates pronomine demonstretivo iu 
proxime praecedentibus povwctepos 
Tapi v«UrX ei «pslero deret €l; cavta: 
ad quae sine ulla dubitatione verba 
eitle, x«l Rork intelligenda sunt. Neque 
igitur post duas voculas "H ou» ea ad 
co)ro» desiderari possunt. .Cave enàm 
putes verba xai TovGw omissa fuisse, 
atque haec potius Platoni reddends 
esse, cum vel majori jure requirere 
possis «6 ixvpG pro pronomine aUtá, 
et innumera alia sic mutare. 

— D ó.'yu0d; K. Ilepl etvía 3Myeic] 
Voces à 'ya04 perverse Socrati tribue- 
.runt. Hujusmodi repetitio à KaAM- 
xÀtg — à ya04d, duabus tantum voci- 
bus oy cog; ijnberpositis, ingrata. 
Equidem ultima $focratis verha sic 
scribenda judico: éà» à voy» m&vrow 
deÜreratog &», T&vroy Üdyteroy (éx- 


Téoy) «à f)vieco; €& Ken, e 

eros j od "à 'ya6i Calliclia: à 

praeemittenda. Sic poeiti 'Q yo ex 
pla leotorem monitum lis P 

sunt. Verum ipea illa moi ectía Afyat; 
corrupta sunt. 1n 491 A Callicles eodem 
modo reprehendit Secratem dicens Ni, 
vous Üco:; i actysiig J' A dxvtlog 76 xal 
xveaptac muytip ov 99i. leTpos 
av6zv Ttebet. Quiliscut confer 518 O 
Saxévocs pot Aye; xeé, Sy. 221 E, al. 
Sa& loeorum unde verbi Aéye» cum 
&cousétiyo signif&ontie «a0 crepare, is 
«€ habere olficisur. lpgitur illud meol 
in Gorgia oraittendum , idque uno et al- 
tero codice adstipulsnte. Critici quam- 
quam hane lectionem &nnotant, nihil t 
men suspicantur. Imo corrupte potius 
aliis corruptis defendumt etigm meliores 
interdum in locis, quos laudant, leo- 
tiones spernentes: ex. gr. in Crat. 396 
D Té $& Tovrdlg xel xg 4» Wyácamo 
To/veu& plc el xerà pes» veÜipen, 
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J' o0 raUT& Aye. — E. Ylórspov oóv Tv (povipórspoy (QeArlo 
Aéytie; Qabi 9$ wj. — KAA. "Eyayt. — XQ. 'AAX o0 TÓV 
[exvrio mAdoy Qeiy Eve; KAA. OÓÀ cicrloy w^ o00à mory. — X... 
Moeydya. &AX. leue iuarluv, xc) 3e Tiv üQavrixoTxTO) uéyicTOy 
Apdioy Éoceiy xo). mAeloTa xal xdAAu TX GuwmTEYÓUsvoy Tspuéva. — 
KAA. Iloloy luarisv; — £0. 'AAW cie omoMWperx OüAov Ori 
dei mAsovexTEl]y .TÜy Qpovip.oreroy elg TaUTX Xx (QMéxricTov. TÓy E 
exvroTduoy leue néyierx 36 DroMWuaTE xal wAsloTX UÜmcDsDejLiyoy 
qepimr&Tely. — KAA. Dom omoiWuar& Qawapei; iav; — XQ.. 
'AAX e gà Tà ToxUTA Abyte, leac TÀ TOROE oloy yesupyixày 
&yBpm eph viv Qudvipddv T8 xx xaAÓv xayaliv, ToUTOW OW» loue 
Bel wAsovexrely TUV ooreppuUToV xxl Qe TAsloTQ GmTÍppwTi tpijaónu - 
elg Ty aDToU y39. — KAA. e &dl T20TÀ AÉysic , 0 EdXparec | — 
£O. OÀ udwy ys, G KaAAÍxAGe , QAAE xal cep) TÀV aÜTRV. — 
.KAA. NÀ ToUe Üeje, dTexVUg ' del oxvréxG T& xo) xvaQézc 491 


el d05 rà Ttepl avri» Jeyój.tva. Spreve- 
runt nonnullorum codicum lectionem 
TeÀ abroU. .Ibid. 241 A 'Epev& — 
«rà voUro Tpl 0 »0y à VMryos july doti», 
bvoua , tótt coovoux Éyet. quocum operae 
pretium est conferre Gorg. 451 D A£ye 
$5, ti dett roUro vOv Dvrow Trepi 00 oUToL 
ol Ayot «lal» , ol; $ baropoc xpfivau. Tllio 
.fepl o0, hic autem Tepl Ó verum esse 
sensus clamat. Vide quae diximus ad 
451 D et ad Phaedonem pag. 112, ubi 
. quae leguntur in 109 C à» àmep doct 
và derpa, bv O5 alÓdpa Ovouatst» cob; 
Tolle TG» mph và «otuxUva leere 
Àéyevy.: emendavimus ejiciendo addita- 
mentüm -«6» Tepi t. t. €. jéyetv. tum 
ob alias causas , tum quod scribae verbi 
Àfyety/ construendi ignari in eo depre- 
henduntur. Hujusmodi corruptos locos 
laudant, et praeter hos tales,'in qui- 
bus ne verbum Aye» quidem occurrit , 
sed Tepi cüm accusativo ad substan- 
. tivum Jóyos, téyvn , ériovíp 8l. refo- 
rendum est, sive expressum sive in- 
telligendum. Restat. ut videamus de 
eb in nonnullis codicibus ànte Jéye« 
superstite. Absentiam pronominis in 
oppositione desiderati interdum ferri 
rati laudant locos, qualis eet 
uthyd. 295 A «l yáp cot 240n0a ip.c- 
Tbv coph; à», c) Ót rovc. irtosiEeig ox 
: Táyt' énletepat xoà dil, vl. ueltoy € 
pnto» a)ro0 dy eüpotut dy Ttayrl vG. lo. 
'Verum hujus loci non easdem ratio 
est ac illius, dequo agimus , ubi utra- 
que periodi pers unum idemque et 
iam simplex habet praedicatum, ut in 


utraque necessario flagitetur pronomen. 
Exemplo uter: in hujusmodi periodo: 
Keri 000' 6 olt, Kec 5k xol d22o 8 iyà 
oluat. prior pars pronomen c) requirit: 
in elmoy c5 dSoxely co0 docxelo at xdxtoy — , 
v) Ó£ ys «à dbouicÜat. non est Atticum 
sine dyó in priori parte. Adderemus 
igitur pronomen cy vel si nullus codex 
id suppeditaret in Gorgiae loco , quem 
sic scribe: — à KoJAboüets, oox obros 5 
KAA. 'Q "ya6b, ctia c) AMyetg xoà mor& 
xal gluxplaug, &yà $' o) vabT& Mya. 
Ibid. 'A2X elg óxobX para — elg taba. ] 
Iterum corruperunt Graeca addendo 
elg post "A22". Recte dicitur rAsovexcely 
ele, xa«TÀ, Tepl ex. gr. vb» tÓ)epov, t3y 
Slatra» , 72» dp Ttoplay &lia id genus sub- 
stantivaà, quae non specialiter rem 
quamdam exprimunt , 4s tsovexcity ali- 
uis significatur, sed quibus notio quse- 
universa subjecta est, unde facile 
conjectura efficitur, dvrtvew et ofew sr1eo- 
wxreél aliquis. Itaque hic approbare 
possem «el;, si scriptum esset v. c. 
elg c3» exvroroula» vel elg TZ» UnDtoty: 
sed cum neutro horum illa ultima «ig 
t«Ut« congruerent. Igitur ümobc4ucta 
retinendum, sed in genitivo ponendum, 
prius autem «elg ejiciendum. Accedit 
quod «lg jmobipara — «lg va0ra per se 
ingrati quid habet. Pro gpowjotepov 
jam viderunt reponendum esse goow- 
peratov. Quo igitur recepto, sic legi- 
mus: 'A21' ünoonudero — Oel neovextaty 
và» gpovuórracoy slg vaUva xal Bé)tterov. 
Conferatur proxime aánotatio. 


B 


& GORGIAS. 


69 


xaà uxyslpouc Abyew xoà larpoUs odílv vaísi, Ge ep) ToUTAUV "i4iV 
iyrx Tóy Adyoy. — X4. OUxoUy c épeio; Vaspl| vlvyov Ó xpelrTuV 


TE xl Qpoviporepog mAÓov Éymy Nuxaleg TA&ovexTEl; d 


oUT. ép40U 


vmro(jàAMovrog dvífe: o0T müTüc ipeo; — KAA. 'AAAX Éyuys xal 
"aA! AÉyw. TpüTOV [&!y ToUG XpelrTOUG , o) elciV , OU cxUTOTÜJAOUG 
Aéym o)0à pmyslpug, 4AX ob à» de Tà Tie TÓA&wC Tp [G0UT t 
Qvi tv, Üyriv &y pdmoy &U cixolro , xa uu» wdvov Qpbuuo, 
AAA xa dyipelon, ixavol Üyreg àv voxouoiy ÉmiTEAEIV , XX [44 &70- 


x&jvaoi Qi puxnAnxiay Vuxiic. 


XLVI ZQ. 'Opgàc, Ó (MxrwrTs KaAMxA&c, óc o TaÜTÀ cU 
T .dpoU xaTWyopdg xày$ coU; cU gv yàp éu& QWc dei raTÀ 


491 A. ipsi; regt cive sic vulgo] "Ter- 
tium hoc eadem pagina ejusdemmodi 
corruptionis exemplum. Defendunt regi 
Tw» opinantes pro Tepi vlyx haberi 
posse: quod si posset, vel magis in- 
tolersndum esset secundum es quae 
modo diximus ad 490 D. At mittamus 
has nugas: in his enim, si in ullis 
alis rebus, conandum aasequi raUc& 


' Tepl cv avv6». Quod non ite difficile 


est: consuetudo dicendi sit modo no- 
bis unicus critices fons. Fieri enim 
non potest, ut verbum quoddam ex- 
pressum pro alio quodam non expresso 
portum sit. Jam si loci sensum oaten- 
erimus, apparebit, quid scriptum 
fuerit a Platone. Postquam Callicles 
negavit cà» BeArlo mÀéov ey Pyev» tum 
ettloy et. roc&y quum iuaríov» reliqua- 
rumque rerum diserte à Socrate dein- 
s enumeratarum, Socrates taudem 
minans eum cogit, ut ipse diserte 
nominet res &» nÀtovexintdoy «6 feariox. 
Quod agens Socrates in hoc loco non 
potest quaerere meg] c(v&, ne iterum 
vagi VUE et ambigui respondere pos- 
si& Callicles: neque megl vl»»», quia, 


"ubi Ttpl vel xav&à cum accusativo non 


congruit sententiae, sola una construc- 
tio verbi mJÀsovxreiv cum genitivo a 
Platone usurpatur. Haec non atten- 
dentes scribae neque bene tenentes for- 
mulam minantis oóx ipei;; a reliqua 
constructione sejungendam, inseruerunt 
etiam hic zepl, verbum Jéys» vel po- 
fius illud épeig praepositionem illam 
postulare rati. Plato igitur scripsit: 
O2x ow» a) dptls ; vlyew b xpelrcuv — Ouxelos 
TÀsovexte( 5; Omisimus Trepi et posuimus 
signum interrogationis post éoel;, uti 
in editione Didotiana etiam in 489 E 
edendum curavimus, ne sequens Jéyets 
inane orationis sit onus. 


— B xol uà; ànox&uyoct] Constructio 
claudicat et vacillantem reddit senten- 
tiam. Nam unde pendet conjunctivus 
drox&u»wot? Ab ol d» Qr siiis om- 
nes audio. Sed primum Plato nusquam 
huie simile constructionis monstrum 
habet, tali ac sic longa verborum con- 
tinuatione interposita, uti hic inter 
ot á» et àmoxá&uvywet. Tum quid est, a 
duo faciendo ut ne desistent signiflcat 

allicles quos nune coo xpeicrous esse 
dicit? Ego arbitror solum iértreAciv 
vel potius émtveAoUvre; cogitatione ad 
drox&uvost repeti posse, ita ut illis 4311x 
xal dvbpsiot — ux naaxlo» juyfis. haec 
sententia exprimatur: sed etiam fortes , 
qui apti sint ad ea perficienda qwae 
ezcogitaverint, et qui non desistant 
qe jis perficiendis) propter animi mol- 
itiem. Qui sensus flagitat participium 
émox&uyovtes, jn eadem constructione 
cum íxavot óvceg positum. Vide dicta ad 
468 D, et cf. Xen. Hell. I. 6, 21. Callicles 
in C eadem repetit his verbis: A12 etuxc 
y Uyoeyr (robs fsirioug v& xal xpeivrous) 
TOU; gpovljous elg và Tijg TóÀeog Tpdy- 
p&tx xal dyóptiow. ubi praeter duo 
gpovlj.ous et; dyópsiou; cum non sit ter- 
tium, apparet etiam hino omnia ea, 
quae post dJ)à xol dvópeior leguntur, 
superioribus illustrandi causa accedefe. 
Hujus generis mendas plures indicavi 
in Apolog:se Soer. editione pag. 5 et 
15, et in Arist. Vesp. pag. 145. — Su- 
perest ut de 4àyàí À& eoó cowavrloy, 
quae paulo inferius leguntur, breviter 
dicam. Nusquam in hujus formae enun- 
ciatione: — yy yàp —, $t —. aliud ver- 
bum post $& cogitstione repeti potest 
quam id, quod scriptum est in priori 
parte post 44v. ltaque codicum lectio 
et pro coo non contemnenda. 
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— O vov 9 ab Éespóv «t fixis yon] 
Omnes novimus gJuapels £o», quod est 
increpantis, et Jnpéig Éyo» , sim. Tum 
etiam nemo ignorat verba $jxetv et ocye- 
eÓcc cum participiis djow , p£pov , sim., 
pessim obvia: quibus tamen ita conjunc- 
tis nulla vituperationis inest vis. In 
Cretyl. 421 B est fx«» cum participio 
verbi JoijopelsÓxi: sed hinc ob vitupe- 
randi vim , quae ipsi verbo Joibopeto0zt 
inest, nihil cenfici potest. Restat igitur 
fere ut cum hoc loco conferamus Gorg. 
518 A cott uiv — ópoleytig —'  fxets 
$' elyov Üertpov yo» xré; cui oum 


omnibus partibus sit similis locus,: 


quem tractamus, hic ad eum corri- 
gendus videtur scribendo Jéyo» pro 
Exo». — Pergo ad proxima d»$petórepol 
cO€$ — ol xptlocous xal ol 6eatlous. Co- 
dices non omnes habent ultimum ar- 
ticulum. Tum in tota hac argumen- 
tatione id , quod secundo loco positum 
est adjectivorum »rsírroug et Be)rlou;, 
earet articulo. Recte, quia iidem in- 
tellgendi sunt, nullo pacto diversi, 
secundum id quod Callicles ipse in- 
nuit in 488 D dicens sagug Aye 6r 
TxUTtÓv dori T xpaélrvo» xol vb f)ttov. 
Hine ssepius in hac disputatione al- 
terutrum horum tantum solum scribi- 
tur, ubi tamen utrumque intelligi debet. 

— D Ti à; eov, ó — (E) nw 
€ cgóópx] Multis partibus laceratus 
Ocus, quem mihi non contigit in in- 
tegrum restituere quamquam non ita 
difficilem ad intelligendum. Post verba 
Ti 04; abíró», à éraipr; in nonnullis 
codicibus 'legurtur rí 2 ví dpyovrag 5» 
dpxopéow, quae eadem alii codices 

ullo mutata, alii partim habent. 

ihil opus est dicere illa «í 5) «( xré. 
scioli manum redolere, explicare co- 
nantis illud T/ $6; aír&v. Recentiorum 
jem alii illa «( 3j « xré pro additiciis 
abenda esse, alii contra censuerunt 


et variis modis mutant aut transponunt 
vocabula: omnes in eundem errorem 
inducti interpretari conantur illud aj- 
T6», Quod ego tale esse contendo ut 
ab uditoribus intelligi non potuerit. 
De talibus igitur quid sentiam primum 
dicam. Qjuod in quovis scribendi ge- 
nere ambigue scriptum est ita ut vitio 
verti debeat scriptori, ex hujus inter- 
pretatione controversiae exsistant ne- 
cesse est. Quod autem scriptor dedita 
opera ambigue et incerte dicentem fa- 
cit aliquem, praesertim in dialogo, 
id ne sus ambiguitate evolvere cone- 
mur, quamquam ab ipso auctore in- 
ferus illustretur. Itaque ex talibus 
controversiae ut nascantur fleri non 
potest. Neque ambiguum corrigendo 
ex iis tollendum. Est hic Socratis mos, 
ut disputationem mutare et ad aliam 
transire cupiens callideambiguum quid- 
dam injiciat et sic eum , quocum dis- 

utet, imprudentem cogat se sequi. 

uod etiam hic fecit Socrates injiciens 
illud T/ 84; aír5» —; Ex solis enim 
iribus his verbis nondum liquet Cal- 
licli, utrum ei ad ea intelligendum sit 
TÀéo Eye». 8n dye 8n aliud quid. 
Itaque Callicles, iis non intellectis, 
explieationem postulat quaerens 6x 
Àéyetg 5; Objiciat aliquis, quemque sa- 
num non posse non intelligere doxstv: 
concedo, qui sequentia legerit. Atque 
contendo Calliclem nor intellexisse il- 
lud ajr5», quis Plato eum facit ne 
tune quidem id intelligentem, post- 
quam fBocratem fecit explicantem id 
per verba ajràv éavroU (sic in singulari) 
deyorca, uti luce clarius apparet ex ip- 
sius Calliclis verbis I6; éavroo dopxovra 
Atyetig; — Deinde interpretes adjectivo 
Tolg praeter alias etiam notionem 
subdoli affingunt. Sed opponitur sae- 
pissime apud Platonem «6 &n2ou. Sig- 
niflcat igitur, non simplex , multiplez, 
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j;3 


ye oqQdàpa, oO 


Eoxparscg' émel mg v eüOmipuoy wévorro. AvÜpemrog 


QouAcUwy ÓrgoUV 5 &AAAR TOUT éaTi TÜ xaTÀ (Uoiw xxAÓv xol OÍkauoy , 
0 éy& coi vüv TappwcoiAidpeevog Aéyu, Óri Oei Tüy ÓplGg (Quesdpuevoy 
Tàg [iiy émbuuiae TÀ; ÉmuTOU éRy Oe ueylerme slvai xo [43 xoA- 


090sy, TaUTAi; 2..Àg peyleraig odcxi; ixxyüy eivai Ümwpereiy Or dy- 


Qpelay xal Qpóvuew xai &zovi|TARVOu Gy &y del v Eribuuia ylyvyron. 


varius. Non raro apud eum occurrit 
adverbium «mA&g, cui saepe ojrwg ita 
addit, ut abundare videatur secundum 
nostrarum linguarum idioma. Quare 
sunt, qui id ojreg delendum putant. 
Ego vero non ausin illud ojos; ex 
o loco ejicere, quia etiam Aristote- 
les utrumque saepe eaden ratione simul 
habet, praeterquam quod nulla causa 
excogitari possit, cur librarii illud 
. Gro addiderint, nedum cur toties. — 
Porro in Gorgias leguntur Z0. II; y&e 
o0; quae nonnulli d tribuentes 
conjungunt cum verbis coóg eopovas. 
rpm ea sine ulla dubitatione Cerati 
tribuenda. In longioribus sermonibus 
mediis tali& ferri possunt, ubi vero 
peucis inter se colloquuntur, uti hic, 
non nisi affirmans alius dictum «c6 
IIGg j&p o; uti potest. — Pergit So- 
crates ita oj0&lg jorig o)0x d» yvoin, Oct 
oUro Àfyo. Pro ovo, quae est duorum 
codicum lectio, alii ex reliquis codi- 
cibus ediderunt e) vo0ro, in quorum 
loco alii solum cooro poni jubent. Ego, 
si quis vovtous reponi vellet ac sic legi 
toUrous (i. e. vois hAÓlous 1o0$ acppovas) 
Ayo, hanc conjecturam reliquis prae- 
ferrem. Socrates debebat objurgare Cal- 
liclem et ejus jejunum et vulgare dic- 
tum co)Ug JAt0lou; Aéystg vo0g acppovas 
severe castigare. Sed id ne corrigit 
uidem , in eandem sententiam respon- 
8 Ildg y&p 0); o00dg Óettg oUx d 
yvoln, Órt voUtoug Ayo, hoc consilio, 
ne temere verba et tempus perdat, sed 
ut continuo ex eo eliciat voluptatum 
irocinium, quod deinde deblaterat. 
uamquam locus non est integer, haec 
tamen sententia ex eo effici posse puto. 
Tandem neque verba Calliclis 


II&yu yt 


egóbpa — Oouitóu» brwoo» recte explica- 
verunt, pronomen ór«ov» masculini ge- 
neris esse rati. Callicles sicuti supra 
in 483, etiam hie suum xer& puc 


 xaAb» xal Oixato» disputationis hypothe- 


sin faciens, abhorret ac respuit omne 
OovAeóst». omne  &oysaÜa. & quacumque 
re. Tgitur etiam «à dpyety v6» énifuja&y 
defendit atque sic explicat, ut sit cà 
posse (ixavàv elvat sive OuvacÜo«) omnia 
largiri mazimis voluptatibus: hoc posse 
est secundum eum viri fortis et beati , 
hoe non posse ignavi et miseri. In. 
494 O Callicles idem repetit diserte 
ac plane hís verbis «5 jófug Ui» esse 
Oup&vra  Tlye» xol vàg GDXQag &ntÜuplag 
&mn&sag Éyovyra  OUvmoÜmt  mÀepoow. Bic 
enim haec legenda, uti infra demon- 
strabimus. Omnia quidem miscentur 
in hae disputatione, sed Plato facit 
Callielem ubique ita contorte dispu- 
tantem. Phdr. 238 E legitur jovArott 
4$ovj. Est igitur neutrius generis illud 
óvrgovv. Hanc bonam esse Cilliélis 
verborum interpretationem, quamquam 
neque haec loci pars sine labe est, 
Se ex Bocratis responso in 492 

, ubi Calliclis sententiam summatim 
his verbis repetit — qz; — &&vr« (1às 
àémtÜuuiag) ós ueylevas TXÀpoat» osrals 
&pó0t»  y£/ rto0t» évotuiGey , xol ToU. 
tla 7i» dperá»; Conf. 503 O, 507 E 
al. — Fortasse Calliclis verba IIdw ye 
egóópx, à I. bonum responsum esset 
ad paullo superius scripta 3 rovro Qi» 
ojót» Oel qUriv émuroU dpysb, T&v Ó 
&d)i»»; quae igitur post hsec trans- 
epar essent. Sed haec levis quae- 

est conj 

492 A xai dmon(umdven — à inv- 

pla ybyyara] Si scriptum esset xol. 
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dmortucm)dyat adrràg (às itv las). omis- 
sis dy &» — ylyyatat i for- 
tasse non fuissent offensioni. Librarii 
autem manum semel odoratus in illis 
d» — ylymra:, omnia haec verbs pro 
spuris habeo. Graecum est dmonu- 
mÀdyat, d'mominpoUv, dmortÀel vàg éTt- 
Ouuiag, T&s BouXéaeg. Red nonne 
se a um. hic est dmormiumkyeu (sic 
in activo) o0 &v * énBuyla ylyyntor Eecte 
dicitur d tort Tdvat 73» 8TttÜuj lay , recte 
etiam doni mAaoÓat (mi ji mAao0oa ov Ent- 
Oupei, perverse autem dmomumAdvou o0 
imifupel. Praeterea nonne eodem redit 
sive dicas dmontuemAkvat «X» Tula» 
sive jmaprtel» v3 émifuuia? Nam verbo 
UTwperety (alg érÜuplaig) hic nullam 
notionem ToU jovlrüstv tribuere possu- 
mus, ne Calliclem in una eademque 
periodo sibi ipeum obloquentem facia- 
mus, sed huic verbo tribuenda notio 
v00 minisirare i. e. praestare sibi àv 
àntÜvuuct, quemadmodum  xoAÁteo 
ts émiuuixg contra signiflcat eipyev 
éaytà» dp dw» émifvypast. Itaque, etiamsi 
scriptum esset xal dTtomt TÀAvat a)t&s , 
id tamen post «ajraug Ummpecety ferri 
non posset, cum finisiérans cupidita- 
tibus non simul ezplens eas cogitari 
non possit. Vide in 453 B ejusdem 
generis additamentum $» olual «t Aéjew 
«al mepi Gv. Quod igitur Plato hio sig- 
nificat per jm»pereély valg émÜuuious , 
idem fere significat in À dicens éxmo- 
piSeofat mx poaty cols $59oyais , in D éror- 
puébty Tono v. Érti0., in 494 màx- 
po» *. &, in 503 dmortiel c. d., et 
fandern saepius simpliciter dàrontamn2a- 
vaut t. & quod ultimum librarii, per- 
versam constructionem adhibentes, in 
locum quo de agimus invexerunt. 
Praeterea vide 507 E, ubi Socrates 
no repetit Calliclis sententiam 
is: (oOx) éTuÜuplag dGwra dxolkctous 
&lyat. xal vabras EmtystpoUyra. TtànpoUy -— , 
ÀnevtoU fiov GGvvx. Restet ut monesa- 
mus, solá duo verba xol dàmomtumdvat 
si quis forte tantum abjicere vellet, 
neque talis scribere potuisse Platonem 


UTwnpetely cale (ntÜuulotg dv dy de d dru- 
Ounla ylyyqtat: quoniam haec Graece 
sic demum bene se haberent ümpereb» 
iavvG. y &y dd inibuuf. 

— B ol; — vnüptte» — aXtox — iur- 
»X$ —] .Ferri non potest accusativus 
«UTOUg —- lxavoug. Bicribae et editores ad 
unum omnes ad inflniivum éxmopica- 
cÜat. voces &üro0s ixayo); referendas esse 
reti hunc aecusativum tuentur. Ve- 
rum infinitivus non pertinet ad vocem 
ixavo); , sed pendet ab eo. pps ua 
post bxx0s, quam quid velim us 
intelliges videns sic expletam: émel y' 
ol; Unüpbev à Bacüden videt» elvat 9) eX- 
TOUs «fj póctt ixavobg slvat. ixtoplcaetat 
dpyd» xri. 
&vtO; — xav; requiri. Nam cum 
eodem verbo ela; simul dativus ue 
simul accusstivus «üro)g lxavoug COM- 
strui non potest: neque omnino accq- 
sativus pro genitivo sut dativo ad- 
jectivorum, qualia oos, Sv«rbs, ixa- 
Xs, Érotuos. Confer ex. gr. de Logg. 
943 B. Huic simile mendum vide 
Legg. 868 B $ui» — iter» xa0dvep 
3 Ao)yot 9? xai tivo; írépa; dpxyo- 
pévous  custáctug Tapa cacÜat xu 
oj. Bed hic jam MEA da lsotior d 
dpxopévoig dativum receperunt. ltaque 
quae grammatici praecipiunt de acou- 
sativo pro dativo et post dativum illato, 
his et hujusmodi exemplis à 
non p Laudant illi etiam Sy. 
176 xal ojt aUTUg íxów &lvci mÓppe) 
&Üsijcata! &» Tusiv, ot d2Óe cuj fdov- 
Aebeatgt des T€ xal xpoutadGvra (ct 
ix Tfjg Tpovepalas. Sed Lujus loci non 
eadem ratio est atque illorum. Nam. 
participio xpatmalGvra non praemitti- 
tur alia vox in dativo praeter &23e, 
quae pertinet ad verbum finitum. At 
tamen dativus xpatmaAGwre requiritur 
hic, cum sensus posteriorum non sit: 
neque ali suaserim, ut praeter mo- 
dwm bibat praesertim crapula adhuc 
plenus ex hesterna die. sed hic: segue 
ali praesertim. crupula adhuc pleno 
ez hesterna die suaserim, ut practer 


Contendo igitur dativus 
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snodum ibat. Itaque participium illud 
non referendum ad infinitivum tel», 
sed ad verbum finitum cuu BovAtbsatt.— 
In eadem Gorgise periodo haec legun- 
tur cí «4 dinÓtia alexyiov xal xdxto» cm 
ewppocuyns xtí. Inserendum dà» post 
xdoio», quam particulam nonnulli recte 
desiderarunt. Sic etiam in Rep. 413 E 
elo; 3; d» Ó» xal éavrG xol TOt xpuot- 
poratog «by. inserendum à» ante sb, 
primum autem d» ejiciendum. Non 
omnes codices habent illud à», et unus 
revera habet à» sf». 

Ibid. oj i — — rteycyowce] 
Pronomen ois defendunt laudantes Rep. 
465 E — 2óyo; hui» érénintt» 6rt v0); 
gü)axag oóx eüOnlgovag Ttotolj.ev , ols d&b» 
Távr éytt và TÜv Ttotr6y o)0i» Éyotty. 
Bed vix conferri possunt duo loci spe- 
cie tam similes inter se, re vera au- 
tem tam dissimiles. In Rep. est opta- 
fivus motos» et éyou» post aoristum 
in constructione indirecte quae dici- 
tur. In Gorgia autem quis est, qui 
intelligat et explicet optativum iém«- 
qdyovo? "Tum etiam neminem , ut opi- 
nor, in Atticorum scriptis multum 
volutatum, non offendit in utroque loco 


illud ol. Si igitur posteriorem locum 
Attice scripseris slo: oi, ilv máyr 
dyety cà c6» Toltcó, o)0b». Eyouv, faci- 
lus concedes locum e Gorgia cor- 
ruptum esse, fSled quomodo eum ocor- 
rigemus? Optativus éray&yoyro mu- 
tari non potest. Si quis igitur suspi- 
caretur voculam «i oblitteratam esse a 
librariis totumque hune locum & Pla- 
tone sic scriptum fuisse :. cl — xcxtov 
d» tfq aopposUras Tevrots Tolg àyÜpormots , 
«l, ébó» dmolaüst» 6v dya06v, xol un- 
Oeós dpmto0í» Üvros , aürol Éavroic Oeartó- 
Tn» ümay&yowro Tü» —— xol jéóyov; — 
nulla saltem difficultas superesset. His 
proxima sio se habent: 3) rtg oix &v a0Xtot 
yryovóreg tit» — weak». TtÀov. vépovrts 
Tol; 9ülotg col; aUTGw 7?) volgly pol; , xal 
TaUr dpxovres d» 7fj éxutGw TtÓÀec j quae 
quidem carent optativo altero, sed 
uius loco habent partic. wpovrs; , ne 
eadem recurrat constructio el véuot. 
Qua ratione Attici amant in talibus 
variare orationem. — In iis, quae 
mox tà» — vópo» tt xal 1óyo» xat dóyov, 
insnis quaedam Tapícneig est. sophis- 
tico-rhetorica. Nam v. c. secundum 483 
B proprie &ratvov pro Jóyovy flagitetur. 
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493 B «à àxd)aetoy xai o) eveyavóv] Alius 
haec verba defendit , quamquam ei non 
placent: alius, ut es retineri possint ; 
&& ante ea poni.jubet: ego ejicienda 
ea judicanti assentior Cur? Bunt «à àx- 
Auero» et cà oÀ cttyovb» &deo diversi 
generis, ut conjungi non possint, ve- 
luti neque eorum contraria haec «à 
xócutoy ei và creyoà» conjungi possent. 
Recte cum «à àxéAaeroy conjungi potest 
ex. gr. T) o) có vel dvónrov vel «à 
dgpoy, vel etiam «à dmincro Quum 
autem hoc ipsum «à cs Quyiis &niÜvjm- 
vx» alibi unum omnium dàgetóraco» 
dicatur, e£ quum proximis iu Gorgia 
verbis óuX T4» dàmnerlay dmtttxoag satis 
superque signiflcetur, cur «à idem »- 
xs & mythologo dietum sit cevonjuévos 
niüo;, illa «à o) steycv» una cum -à 
dxóAacvo» sciolo reddenda sunt, cujus 
manum etiam prodit pronomen aUcob, 
quod omnino jejune inter illa inter- 

situm est. — Quam in 492 D desi- 

eravimus particulam d», ea in haec 
verba oürot dÜMorato: à» ley videtur 
migrasse alicujus opera non probe scien- 


tis , optativum orationis indirectae eam 
respuere, si eadem oratione directa 
expressa eam non flagitent. — In pro- 
ximis dg —— gpopoit» — cépo cotooTQ 
Terpnj.éve xooxiwe.. cum vi putant ad- 
ditum cerpnuévo. fed sic omnis vis 
ilius xosxh frangitur. Quid euim 
xóexty29 fon TtTonjéyoy? Praeterea illa 
évépo votobro jam abunde significant ac 
raecise definiunt, ut ita dicam , qua- 
itatem rei certo nihilominus «er 
Aéms, quam est ceronudvos ml0o;. imo 
xógxtyo» est vas per se adeo revpnpuévov , 
ut res quaevis alia, quae sit quo- 
dammodo cergnpéro, ideo ei assimilari 
possit, quod sit rergauéw. Quemad- 
modum fii in Gorgia, ubi deinde le- 
guntur haec «x» Ó& Quyxv xooxlvo dTm&l- 
xxct TX» Ty voto» Og TttQnuévay: 
quae enim subjunguntur á«' oj Qwuva- 
pm» oxéyety xré , haec tantum expli- 
candi causa antecedentibus accedunt. 
Cur igitur ille in Gorgia d7eíxace t2» 
Vuxi» xocxiw (i. e. vG x«t dboy»» Tt- 
ronuéo dyyslu)? Quoniam 3$ vy Y 
t6» dvoóvo» eSt og verpnpra. . 
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— HR xal perà no1óy Tóvow xol xya- 
AemGy] En iterum additamentum non 
minus jejunum quam modo explosum. 
Si auctor ejus scripsisset xal jer 
TOo0lÀlG» TÓwu» xol utydo», nullum sal- 
tem horum verborum per se reprehendi 

set. Nomini Tóveg enim conveniunt 
epitheta ToX, yag, cpobph; sim., 
non vero hujusmodi xailemi;, fapog. 
Praeterea talia »duaca yademX uer& ya- 
Aemáw  Tóvu»  éxmopibóutyk quem non 
offendant? Nemo in iis agnoscit Pla- 
tonis manum, quam nemo non agnos- 
cit in paulo inferius scriptis c& $' 
écépo 7à Mi» vkuata, Óonep xdxtlvo, 
Buyer juty éxrtoplt;en0at, yeAYertá 04. Quae- 
ras fortasse, quid librarios inducere 
potuerit ad inserenda tam foeda oratio- 
nis onera, presertim 1n locis intellectu 
facillimis. Videntur vel simplicissima 
ac facilima, ubicunque iis libuerit, 
etiam faciliora reddere conati. Quod 
imprimis apparet ex locis, ubi ellipsin 


explentes nullam vocem de suo inse- 
ruerunt sed post exiguum intervallum 
easdem voces satis inflcete repetendas 
censuerunt. Unum omnium instar vide 
exemplum in Crit. 43 O dyyeMay ot- 
po» xat» xol Éapsla» o) col, ów àpol 
galvsrat, dii &pol xal volg colg éntT2- 
Gelotg Ttlot xo xyader» xol Bapriav. Bic 
igitur etiam in Gorgia in primam dio- 
tionem xalemà ixmopit«cÓn: incidentes 
illud xalemà explicuerunt, vel potius 
explanaverunt adscribendo uer mtóvo 
cum epithetis To3)5w et yaÀtmGv, quae 
simul eorum nimiam sedulitatem a 
testantur. Restat, ut de participio àx- 
Topibóptya videamus. Non ita hebetes 
isti erant, ut non sentirent, cum suo 
additamento stare non posse inflniti- 
vum ixrmopitesÓa:i. Itaque ex eo fece- 
runt participium. Qyuare ejice sordes 
istas et repone inflnitivum sic scribeus 
locum: »&uatx bb endwua xc xolen& 
ixácrou ToUvow elv, éxnopit;tatou. 
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Tlyeiy 5. — KAA. Aéyo, xal rà6 
xa) juvajuevey TTAMpoUyTA wolpovra 


494 B énebó» TÓwpécn)  Aoristus 
activi post, bis positum medii aoristum 
jam suspicionem movet. Sed alia ar- 
gumenta et firmiors sfferenda, ut ap- 
pareat duo illa verbe Platonis ease non 
posse. Per illa c& Tinpecauévo dxsivo 
tribus tantum verbis significatur p - 
ribus antea descriptus in 493 E his: 
à mwinpecájutvog uv ÉmoyeteUot uXt& tt 

ijo, Q2 [vexa coUto ievyla» iye. 
nficetum 8c jejunum fuisset haec 
omnis repetere: attamen lectori ea 
cogitatione repetenda sunt, ut locum 
recte intelligat. Jam ut mihi concedas 
illa àrecók» nimis sedulo sciolo deberi, 
explorandum verborum dJJ& roUc' dert, 
à vov xci, pronomen «ob quo respiciat. 
Num respiciuntur illa odxdc' doct» 50s] 
aUbepla, ita ut «à ox£r' o0óx s fjoeaÜnt 
8d roUv' intelligendum sit? Verum ab- 
surdum est dicere cà o0óaus fiütoÜnt 
dort — D5» ux xxipovra. Restat igitur, 
ut respiciantur quae cogitatione repe- 
tenda esse diximus. Quibus igitur r2- 
tis pro pronomine rovr', haec ha- 
bebimus ^» djÀa và Tnpoecdjutvoy — Aev- 
xic» Eye Kost — 8 Óorep 2i0o» oin, 
éret0k» Tànpo$n , uive xalporca &rt ura 
jvmoUj.t»o. dam cum mÀnpocautyo git 
prorsus — iTeibk» TÜwpocntat, nemo 
sanus , opinor, duo illa émet tàgpoa» 
8 Platone scripta fuisse putare amplius 
pen bud À | 

— O xol wá qutvov tr apovvta xaipovra 
sDDciuóves Güv.] Haec Miam Pau hà. 
bits a librarüs quam superiora. Pri- 
mum enim quid ultima xaípovra «5- 
jauuówg Qi» sibi volunt? Ubique in 
hac disputatione dicitur xaipovra 6i», 
aut etiam «J0$aua4óveg C$», non simul 
xalporra cum «)X)auuóves. Deinde unde 
pendet infinitivus 55»? Gi construc- 
tionis rationem habes, 8 Gwdtvo» pen- 
dere videatur necesse est, cum verbum 
95yagÜat hic non possit suo carere in- 
flnitivo. Verum praeterquam quod ex 
Swdutv» — (i pullus bonus sensus 


&AXac EriÜupiag dara Éyovra 
eüdoupsdyog Qv. 


effici potest, etiam tota Calliclis sen- 
tentia sic evertitur. Nimirum ad 49L 
D ostendimus, ixocx» elvyac Sive S0vaofot 
largiri maximis voluptatibus secundum 
eum esse viri fortis ac beati, Unde 
perspicuum :est, Guvkjuvoy referendum 
esse non ad 5» sed ad miwpobvra, et 
pro hoc participio scriptum fuisse in- 
itivum «pow. Verum neque Plato 
perticipium Oyv&aevev scripsit, sed eadem 
constructione utentem fecit Calliclem , 
u& Socratem usum fecerat. Boeratem 
icentem — Terra de0lsty —  Gujésta 
Tb Callicles sic excipiat vàg 420a 
éniÜvplag —  Éyovra DivaaÜat Repos 
necesse 086: nam Oupüvra — imiÜumlav 
&yovra quamdam, et mliww — eam 
Tànpow sive (uti supra et nunc Calli- 
cles malib dicere) $5»xcÓxt TinpoUv. 
Qui infinitivi flagitantur, quis 
dicuntur esse — $4; 55». Quare haec 
tentum & Oallicle dici potuisse con- 
tendimus: Aéye, xol và; diAag évtÜ- 
plas &náeag éyovra DbuvacÓnt TtUnpobv: 
verba autem tria x«ipovra tJ$«tuóvos 
t4» nec non xol s librariis addita fuisse. 
Nondum concedis , ne tamen non oon- 
cedas, si tibi probsvero omnem argu- 
mentationis subtilitatem tribus illis 
verbis tolli, haud quaquam timeo. Audi 
igitur etiam haec argumenta ex ipsa 
hujus loci disputatione petita. Quem 
Àéyoy infra legimus in 496 C men&wre 
écÜlety — Qvno)psvoy xclpewv, ejus jam 
hie esse primordie in illis (494 B) «à 
Gero Jio» D» ptt xalpovva 6vt dtt 
Aymouutvyo, quse Callicli imprudenti 
exciderant, negari non potest. Átten- 
das modo imprimis participia Jvteüjs- 
v0» et xalpovrx, ut sentias quam cal- 
lide Socrate8 occasionem arripiat Cal- 
liclem irretiendi, eum tandem Je 
obtusurus in 496 C, ubi ad haec ab 
eo concessa respicit. Ex illis enim 
Oalliclis verbis, si negandi particulae 
demuntur, effücitur «à $06; ejus G$v 
esse Gv xol x«loovra xeà lumoouavev. 
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"Osx. xiayóvet cé motor yvy, 


& ZXüxpwrec, TOUG Adyous; — 


ZO. "H vàp iyb Kyu ivraUÓn, D wewale; 9 "xelvoc , Do» Qi 
: dydbyy- ovr ebd. scdgovros, $xuc iy wuelpuciw, cülmipovac: elya , 


A95 xa) 43 OwpitWro: TG» xXov8y Domi dycóx) xal xaxxli AAA. Pn 


Xa vUv Aéye, aürepoy Qu efvou rolorüy 300 xod dyslov, 4 Evol 
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'Quod saltem ex iis effecisse flocratem , 
"legens 496 C—R et 494 B; O facile 
-ooncédes. Nam dicems (in B) cb votóvàe 
' Mytig, olo» meii». xol metvé&vta. dole, 
 «Ambiteyi non petest, quin respiciat ad 
Callielis sententiam vet potius thes , 


"quae esí: ró $5» hÓfwg esse Uf» xo lu- : querens 
Datuówoe; Calliclem demusn-cogtt 366; 


o xd wywioevra. Quee enim ad- 
dit. Oalliclos b rd ág rÀsev. drppely 
3. e. aliis verbis 4» 6 jnbfmore Ttxpu- 
: sug0xt , enndem exprimant sententiam. 

Ut autem clarius ap quid velim, 
-&& quam intoler win$ iBa:s libre- 

riis addite, totum locum soribam. ad 

wingula: deinceps spponens quae ex 
superioribus ad ea cógitattda ser , sio: 
eb toó)e àéyng (Myw» rb &dug UO» 
«esse Jumoüjtvov xul yolpevex Cf). otov 

"metíf» xal Tetven. Xi. 9. Avttobutvov) 
"WeOlew (i. e. xalpro) (idque esse «à 

dXéu; Q89 ; K. "Eyoye. X. Kol Sujib 7« 

zol Snjamco (X €. Xunobievos) bvecy (b e. 
 xwipew) (esse và ABl Qi) ;"X« Adyn, 

xal T&àg dÜlag ünePojdag &rtáceg Fyevr« 


| y&lpsty) (esso à. sodes Cri). 


"westituere non potuerunt. 


(i. e; Jutrdgityov) Brenda topi (i 
ébebn 


^ e. 
ent 
igitur ecribae non solum »xalpo»ra in- 
Sere?e, sed etiàm Jorroüjtyov : tutti etiam 


men addere ejfauuóves Cif», sed fodos 


Cw». Vide infra in D,'ubi Bootes 

'OdxoUy , smep fo(eug, xol e)- 
Qf» — sbuipóws C5» esse affiitiare. 
Ted haec disputationis subtilitas sori- 


"bes féliciter fugit, quos: ottám: con- 


-etruotio ; istis adscripti 
modo ferri non posse —— hane— 
$vxkasvos Trà «i ' eMictu oves 
"j,. "Ataque «nsn : er infinitivo fac- 
tum, ne sciheet 7$» non haberet, ünie 
x»enderet.: Recte igitur critici restitue- 
rumt infnitivum Xnooóv, qu&mquenm 
reliqua tton:expediere. Quae expedias , 
"ti dixi. emibtendo xoi et tria xai- 
portu. «DBatuóvos ens S Yacieudo TÀ»- 
iex TÀnpovex. im E Wapüdaroy sme 
Arion ferte, Recte. /-. ^c 
18' 
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&y iri ue! ipo ixayg Tà Üyra i&eratoic , emep mper doxoUvra 
cayTQ peo. — KAA. Kx) yàp cb, à Eaxpwrsc. E(Y. O ToiwwB 
dpiog Toà oür dy, elmxap woió ToUTO, OUT& GU. &AX, CQ paxdpie, 
&pet, uà o0 ToUT $ TáyaÓy, TÓ mávrwe xeipew. caUTA T6 yà) 
Tà vUy 094 aiwixÜlyra To0AAA xa) xioxpà Qaivermi cuu Olvayra , d 
ToUÉ' cUruc wei, xa) RAAm TOAAR. — KAA. 16 e) y^ citi, G 
Eáxpart;. — Z4). E) 9b TG Óvri, Ó KaAAxAue, TxUT' ioxupl- 


. 6&5. — KAA. "Eyayt. 


L. ZQ. 'Ezixeippev &px T6 Adyq, Óg coU coudalovTos; 


^ 


"p 


KAA. Ildw ys odQé)pa. — EQ. "Dt; 24 uoi, dmei9$ qnoi) ovra. 
doxe;, QueoU TAE. imi0TWuMV TOU xad; Ti; — KAA. "Eyaye. — 
ZO. O) xal &yüpclay vüy 93 ÉAeyéc Ti elyou jer. ÉmiaTa e; — 
KAA. "EAsyoy ydp. — Z4. '"AAAo Ti oby Qc ér&poy (0) Ti» dy- 
Opelay Tic mi T4uMG 070 TaUT ÉAeysg; — KAA. EQd)pa ye. — 
zo. T 34; 540oyn xai. érie TY uy TaÜTOV 9] TEpov ; — KAA. "Erepoy D 
i4zou, Q coQerurE GU. — ZQ."H xa) dyopelay érípay 9oyiio ; — 
KAA. IIà; yàp o0; — Z4. Oépe 34, Omac ueuvyodusón rabre, 
Óri Ka2AixAdo Ky Ó "Axapyebe 1:32. iy xal dyalfüv rabrÜy elyau , 
rioT4uuv 0à xx) &ypelay xa) AAMXAev xal ToU dyaÓoU PT&poy.— 
KAA. Zowxpàr4e 2d y! uiv Ó '"AAwmEXiey obw, ÜgoAoysi TxUTA 
5» ókoAcy6i; — Z4. Oüx Ópo^oysi olas 06 y' 0008 Kad E 


. 495.B «& voy 05 — mel xod alexpá 
gaivevoc] Nemo adjectivum moA2à su- 
spectum habuit. Ultima tamen hujus 
periodi verbs xel dila moAA illud in- 
tolerabile reddunt. Haec ultima enim 
alterum..subjectum esse idemque prae- 
diestum habere cum primo cabra, par- 
ticula v« arguit, quae est in raUr& rt 
vse- Itaque ea plene scripta sic se ha- 
bebunt xoi &d)àa ToJ)A T0lÀ& xal A 


gaiverot cup flalvovra , quae per se mihi 
quidem vehementer sunt offensioni. 


Praeterea à v6» xwalbo» flog et aleyphs 


et.d&ü)ueg dicitur in 494 E: &0g au- 
tem dieitur is, cui xaxà adsunt. Tum 
agitur de hac quaestione, utrum tdy«- 
0b» et rà $80 idem sit (495 A , 506 O). 
'Tandem in B Socrates admonet Cal- 
liclem his verbis: d40pet, u» o) voUt 
j Tdya0by và távrog yalpet», Ex quibus 
jam spperet contrarium adjectivi dy«- 
6bg requiri, et scribas qua tandem de 
causa, ex xaxX fecisse mo))à, quem- 
admodum contra xaxoos scripserunt pro 
parüceipio dwejé»ug in 498 E, ubi 
null quoque causa inveniri potest, 
eur illud pro hoo reposuerint. Quid 


multa? sententia necessario haec est: 
quae enim modo tantum non propriis 
et ipsis verbis significavmus, ea ap- 
parent. mala et iurpia esse, s$ ponas 
bonum esse quovis modo gaudere (i£a- 
qwe vide ne hoo sit bonum). Accedit 
quod etiam scholiasta legisse videtur 
xxxà: annotat enim c4 yàp reU xtvaibem 
flou àvépectt xaxà Tto)0& ovveeuuaivero. — 
Kx ejusdem annotatione rovro got» — 
lv. u» dew & éxyrQ, Tar sel 
gnut Taírá. in verba (in À) fvx 5 mot 
43 dvouoloyobuavos 3j 6 Àóyses, l&v Erapov 
geo slvat xré. etiam effici posse vide- 
tur, eum legisse in Platone haec: E« 
6 et bpoloyooutvos 9j 6 AMyes, toDró 
enit. elyac. unde interpretando suo more 
sensim fecerint f $$ uo p» dvopolo- 
yowptyos 9j xv. Sic saltem loco opitu- 
lantes pro dvojueleyoójtvog multo pro- 
babilius neque raro eodem hoc sensu 
usurpatum ójoXeyoopsvo; Platoni red- 
diderimus. — Infra in E, ut hoc 
his subjungam, leguntur dwye» Tepl 
«UtG» Eyt», ÓOonep mepb Uyulag Éyet 
xal »ócov. Pro éys unus codex ge- 
nuinum ce.servavit. 
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Pray abrüg miri» Üedowrzi iplc. skrb wp oi, TobG € mpdTTOV- 
TX6 TO; k&x|g TpáTTOUCIV 00 TODyaVTlov 9ysi cos vremoyÜtyai ; — - 
KAA. "Eyays. — £O. "Ap obo, elmsp dyayrla. dgri Tar! dAM- 
Aoj, dydyxw eph mürTGw Éxem domep eph Dyielag ixei xo) vdooy; 
oà yàp dpa OWmov OyimÍver T& xa vocei &yÜpmroc , o0" & &mreA- 
A&TTeTX) Üyielag TS& xal vócov. — KAA. Ile Aéysg; — EO. 
96 Ofoy — mep) Órou (doAei ToU -0Éjum To; dmoAmRv cxdmE| —  vorei 
voy GvÜpuzo; kDÜaApobs , Q bvoum KpÓxAuiz; — KAM. Ic yàp 
00; — Z4. O0 Bwmrov xal Oyimivei y? Gua Tobc aÜTOUe ; — KAA. 
OU! émruwcri0U0v. — EQ. Ti 84; órzv cfc MbnAuias dmaAART- 
TWTXi, &pm TÓTE xà) TücWoyielag dTaAAATTEeTU: TÀV ÜxAuGV xa) 
TsAEUTÜV Gu audoripoy &mAAaxTA4I; — KARMA. "Hxicrd ys, — 
EQ. Oxupdciy yàp, olpai, xal &Xoyoy ylyveroun, 4 yap; — KAA. 
Bz$jpa yc. — £4. "AXX dy udpei, oluat , éxdrepovy xa AauBavei 
xa) &TÜ0AAUCi; — KAA. «ui. — EQ. OóxoDw xai loxbv xol 
deÜlyeinsy DraóTUc; — KAA. Nal — E40. Ka) ráwos xo 
Bpa3uríiTa; — KAA. IlZyu ys. — EQ.?H xa) ràyxÜà xal TW 
ejàmipoviay xx) TAwxyTlm TOUTUV,'xXxà TE xxi AÜoTWTAM, dy 
uépei Amp[Bive xol dy dpi AmaAMdPTTETO:! ÍxmTpu; — KAAM. 
CrIIZvre; OWmow. — Z4. 'EÀw eUpwuev àp &rTX, Óv Xj T ATXA- 
A&rrersi:. AyÜpemos xal X, Ux, DiAow Ori TAUTA Y. 00x &y &l4 
"TÓ T ya xx) TÜ xaxdy. ÓuoAoyoUgesv TaUTA; x&i sb HáAà 
ex&epapuevog &moxplyos. — KAA. 'AAX vmegiuüs óc ÓpoAoyG. 
LI. ZO. "Idi 34 dr) v&umposÜev GsoAoyupidyz. TÓ aréwijy DAeyeg 
vmórspoy X30 3 dyuxpv clyuu; müTÓ Aéym TÓ TéWijy.:— KAA. 
'Ayigp)y. Éycye* Tà. udyroi menavra. dalsm 930. — EQ. Mayédyo. 


Sup» xoà Dujéivra ftiver» eto, esse và S0dos 


496 OC «xà m$» Dry; — alot — 


Kyory«]. Socrates frustra conatus Calli- 


clem convincere disputando hic eum 
editur argumentationibus syllogis- 


. . . r4 
ticis inde a 495 B éttyetp&ju» ipa 76 
Àéye usque ad 499 B oj vovr' btym, 
à Keller. Has argumentationes jam | 


copiose et enucleate persecutus sum in 
tertio hujus criticae speci 
in iis corrigenda censebam cum illud 
Specimen , eadem adhuo in iis 
corrigenda arbitror, et nunc, quam 
brevissime potéro, referam. flocrates 
igitur üs dp 
ad 494 tà TotÓy0e  AMyetg, oiov Ttat- 
vil» xal T»Gvra dcoÜlst» etc. & se dicta, 


quibus Callicles assensus erat. Itaque 


haec tantum «4&mpocÜt» Apuoloynp.ta 
suni: cà Tetvij» xal Tecra doÓlery, c) 


mine. Quae 


scripta dicens respicit. 


t5». Confer quae diximus ad hunc lo- 
cuní, Nihil autem diserte dictum $8), 
nihil dwapb», ne littera quidem horum 
in illo loco invenitur. Librarii igitur 
opinati, ipsum, quod Socrates hic 
quaerit, jam suprà daoloyfic0o: , addi- 
derunt et (eyes et elvai et Fyorye, quem- 
admodum etiam psulo inferius scripta 
suo modo córrexerünt ante MovÓdvo 
addendo sai s, quas duas voceé 
jem alii recte deardat Praeterea con- 
structio prodit msnum auctoris non 
Attici tria illa inserentis. lis igitur - 
ejectis vide, quam bene demum con- 
structio sese habeat in sio scriptis: 
X. "0c Oy áml riu Tpoa0e». ójsoloynptoa.. 
Tà TD» Tértpoy do 9 dwapó»; «oTà. 
Ayo Tb mttvip. K. 'Axapóv. — De pro-- 
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&AX obv vd ye v&wviv xor dyumpóv. 3 cül,; — .KAA. Ox. —D 


PLATONIS: 


EQ. Oóxüw xai Tb QOnp4v; — KAA. XqQdógz vs. — XX. Hére- 
poy oUy- Eri ael dpora, 9 ÜpoMoyeic Xmracauw tyosusy xai éxibupuley 
&vixpüy elyau; — KAA. 'OuoAoyG. XAME (A4 épXT&. — E. Eity. 


Onpavra Oà 394 mien AAA v1 I3] 420 Q9c elvat; — KAA. "Eyays. — 


Z(X Oüxew ToÓrow op Aéyetg Tb iy AnpGvra Avmodpevov OWmou 
i&cTl; — KAA. Nal. — ZO. Tà 3i zlvew qAX3pucíc Tc Tijg évüklas 


xal 4304; — KAA. Nal. — Z4 Oóxo» xarà TÓ ive) xmipeiv E 


Adytig; — KAA. MdáAoTZX. — EQ. AnbGSvrá yt. — KAA. 


$«4ul. — ZQ. AvTOwAcvoy ; — KAA. Neal. — Z4. Alaüayet otv . 


và cupQaiyow, Ori AuwoUjuevov wumipeiw Alytig Rum, Oruy. Onpvra 
TÍyejy Aéyme; 9» oUx, Mum TOUTO ylyverzi xarà Tv xüTy TÜTOy 
xal spovo) 6irs wuyjie eire adgaTos (QoUA€1; 000v wàp, olpaci, 
Qaqépu. Íeri TaUTz, 94 00; — KAA. "Ecrit, — Z0. 'AAAE 
pi 8b ys mpárrovra, xexóe TpéTrTs GR GOUvaroy ÉpwaÜ" eiyau. — 
KAA. Qui y&p — Zi. 'AviGqutvoy 2É we. xolpsiy duveróv. Opa- 4911 
Ady»yxzc. — KAA. Oaíverzi. — ZO. Ox &pa TÓ waipev doariv 
&U mpuTTély , 0002 TO GyixoÜau xaxüc, daÜ érspow wiywerxi TÓ 32b 
TOU &yabo0. — KAA. Oóüx cà arra coQiu, à Züxpareg. — 


ximis in O. O0) xol dxéprioy — av 
émieTi4ns xri. vide quae annotavimus 
infra dint dd db 

497 ape» Obyotiv ouolyn 
495 E — Ao OC inter Chess et, Cal- 
liclem convehit, et quae quis du iyecet: 
quorum &4' ànoÓdteerat, ea neque «à- 
7a05» neque và xaxày esso posse: ut enim 
' quis dx babest «dya6à et «à xoodt, vel 
potius ut à «0 mp&vro» Ga Sit xaxOs npát- 
*«», fleri non posse. Deinde Socrates 
argumentando (in 496.0— 49/7) Calli- 


elem cogit concedere, dictionis óc 


peris nina illud àuavza — d&waphw, 
hoc müve» — d$óowg» Biye $00 esse, eum- 
que igitur, qui dieat, ünjewvra: Tiva 
necesario Aymeuprwow S1VÉ duttiusvov vui- 
ps» iceré Zux, quemadmodhm hoe 
dux fit. Huc progressus Socrates jam 
repetit summatim ex superioribus id, 
de qua convenerat su TpérTovra xxxi 
Tpárrz du! düUvaro» esse, aique his 
continuo subjungit et opponit modo & 
Calliele concessa dweuzvov xalpttv dua 
üuvazü» esse i. €. opponit quod quis Zua 
habére potest ei, quod non &ux habere 
potest , uf tandem conclusionem ex tota 
argumentatione efficiat, Jam nihilopus 
esse puto ostendere, quaé vocula totius 


hujus afgumerntationis primaria sit. 


xag] In - 


.altera 'conclusionis. 
posse arbitror 


Quanta igitur Bbrariorum negligentia 
in scribendo, qui in conclusiowi pro- 
ximis his: 'Avtusvov 0£ ye xalptt» Sv- 


voculam illam &u« omiserunt. 

Ib. Étepoy — 45.500 c&ya6e0| Posi 
«dyaoo lacuna est in omnibus codicibus 
et editionibus. fi simpliciter sic tan- 
tum scriptum amet: OUx uox cró yaloem 
(quod quis cum ejus contrario da 
Àabere posse concessum est a& Cal- 


. liele) iesi» «0 mpárre (quod. quis nos, 


&pua i e cum ejus contrario potest 


)i 


óc0' lrepov yyvevat 70 $90 Tdya oU. omis- ^ 


8i8 'oU0& «0 dw&cÜni xaxGs (npdvram), 
ea nemini offinsioni esse peasent. Qyuo- 


niam" autem' duorum. .contrariorum . 


dw&cÜat et xaxGg mpávta» duo cop- 


| traria yalpet» et eü Ttp&crey adsunt 15 
/'omnibus praemissis et in ipsius eon- 


clusionis priore parte, ea eliam in 
parte abesse non 
Socrates igitur (in 
496 C) demonstraturus, quae ^os sinf 


("6 v dyaÜóv xal tb xciv , horum poste- 


rioris in conclusione oblivisci non po- 
tuit, sed dixit $s0 Eregov yiyvevot c 


$60 cdyaÜo0 xaà và dwapb» TOU xaxob. 
"Objiciat fortasse aliquis, Socratem se- 
endum uU. e, feno Ager ml 


watüy éjuoliyexag. pOst x«lpew tamen. 


GORGIAS. 101:: 
Z4Q. Ojcóa, dAA dxxlQa, o KaAAÍxAOS. — KAA. Kel mpdill y 
iri eie. TodjmpocÓev , ri Éwwv Aupsic, WW ciae, de coQ9g dv. ue 

Bvoulerze. — z£O0.,.00x &ee 3xpüv 8 fxaersg ^ud» míravTX) x2: 
áp. WOdmevos Oià TOU sive; — KAA. Oón ol mi Àfeeig, — TOP. —- 
MxàzuGc, 60 KaAAÍxAsc, AAA aeroxplyeu xol xw frexm, £x 
vépavügaiy oi Adyot, — KAA. 'AAA' del TUiiede deri XwxpdTWs | 
G .Topwím" ciuxpR. xa) "ÓAbyow Kia dweputg xai eA y wer, — c 
TOP. 'AaaA cÍ co) Quadpdper; mAwTUG 00 0») GüT4 *4 TILA, O KAA-.^ 
AixA&c. QAM ümdewso Xuxpéüret ébeAEyLa) (mac à» BoUMawTOA: —— 

CKAA.. Epora. 94 GU TÀ cCpuikpà T€ WX) aTtVÀ. TWÜTZ, soiisha Ln 
. Togyla .3oxa? eUruc. is 

. LIL.ZQ. Eidalgoav c, o KaAMiun , 8 óri TÀ  ueydha 05A UNT GU y 

m0» và cyuixpd. éyà O' oüx que Üepyróv ey, 0dev oUv d&réAwmTeg 7 
a&moxpivou , el o0, ux vraderou Onpay £xasToG 94»;4y xad uodpevoc. — 
KAA. Qui. — Z0. QixeUw Xl. TTEIMGM- X0) py. KAAY. ÉrifU MIO 
xat vuv. u$ TaxUtTXD; — 'KAA. "Ec: TXÜTZ. —- X(1. OUxoüv i 

Dxxi rÓw AUTO Xe TOM sàováy & &ua TADETA j — KAA. Nl. — EO... 
^AAAA qj TV. dyaÜüw xz xaxGw cüx, uum waderei, dg GU d 
Aye" viv: i vox BucAeytio y. —KAA. "Eyayt. ri cy 54; — £O... 
"Ort E TaUTà yiywras, & qne, riy dà rai Jàésn , s) rà... 


decus vi-àà) et, dyafoy nonrairb — 


esse; tum etiam .Platonend arbitratu 


suo omittere potuisse quamcunque par- .. 


tem conclusionis. voluerit. Primo ab- 
tutu liaec videantur verissime dicta. 


Verum quidni potius interdum totám: 
conclusionem omiserit Plato? est enim . 


tanta dydyxs arguméptandi in his Aá- 
Jos Saeraticis, ut, etiam si omisssa 
essent conclusiones ah suctore, nemo 
famen non tutissime eas efficere pos- 
set .ex 
ne fac quidem ad efficiendum 
usquam . omisit. 
Aex0iv 3 Ax Td» TO capéctt 

ipse immemor fuit. Ego igitur, ut di- 


cami quod sentiam, minus desidera- .. 


rem totam. coic[nsionem quam partem 
quamdam ejus in auctore, qui hujus- 


modi negligentiae in acribendo reus | 


agi posset. Quod deinde stíinet ad 
consilium , quo- hia hie A£yo« usus sit 
Socrates , conoedo eum iis usum esse, 
ut redarguat Calliclem «à 40 et vdya- 
0b» t «uró» esse T pev Verum quam- 

quam eum id agere, ut demonsttet 
quod diximus & spere. 495 A, idem- 
que egisse ex 4 , ubi quae "legun- 

tur dicit postquam: mollo oxones qua- 


raemissis. fed temen auctor. 


Nusquat dicti sui 


tuor, MEQUUMAGEMORM absolvit, gom. 
tameü tfíum esrum conclusiones nop . 
careant ea parte, qua adhuc caxet:oon. . 
clusio, qua de agimus, nullo proraus., 


i paoto altera pars in haoc abesse potes. . 


raeterea. omnium quatuor axgumen- ,. 


tationum ratio elis est, ut quasi bie. 


cipites. sint, et utrisque tam «olg. dg... 
ph. et. axi» quam oig Àj» eb dye -. - 
ubique in iis partes tribusntum, ... 


. Neque dubitan.potest, quin utrimque u 


falsam Calliclis thesip convincendo.. 


.certius assecutus sit foorates quod... 


sibi proposuerat, Denique noli pote 
auctorem. facere Socratem interpellari . 
hic & Cellicle verbis OUx ob. dva ao- 
pibe, ui sic aptius eadem fere.argu- 
menfaiio repeti possit. Nusquam hu- 
jusmodi in io in argnmentatio- 
nibus apud- Platonem occurrit, ne in. 
498 D quidem, ubi simillime illis 
verba 'Al& uà A oix olà' 8 i Ofyets. 
Callelis nondum oonvicti leguntur, 
post. quae tamen etiam eadem fere 
argumentatio repetitur. Reddendae i igi 


" tur, uti dixi, post «dya&oo quinque hae 
. voces Platoni xol v6 dwepb» 


40U x&xoU., -— 
Sec. Schol illud dixiget —— uà eliévau 


Tposnéu. — 


102. PLATONIS. 

xaxà. rog dypdid.. Ty GÀ» yàp &um aderwi, TV 9 o0, de - 
érápuy Jyruy. mc oy TaUT Ry eq TÀ Wim Tolo dyaboe 3$ TÀ 
dyimpx Toig x&Xoig; ià» 8à (QoUAw, xci TÀO Emloxeoar oluai yàp 
co: 000À. TaUTw dpoAoyeloÓat. Alps OW ToU; dyabobs oóxy) iyaiGy E 
axpoucia dyaleuc xxAsic , rep TOUG XXA0UG 0l; Ay XAAAOG Trap; — 
KAA. "Eye. — £O. TÍ zl; &yalobe &yBpac xaAcic roUc &Qpovas 
xxl àeAo00g; 00 yàp Apri ye, AAAA TOUG vOpelouc xoi Qpovlucue 
lAeyeg. * o) ToUTOUG dyaxÜoUe xXASÍiG; — KAA. TlIavu iiy oby. — 
EQ. TÍ 34; mai. Gvowrov valpoyr' 424 $1066; — KAA. "Ey oye. — 
Z4. 'Avüpz 9' oUm slàsc áyówrov yalpoyra ; — KAA. Olio lycos. 
&AAÀ TÍ roUTo; — £O. OD8Ey: AX! dmoxplyou. — KAA. El doy; — 
EQ. Tí 3é; voy iwovrz AvmroUusvoy xx) walpovra; — KAA.498 
Q«uÍ. — £0. Ilóregot 39 AM xalpousi xa) AvmoUyra! , o) Qpo- 


— D «e» pi» yàp &ua — à dXapá 
Tolg xaxoig] Mic slteram conclusionis 
c90k tà xax& col; dwepol;j non 
omiserunt librarii, sed eontra utramque 
jus uam ineptissime repe- 
üiverunt. Quidquid verborum istorum 
. attigeris, teterrimum est ulcus. In 
prioribus t6» piv yàp — dg érépon 
Üvrwy. ea & sumuntur, quáe 
Socrates sibi proposuerat demonstrare 
Krspa 6580: ium etiam ea quorum 


due füberat ot e& quorum o)y dua — 


TaUéro: deinceps suo loco in praemis- 
sis elarissrme persecutus erat tes. 
Probeanda igitur quae sunt cum prae- 
missi$'in primis illis verbis ineptis- 
sime "confunduntur. Quis porro in 
ultimis Tg ob» va)rk d» elq — «ol 


xxxolg agnoscat Socraticam argumen- 


tationem ? Quid multe? Sunt illa tà; 
dy «la vix codjectura aliquid assequen- 
tis, non jubentis ac cogentis appro- 
*bare id, quod unum raecessario ex 
argumentatione efficiendum est. Verbs 
igitur illa nulli dubitamus omnia ab- 
jicere, quippe quae nihil prorsus pro- 
filciant, sed contra totam argumenta- 
tionem labefactent longissimeque absint 
& nitida scribendi ratione Platonis 
propria. — Paullo superius in C le- 
guntur haec dmoxpivoy el o9, & Ttaoe- 
Tat Üujé» Éxacro; — xal hÓópsvo;. vO- 
cula el mutatur et corrigitur in uno 
et altepo codice, puto, a non intelli- 
gente eam. Beribe dmoxplvov. oóy dua 
Taverat — xol $üópevog ; sio. interpun- 
gens post dmoxplvou et post $06utvos. 
Seriba haeo constructionem non vi- 
deus addidit «, Vide in A haec xoi 


TpótBl ye — & vovüttelg. oóx &pua bupsi— 


$& coU ni; —'In D 'AX& ux» t6» 
Qdu«ÓG» xak xax&v — es dU juo óytis. 

erum ubi in argumentatione post 
alie, interposita re ur superius 
concessa, formula usurpatur 'AJAa u3y — 
7t; vel Kal ux» — yr. Vide 496 EK 


 AJ)X ux» to yt ttp&rcovra xté, et quae 


inferius annotabimus in 498 B et EK. 
Quare insere y' inter «&» et dja05», 
quae vocula in duobus codicibus post 
e) migravit. 

— E. &ertp vo); xaàoX; ol;] Primum 
putsbam excidisse »aAo(; ante cog 
xaAo)g et priora a Platone sic scripta 
fuisse: Ómep xalog ToUs xaloUg olj — 
Ta«gfj; quemadmodum fere scripta sunt 
in 498 E Kax&» M4 — xaxo)g t00$ xa- 
xoUg. Verum haec ipsa corrupta esse 


pone comperi , quomodo autem erien- 


da sint suo loco ostendam. Faci- 
lius igitur remedium et simplicius ad- 
hibebo. Seripserunt librari «o0; x«- 
Aoog, uti eadem periodus initio habet 
Tog dyaÓo0g o)yi xri. ignorantes arti- 
culum unas cum pronomine ol; ferri 
non posse. Nam plene seripta ea ita 
sese haberent ócmep xalox (voro ^ 


-x«Àtlg), olg à» xàJg map$, quae om- 


nino respuunt articulum «ox ante 
xa ous. 

Ib. Tl $al ; — «ovTou; dyaDo0s xa2tls;] 
Hic locus explicatione indiget. Respi- 
ciunt ea partim ad 491 B, partim ad 
495 C, D. In 495 C, D secundum 
Calliclem «à dya6b» (dya08;) et émoráum 
(gpévsog) et dvxbpela (dvbpelog) dXxXiàen 
cum sint diversa, dcyafo secundum 
eundem non sunt of gpówj«ot et dvüpslot , 
sed contra oi dgpowg et óeQol. Hoc 
igitur Socrates objicit Oallicli atque 
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Vot, 3$ 01 &Qpoveg  — KAA. Ola Éymy! o0 ToAU Ti Ola ipsu. -— 
ZO. 'AAX dpxei xc) ToUTO. dy moAÉuap O'Hày elàsc Gy9pm DeiAdv a :— 
. KAA. I2; yàp o0; — EQ. Tí obv; dzWyrow Tw. ate eloloov 
voTEpol coi &Üóxouv q4XAAOV wipe, cl OeÀol, 31 o) GyOpeiors: «— 


B KAA. 'Audq)repoi Éuorye pAAAOY 6 98 4, "TxpaTAMClOG v5. -— 


Z4. O00 OuxDépei. xaipousi; à' ov xol oi BeiAol ; — KAA.-ZqM- 
àp& y&. — EZ Kai oi AQpoveg, dg Éoixe. — KAMA. NzÍ. — 
EO. Ilpocidvray Y ob BeXoY dvor AvmróUVTqE, 9 xal ob dvOpeloi; —— 
- KAA. "AgQérego. — ZO. *Ap. óusloc s —.KAA. MEAM. loo 
6b Se. — EQ. "Amdvro X00 MAAAO spadpouaiv s — KAA. 
"oue. -—— zo. Oüjxe)v AvroUvrc phy xc gpedpovót wa oi Sppovés 
. xai. ob. Qpdviot xm) o) sio) xol.ol dyopsiow mapamAwclug , dig. mU 
Ce, uAEXAO Y ob Ber) T&v dyDpeluv; — KAA. O4ul:. — ZO. 


huc respicit dicens Tí $al; dya6ox 
dybpag xaÀeig vo)s dipovas xal Oto ; 
. Antea autem in 491 B et C Callicles 
diserte coU; flrloug (— dya0oX; hic) 
dixerat voj; ppovij.ous et dySpelows. Quod 
ultimum BSocrates nunc in loco, quo 
de agimus, vult Callicles sibi concedat, 
dicens o) yàp dpt ye, dX «o; d»- 
Opeloug xol ppovlous , 3) 0) TobTou; dya- 
600g xat; ad quse non respondere 


: non audet Callicles II&àw ui» ovv. Jam. 


. hoc concedens Callicles simul conce- 
dat necesse est xaxo)g esse roóg ÜtUioUg 
xal dgpovag. ltaque apparet. quam 
acriter Socrates hic ludat inconstan- 
tiam et temeritatem Calliclis, qui suae 
. theseos in 495 , secundum quam dyabol 
necessario oi dppowg xal Ó«Ool, nunc 
stolide immemor, xaxobg tamen ease To); 
depovag xal ÜeQobg Socrati consentiat. 
Quae Calliclis stoliditas etiam clarius 
ante oculos ponitur in argumentatione, 
cui toti illa praemittuntur. Cum enim 
A60 sib — dya0b» ei duapà» — xax» 
secundum Calliclem, et cum utrisque 
et gpovljsots xol dyxbópelotg et dippoat. xol 
$eQolg utrumque $6) et dwaphb» i. e. 
dyaUb» et xzxhb» adesse argumentanti 
Socrati concedat Callicles, utrosque 
riter et xaxoóg et dyaÓoUg esse tan- 
tns non concedere non potest, nec 
non igitur iterum dya6ou; vob; dippoves 
xoi 0&0; , quippe qui assensus sit 
dya0G» (— iÓdev) tapóvrav d'yafoX, esse 
ToUg dyuÜong, eb xax&v (— dutap&v) Tap- 
évto xaxoüg C386 TOUS XGXOUS. : 
498 B 2. Kat ol dppovt; — K. Nal.] 
Sicuti émterru et dvbpsla. diversae res 
sunt, sic duo diversa sunt, alterum 
gpéwuog cum suo contrario dgpov, 
terum d»épedo; cum suo contrario 


(uà. Duo adeo diversa Plato. nüs- 


. quam confundit, sed separatim alter- 


utrum eorum ,cum suo contrario trac- 
tat. Inspiciamus nune argumentaiio- 
nem. In 498 A Socrates dicens 4j 
dpxal xol. voUro absolvit de gpowueig et 
&epast, et continuo incipit dissergre 


de at apt et $soig quaerens dy mo- 
Muo 9 i 


Xón eleg dpa Ouóv;. | 


igitur est, qui fetat verba K«d ol dppo- 


»; — Naí. mediis illis de d»Bpsloug et 
Setlolg immixta , idque Tu pnr inter 
drióvro» v6» Tolsuiow (in À) 


et Ilooc- 
abvrom Bk (s. mü» Tolgo). (m 8)? 


Quid. enim commüne dos. cum mo- 
Aauleg? Praetetea vide, quam inepte 


nuno tantum xeíptt» o0 dppoyag cOn- 
veniat inter disputantes, inter quos 


supra, ante illa 'AJJ' dpxel xal voUro, 
jam convenerat, eos et JumeisÜar et 
x«lpt»: quo utroque concesso pariter 
opus esse apparet ex repetitione prae- 
missorum in B fin. O/xoUv Aumoovrat 
p» xal xa«lpoust xol oi dgpovwts xal ol 
gpówjsot Pi. Kjieienda igitur sex illa 
verba. X. Kali ol dppows, ós &out. K. 
Nai, idque sola dialectica duce. — Argu- 
mentationum in Gorgia obviarum haec 
sine dubio omnium simplicissima. Et 
cum praeter ea, quae indicavimus, 
reliqua ómnia salva sint et integra, 
nulla emendatio vel tironibus clarior 
et evidentior esse potest. Neque du- 
bito, quin si quis hanc paulo accura- 
tius consideraverit, is etiam promtius 
&pprobaturus sit emendationes in syl- 
logismis implicatioribus, quarum longe 
plurimis etiam grammatica suff 
tur. — In proximis IIpostévre» $9 pi 
Geol jóvo» AvroUvrat requiritur juve 
pro vov. : 
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"AAA, quit Eve Quivipor xal ArlpsTot dodo), ol 2b Seo) xa) 
-&Qpevec xxxol; — KAA. Nai. — ZO. TlapxmAwoloc Apt walpooci 


9): AvTOUVTOI 


o dabo xe cd xax; — KAMA. xul. — 


EQ. "Ap obw mapumownloc eiciv ydo) xoà xwx o) dyabel ce 
xxi 0] wuxob; 9 xc) ivi pAXAAOV dyaxÓo) ol &wzÜo) xwl xaxd elem 


: 4 aol ; 


— C Ilapaninelos doa xalpoust —- xal 
ol 22x0;] Post. olthnim vocem m 

eat lacuns in ommibus codicibus ne 
vestigium quidem omissorum seryan- 
Abus. Nu 
sunt a&)ev dya6d xaà xaxoi. uti in C 


et 499 A dicuntur, si tanfum mapa- 


: WTÜwriw;, non etiam d))ev €08 yalesty 
et JAuraieÓc« antea concessum est. In 
praemissis ter repetitur illud 4&2 
y«lpe» et. Auneloüo:. Quid multa? Est 
vocula u&Jo» omnino primaria dupli- 
tis hujus argumentationis , quippe cu- 
jus adverbii opera clarius d ad- 
, verbii ci niriinad. sbsurdum , quod 

Habet Oaliiclis sententias , ahte oculos 
- In 498 D—1499-A. Oàlleli 
' Siondtm convicto iterum idem comsiur 


"Drobare Socrates tütens q«biqué illis 
"twpaxXnotus (sive à ) 2» ud — : 
Ptro progréssus ad conolusionem haec 


&X1ov di xaxol.. Noli nunc putare, 
bes voces ideó in 498 C inserendas 


*& librariis, omnes tamen ex utriusque 
wrgumentationis praemissis revooeri 
«possent wuctorique reddi. Veram po- 
wierior Aóyo; ipsas eas salvas suppe- 
ditat: itaque emendatio facilior et ad 
faciendum et ad probandum. Caeterum 
nemo certe est qui nescist, quam saepe 
sic scriptorum — ol x«xo| — o xaxol 

8 cum recurrente voce a scribis 
omittantur: ne dicam quoties a typo- 
thetis nostis. 

Ib. — 5$ xe Ert. 420» — ol xaxol ;] 
Maec sic nobis tradita & scribis: — 7? 
mal ért plos dyafol ol dyaOO xol oi 
xaxol sloty oi xaxol; Editores jam sem- 
wufn restituerunt omittendo oi dya8ol 
€t o, quod est post ultimum xal. 
Bed superest, ut etiam Attit$ con- 


paeto ef xaxst diei pos-- 


"Xx. 


, 8pBbs à» ul» «ice 


00x , dIQ& xol mpl coürous l 


"struetio restituatur delendo ommia, 


quae inter u&)lo» et ultimum ol xaxoi ; 


. posita, sunt, Itaque habebimus i4 zo 


Ert nov ol xaxol ; Nusquam enim apud 
Atticos suctores post u&lo» vel jrtov, 


.Sim. iterum sermbi pessunt yoces. in 


eadem periodo praemissae et ad haec 
adverbia intelligendae, Videantur haec 
minoris momenti esse, sed ex talibus 
harum rerum minus periti facile agnos- 
cunt librsriorum audaciam, quippe 


"quos, qu&mquam hae ipsse quatuor 


argumenítationes acateant eadem ellipsi , 
tamen non puduerit unam earum ta- 
libus sordibus explere. — Ejusdem- 
modi emendationes in argumentatio- 
nibus Socraticis à Xenophonte memo- 
riae traditis manent adhuc criticos. 
pr. Memor. 4. 6, 5. oix, &U&, 
xtd "tepl toUrous à alus d dott v)piM&, 
xa à Oei mos dOxAo« xpflcDnt , véptuos 
dy «b. Haeo omnino indigna Attico 
auctore, nedum Xenophonte. Soeribae 


"it argumentatione, qua de agimus, 


similitudinem quamdam fteslituere co- 
nati videntur cum superioris ultimis 
b doa và mpl coU Üteüg vópiyta. elbé 
$ptepévog sin; 
quae leguntur in $ 4. Illud 6 ellós 
& saltem ineptum prodit scribam. 
Atticus enim auctor primam i 
partem sic scripsissit: OUx, dJÀà xal 
b rà meg roUTOUs vóp.tu., elicog — ; Kjioe 
igitur à elbóg & et una o Tog e 
vóutog dy eq, quibus &ordibus deinde 
locum  resarcire conati eunt, et lege 
; yipapua, 
xaÜ à «i dijo xpifcÜat. His adde 
hocargumentum. Argumentationj, quae 
legitur in 4. 6, 3, cujus primae voces 
sunt OdíxoU» 0 roUg vójioug tOUTOUS 
xri. tanquam dgopui praemittuntur 
haec — vàópot xlei xa0 o0 Oei voUTO 
Tout» (8. vu4&» vos Ü«ooc). Nuno com- 
par& cum hie locum & nobis correo- 


. €um (in b), ut sentias Bocratem or- 


surum argumentstionem in 9 ojxoUv el 
xat& cTaUT« peor xcí, non alis ei 


 praemittere potuisse quam quae sic 


correximus — xai Tel toUrous doti v»ó- 
Aux xti. Sed ipsa disputatio prae- 
terea alterum suppeditat argumentum. 
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Nimirum 6 «l$óóg sive oi «lóórec và vd- 
puja Sive d ol vóiot xelebouct, in hujüs 
syllogismi (cujus quatuor partes sunt) 
tertia demum parte suum habent lo- 
cum i. e. in $ 6 ofet ob» 1tyag — — 
' elüóreg «à Dieux [ovrot] Toto0ot.. Quae 
duo argumenta equidem pro tam certis 
habeo, ut si vel Graecitas et construc- 
tio nihil heberent, quod reprehendi 

eset, tamen delenda censerem quae 
indicavi. — Paullo inferius in 5 legun- 


tur Odxo)» ol ye voig dvÜpomotg xoÀ&s : 


xpopevot xag  Tmpkrrosst  TdyÜpoYrteto. 
Tp&yuat&; Elxóg y', ipw. His insit pri- 
mae partis conclusio necesse est, cum 

xims OüíxoU» oi Tolg »Ójotg TtetÜÓjsevot 
xré. &d secundam argumentationis par- 
tem pertineant. Verum ne littera qui- 
dem iis inest, quae conclusionem re- 
doleat. Ex praemissis enim necessario 
hujusmodi efficienda conclusio: Ergo 
ég Od — xaX. Quod ut promtius 
mihi concedas, scribam tertiam argu- 
mentationis partem, quae legitur in 
$ 5 et sihnilis est ei, qua de agimus, 
et hanc ipsam deinoeps quam brevis- 
sime. Quae legitur im $ 6 in hanc 
simplicissimam formam redigi pótest : 


A oi sibóreg à ol vépot xs)sbouat — B oi 

olóusvo. Ótiy  mouei» (tavta). 

B ot oléjutyot xci. -— C ol matobvres taba. 

Ergo À oi eibóteg xrí. — OC ol notvtes. 

et cujus in $ 5 conclusio intercidit 
in eandem sic: 

À oi xpopsv didxQotg &x 6d — B oi 

. xag xooijtvot 

B ol xoig xpopusvot xx2. O ol xag tp&c- 

Tovtes xti. 

G)JA£V0L dije cg Oci zm 

ol xal&g mo&kctovtag xti. 


Jam nihil facilius quam desideratam 
conelusionem ex II conficere hahe: oi 
dp àAMjetg és Óel ypáptvot xoci; npác- 
TOveL TdyÜpomsuu paypatx: quemad- 
modum ex I haec efficitur: ol doa tà 
Tapl dyÜporou s »óptux &lücveg T& Olxota 
Toi0Uct. et revera legitur apud Xeno- 
phontem. Totum igitur locum sic $crip- 
tum fuisse ab auctore arbitror: OUxot» 


Ergo A oi x6 


of ye volg dyÜpoirotg xals xpdjtvot xa- 
À&g mpáTToust cdvÜpomeix mwpkypuata; 
Ifóg yàp o0; Ol do ding óg Óst 
Xpoójsvot  xaÀis ftpárrouet tdyÜpormeta 
Tp&yjata. Elxóg y, épa. OüxoUv oi vol; 
»óuotg TetÜÓp.tyot xré. Unde quam cla- 
rissime apparet, scribas a prioribus 
td»Üpormtta Ttpdey u.c, aberrasse , et omis- 
Sis omnibus IIdg yàp — Tpáyuara, 
post priora vdvÜp. Tp&yuata continuo 
Elxó; y" ép scripsisse: cujusmodi omis- 
sionis codices sexcenta suppeditant 


"exempla. Itaque in $ 5 Pan septem 


vocibus ejectis auctori tredecim voces 
reddidimus. Superest, ut etiam ratio- 
nem reddam inserti à me responsi IIóg 
yàe o0; verum hoe facile quivis appro- 
babit, si paulo diligentius syllogismos 
Bocraticos exploraverit. Eadem haec 
tractavi in tertio hujus critices speci- : 
mine, sed multo enucleatius. 

— D — xax ókb x«x6»;] His 
b &yaÜóg dyaÜnw Tapoucia écvt» dyaDbs, 
x&xàg Ob xaxa» (mapovcia), hoc signi- 
fleatur: à dya0óg est dya0bg quamdiu 
bona ei &dsunt, idem autem est xoaxàs, 
ubi mala ei adsunt. Quemadmodum . 
dici posset ex. gr. ó dyüpelog (— d'ya034) 
$0£og Ttxpóvtog dyaDbg, xaxbg Ok JuTws 
(— xaxov) mapovela. Sententiam autem 
hence Graeca reddant necesse est: à 
dyaBó; est dya0b; dyaüG» Tapowsla, b 
xxxóg autem est xaxàg xax&y Tta pouce. 
Quae enim in 497 E toti superiori 
argumentationi praemittuntur, eadem 
etiam huie toti praemitfenda sunt. 
Itaque pro xaxob; ók xax6» scribendum 
TOUs Ok xaxoU; xaxo)g x«x6&»; i e. plene 
TOUg Ük xaxoUg guis xaxe)g slvat xax6w 
mpoucla; Confer 508 B. xaxa 9' àBitot 
ol düXot. quorum primum d6Atot a cri- 
ticis reductum omnes editores rece- 
perunt. — In proximis «à 9' dya6& 
&lat v&g hÓoyARg , xaxà Ob T&g dvlag; ni- 
hil mutandum, quamquam «& t xax& 
pro xaxà Óà magis conveniret cum «tà 


.8 dya6d: sic enim solet noster scribere 


tam simplicia: neque sensus hujus dic- 
tionis mutatur, si articulum illum 
- . l 4 
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— É xax&» à4 ye napovelq — 0X; 
xaxoog.] Pro ultimis roUg xaxo)g argu- 
mentatio requirit rou d»top.évous. Quum 
tertium hujus critices specimen con- 
scriberem, primum «tà» àóyoy, ex quo 
haec verba depromta sunt, disponere 
coepi , Benadu dun logices praecep- 
tores syllogisticas formulas solent, ra- 
tus in ita sub adspectum fere subjectis 
et mendam clarius in oculos incursu- 
ram et emendationem facilius cuivis 
probatum iri, idque multo paucioribus 
verbis. Eandem «oU, lóyou; disponendi 
rationem deinde in his annotationibus 
ubique adhibui, evidentiae et perpicui- 
tetis causa duos ejusdem generis et 
formae Aóycug conjungens. Etiam nunc 
igitur duas formulas referre conabor 
eadem pun obvias , haec pauca prae- 

ior formula hypothesi nititur, 
quae legitur in 498 D «& 9' dya6A elvat 
fàg *49oàg, et quod ex eo efficitur 
legitur in E dya00| dp' ob à» xalpumt. 
Alterius formulae hypothesis xaxa $i 
T&g dwlag sive Jumag et ejus conclusio 
xaxo ot à» dàxt&vrar iisdem locis legun- 
tur. Jam haec praemonitus cum hac 
formula 
I (hypothesis est: «dya6à — ei ^joval.) 
À. dya0cl e» B ol; cdyaX mápsact 
B olg «i $5ovà mápttot — O ol yaiporres. 
Ergo A dàya0d — O oi d» yalpoct. 

hanc compara. 


II (hypothesis est: cà xaxà m3 al Ajmau). 


À Kaxd — B ol; và xax& nápeact 
B oig «i Jüme« Ttápatot — C ob dvi putvot. 
Ergo À xaxd — O ot à» dwiwtat. 


Num ferre posses in IC oi dya6ol? 
Neque igitur potes in LIO oi xaxot pro 
sanis habere, sed assentiris mihi To); 
dyteyjiévoug pro ToUg xaxoug requiri. Dia- 
lectica igitur haec sic corrigi jubet. 
Attamen fortasse quis dicat unum scru- 
pulum restare verborum Kaxóv Ó4 ye 
Ttapouala grs —. ?) oUxéct ps ; in illis gzs 
et o)xér( gig, eaque manifesto repeti 
indicare verba oU; 9& xax«o0g xaxoUg 
xax&» supra dicta: itaque «ous xaxoog 
retinendum esse. Verum Socrates per 
totam hane argumentationem inde & 
primis verbis in D ox ole0 j:t voÓg 
dyaÜoÓg dyaÜG» ps Tapowcim xcí. illis 
qs et papi» utitur , quia eadem omnia 
jam in superiori argumentatione con- 
cesserat Callicles. Illa 92s et oóxért gs 
igitur non indicant respici ad alia in 
eadem hae argumentatione obvia, Nu- 


gas si tamen adhuc venditare cui videar, 
in ejus gratiam argumentis supra alla- 
tis non minus certa affero haec duo e 
grammatica petita. Primum enim ver- 
borum Kaxév 9$ ys Ttapovcla illa 8d yc, 
uti ubique, ita hic quoque antithesin 
qam signiflcant in his et praece- 
entibus, quae sunt (in D.) O9wodw 
d'ya06» tapóvrav dryaOol slatv ol xalpovres; 
Jam apparet hoo oi xalpovre; infra 
flagitare vo)g dytej.dvoug prO c00g xaxous. 
Secundo si &rgumentans quid ex su- 
perius in eadem argumentatione con- 
cessis post alia interposita repetit, 
semper utitur formula 'AJàà ip — ye 
vel Kal uj» — ye. Vide 497 O "AU 
p» ol ye gpóvjso xr. 496 E 'AJ pip 
sU yt mpáttovTa —— "Ayxtópusyos O4 ye 
xclps» xri. 479 D. Kol ux 
yt — TÀ Xd yt 3 9i6óvat xrl. al. Unde 
discimus usum simul illius $e y« simul 
illorum 'AXA& ui» — ye vel Kal u3s — 
ye. Auctor igitur etiam hic alterutrum 
horum adhibuisset, si scripsisset rex 
xaX00g. 3— Ad haec primum dialecties 
duce, deinde' suffragante grammatica ' 
in Gorgiae hoc A4ye correcta conabor 
quaedam emendare in Phaedone, quae 
mihi saltem non erant offensioni ante 
quam argumentationes Socratioas hac 
ratione coeperam emendare. tur 
in illo dialogo 71 A haec: Kal up i 
lexupotépou ys tà QcÜevéattpoy xal ix Bpa- 
Ovtégov a 0&rv0»; lid A Ti rl 


. 4t xelpoy vylyravat xr&.. Occurrit hio for- 


mula Kal uz» — ye, de qus modo vi- 
dimus. Sed eorum, quae comitantur 
hanc formulam , supra ne literula qui- 
dem legitur. Sola haec évxvria supra 
nominata sunt xaJà» et aleypb», bixate 
et d5mov. Deprehendimus igitur sori- 
barum msnum perverse adhibentium 
formulam illam , ideoque iis omnia illa 
Kal jp d£ — Ivy ye. reddenüa ocen- 
semus. Accedat hoc firmissimum ar- 
gumentum. Ejectis illis vide quam 
apte eadem constructio continuetur: — 
Üra» ct julio) ylyrarat —. x&» Dotvov 
yUrnatat — dy ct xtipov ylyrqtat, quae 
interrupta fuit additamento illo, quo 
semel iuterposito etiam $al ex $à fe- 
cerunt, runt fortasse qui quaerant, 
quomodo fleri potuerit, ut talia inserue- 
rintlibrarii. Verum non raro apud Pla- 
tonem eadem illa àya»cla inter alia dyay- 
tla enumerantur. Itaque Platonem vol- 
ventes eorum memores ea in Phaedone 
inseruisse viden(ur. Vide ex. gr. Gorg, 
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EQ. 'Ayabo &p oi ky welpuci, xaxo) 3 oi ày &yyTO ; — KAA. 
IlZyu ys. — Z4. Oi uéy ys uAAAOV [uEMAOy, oh 9 wTTOV WTTOV, 
o 3à wopxmcTAWcieg Txpx-TMgCi c6; — KAA. Nal. — XQ. OxoUv 
Que wopamAwcieog wipe xci AumeloÓmi Tob Qpoviuoug xxl ToUG 
&dpovxc xci ToU; O&AcUc xx) ToUc dyOpeloucg, 9 xal pRAAOV Emi 
To0Ug OsiA0U6 5 — .KAA. "Eywye. — EQ. XvAMyio 98 xod uer 
éuo0, TÍ "iv cupOalver ix TÀv poAoywpéyov: xa) Bic ydp Toi xal 

99 rple Quoi xxaAv slymu TR K&AÀ Aíytiww TS xx) ÜmickOTEloÓmi. dy a- 
Qày p  elyat Tv. Qpóvipoy. xol àyBpeidy (Qauuev. 9 ydp; — KAA. 
Na — I4. Kaxhy àà vàv Éipovym xal BeiMv; — KAA. Ilavv 
y&. — ZO. 'Ayalüy à" a) Tüy xalpyrz; — KAA. Nal. — XO. 
Kaxhy àà ràv dwdusvev; — KAMA. 'Asdyx4. — EQ. "AviZalos 
Jà xal walpew Ty dyoÜby xo) xax» üuoluc, lr 3 xal MAAMOP 
Tüy xaxóvy; — KAA. Nal. — Z4 Oówbüv Ópolog ylyverai xaxàc 

Bxai àyzxüóg TQ àyaÜQ, 94 x«i MEAM yag Ó xxxdc; o0 TxUTG 
cuu[alye xal và mpórepm dxeiym, dà» Tig TxÜTR (Dj wWéim ce 


xa) àyxÜà dmi; o0 rAUT dydyx4, OQ KaAAÍXxAtG; 


496 B OjxoU» xal layov xoà do0dytto» — ; 
Kal v&yos xl (pabvrzra; Ubi, si ve 
reliquis salvis scriptum esset Kel uv» 
xal vkxos yt xci. pro ultimis, haec quo- 
que delenda censeremus. 
499 A — 1) xal 230» aya Obs b xaxós ;] 
Etiam hic explere conati sunt ellipsin, 
uam, uti in annotatione ad 498 O 
iximus, Atticus sermo postulat post 
p&Xov. Sed quam indicavimus in 498 
O paucioribus debebant vocibus explere, 
hane contra pluribus his 5 xoà u&Jiov 
xaxbg xal dya0óg coU dyaÜoU Ó xaxóg; 
Quod ut facilius mihi concedas, totus 
locus paulo accuratius explorandus. 
Ante supra scripta j xal u&)lo» xr&. 
leguntur haec: Oóxoov óuolog ylyverat 
xaxbs xal dya00s t6 drya06 (8. b xexóg) — ; 
Utrumque illud xcxx et àya6à; efficitur 
ex duobus, quae in oinnibus praemis- 
sis adsunt, his d»XeÓ0mi et xalpeo. 
Haec duo autem et dw&cÜat et yalps 
cum etiam in praemissis fee ók xal 
doy tbv x«xév; post &23ov sine dubio 
intelligenda sint, necessario post 7) xal 
p&X)o» eadem duo et xaxà et dya05; 
intelligenda sunt, nullo prorsus pacto 
unum dya«65, tantum. Quare hoc dàya6b; 
delendum et ellipsis revocanda, quae 
it& cogitatione explenda est, uti osten- 
.dimus. — Prime vice hunc locum cum 
legerem, arbitrabar eum sic corrigen- 
dum esse: OjUxoU» bjoleg ylyvevat ya 00s 
TO dyax0G ?) xal u)Àos dyaObg b xaxós ; 


ejiciendo voces xaxàg xol 


et non resti- 
tuendo ellipsin, ratus absurda in ita 
scriptis clarius ante oculos poni. Postea 
autem praeter alias multas etiam has 
quatuor argumentationes de industria 
perlustrans et inter se conferens com- 
peri, nullius partis, quae in praemis- 
sis adsit, non rationem haberi in cor- 
clusione, neque usquam, ne in arti- 
ficiosissima quidem argumentatione 
ullam linguae legem negligi , ne (n ER 
quidem. Átque nunc fateor, me Ííalso 
opinatuni absurdius esse dicere «cb 
xax» jillov dyaÜb» v00 dyaÜo0 quam 
và» xaxxà) joy xaxi» voU dyaoo. Illud 
nihil absurdius quam hoc , sed utrum- 
que pariter absurdum, etiam si ea- 
dem epitheta. cum óyuoios adhibeas. Ut 
autem etiam magis tibi persuasum sit 


de emendationis hujus necessitate , con- 


sidera verba, quae claudunt: superio- 
rem argumentationem (cujus eam , qua 
de agimus, repetitionem esse, saepius 
diximus), haec (in 498 O) 'Ap ob» 
TapaTilnolog «lel» dyaOol xxl xaxd ol 
&yaÜol ve xol xxol, 9) xal &tt ji&23ov ol 
xaxol; Nemo post pilo in his solum 
dya0o nt epitheton ferre posset. Ne- 
que igitur post &&X» in posteriori 
Àóye solum illud dya6bs üt epitheton 
a Platone scriptum fuit. Nam omnis 
prorsus eadem sunt in praemissis su- 
perioris e& hujus argumentationis. 
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LIV. KAA. Idae! Tol ecu dxpouai, Ó XEoxpxzrso, xxÜopoAo- 
yv, dupoUpsvos Üri, xkv malQwv Tl; coi ivbQ ÓriUv, ToUTOU 
&equevog iwei, Gorep TÀ (uEMpaxux. Gg Ow cU ole) dpà 9 xa) &AAO 
óvriveüv dyÜpemuv oíx, wysicÜa) wooyXg , Tàs iv (QeXrloug, TÀg 35 
weipuue. — XQ. 'Là i00, $ KaAAlxAsG, Óe vmvoUpyoc eb, xal 
0t Gomep zou) pii, Torà iy TaUT& Qdoxuv oUrac Éxsw, voriO 
à érípoc, ibamaTOV pe. xairoi oÓx quwv ys xxT' ipyàc OO coU 
éxdyroc elyau. 8E ro eoÓou , dc yrog QuíAov vüv 9 &pesatuy xoi, 
Qg Boxey, dydyxw por xarà TV waAGiy Adyoy TD mapy D sroiEiy 
xal ToUTo QéxscÓai T) Diddp.eyov m&pà coU. Écri Ob 34, di; foixey ,O 
(00) vüv Aéyeic, Óri w3oval mivég eiciv i. uy daba, ad 3E xexad. 
5 yàp; — KAA. Nal. — ZQ. 'Ap ob dyaóm) piv ai àpi- 
Auk, xaxa) 9 ci (QAaQpzi; — KAA. IlZw) ys. — ZEOQ.D 
'Qqéupoa 36 y ai dyalóy Ti sovÜcai, xakcl 3 ai xaxdy T1; — 
KAA. Qwuí — ZEQ."'Ap co vràg TocÓt Aéytic, oly xorà T) 
cüpuX &g VUy 0* éAéyop.ey &y cQ écÜleiw. xal mlvery s0ovac el Apu 
voUTuy ai qiy Dylewy opUciy dy TQ cüpar) 9 lexbv 4 AdXwY 
Tiy ager4y TOU GpuxTOG, xüTOL jAiv dyabal, xi 9à Tdvavrle TOU- 
r&y , xaxzl; — KAA. Yléy) ys. — £0. Oüxobv xal AUTXI Gcxd-E 
vuc xh pip xpwrrul claw , ai 9à mrovupol ; — KAA. Ile yàp o0 5 — 
EQ. Oüxoy rà; ui» wpuoràe xx) x42ovàe xc AvTAa6 xci xiperioy 
ier] xx) mpaxrÉy; — KAXA. Tlay) ys. — EQ. Tàc 3» vovypd 
00; — KAA. AdAw O4. — Z(Q. "Evyexm yàp Ov Tüy dyaÜy 
&mxyÓ'  Xuiy Eiobs cpxxréow cli, 6l pvWoveUeio , dpol T& xal 
IldAg. &pm xal col cuvooxe] oUrG , TÓAOG Elyau dermcGV Ty mpdbsuy 
TdyxÜv , xáxelyou. &yeuey. 9ely müvra, TÉAMS mpáTTso lou, dAM oüx 
éxelyo TÀV XAAcV$; cUppuqoc spiy eb xai cU éx TpiruV; — KAA.500 
"Eywyt. — E. Tày dyaó8y àp tvexm Bei xal TÀAAM xol TÀ 


— D ai ui — mot)sty —, ai Oi 
vTdwavtla] Plerique codices et antiquae 
editiones habent Tow0ext. Quo parti- 
cipio recepto recte se habebant arti- 
culi ai — ai. Recentiores autem rec- 


at à» cy ürtÜujacw TOnpobputyat perio 
TotoUci Ti» diyÜporrtoy, TaUTag uà» dTnott- 
As», al 5i yelpo, x i. e. plene at àà 
xtlpo» TotoUct Tb» ciÜpomo», cTabrag Di 
px d-orestw. Qua ratione etiam illa 


tius quidem scribentes Totc)ct» debebant 
etiam ex articulis facere pronomina 
«l — a, quorum prius nonnulli codi- 
ces suppeditant. Est constructio fre- 
quenter Atticis usurpata $Ó; ui — 
eUTO0g j4iy —, Óg Óà — obrog 0b — , ubi 
periodus eam plenam (i. e. sine ellipsi) 
postulat. Nam si sententia simplicior 
est,.ultima duo vocabula ovrog; $à — 
.per ellipsin omittuntur. Luculeutis- 
simum exemplum vide in 503 D. — 


al 9k rdyavria vo0rom, xaxal; si exple- 
verig sic: at ó& vdvavria vtoUTow TotoU- - 
ety d» «6 cójuaxtt, avrat Ok xxxal nemo - 
certe amplius videre poterit anacolu- 
thiam quamdam in hoe loco. Tum 
etiam simul apparet aànte xaxol inter- 
pungendum esse. Vide constructionis 
pi — quip —, 0à — bi exemplum in 
502 B àé&» vt $00 ui» 9 —, Toíro uk 
pÀ dori, el 04 vt àxbig —, voUvo Dk Qd 
xa at. 
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»06x m.p TTSIV , &AX 00 TÀy aA TÀV 90Éuy. — KAA. IIdyy ys. — EQ, 

* Ap oov zayTüg; Ay0pdg dc Tw ixAEmalon , vol! dyalà T&v u0twy dcvi 
xa) ÜmOm XxXà, 9 TEXVIXOU Oei &lg ExmOTOV; — KAA. Tew»ixoU. 
LV. EQ. 'AvauwMcÜGj,ev 24 Gv x) iy mpóe T18Aoy xo) l'opyiay 
érUy y&voy Aéyav. ÉAsyoy yàp, el pyupuoyeUeng y Ori. Elev grapouxsuoi 
Boi uiv uéwpi x3ovijo ,:x0rÓ ToUTO vov mxpaaxeudious pa , dyvoonaas 
àà TÓ (JéXriv xml TD weipov, mi à yiyveoxouca Ó Tl T Guyaoy 
xxi 0 ri xaxdy: xal évíÓyy TGv pip msp) ràg 9u2ovàg TÜV (uy tipi 
Fxorà TÓ cp. dumuplav, &AX o0 TÉxyuv, Ty. 9à wsp) TÀyxÜÓV. 
TMV ilwTpuXWV  TÉNVWY. xal TpUc QuARu, 9 KEAAXxASig, T xÓTÜG 
olou 3ely mpg ép mauíCe , uwO Ó Ti àyp TUxMw; TxpÀ TÀ ÜoxoUyTa 
Czoxplvow, puT  xÓ TÀ mp poU oUTGs GroDéwou de mitovTos" 
ópds yàp, óri gepl) voUTOU &icly sg4iv o] AOyori, oU TÍ RV [4AAACV 
em0Uoxcsié Tig xxl cpuxpüy voUy Éwcv wÜpezoc, 9) TOUTO, ÜvVTIVO. 
Xp TpÓmov Cv, córspoy &Q' Ov eU mapaxzAd; ipi, và TOU &y- 
dpóg 04 TaUTx Tp&TTOvTa, A£yoyri T dy TQ Oxuuo xx) jwropuop 
&cxoüvra xal roMTSUÓjuEVOV TOUTOW TV TpÓmOV, Oy Üpueig VUV TOM. 
TeUsgÜe , * Vémil móv3e vOv (Bioy vh» év QuAocoQla* xo vl oT 
àvriy obrog Pxelyou Dum pov; loce obw (MxrwyTÓy doTw , dg Apri 
Déiyà é&mriwspm, OwupsioÓmi, DueAovoug 3B xoa) ÓpoAOyXeavrAG 
&AA4Aog , 6i Fori TOUT Ürrrà vTÀ (Oleo, cx&pauo0oi ví ve DixQpépe- 
TOV GAMjAOIy xx) Omrtpoy (üueréoy zürolv. law oUv oüzw oloÓm, cl 
AÉyu. — KAA. O0 2rz. — XQ. 'AAX dyà cot coxérrepoy dpà. 
ér&05 dpoAcyXxauty iy Ts Xx cU &lycu uv Ti dy av , slyou 36 


500 C o) ci à» u&o» — 3$ vó$vo, 
óvrtx xpr] Interpretes defendere co- 
nantur o — 7 rovro laudantes hujus- 
modi locos, Theag. 127 B óàg àyó ox 
. c0  À «i cobro peitoy dy Épjato Tryn- 
calum» 3) sl ovrog xré. Crit. 44 C xaíco 
Tí; &» aleyluv sin vavtag D0fa 7) Ooxti» 
glue Tepl Ttelcvog TtotetaDat 3) piAous ; 

erum in his unum tantum pronomen 
occurrit. In loco autem, quem trac- 
tamus, postquam easdem res ter per 
pronomina cToUtou — 00 — $ coUto 
significata est, ipsa haec res tandem 
nominatur. Ferri igitur non posse ter- 
tium pronomen arbitror, et scriben- 
dum 3 óvrwa xp9 vrpómo» 55», omisso 
illo «ovro. Bic.etiam demum eadem 
constructio erit hic, quae est in locis 
iliis laudatis. !n Phd. 107 A etiam 
nimii fuerunt in comparatione indi- 
canda adscribentes haec 3 rà» vov m 
óvra, quae ornis abjicienda, uti do- 


, € dert. corr) OtrvÀo cà flo. 


cuimus. — In proximis Gorgias habet 
3 éni vóXÓe vb» flow có» b» güocople. 
Quae approbant ad émi etiam trahi- 
posse opinati m«paxaleig ex praeceden- 
tibus. Verum omnino per se absurdum 
cogitare Calliclem ds iricentis iri 
ty i» guosopia lov. Ut igitur luce 
clarius appareat, quantopere sententia 
illud £m| respuat, totum locum vide 
plene scriptum sic: Tórepo» voUTO» TOV 
Bio» 94b Cá», dp! by, c0 TapoxoDtls ipi 
xrí. — 7j tóvüe vb» fóioy (và» dv puoso- 
$iy i.e.) à» byo t6 (Su 0$»); unde 
simul facilius percipitur sensus, Scripsi 
vOvTo) vó» flo, quamquam pra t 
óvrva xph tpóno» 55», quia haec con- 
tinuo sequuntur hase voces xal rl Tor 
dcviv ovrog (i. e. à flog) ixsivou i. €. toU 
fiov) &uxpfpu»; et paulo inferius hae 

Sed hioc 
&ctó» pro devc seribendum esse monenti, 
opinor, mihi statim concedis. 
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Ti 940), &rspyy Qà rà Wü) ToU dyaÓcU, ixxripou 3' mürolv wueAÉTWy 
Ti slyzi xal mapxaxsuX Tijg xTMc&su6, Vruv ply TOU Wüfoc ÓWpaw, 
voy 3à. ToU dyalcUl — ajrà M or ToUTO mpOTOV 3» cUp abi, $E 
uj. quus; — KAA. Otro Quid. 

LVI. EQ. "I0; 94, £X xa vpüc ToUc0 dy ÉAeyov OwjuoAóywcad — 
B0, €i Apx cot Ebohm TórT dw Aíysm. ÉAsyoy SÉ mov, OTI 9$. 
py Opozroux, o0 quoi Joxet TéÉvyM slyau, BAM. ljwreipin , 4 9 lorpixij, 
Aéyuv Óri 94 uiv roíToU o0 ÓÜspaasUsi xal TW» Quoi ÉcxemTxi xx501 
diy airlay Gv pdTTei, xaÀ Adyov Éwei voUTUV ÉxdaoU OoUyci, i 
ierpioi 4 9 érépa (Qi). Tie vooyiic, pc v 9 Üepereia abri dT 
&macm, xopidi drixywc Em aÜTW9 Épysrai, odTr& T) Tv QUow 
ox&pzxuiy, Tác Soyüc oüre Tuv airlav, dAdyag Ts TavrATUCW, 
Oc Érog &izEeiy, oUdiy Orapiówcauévu , Tpi xol mela , uyspy 
pdvoy awQopulys ToU. eldroc víyvssómi, q 34 xai mopiterzi Tàc B 
50ovac. TaUT'  obv wpürOy cxdw&i, &À Ooxei cow Ixayg Afyeoómi , xal. 
elyal Tiwéc xol cep) spusow ToimüTou RAAca Tpxypuersi, ci này 
Tex), mpopsiÜekv Ti Éyovsai ToU. (OexTlaTou ep) Ti» Vus, 
al] àà ToUTOU pip ÜArycpoUcou, Éoxsuuiymi O' mo, Gomsp Exe, TWV 
5*9oyyv uóvoy Tic Wuwxiie, TlV à» móri TpimoV viyvorro, Mri; D 3 
Bexrlov 3 xslpev TOv wOoyiv oUTs cxozoUjueVm) , oÜTE |[MÉAOV xOTAIG 
&AAo 3 wapltecÜai pdyov, cive (QÉATI slre weipov. ipo) ui» yàp,Q 
G KaAMxAen , Qoxoüci v' elyau , x&ycyé quu Tà ojo xoAaxelay 
elyoi xol cep) opum xol rep) wpusov xol vep XAA0, ÓroU &y TiG 
vy X00v4» ÜspameUw GoxérTUG Éxwv ToU Gpuslyovóg T& xxi TOU 
 melpovoct ab 3à OW córepov cwyxaraTiÓecou Wi» cep) ToDTOV TV 
&)TW» 3£av, 34 àyrljwc; — KAA. Oüx fIywys, dAAR cuyxopo, 
iyz coi xa) mepawÜi à Adyog, xal Topyíg vG3e xaplomuai. — Z1. 
Ilórepoy 38 veph uy wav spuspóv doi ToUTO, sp) 08 OUO xai TOA-D 
Aàe ox fori)» ;^— KAA. OÜx, dAAA xol mp) 0UÓ xxi zep) vOA- 
Ade. — EQ. Oüxy xal dÓpdaus Aqu wmpltenÓni fori uxDby axo- 
zoUpevoy TÜ (ÉAricTOV ; — KAA. Olga Éyaye. 


501 AÀ $9 évtpa vf $$0v5;]. In duo- 
bus codicibus est jj ante «$;. Vide 
Téyv4 cum genitivo in 510 A Ti;— 
Téy»q tüs Tapaoxtuig —; Sio genitivus 
«iis ^4)9ovfüg habebit, quo referatur, nul- 
lumque anacoluthon supererit , si rece- 
peris à illud ex codicibus. Verum to- 
tum locum pessime habitum esse a 
librariis apparet ex pronominibus 7p); 
$» (s. 49e») — ém' abrz» (8. $490») 
post et ante ipsam vocem joy) pau- 

cissimarum vocum intervallo positis. 


Accedit, quod 7; «ór? post «or/ 8 non- 
nullis scribis traditum est, et vocabula 
iv! a)r3» non eodem loco ab omnibus 
posita sunt. Quare satius est hoc loco 
abstinere. — HEecte formulam ég £rmog 
elteiy ad proximum ojàiy referunt inter- - 
pretes. Saepissime haec formula cum 
m&g et o90etg concurrit , qua signiflcetur 
non nimis urgendumr harum vocum 
vim i. e. eas non sine ulla exceptione 
sceipiendas esse. Confer dicta ad 450: 
B. — Ad verba (in C) iyd uiv yàp — 


- 
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LVILI £4Q. "Este obv eimely, airiwég slow ai ÉmwTWOEUGEIg mi 
TOUTO 7rOloUci$ (4XAAOV Oi, &l (QoUAei, Óp.0U ÉpwTOvrTOG, 5 iv Xy 
co Joxjj ToUruv Eli, Qai, » 3 à» M3, wn Qibi. mproy 3 
Eoxepóusüz Tiv xÓAwruoiw. o0 Ooxei co: TOixUT4 Tig ShyM4, C KUA- 
| AlxAsig, TWV wOovy wWjuGV (odvoy Qixéiv , XAAO O cODEV QDpovriGeiw ; — 
KAA. "Egorye Qoxei. — Z4. OüxoUy xxi al] ToieÍà GamrxCO, olov 
5» xiapimTix4 9 &y Tolg A&yGci; — KAA. Nal. — Z6. TI 355; 5 
TUV wopiy OiüóxoxmAlm xal *» TOV OiÜupzpu[Omy vrolusig c) TowaUTM 
cle co xaroadalyerai ; 9 xyei vi QpovriGey Kivuolay cy MéAwToG ; 
Occ épei Ti Tow UTOV, Übey àv oi &xoUovrec (dexrloug wlyyowro; 3 à 
5091 uéAAs xapelaai TQ UyAg TÀV Üetrüv; — KAA. AdAOy 04 TOUTÓ 
ye, à Xuoxpxrtc, Kivwciou ye ép. — EQ. TÍ 9 Ó corWp «oToU 
MéíA4c; 9» pis à Béxreroy VAimuy| dMxei co xibapgdsiv; 9 
éxelvog quiy o00B Tpüg TÓ WOicTOV; YVlm yàp Rin. ToUG ÜsxTAG. &AAA 
4 oxdmxer obw) 54 e sibapoDuxi Doxei moi mca xa) 9» Tüv Obupapa- 
Bev voiwcig 9»3ovájc* xxpiv eupiicónu; — KAMA. "Epnoe. — EQ. 
BT/| 3à 3$ 54 csuvà xUTq xxi ÜÓxmupagTA 54 Tie TpXywOlas Tolwcig 
&Q' À éomo/U0xxc, móTepy iori miriG T Émwselpupu xa) 9j mor0U33, 
Qc co) Soxel, wmpltesÜas TOig Üemraig uóvov,.*4 xoà Oueugeeotan , 
d&y Ti mÜTolg 9420 Lip f$ xal xewmpumjuévoy , vroyupüy 0à, Ümcc ToUTO 
py uÀ ipei, 8i BÉ Ti Tuy s iver duObo xo d pupor (Ov) , rovro 9à 
xxl] Aé£a xxi cera, day Ts walpociw iy T& 345 ToTÉpUg GOi 
doxei TpecxeudaÜoa 9» GV pxyquiOy rob4ciós —  KAA. ASAOy 
C34 ToUrÓ ys, & Xóxparsc, Üri: wp Tv w00vyV AAAO üpux- 
vx) xxl TÓ xapitecÓmi oig Üemrxic. — €. OÜUxoUy TÓ TOw0U- 
voy, & KaAAxAnc, Épauey vüv B» xoAmxsiav sivi; — KAA. 
Tdv) ys. — XO.'dpe 94, el rig mepiAorro Ti monjceue TG 
TÓ ve qéAog xal Ty juügày xal T uérpov, Ro ri Ul Adyor 
ylovoyrai TÓ Aevróueyoy5 — KAA. 'Av&ysxy. — E. Olxoby vrpic 
TOAUV ÜwAov xol Jüuoy oUTO! AéyoyrOu 0) Adyoi; — KAA. Owl. — 
DZ4QO. Awpwyoplz Zpm vl; dvTi-w 3 voDrTuXX4. — KA. Oalyeras. — 
EQ. Oóxobv propi Owpwyopla Xv sl. 9 o) jwropeUem QoxoUcl got 
o) coma) fy volg ÜsmTpo6; — KAMA. "Eponye. — XQ. NU» Xp 


Soxotcl «' elvat video interpretem intelligi 


jubere ex sequentibus vocem xoA«xela. 

erum. nemo profecto sic loqui vel 
scribere potuit, ut sequens dietio de- 
mum vocem suppeditet , sine qua prae- 
, cedens dictio intelligi non possit, nisi 
quem de industria ambigue aut obscure 
loqui voluisse ex sequentibus appareat. 
Vox igitur hic cogitatione supplenda 


in praecedentibus lateat necesse est, 
et, inde petenda ab interprete. Socrates 
dixerat in B oxéóma, «i — QoxoDol eo 
&lval ctveg xol Tapl Quys» totxUvau GOat 
Ttpacy act tloct (ola leer pue) et 3) époroux)). 

icit igitur nuno in O, sibi saltem 
videri teles quasdam esse. Itsque in- 
telige «otabra: Tpxyuardlal vtwg 8d 
Soxovel c' elvat. e 
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juslo süpixmusy jwropixiv Ti» mpg Düpov mowUToy , oley cralDony Ü' 
óuoU xx) vuvaixGy xai ayBpOv, xa) QoUACv xc) SAeuÜÓpwv, 9v o0 
mdvu dyiuea* xoAaxIy. yàp aryv Qapuey ey, — KAA. Yldyu ve. 
LXVIII ZO. Ele TÍ 2; 5 mp0; Tv ! Afgyalow 39e. rropisó 
xxl) TOUS A&AAouc ToU; d» maie vÓAsc! DOWpouc ToUg TV ÉAcUuÜÉpuvE 
d3piw, rl mo8 sy aUTw iTi; mirepdy co) DoxoUci mpg TD (04A- 
TioTOy &&) Abyem ob jwropec , ToUTOU OTOx ML Ópuevot , rto oi moATTA! 
de (Séxrie To: Éeoyroa 3ià ToU; müTV Adyouc, 9 xxl obrot wpüg TQ 
vapltecDa: Tol moAÍTai; Dppwudyor , xol fyexa ToU iülou TOU OT 
dAnyepoüvreg TOU xotvoU , Gu7rep 7rai0) "rpocopuAOUO! TOig OWpuolc, 
wapltssómi aürolg weipojuevow udvov , ei Bé ye (deXrlouc Ioovrou 3 
qelpuc Si& TaUTa, o)3iv Qpovritowsi ; — KAA. Ox, drAcUy ÉriD03 
qoUr! épurüs tio] uiy yàp oi xw3duevor Ty ToMTGV Aéyovoiv, clo) 
dà xa) oiu; cU Aéytic. — Z4. 'EE£opxe. sb 9àp xo) ToUT £e! 
BmrAOUV, TÀ 4i» tTtpÓy ou ToUTOU XxoAXxelm Xv &hy xo) xlowpà 
O«4uuyopla, Tà Ó' érepo» xaAÓv, TÜ "TXpaoxsu&Gely , Omog Ge (3A- 
qic TR) Écovra] TÜV TOM TOV xb ux, xxi (Ae) Qizpdecózi Ad- 
voyra Tà (üéNrioTm , El) solo civ! dwoloTspa foro rolg dxoUouaty. 


502 E  xapltss0at «oroig —  o00t» 
lt ovaty Ei Quae hic leguntur yapí- 
etat aUrolg T&tpojutvot juóvoy (8. tpoa- 
ojtÀo0ot rois OX porc). eadem Plato supra 
in eadem periodo sic expressit: moi; 
TÀ x«pl5rcÜnt vois Tocat Oppunpévot 
(s. mpocoptAovct Tolg b9»j&otg): quae au- 
tem porro his verbis significantur ei 
0€ ye Beirlou; Écovcat ?) x&ipous &tX cara , 
oXbt» 9povrl5oucty, eadem Plato in eadem 
periodo medias his signiflcavit: roírov 
eTox«6ój.syot Ürtoi ol. rto)irat ex; BéÀrtacot 
ÉKcovcat. iX cog «t6» Jóyous , et inferius 
8d haec respiciens his in 503 A: «à 
Écepoy — «b Ttapaoxtudtery Utox ox B42- 
ttaTat Écovrat. TG TtotvG» al juxat. Jam 
has utrasque dictiones comparans facile 
j pum periodi partem suspectam 
abebit. Omnia enim ea ex proximis 
petita sunt a sciolis. Prima illa xyapí- 
(eat a)rols tetpo)jusyot jóvov petita sunt 


ex B Iórepós doct». &ocfis vfi cpoyollas - 


và éTtyslonua — xapitsaÜat vols Üeacats 
pivov 3 xaà OuxudxysoUat xré.. Quemad- 
modum quoque postrema periodi verba 
partim ex aliis locis petita sunt, par- 
tàn ex 501 E o) $oxi cot (s. à avAn- 
TUX) TotxUtn Tig €lvat — 5» fióovip 3j 0y 
póvov &óxst», dlo ' oUót» gpovritec. 
dem, ne alia moveam, tria indicabo, 
quae posteriorem periodi m aecu- 
rate considerantem non dere non 


4 


possunt. Primum vide, quam inepte 
pes ium metpopasvo. jióvoy post ver- 
um finitum mpocopiQooet inseratur, 

cum deberet continuo positum esse 
post participia djjsdvot et ü)cyeipoUv- 
Trj, Accedit, quod post ówv non in- 
venitur quale in locis collatis est 3 
xai vel d)ào 9' o)óév. "Tum etiam infl- 
cete dicentis est illud $i ratt«, quod 
debebat esse ex. gr. Ou voUg «Ur» AM- 
yovs. "Tertio illud ppovritet prodit sori- 
bam. Plato scripsisset participium quod 
una cum participio Tet(outvot Subjun- 
gendum esset verbo finito et primario 
mtpocouüoUst. Nulli igitur dubitamus 
transponere signum interrogationis posf 
TO'; Ojo; , reliquis omnibus ejectis. — 
Paulo superius legitur wpàg rà flrt- 
cto» del Adyevy, in 503 D autem émi c 
Béituevos cyey.. Num p Itiones 
mphg et ànl in his sic pro lubitu usur- 
pari possunt? Novimus ommes Jéyety 
irl, vulgo cum comparativo usurpa- 
tum ex. gr. ini «à Bé)ctov, quod eigni- 
fient $n meliorem partem dicere. Cae- 
terum quod interpretes hie facere vi- 
demus, qui ad Jéyer» mpi; rà BéXrtavo» 
intelligi Jubent giémovre; , eodem errore 
inducti scribae in 502 A ad xt0xper- 
Oei mpàg v0 Bé)rtaoy vipipk sep .BA- 
fo», quod jam in editione- Didotiana 
imus secundum unum oedicem. 
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BáAA có mümors gÜ TaíT4w eleg viv bwroppofwr 3 8 ocw) yang Tüy 
Burdpav onov eimelv , Tl oxi xao abrüv Kfpnacac ví; deriv; — 
KAA. 'AAAà uà Al ox Éwu PFywyé coi eimréiy TGV y& vv jwrdpov 
ojàéya. — EQ. Tj 3é; r&v TaAciOV Eye Tuy ekrelv, Or Dyriv/ 
mirlay Énouciv "AÓuvodor (Bexrloug yeyovévau ,| meii. Exeivos Spero 
Owpwyopeiv, éy vq zhpdccy xóve xelpoug Üyreg; Ayà piv yàp ox 

Colàa, ríe icri obTroc. — KAMA. TÍ 34; Geo ToxAÉx oix axoUsic 
&yBpm do«xÜv ysyovórm xoc) Klueym xai MuATIAONV xci TIepixA 
TOvTOV) Tüy VewoT) TEeTEAeUTWXÓTA , 0U xal cU dwXxoxc;; — EQ. Ei 
iori ye, & KaAAIxAe , Wy mpÓTepoy cU. ÉAeyec dperiy , &oxlito , TÀ 
Tàg; Émibuulac dmomiMmTARVAI xa) TÀg XÜTOU XXÀ TÀg TÜV RAAUV 
e&| 3à 3 ToUTo, AAX Ümep dy cQ ÜoTéjg Adyg Swayxac4uev spei 
ápoAoysiy, Óri ad qub cy ÉmiÜUpuy mAXpoUpevaa (BeXrle vrotoUci 

Dróv dvüpezov, raUTac uiv dmoTsASW, a à8 welpo, MX ToUTo 3i 
TéxwM Tic elyas" TOI0UTOV &yOpa, ToUTGV TIVÀ yeyovévau Enreug elarei ; — 
KAA. Oüx Éys Éyeys, mÀe elu. —— 

LIX. ZQ. 'AAX éA&v Cri xxAGc, süpyctig. Doe 04 oUTQGciy 
&Tpíjum axomoUpuEVOL , el Tig TOUTOV "TOI0UTOG yéyove. (ipe yàp, Ó 
&yalà; aàyX3p xal éml TÓ (OéxTic TOV Aéyov à» Afyg XAAO Ti OÜX 

Eeixü ép, 4AX dmofjAémuv mpdg v1; Gomep xol oi AAAO» mdvTEG 

. Owpicupyol (JAémovrso "pic và müTV Épyov ExxcTog 6Ux clxij ixAc- 
ydu4evog vrposQQépen X mpocQéper mpüc ToUpyov TÓ mÜTOU, MAX ÜümUG 
&y elüdc vi xüTQ osi ToUTO, O0 épydQerau. olov &l (QoUAei iüe]y ToUG 
Quy padouc, ToUG VauTWyOUc, TOU; RAAOUG TrihYyTA.G OupuloUpyroUe OVTIVA, 
[jodAst mórGv, dg sig vii TiV fxamToc ÍxaeTov TiÓ4ciw O0 kv TiÓ, 
xai mporayAyxote! TÓ éTepoy Tq éTépg 7rpémoy T &lyzi xod apo TTEIV , 


503 C £x at ut» c&v éntÜvpiGy] Post 
El éctt, y€ — xoi t&g v6» d))w» hujus- 
miodi.apodosis cogitatione ex superio- 
ribus repetenda est: eórot cotoUrol vtvtg 
propres yeyóvasi.. Deinde constructio 
ToU Óx( cum infinitivo offendit inter- 
pretes. Laudantes autem ex. gr. Phd. 
65 C £& fie», eam constructionem 
tamen ferri posse arbitrantur. Verum 
in Phaedone est ellipsis partim et male 
expleta a librariis, quod dedita opera 
in hujus dialogi editione ostendi. Ut 
genuinam scriptionem inveniamus, scri- 
bamus locum sine ulla ellipsi. Dubi- 
fari non potest, quin «ei 6t ux tovto 
plene scripta sic et haec sint el Di ju 
Kot». d2x0zs dperi, TÓ «às éntÜvulag dtto- 
TüuTÀRvaL —— TG» G))e», neque igitur, 
quin reliqua, nullo verbo suppresso, 


- 6r fuisse apparet. — 


sic se habeant: à22' el &evt» à2n02s dperi,, 
(Énep — d»ayx&ácÜnut» buoloycety) Tb at 
pi — cabtas pi dtocelaly, at b yelpo, 
(*«brag Sk) u3 (&xove)eiy). Unde «à pro 
Quae mox legun- 
tur vo0vo 0& cfyvn 1$ elec nolim per 
anacoluthon interpretari. Debebant sic 
se habere cobórou Ok céyvw» ct» alat. 
Verum cum salva sententia abesse pos- 
sent haec verba, et ex 500 À a librariis 
petita videri, in re incerta equidem 
potius abstineo. 

— E mpémo) v elvxi xod &puóctety] 
Quidni potius Tpéret c& xal &puóccsty? 
Nonnulli codices habent participium 
&ppuérroy pro infinitivo &puóvrec. Prae- 
terea participia horum verborum eum 
verbo ela. una usurpantur. ltaque 
prsestat ex codicibus recipere &ppót- 
RN 15 
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ipe Ry rà Garay cum TWowr ou eT y u]yoy re wa xexomuMudyoy py um : 504 
xd) of re 9 &AAO0i Ownucupyo) xol oÜc vov 99» dAéyoputy , ol regi Ó 
cüuc maorplBai Te xal laTpOl, xocpoUc| TCU TÜ cL xxl cU 
T&TTOUGIV. ÜpoAcyoUpey 0UTO TOUT imc, 5 00; — KAA. "EcTG 
ToUí cUTo. — EQ. TàEsec Apa xa) xcu TUsoUCC oik[a sy gyory 
&y dx, draLla: Ob LoxÓupxR; — KARMA. O»xul. — ZO. Obxv 
xx) mAdov dcaUTU6; — KAA. Neal. — EO. Ka) ui» xe) rXB 
cóuarà Qapey TÀ Snéreja ; — KAA. Ildy) ye. — EO. TÍ 3, 
$ VUxi àtaLlz; TuxcUcx iórxi wpwoTà, 9 TiLtec T& xx) xdoquov 
Tide ; — KAMA. 'Avayfy 3x TOv trpdaÜey xa roUTO vüyoLoAoy ci y. — 
EQ. T! ov üvpa ferw dy TQ ckuari TOÀ Óx T9c TÀEsUG "TE xd) 


TOU XxÜocpóU vyryyoudy yg; — KAA. 


"Tylstay ' xa lov touc AEyeic. — 


EO. "Eywye. rl 2 aD tg iy rj Voy éyyiyvaudyo dx Tío TáEsuc C 
. xx) TOU xdojuoU ; "reip eUpkly xal slrely Gortep Éxelyg ToUvVOpum. — 
"KAA. T| ? oóx mürüg; AÉytig, 0 Experto; — XQ. 'AAX celcoi 


TOv. — Paulo superius leguntur haeo 
&eT&p xal ol dJot Ttéyres Ónjtovpryot BÀ4- 
Toyreg Tpig và aUrGO» dpyo» Exactos ox 
&lxfj dbxcyópavos Ttpospépet xvé quorum 
verba fiémovre; Ttpós 10 abr&w» éyov ab- 
Jiclenda. Quod ut cuique compertum 
sit, interpretabimur superiora verba 
d2à' dmoftro» mpóg vt. Plato ipse in 
504 D interpretari ea nos docet. Post- 
quam enim explicuit $vyi» xpmot» 
esse eam , in qua sit $uxatosiva et co- 
pposiva, pergit utens illa dictione do- 
BMnt» vel glia» mpós «t disputare 
'1n D sic: o)xow mpg raUta BAémw» Ó 
p — *oUg Aóyous Tpocolatt — , Ttpàs 

- TOUT del cy voUy &yow, Ünog dv ajroU 
Tolg TtoÀlvoig Ótxatocuyn 2» tale Quxais 
y'wmtot xol copposóyvn xri. Àd cabra 
. Intellige" $oxotocUv» T& xol cwppocuvnv. 
.Ex utroque igitur mpà; ravra Élémow 
tet fhphg ToUro Tbv voUv Éywv» etc. unum 
possis conficere hoc mpàg v5» orxotoaUvay 
.7€ xal coppocUvq» fjéTtww» xol TÓ» voUv 
Kyov, Ünog à» aytot d» Tulg 7G» TtolcGy 
duxele ylyvvrac.. Nuno. demum secun- 
. dum hane interpretationem intelliges 
, illa d2J' dmoflüfmo» npó; vt, et senties 
proxima férovreg Tpàs cà abc6w iüpyoy 
nihil sani significare posse. De rhetore 
vb ox elxá ipei opponitur his tribus 
verbis àJÀ àmof)éna» mpóg vt: de opi- 
ficibus'zà oUx sixfj ixAeyópsvos tpoapépet 
opponitur his dA) Zmo; à» el$óg «t 
, «UT G axíj vdvro, Ó épyátevat — log à» 
,*à &mav avcvüesrat ciToyuévoy T€ xcl 
. xtxocunj voy py ua; ita ut in his pos- 
sent cogitari verba dJ)à mpós caVt« 


pÀéro» xol vi» voUv (yov ante $mog áv 
el), si quis in iis dictionem dmoe- 
Bret npós vt desideraret. Unde ap- 
paret, quam jejuns sit scrib&rum in- 
terpolatio. Si enim necessario flagita- 
retur dictio dmoglémer (vel flémew) 
tpó; 1t, de opificibus ubi sermo est, 
haec interponi deberent f2iémovreg wp; 
T&Ebi» xal xócjvocty toU abroU E £xac- 
To;. Nam acoedit quod pronomen in 
iun Tpàs *b abr6» dpyo» scribam re- 
olet, quem fugit idem 7tpàg robpryey cb 
«vcvov in eadem periodo recte scriptum. 
Haec argumenta omnia jubent voces 
Àémovteg Tpóg «b auT6v d jici. 
stil nus Imudat hio Rep 
346 D x«l ai aat T&cat Téyvot. cÓcoo 
1b abf ixáeta dpybv dpyátetor, quam-. - 
quam in Gorgia nullam mendam odo- 
ratur. — "Tertium, quod operae pre- 
tium est considerare , in eadem occurrit 
periodo £xaecog ox elxij b eyój.tvos ppos- 
gépst & mpocpfosi. Nimiruni longe plu- 
rimi codices omiserunt ultima duo 4 
Tpocpépt. Videntur igitur & librariis 
in perpaucis codicibus Yestituta. Sed 


.quid isti non male restituerunt? De- 


bebant restituere &y tpospépn sicut paulo 
inferrus se habet Ó à» ci05 et eadem 
hae pagina 504.D ob; à» Aéyg, et hu- 
jusmodi sexcenta aliis locis, ubi non 
de certis personis vel rebus sermo est , 
quales Callicles ob oculos habet dicens 
in 503 A elei ui» — ot — Aéyoucts d M- 
yoss:' qui sensus nón postulat con- 
junctivum cum relativo. 
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Soidy dgTi», éy& ip; cb 0i, Ry pv coi DoxÀ dyà xaAGe Aéyei, 
Qai, si 9à ux, EAey xe xal wu» émirpexe. ipoiye Doxsi Tac [uiv TOU 
edparog; T&L5soi) Üvopum elyoi Dyiéwüy, 35 o0 £y abrQ mw Dylei 
yiyverai xal 9 XAM dperi. TOU aupuaTOC. Ea TI TAUT , 9 00x Bo TIV; — 

DKAA. "Ecri. — Z(Q. Tai; 38 Tc wusxiic TÀEeol T6 XX Xon [ao eoi 
ydpapuóy TE XX vipuog , 0e xoà vopuijuot yiyvovrau xoà xdepuor TAUTA 
V fers QuxcuogUv4 TE XO coporivy Que, 9 00; — KAA. "Eco. 

LX. ZO. Ox mph; rx0ra la! (JAémwv 0 jWrwp éxeivoc ó 
Texyixdg T& xal dyafog xx voUe Adyeuc mporolsas Toig puse obe 
&» Aéyq xai Tàg vpüiLeig &mAcxc, xal Üpoy ézy T) Dip, Once, 
x&y Ti AQewupiroi, aQoeupioeraa, pig TOUT disi Ty voUv Éwmw, 

Ee; &» «óToU Tolg 7oAiTOg QixauocUyM iip dy mudo yuxuis ylyva- 
TX, dXixim DO A:maAMATTWTEL, XxGl coXDpocuy4. ui» Pyyiyvgran, 
. &xoAncia 9  ATAAAATTNTAU, XE) «4 XRAAM Aper Eyylyvuyrau , xaxia 
Y dmly; cuyxupelc , 9.005 —. KAA. Zuynxup9). — EQ. TÍ yàp 
&peAoc, G KaAMxAec, cOLATÍ ys xGjuoVTI xol qox ups DiaxEI- 
pévg (A) cile m6AAAR Dib0vau xad TR Wü TA Ü TOTÀ) RAM ÓTIOUV, 
0 4X óvioei müTÓ ÉgÜ Ore mAÉov * Tobvawriov , xard ye TOV OÍxaoV 

)DAdyovs, xal ÜAmTTOV; ÉoT) TaUT4; — KAA. "EcTG. — ZO. OÀ 
yàp, oum, AuciTeAel jeerà uox Uuplas acyuaTos Gv avÜpurrur day xy 
yàp oUrw x& Qv pon bupc. 9» oUx, oUTO; — KAA. Na. — ZO. 
Oüxcüv xo Tàe émiluuime demomiumAdymi, olw méwvrm Quyciy 
ócoy ouAereu, 31 ünbiyrm uev, Dyimivovra july éoiy oi laTpQ) Qc 
Tà "OAAR, XGjOvTX OB, Oc EmoG epwely , odüÉmOT ioi dwmip- 
mAxcÜx) Gv miÓULel; avyxwupsi; TOUT ys xal cU; — KAKM. 

B'Eyoye. — EO. Hep 98 quo, & pore, 00x, $ mirbo TpÀTO6; 
fu; quip y moWMpA *, dvowTÓg T oUcm xa dxdAmceTOG xxi AOixoG 
xai dvócios, slpystiy aüTW» Oe) TV EmiÜUpLIDV xad [44 EmITpÉTEIV 
&AX &rra mol) *4 Gd Ov Qexriev fermi; Qe, 3» o0; — KAA. 
$4uí. — EQ. Obrw yap mou xÜTÀ Ajuctycy Tí ux; — KAA. 
Ivy) ys. — XQ. Oüxo» TÀ dpyew éerly àqQy Gv émbuuel woAa- 
Cy; — KAA. Nai. — EQ. 'Tó xoxdieaóou pa Tfi yuxii. Xuei- 
vdy éeriy 3 X àxoAmnciu, Gasp cU vüv 34 Qou. — KAA. Oóx o2 


504 E Otaxsts£»o) atvla Tt0)Àx] "Tres 


^ eodices, iidem, qui alterum «olv rtpoc- 


eA mtposcpépe, in 903 E servarunt, 
ie 3 inserunt ante cetcía. quod auctori 
quam scribse deberi multo'veri simi- 
lius est. Proxima 2 u óvjost «orb — 
xal &«rrov; obscura sunt et ab aliis 
aliter explicantur. Mihi hic fere sen- 
sus sub iis latere videtur: Q9gwod. »on- 


* 
e 


nunguam plus obfuturum sit corpori 
quam profuturum. Ipsa tamen verba 
Graeca me expedire non posse fateor. — 
Pro 4er& joxÜnpias cópaTos;, paullo 
inferius quae leguntur, vide utrum 
rescribendum sit uev& cójatog j4ox0n- 
plas 8n uevrk moxÜnpoo coactos. — 

proximis ég và molÀA et às &Tog elmsly 
oXnorc jam supra vidimus ad 482 B. 
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&rr& AÉytig, 5 Züxpxrtg, AAXM XAAoy Ti dpórTx. — £4. Ovroc C 
ávàp cüx, Vmropivei pexoUpuevos xal mürà voUTO Tdoxwv, zsp) oU 
ó Adyoc deri, xoAaCdpevoc. — KAA. O)8Í y' duod. udAei oD0by. y 
cU Adytüc, xx) TxmUTÀ co) Topylu wap» &rexpmwauxv. — Z0. 
Eléy. ví civ 33 wonjcojev; merat viv Adyov xaTAAJoUey ; — KAA. 
AüTb; yvdcti. — EQ. 'AAX od0à Tobe uUÜcuc (aci uerxZi 0pas 
elyxi. xar&Aelmey , AAX Ürilévrac xeQaAW, Iva ut Rye. xedaAsc D 
vepilqu.. dmrdxpivau oiv xal TÀ MorTR, iV x» Ó Adyoc xepoAAy Ad(9g. 
J LXI. KAA. 'Q; Ülzoc si, à XZXoóxpmrsc. dà» 9 ipo Teile, 


.1 / ^ / 
éxctig wmipeiy ToUTOV TÜV AOy0V, 


3 x&à ZAAg TQ,0IXAEEe. — XO. 


Tic o0v AAAog d6Aci; uà) yap To) ÀTEAN ye Ty Adyov. xar Al mT- 
L£V. KAA. AüTüc 9 oüx Xy OUvato QieADeiv Tv. Aóyoy 9» Alyoey xarà 
cxuTüy 9» &moxpivóuevog oxuTQ; — ZO. "Ivz uoi TÓ TOU "ETixxp-E 
uou vévyrzi, à mob ToO OU. AyOpeg ÜAeyov, elo Qv Ixavic ydvupau. 
&ràp xiàuveUer dvayxaidraroy elya. oUTGG 6l QévTO) vrOIGO[uEV , 
olpuei Éywye wovon müvrxG ws QuAOVelkuog Eye mpüc TO elüEyau 
T&AxÜig Ti écTi veph Qv Aéyopey xxl TÍ (T) wWpeUoc" xorüv yàp 
&yxÜby &maci Qavepüv vevécÜai xird. Blei y ov. TG. Adyg &yà 
de Xy uoi Ooxij Exeiv dày 06 To Üpy MX rà Üvyra Sox) ópsoAcy civ DOO 


505 CO — dvróg ro0ro Másyo» — xo- 
Axtópsvog] Esdem menda in Phd. 73 
D aórà roro üdouai maÜely Tepl oU Ó 
AMyos dvajuynoOn»a.. Men. 80 A xol c) 
Ooxelg ot vuv dpuk cTotoUTÓV Tt TtETTOoX vat 
vxpx&w Prior locus suffragatur codicis 
lectioni in Gorgias «óró pro aócó;. Ul- 
tima autem verba trium horum 1oco- 
rum xolabóQtvos, dvajvyocÜZ»at, vapx&v 
enervare orationem quivis monitus fa- 
cile sentit. Est haec quaedam impu- 
dentia scribarum. Addunt talia, ubi 


facillime e sensu erui et addi possunt, 


ubi autem aliquanto plus ingenii atque 
acuminis opus est ad interpretamen- 
tum satius iis esse videtur nullo ad- 
ditamento adjuvare lectores. Exemplo 
utamur. Supra in 458 B. oj$ — 
toc0UtO) xcxi» —., Ócov Oba. (peuons mtepl 
Qv tuyxoyet yov 3ulv 6 Aóyog àv, pericu- 
lum faciam additamenti ad verba mepi 
Q) — b Aye, quali longiore vel bre- 


viore scribae adjuvare potuissent lec-: 


tores, quamquam ne ipse auctor qui- 
dem quidquam addidit. Ex toto loco 
conficimus ea, rep dy yov à Aóyos, haec 
ease :- Ttérepo» Olxatov bel. elyat cov bnycopa 
xal éTtoTu0va c00 dyaÓc0, vo0 Oualou 
(ete. Cf 508 C) — $.4uevov Tei6ó tta 
Tepl voUtay dy Dy) ott» olév c& us «loo 


«Urà rdyaÓby vl Kevt e&c.. Sed. hic nihil 
adscripserunt, neque in ullo huic si- 
milium locorum. 8i igitur auctor ipse 
hujusmodi locos nullo interpretamento 
ornavit, cave putes eum id facere po- 
tuisse ubi sententia est simplicissima, 
qualis est in tribus locis supra scrip- 
tis. — Quae mox in Gorgias leguntur 
pítaboó Tb» jóyov xava)Uous» non esse 
possunt deliberantis. Futurum igitur 
Scribe x«vxÀUcops»; quod solum ferri 
potest post ví ob» à; Tobjcoutv. Quae 
dicendi ratio per futurum leviter casti- 
gantis est. Vide Sy. 214 E imi «& 
yt)otótepA ue Enatyloet 5 9) vl mocfotts ; 
.906 A ólegut — 76 Ayo — os] Ger- 
manus princeps in corrigendo Pla- 
tone pro c& 2Aéye reponi voluit cb» 
Aóyov. Hunc retutare conartur laudan- 
tes hujusmodi locos: 492 D oix dyev- 
Wüg ye, & K. , émelbépye «6 26jyoi Ttappn- 
etx5ópeyos. Rep. 361 B o0!z» &rt xaàe- 
Th» énsbsÓcly 1& 25yo. quasi vero nihil 
intersit inter $uévar et àmsEuya:.. Alius 
conjicit rà Jóy» in duali, quasi vero 
$ Aog ,duplex sit, si duo, triplex, si 
tres de eadem re colloquantur. Sed 
apage has nugas. Cum verbo Óuévot 
tres usurpantur constructiones. Aut 
dicunt simpliciter $u£vxt ipsum «và» 36- 


Z 
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dpxuTQ, xpi àvri!mpAayeoÜmi xal PAEyws. cÓOB yap Tro Éyuy! 
eldag Aíysx & Aéyw, &AAR CWTÀ xoi c0 Opv, GoT dy TI 
Qalvyrai AEyav 0. ApuquoOurüv ipo), iyi mpüroc cUy epson. 
Aéy:s puévro) TaUTX , €i Doxel nplvmi DuxmepayÜsjvci Tüy. Adyoy* ei 3à 
j43 (BoíAecÜe , éGpusy 3 xalpew xal dmlopey. — TOP. 'AAX duoi - 
Màiy ob Xx, à Zxpxreg, npuval cr &miéyai , AAA Dues eTy 

Bes và» Adyov Qaíverai 3é po) xa) Tolo kAAou; Doxsiy. (GoUAo[4e y &p 
Éyuys xài xürós &xoUcx| cou aüTOU Oudyrog Tà ÉmlAorre. — EO. 
'AAAR py 95, 9 Yopyim, xal mÜTüg Wütwc uiv ày KEAAIXASI TOUTQ 
in QwAeyduws, fog abrQ Tv TOU Apiovog &muxa pic; ávr) 
Tjc TOU ZX4fou. ém&0à Bà c0, Q KmAAÍxAt&i, 00x "EÓÉAe1; uyOxrE- 

 p&vai TÜ& Adyov, dAX oy dpoU o? dxoUev émiAmp(OAvoU, dv Tl 

Qeo 93oxÀ X xaAGc Abytiy. xml (6 ép EsAEyEue, oüx dÜlcoual 
c0, GrTEp cU ép, AAMX péyicTog sÜspyéTwe "xp duo) dvxyt- 
ypaiei. — KAA. Aéye, & "yall, aüróg xol miae. 

LXII. z4Q. "Axoue 234 4E dpwiie éo0 ZyxAeMvroc vv Aóov. 
"Apx TÓ W4)0 xc) TàyzÜb Tra)TÓv dcTw»; OD TaxíTbv, Àg iyi xal 
KaAAXXAdc puoAo0yWcoapuey. Tlórspoy dà T WD ctvexm ToU dyaoU 
mpmxTéoy, *» T&yaÜiy évexm TOU wOioz; TÀ woU tyexa TOU AyaboU. 

D'Hàb 3 fer) voro, 00 wapayevouévou sdusÜm; Ayafv 3b, có 
"rapóvrog dyaÜol icusv; Ylavu ys. 'AAAA Xv dyxüÜol 9^ icy 
xa) «uei xol TÀAA« TüyÜ cm dyaÜA ierw, dperijg TiVOg "xpa- 
yeyopéyue ; "Eporye Soxel dyayxaloy elyui , à. KaAAÍxAEI.  ' AAA 


yo, sui Üuévx aliquid c& 14yo (sive 
4679) , aut quemadmodum in loco , quo 
de agimus. Ego saltem, si cà» 2óyo» 
hic scriptum esset, quantocius reponi 
juberem «& Aéyo. Unum proferam lu- 
culentissimum exemplum, Sy. 195 A 
&l; Ok cpónog ópÜbs Tayràg inalvoy Tepl 
Taytüg, Jóyo dulÓri» olog olem alrtog v 
Tuyxdwet T6Qi o0 &» à Óóyog j. — Ex 
paulo superius scriptis excidit cà inter 
xul vl et dQe00eg. Unus codicum, qui 
plura bene servarunt, etiam hoc ser- 
vavit. 

Ib. ei $& ui g0o01t00«.] Deme verbum 
poXlscÓr , quo linguae Atticae tollitur 
concinnitas, et ne hilum quidem pro- 
ficit loci intelligentia. Cogntatione in- 
telligenda essent ad fojAte0s haec yp?- 
vat Otxmepay0gvxt Thy. Àjyovy: quae quis 
ferat? Non credis mihi. feliciter 
eadem dictione utens Gorgias respon- 
det 'AA &uol uiv oà Soxeb — xpivat 
quamquam alia uti potuisset. Quo 
quoque attendens suffragaris, opinor, 
huic emendationi. Deleto fojAteós, co- 


gitatione post el 3t &3 mecum intelligis 


: Goxet. xpfivat. xré.. Nondum tamen omni 


labe caret locus sic constitutus. Ni- 
mirum vocula à; in i&juv D$ yalpev 
quid hic sibi vult? Periit syllaba, quae, 
reducatur ex sic scriptis i&MCNHAH 
i e. iG» vn, quum litterarum v et 
*», Sibi etiam in minuscula scriptura 
simillimarum , altera facillime omitta- 
tur. Legens igitur «el 9b ju, éxpusv 910n 
xoiptt» xoà dmlogurv. T. 'A22' dpi uy oÓ 
Qoxti , à X., val Tte duufyat —. illa 
o) — Tto in Gorgise responso postulare . 
voculam 3ó» pro $3, nemo non videt, 
memor v. c. voracis illius Árustae apud 
Xenophontem Anab. 7. 3. 24, qui po- 
culum recusans dicit: éxei»» 506, cxo- 
Adget yàp jn, dyó 9' ojbéne. Haec 
postquam scripsi rediit mihi in me- 
moriam locus 458 B. «i $t xol Soxet 
xpfvxt dX», ddr) vn xclpat xol óta- 
Auwjsey vy Aóyov. Adscribo igitur hunc 
quoque locum, non vero eo consilio, 
ut argumentum ex eo ducam , sed prop- 
ter similitudinem. 


118 PLATONIS 


này Qà d y' dpev ixacTOU xx) oxsUoug xz cd[umTog xel wWusxdie 
&0 x«i Qgou TayTÓg, OU, OUTUG eixij IxaAMTRÀ Tpaylyverau, 
&AAÀ TdLe) xo Ópüdrwr: xa) Tíyyw , "ric Exda rq. daroB8Dor au. adv. 
&p lori TAUTA»; "Ey uiy ydp Qu. "Ya£a pm veromyjuéyoy xal 
xoxocpu4uulyoy émTly » &per4 éxaaTOU. Oumwy Ày Pywyc. KoeQog Tic E 
&p' dyysydjseyos iy &xaoTq 0 Exao'TOU olxelog dy xbv mrapéqs: Exam Toy 
TU Üvruy. "Egorye Ooxsi. Ke ww 4p (Qj) xócuov Exoucm TV 

. &amyTljc &uslyoy Tijg axoocpxTou. "Avayxu. "AAXR (ux X ys xómpucy 
iyouca xorulm. Tlàg yàp o0 AM; 'H O6 ye xocpela adippawv. 
IIoAA3 dvàyx«. 'H pm caxpov Wux* dya64. 'Eyó ui oóx i501 
TApà TXUT XAA« Qayxi, G QÍAe KaAMxA& c) 3 d Éy&c , Maa 
0X6. — KAA. Aéy, G "yafé. — EQ. Aéyu 9i Ori, el s copa 
&ya$ érriww, 54 ToUyavrloy Tij ccXDpoyi cremovÜuim xamxX évTIV. Xv 9 
&ÜUTM X» &pww Ts xx) GxdAmoTOs; llavu vs. Kal uv Ó ys cdKDpaw 
và mpocéxovrm "rpüTTO) à xol ep) ÜcoUg xc cep) dyÓpiwoug; a0 
«&p à» cQpovoiq Tà ju3 TpocWxoyTÀ. pA TTUM ; Aya xu TRU. elyau 
oUre. Kol 3v cepi (bp dvÜpooUG TÀ TpocWxovr Tp&TTOV DÍxar D 
ày paTTOi, Tp) O& Ücobg Ooiw TU» à cà Olxaum xai Ocim srpdrr-. 
Toyrx dAyayx« Oixai xxl civ élygu; "EoTi TXUTX. Kol iy OM 
xol) dyàpsidy ye lay&yxwV o0 yàp 34 cóxppovo; dyOpóc icTi oTE 


— D o) «6 lxi) «dUtota (sic vulgo) 
Tapc«y.] Post inventam veram lectionem 
oUy oUrog tlxj tamen praeferunt o) c6 
&lyfj. hujusmodi locos conferentes Phil. 


Aera in Gorgis. Bepositum s criticis. 
in marginem editores revocarunt in 
textum. In 503 E—504 E plenissima 
legitur argumentatio, quam focrates 


28 E i» vo0 diéyos xal elei Sbvagv. 
^ "Pim. 34 OC jueréyovrt; c0. tpoovuxóvros 
v€ xol abój. Verum horum locorum 
pene alia est ratio, Debebant con- 
erre locos, in quibus eixá positum 
esset sieuti ex. gr. cry; in his oi àà 
Toéjtot 76. ocyj án. Àt vero neque 
hoc adverium cry neque illud eie 
neque ullum aliud usquam, ita solum 
. cum verbo positum, habet articulum. 
Neminem Mí obreg d&m)G;, quod 
etiam apud Aristotelem superest in 
dictionibus e Platone petitis. Eadem 
igitur ratione usurpatum cum saepius 
occurrat ojres elx$, facilime quivis 
assentietur obreg 8 scribis mutari po- 
tuisse in o) r& vel o) v6», quae hic 
nihili sunt. Miror interpretes non con- 
tulisse «às fia mpdbes, quod legitur 
in Polit. 280 D: quamquam adverbium 
la non habeat articulum. Sed neque 
ic locus integer. Saepius occurrit ipsa 
dictio ai fa mpábeg quam ut hiec 
ftalous pro fía reponere dubitemus. — 
Eandem sorteni habuit proximum xdà- 


hie paucis tantum tangit. Lllum locum 
igitur accurate explorentes co: i 
mus, Socratem antea non ostendi 
Tj» dperi» quodammodo xdáueva ox 
sixfj, sed prorsus oóx sie tox Ttapayl- 
y*o0a«.. Neque hic igitur illud xdAucca 
ferri potest. — Leguntur porro in E 
haec Kel jux, doa xósuo» Eyouca vh» 
&autüs duslyom vf &xoajxyros , quae qui- 
dem ita ab auctore scripta fuerunt sed 
praeter illud doa. Hinc enim facien- 
dum dp $ propter sequentia và» éxv- 
TA; Ot cág ÓxocuXTow. —. 

' 907 B — xe d»ópeióv ys dvyxa) 
Primas vice cum haec legerem, puta- 
bam vocem dvdyxq solam pro responso 
habendam esse. Nune autem hanc 
vocem iisdem deberi judico, quibus 
in prima annotátione postremam vo- 
cum Kal 4d)« y devslag éoprijg deberi 
ostendi. uns qur xia duca hic 
repetere supersedeo. Qijuavis fere pa- 
Mus multa talia addita sunt: hac cede 
etiam tria haeo verba geuysty xai $tojxety 
post d3à 4 Qd(-Aluras) & scribis in-- 
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ünixsety oUTE QeUyeiv & p» mpocWukeh, AAA & Deb, km) pO ATO 
xxl) avÜpomouc xxl xdovàe xxl AüTXG QeUyem .xai dwuoxew, xol 
(Qomojévoyra xaprepely ümou Oei GaTe To0AM« &yzyxu , O0 KaAAMxA&S , 
Tüy coXDpove , Gasp OnjAÓsuuev , Oixoucy Üyre. xol. dvüpsioy xa Ociey 
 ayalóy Ry3pa clygi TsAluc, TÜy O' dyafy e) e xa) xaAGc mpéir- 
TEy Xv TpüTT4, Tüv Oü' e mpáTTovTX pAxdpidy Té xal sÜdaljsova 
:&lvai, Tày Ob vovwply xol.xaxGc mpdUrTOVTx ÓÜpuov. obtog (2. "y. ex 
à évayrluc iywy TQ sdqQpow, Ó &xÓAacToc, Dv c) ETYwe. : 
LXIIL "Ey iy oóv raUÓ oUTw -iÜepzi xxi quip TaUT. iius 
Devas. e 3 doriw dw , àv (GouAdpuevov , Ge - Sotxev , eÜümlpovo chau 
-cuporóvwy này OioxTéow xal Goxw4réovw, xoAxcimy.0à QiuxTiow Qc 
lys mov ÉxxcTO; Xv, xx) TupxcxsumcTow pudAlaTO nip aMDDV 
- étisÜa) ToD .xoAdQecÓmi, iày OB Oeuü 5» aUe Ó AAXO Tic Ty 
gixsiey , * lOioTMG €À 7rdAic, éaiÜeréoy Oluxv xai: xoAaoTéoOV , €) [AEXAEI 
e)oxljuuy .elyai. obTOg Ejuorye Joxei Ó cxovc &Elvai, vrpüc Ov (OAémrov 
06] Cv, xal TàvT «ig ToUTO TÀ XÜTOU GUVTElyOyTX xa) TÀ TWG 
mráAeue , Ümrec Drxauocóvy mxpÉoros wol coXDpos yy T axaplo udA- 
Ear: ÍcesÓmi, oUto TpáTT&m , oix ÉmilupMug By" dxoAdarove elyou 
xai TxUTXc ÉmiMEipoUyre TAÀWpoUv, GyXuvuTOV xAaxby, AyoToU (loy 
Civra. oürt yàp &y A&AAg dvÜpim "posQuANc Ry ci Ó TowUTO; 
oóre Üeg" xowavely yàp aà/sverog" rq 9à X Ew xowovín, QuAa 
cx Xy ei. Qai 3 oi coQol, G.KxAAMxAsc, xol opui» xc) yijv 
508 xxl Üeobs xal &vÜpevrouc TX4v xomaviav cuvészeiy xod quAlav xal xocpud- 
TTA Xd cuQposUvHuy xal Qikaiór4TA , xx) TÜ ÜMow TOUTO Üià TaUTX 
xóc|oV xaA0UciV, G éraipe, cUx dxocpiaxy o03 axoAmolxy. cU Bé paci 
Qoxeig o "mrpocéwEly TOV VOUV TOUTOLG , XX TXUTO. C0(D0G QV , GAAA MAvÓÉ 
"ge, Óri-9 1dóTWs 9» veuuerpixy xol éy Üsog xal éy dvÜpmoie uy 
Uveme. eU 3B wAcoveblay olei Bel doxeiv: yempevplac yàp djssAel. 
BElev. 2. MeAeysrdo; 34 oro; à Aówoc Wu» deTü , 06 00 Olxoauoc UvVG 
x«i :cuwQporUywe -xTXaer eüDaiqsovec oi eübmlisoveg , xoxlxc 3" (G6Au01) 
o &Óxr 5 & obrog AAwÜÓxs icri, cxemTíov , Tí TÀ cuu(daivovra. 
và TpÓcÓsy ixeium, D. KaAMxAeic , cupdlves mvra, iQ ole oo pe 
pou, &i acvov0ROuy Aéyopu, Aéyovra, Ori xaTWyop4réov sl xo) 
serta sunt. Nusquam enim post jet, ^ Bdvet» bbepy — ümuctÜtyat Blxny — xo)- 
x^, mpomixe, sim. cum relativo pro- — £e». Quae cum data opera persecutus 
nomine positas, uti hic, scribendum . sim ad 472 E et 476 E, nunc monuisse 


verbum, sed cogitatione ex superiori- ^ sufficiat, stere non posse xg xoAxoetov 
. bus vepetendum. una cum émiüeréo» Gixyy. Qjuod qui 
— D. iniferéo» Site». xal xolactéo] — non credat hunc locum solum videns, 
Etiam hic brevior esse possum. Qjuem- — praeter duos illos locos conferat 527 B 
admodum enim tuyydwety Ong — M$ó- — dày 4 mi xot ct xorbe yl'ymrtat , xo- 
vut Óbwy — xolá5soÓnt, sic etiam: Xwpu- — ?-Axecéog deri. 


j 
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&)TOU xa) uico; xal &raipou, éd» T) dXixi, xal Tij jwTopixii Evi 
TOUTO wp.ocríov. xal X Yl3Ao» aloxUvq qQou cuyxuopsiv, &AwÓR Ap 
53» TÓ elyz. TO. dXixeiy TOU. GOixeloÓz Ocqrrep alasuov romcUTQ x&xioy: O 
xxi Tiv wÁAAoyT OpüGc jwropixóy ÉcsoÓmi Blxaucy &pm Bei elvai xod 


« 


mio Tuwoya TÉV Oixaluv, 0 
Óps0A0y fia t. | 


&5 Topyixy. Kpw TiGAog Oi alo mivyv 


LXIV. Tojírov 9' oUroc éévruov , axsbópusla, vi mor! irri & 
cü doi dveliGec dpa xaAGe Adyerai, *» ob, dc Ap éyàÀ oby, olde 
T' £p) (jowÜGucai oT! ipauTQ ors TOV QiÍAwv cÜdev) oUrs TOV 
olxelov , o03' dxcücai éx TOV peylorey xiOUyov, cipi 9 imi TQ 
[euAopéyg , Gomep ol &mriuoi VoU dÓdAovroc! , Kv v& rUTTEW (900-D 
AwToi, TÓ yveayixiv Ox coUTO COD coU Adyou, éml xdppuc, dv ce 
xpínara AdQoeipsiaómi, dà» v' éx[jRAAew dx Tijg mÓAeuG, lv T6, 
TÜ Éowmrov, dmoxrélymi xa) oUro QiexeloÓmi vravrov 24 alowumTÓV 
deri» , Oc 0 cóc Adyoc. Ó 3i 03 iuc OniG vToAARXIG uy 304 eipyrau, 


908 OC GSixatw» dpa Ds «bci] Qui 
Ke ex uno codice recepit videtur re- 
stituere voluisse constructionem , quae 
est in superioribus dàs05 do 3» Ego 
vero arbitror illa à2505 dip' 3» ad utrum- 
que Socratis placitum pertinere et ad 
id, quod Polus, et ad id , quod Gor- 
8 , uterque «ioyuvn antea cuvtyoópnaty. 

taque eandem constructionem in altero 
placito (i. e. in xal «b» uova — 
énw)uoyx vGy Dualo» 460 A—461 B) 
restituendam esse censeo, quam codi- 
ces omnes in priori (i e. in elwu «5 
dUuxely — rocoUtQ x&xio» 481 D—482 D) 

servarunt. Qjuod ut mihi assentiaris, 
bene scito, primam partem dialogi 
usque ad 461 dioatam esse huic se- 
cundae contra Gorgiam thesi: ita ut 
illud doa $ei nullo prorsus pacto re- 
Spicere possit ad ea, quae disputantur 
post 461. Neque illud dpa $e perti- 
nere potest ad es, quae his paginis 
usque ad 508 disputantur. Hac enim 
thesi sive hoc placito: $uerosuvog xal 
eoppocUrns xvictt e)óalpoves ol. eXOnluuo- 
»€, xaxlag 9 clot oi dió)te. probato, 
non haec conclusio subjici potest: 
(Agitur à àpüGg prep Dixatog Sit et éni- 
evo TGy Üuxaloy necesse est , sed haec 
tantum: lgitur vera erat utraque the- 
sis illa. Postrema enim argumentatio 
duabus illis thesibus (contra Gorgiam 
et Polum) nititur atque adeo connexa 
est cum lis, ut, ea stente et probata, 
etiam theses eae, initio «leyov ab iis 
concessae, nunc omnino serio ab iis 
approbandae sint. Restat igitur, ut và 


ix vo9 Jóyoy cuuBalt»» (461) ipsum hic 
repetitum Bir sapis , idque Toünitivo 
&il» sequente voculam dp« in media 
periodo post vocabulum , quod empha- 
sin habet, positam. Alio enim loco 
vocula dpa collocari solet, si subse- 
quitur suam syllogisticam argumen- 
tationem, et si indicativus usurpatur. 
Accedit, quod $i» jam in antiquio- : 
ribus editionibus ex codicibus recep- 
tum fuit. 

— D imi c«G fowutw» — «o0 &0c- 
Aoevrog] Quid sibi vult hoc coo 40410v- 
Tos? Num genitivus sic positus idem 
exprimit quod émi cum dativo? Af 
ego, Si vel prorsus idem exprimat, 
vel etiam si ipsum inl v6 fBovloué»o 
esset repetitum , tamen el'psin revo- 
carem. Itaque solum éemep ol detto 
scribo nihil amplius desidefari posse 
judiesns. — Mox legimus 5 5t à épàc 
(Aóyos) , óovtg mox; aiv vlón. elpatat 
xré. Nemo, opinor, monitus post à 
9b 5» iub; Myos ferre poterit pronomen 
óstig. Neque tamen ulla causa exco- 
gitsri potest, cur a librariis insertum 
sit. Mihi igitur Jerug factum videtur 
ex Ócrep, quo hic opus est, quod 
sermo est de re certa et omnino nota 
et auditoribus et loquenti ipsi. Ut 
unum exemplum afferam omnium in- 
ster 527 B v» à ipás 6ti Tpel; Óvtts 
busl; , oltep coporratol dave — oíx Eytce 
dmobellboat, óg Ó& d2Oov vo lov $5» *» 
tOUtOy , Üart&p xàxsiot galoevat eu pépon. 
mls in his probare posset ofrtec et 

tg? : 
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cüàiy 3B xwAÀU& xa) fri Aliyecümr o0 (Quji, & KAAAlxAs, TÓ 
Ec/mreaóai: ém xdppuc ABÍxw aloxioTov sym, 0006 ys vÓ TépveÓmu 
ocÜre T cüpua Toüpiy cüre T (auAdvriy , dAAR TÓ TÜTTEI, xu 
xxi r&pà dleog xe) Tluvew xal aloxioy xal xdyuov, xol xMm TE 
y' &pa xc) avüpoerodlQecÓoa xal moiytepuxeiv xal cuAMSOwy OTI0UV 
dàmeiy xáuà xal vcdpà TQ dOnoUvr: xal alasgov xoà x&xioy Ely 
4 &w Tg dümoupévg. TaU0. ul» Xvyu ixei dy Tolo ÜumcpocÓé M- 
yos oUTG Qaviyra, de éyà Aéye, xarixerai xx) OÉerai, xol 6i 
509 dypoxdrepóy mi. eimreiy devi, cibwpolg xol dOmuayTlvoig Adone , Oc 
yoUy &y Qdbsiev oUTOGCl, OU; CD &l (44 AUGEtIG 3 GOÜ TiG VEAVIXOTE- 
poc, cüx, oldv T' &AAwG Abyovrm 34 Gc iy vOv Abyw xaAGe A&ysy 
ré Épony à xÜrüg Adyoc éerly del, Üri dy vabT oix olà Om 
Eva, Óri vro dy. dyà évreróspixn , Domep vUv, c0Belc ológ T 
dvrly XAAwG AMyev ux o0 xaTayíAmaTOo; tlymi. Py uiv cUv mU 
Bríóyu) TaU0! oUrue Eye. ei 3 oUrug Éxei xod. uéyirmoy TOV xay " 
éeriy 9 dida TQ dXnxoUyri xal Eri voUTov uEltoV ueylarou Dvroc, 

& oljy vs, và dOuxoUyr quà Diodvou lev , Ty à». Qoufewev ui 
Juv&juevos  &vÜpwzroc (Qowüeiy ÉmurQ xoTMyéAmC TOS ày Tíj &Awbclg 
&45 A&p o0 raUTWV, WTi; dvorphpe mv. ueylorqv nav QAd(oyv; 
.A&AAR ToAM, dykyxs TaTwy slvai Ti mioyleruy Qoufeuv, p 
OuvacÜai (QowÜciv 40" émvrQ pwTs TOi; woToU QiAcIG T€ xà cixelons , 


508 E dw ix dv volg Ku mposÓe 25- 
Jos] Quum festinabam parare Gorgiam 
prelo Parisiensi, verba dw» é&i una 
cum i» col; &umtposÓe Aóyor; ferri non 
posse ratus illa duo d» éxet omittenda 
arbitrabar. Sed tume non attendebam 
mox sequentia verba d$ayuavrivots Àó- 
yos. Nune igitur offendor istis «ora — 
dy volg £p mpos0ey Aóyotg — xatéxyevat — 
Àéyotg , et altera illa à» vot £jampoabe 
Aéyeig Scribis deberi judico, quibus ea 
saepissime apud Platonem recurrentia 
lyau)« essent. — Saepe etiam ocurrit 
4d» Tol; éumpocÓsy sine Aóyos. Verum 
haec tamen cum; óAyovy conjungi non 
possunt. Itaque in Phil 41 B vocés 
iy voi; quae leguntur inter óJiyoy et 
' KumposÜty iisdem reddimus. Recte dici- 
tur 2Ayoy sive gyuiuxpb» KpmpocÓe» sive 
mpórspo» Sine d» Toig. Nam óAlyoy sive 
cpixpov d» Tolg éjTtpooÓr) quis est qui 
pro Graeco habeat? Neque omnes co- 
dices voces d» voi; tuentur. Idem fere 
vitium est in Theaet. 205 C, ubi ex 
0M yov, dv c& poste» fac. àMyo» £umpos- 
0c, suffragantibus codicibus, quae 
servarunt d£umposÓs». Locos laudare in 
tali re non opus est. 


509 A. dg yov» à» Bófeuv ovra) 
Formula xol «l &ypoxórepóv «t atmaty uti* 
solet Plato, que veniam impetret in- 
solentius Ruque audacius dicti, quale 
hic est illud eciànpoig xoi dOÓaj.avtlvots 
Adyotg O46ecat TaUra. Boribae vim ejus 
formulae non satis perspicientes vel 
fortasse dictum illud insolentius et 
durius judicantes, quam ut haec venia 
dari possit; auctori semel tantum eam 
petenti, vel quocunque tandem etiam 
ridiculiore argumento inducti bis ve- 
niam petendam  censuisse videntur. 
Atque sic pessumdederunt locum exi- 
mio dicto illo nitentem. ' Quid enim 
aliud illa ág.yow» &» Oófetev ovre sibi 
velle poseunt, quam haec qwemadmo- 
dum saltem videri possit sic i, e. ar- 
gumentationes atque omnino argu- 
menta allata tam certa et luculenta 
sunt, ut videri ac dici fere poseint 
ferrea et adamsantina. Quae post for- 
mulam supra memoratam prorsus su- 

rvacanea: sunt, praeterquam quod 
interrumpunt constructionem. Quare 
ea delenda. — Pro riva à» in B repone 
vk Q7 
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deurípxy 3À Tip TOU Oevrépou xaxoU xal mplrwv TX4v ToU TplTOU , xoà C 
TRAA cUTwc. Oc ÉxdaTOU xaxoU puiysÜo; TéQuxev, oru xal xaAA06 
TOU Suvarüy elvai iQ fxaerm (QowÜsiy xo) alexUvw TOU X. &p 
&AAvue 9 oUruc ixu, à KaAAIxXA&GIG 5 —.KAA. Oüx XAAuc. 


LXV. EO. Avév o0» Üvrow, 


TOU dOixely TE xo) dOixeioÓou, 


peitoy uy Qauev xaxày rà. div, PAnTTOy 0b TÓ GOixeloÓnu. TÍ &y 
oUy cxpaaxeuxcaueyog XyÜpurrog (QowÜyceiey xórQ, GoT A&pqoripze 
vàg GeAclmg ruÜTXG wt, cWv T dà TOU p dOixety xo Tiv i0 DD 
ToU pj dOieloÓni ; mÓTepm OUvaquv , 3) (QoUAwoi ; Ue à Ayr máTc- 
pov dy uà foodAwran. doixeladau , oix, dOrjoerau , 9 dày DUvujuy mupas- 
cxsU&caXTX) TOU (44 AOixelaÓxI, 00x AnojceTai ; — KAMA. AsjAoy 23 


T0UTÓ yt, Üri dày BUyzpuy. — E. TÍ 33 953 00 dJixeiy; mÍrepoy 
dày u* (QoUAwTau. ROIxelV , ixavüy TOUT écTly — 00 yàp &3ixxXoe: — 


'; xa) émi ToUro Oei Duvmply Tivm xol TíÉqVwV TOxpacxeudaxoÓa , E, 
e e P] .,* M [i . hj 4 , , , / , , 
Gor , dy pu3« uaóy xürà xcl doxyoy, dOnojosi; 'TÍ oüx würd vé 
- 9 9 / kA [ / ! m. m" E] 
poi ToUT Azexpiya , à KaXAÍKAEIg , "rürepóy aoi QoxoUpAev üpbdg &yay- 
xacÜsvyai ÜpoAoysiy éy Tolg ÉpmposÜev Adyon; &yd ve xx) TIGAoG, 3 
00, wWvix) GpoAcyxXcajuey uxdéva (QouAdjsevoy dXixeiv , RAM. xovras 
TOU; dOikoUvTxe TrüyrTAG GOixSipy; — KAA. "EoTo cot TOUTO, (0 
Zóüxpareg, oUTwG, lm (xal).Onwmrepayue Tv Adyov. — Z4. Kal510 
&r) ToUT' Ópm, dg Boxe, mapmaxeumaTéoy icri Ouvmuly Tiv xod 
TÉywv , Ümruc p» donoioopey. — KAA. TlZvu. ye. — ZO. Tíc o)y 
TOT écTi Tíxyw Tl capacxksuse TOU [oxOly dOixelaÜau 39 c Aly ia TA 5 
cxépai , ei ool Doxei Wmep &jol. pol puày yàp Doxei 48e , 4 xüTüv &pxceiw 
dely iy Tjj T0A&) 9j xa) rupawvely, 3) Tii Urapygovowc vrowelas éraipoy 
elyzi, — KAA. "Ope , à Eóxparec, óc &y& trono ipa. éxauyely , 
&y Ti xA4AO6 AÉyyc; TOUTÓ (uo) Ooxeig vayxcAcG &ipyxéyan. 


— D Ti $t $5 «o0 diusty] | Geniti- 

. vum defendentes laudant ex. gr. : 
515 B Tí 5& «5» Tmepipepopdyow; Ib. 
582. Ti à& coU pOorljsov; Verum verba 
his locis supplenda postulant geniti- 
vum. Explendas enim in priori loco 
&JÀo age ,füg ocxtkg Éopaxévat a)toUg 
ott. ; in altero St«eépet $. ouócopos ; In 
Gorgia áutem: ulla ex leidaruin. vo- 
cum exigit genitivum illum coU dStxely. 
Praeterea ji requiritur ante direi». 
Quum igitur non fleri possit, quin 
in tam brevi quaestione eadem con- 
structio sit, quae est in superioribus, 
cuique jam manifestum fore puto, quid 
scripserit Plato, si adscripsero verba 
hic ex superioribus repetenda. Intel- 
ligenda verba tí mapacxtuxstéo? dv- 


Opdno doc dynu» t5» Opültav, vot en 
quam brevissime referam. Habet autem 


VOX óe(« praepositionem dmàó cüm — 


genitivo. Itaque scriptum fuit: Ti 5i 
9 dà co 3; docet ; Of. ellipsin in 513 
KE. — Quae mox leguntur à; ià» u5 —, 
dónojert, his verbis conclusio quaedam 
continetur, quemiadmodum in 506 A 
Entà xotvfj je0' ov, Gc , lày —, avyxor 


' pheopat. ltaque pro ág fuit dere. Haec 


constructio enim non confundenda cum 
ea, in qua dro, cum verbo mapaoxtu d&etv 
poni solet. — Paulo superius in C to 
Svyacrby elvat dp. Etxova: Bonbsly etiam cor- 


rectio se ipsa offert explenti xax)» ante 


fox0ciy. Quare. Exaccov pro fxacca scri- 
non scribere 


Tayxá)eg pro Ttáw) x«A6g non potui. 


B 
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* . LXVL EQ. Zxóxa 35 xo) vd) idv co) DoxG) £D Adyew. QDiAoc 
«01 Soxe! ÉxaoTog ÉxdoTa slvai dg olv v& dM TA, Üvrep o) ma- 
As T& xx coo Adyovsiv, à Goog TQ Ópolg. o) xa col; — 
KAA. "Emory. — XQ. OüxoUv Ómou rÜpmyvdg dori Ápwov Óypuoe 
xa) &mxlbsurog, &l Tig ToUTOU dy TÀ TÓAe) TOAU (üeXTley el, Qo- 
Coro Jwmou iv morày Ó Üpavwvog xal roUrg SE Gmxvyrog TOU voU 
cx &y vore BuvauTo QiAog ysvícÓmi; — KAMA. "Ecri TaUTA. — 
ZO. O08» y'.d mw moAb QavAÓTepog cq, o00 y obToc" xaTa- 
Qpovolq yàp à» müroU Ó TÜpavVog xol oUx Ay oí! dg wgbc Qlaov 
eTouMáctie. — KAA. Kal Ta)r dA464. — EQ. Acero 09 
éxelyog pudvog fioe Adycu qao; TQ TowUTQ, 0c Rv, Ópoufuc iv, 
r&)TÀ WÁyuy xx (many HdAg RpnecÓm) wol OmoxeicÓmi TQ p- 
Daxovri. obrog uéym iy TxÓTQ Ti As Ouwucerar oUTOV o00dlc 
xalpov d3ixXoei. obs, cUTuG Eye; — KAA. Nal. — ZOQ. El &pa 
. vig Éwowctiey dy TaUTQ Tí TÓA& TOV véuv, TÍy' à» Tpózov éyÓ 
péym Juyalpxv xal u«ocl; ue: dOixoln , aT , c Éofksy , air 0006 
deri; , eüf)c ix viou Mite) aórüy voi; xüTOie walpew xo &xdeoóau 
v Jecmóry, xxl mapmoxeudAely, Ümec Ori pRAucÓ  Bpuiog Éomou 
Éxelyg. cüx, oUru;; — KAA. Nal. — ZO. Odxov roUTQ TD iV 
Eb Xxx) xol uéyzm 30vacÜni, dc Ó üpfrepog Adyoc , &y Tid wOA&I 
ÜrempáLerai. — KAA. T4) ye. — EQ."Ap oby xx) 7 i3 
diixely ; 3» ToAAOU Oel, elzep Opol0g Écrai TQ Ópxovri vri 23Íug 
xa) AXpà TOUTQ [48y& Ouy4ceTau; GAX, oli Éywyé, TXV TOUVAV- 
loy obruo 94 mapxexeu, Écrai müTQ Éml T oip T elymu c m Acla TA, 


510 B Z/vnep ol Tant — Myovso] 
Sunt , qui óvrep in rep mutari jubent. 
Quum autem in huic similibus etiam 
utuntur xaÓkmep, quod non its com- 
parstum .est, ut facile simili ratione 
corrumpatur, et quum id ipsum sit 
— Óerep, ego arbitror Platonem gx dh 
sisse demep. — In O oU? áv obros mihi 
placere non potest, quoniam pronomen 
to0Tw post ovrog cogitatione supplen- 
dum est. Verum totus hic pe- 
jus habitus, quam ut quodquam au- 
deam corrigere. — Operae pretium est 
alius generis quiddam persequi in D 
Tív à» vpómo» uabels ue diuolq, «xta 
xrí. Nimirum bonam optativi formam 
dimolj hic ediderunt, quam tamen in 
C xe«tappovoi eb alibi shepissime negle- 
xerunt. Sed quidni etiam hic potius 
unum codicem secuti sunt, qui habet 
dóuxol ,. abt? Mir lectiones tales 
sunt, ut quasi digito monstrari pos- 
sit, malam optativi formam ibicus 


ro bona a scribis repositam esse. 
es enim codices, praeter unum, 
litteram «4 servarunt, sed scribae eam 
&d pronomen pertinere rati j$ aom. 
scripserunt. Unus autem ille coder, 
eujus auctor recte judicasse videtur, 
à «jr; hic ferri non posse, non habet . 


. ». Qui igitur in hoc uno codice omi- 


sit hanc litteram, eum suo arbitratu 
dóxol4 mutasse in dóuot, luce clarius 
apparet. Est haec quidem magna te- 
meritas, sed vide etiam majorem in 
eadem re. In Xen. Cyr. 5. 3. 52. Oyri 
dictum àérml 75 à$Q Uümoue dy v mpó- 
cÓt» coU avpateüpa ros. sio refert auctor 
secundum codices: Küpos elmó» — órt 
àni «fj 096 Uropuéyoc 0 d» 1G np. v. ctp. 
Nullam litteram hic omiserunt , sed ne 
temen esset ümojcvola, de suo addide- 
runt litteram à, et sic illo $7 oratio- 
nem ineptissime onerarunt. Hioc igitur 
fuit ümojvolq, et in Gorgia diuxoln; 
cum interrogationis signo. : 


124 PLATONIS 
&üixely xxi dixoUvTa £3 3i00yo Ol". *$ » yàp; — KAA. Oalye- 
TX. — EO. Odxciv và péyicTo) xÜTO xaxiy irápfn ox npe 511 
óvri TWV. Nus. xol MM alvo. ài Tiv ulpwoiw TOU OeecrüTov xci 
vau. —  KAA. Odx oy Ümy erpéfen ix&cToTé TOUG Adytus 
&yu xx) xdrw, & Zoxpureg. € oUx olof Ori oUrog Ó pujeoU[uEVOS 
và u upoUpevoy éxsiyoy d&zroxrevel , dày. (Go0Awrau, xai dQoupi- 
certi TX Üyro; — EO. Oloa, à vali KaAAxAsé, & p xopás 
y &ipul , xai cOU AxoUcV XX) YTlGACU &pri TO0AMAXIG xal TV 4A B 
dMyou mávruy TÜV dy Ti TÓAs. ÀAAÀ xal có à Axove, n 
&zoxrsvei iy, àv (QoUAwTOU , &AAA Tovwpos y X&Ay xdyabby 
ÜyrTzx. — KAA. OóüxoUv ToUTO 04 xa) TÜ GyavxxT4TÓV — zo. 
OÀ vov y' Éwoyri, dc Ó Adyeoc cwuxivei. 3 ole Oelv ToUTO TApa- 
exea eoo dvlporoy , Gc mAdeTOV xpdyov Dv, xa pEAETRV. TÀg 
TÉXVas rX)TAG, Ui npe à&à ix r&v xwiUvev cálcvciv, Gerep 
xal 4 HW cU X&AEUEIG ép [AEAETÉ TWV ÓMTCpIXXV , TWV dy Tolg; Üixaa T4- C. 
plug Sao tcu ay ; — KAA. Noa) uà AP plis yé coi cuu (QouAsUav. 
LVII. ZO. T/ 3àà, à (MArwr:; 9*» xx 5» ToU veljy iiA 
cspy) Ti; coi Qoxsl. elyzi; — KAA. Mà AP cix Éporye. — ZO. 
Kal QA» cae ye xal aUT4 éx ÜnydTou ToUc dvÜpo rovc, Draw eq 
ToUTOy BjmÉcCoIV, oU Bei TaUTWc Tí; ÉTicTNUMG. 6i D aT coi 
Qoxé? cQuxpl slyci, iyd coi weltoym vaUTX4G ÓpÀ, TX xv(Qepygriiv, D, 
5$ o0 uvoy TGg puxàe edQu, GAAR xci Tà cüuaTX xx) TÀ YWpj- 
pxrX ix TV DosTOV xwDbUvoy, QoT&p *» DwTOpIXM. XX) GUTM phy 
mposegTaAJéyq ám) xal xocpla, xal c) cepvüveron dax uario lv 
dc ÜwepiQavdy mi QuumpaerropMiyu ,| &AA TaOTÀ Duumrpatagelys Ti 
OuxayIxi , day quiy EE. Alylyc Deüpo odo, olo , 9 üfooAoUs impa- 
£wro, day 2' & AI URTEU 5$ éx TOU IHóvrov , é&àv TAIUTOAU TOS 


511 D ic 9 p Abyonvou — Bio à e ultimum 4a» cum coc«c' non recte se 
p&g inpálaro.] Totum caput L f habet. Qjuod sentiens scribe addidit 
erasss nebula offusum. Hic saltem Trüyw. Praeterea nimium est interval- 
nihil oerti exíricare me posse Íateor, lum inter 4k» májmolv taUTUS Tfj M£- 
Lubet tamen mihi paucis indicare —y&Aeg tüepgyecias et Ooo ópayuas. Ne 
quae hic locus ineptissima habet. Post — dicam quam ineptum sit illud ceeac 
verba ii» ui» ài Alyivas beüpo seg sine — cum supplendo ecc», quam idum 


dubio ut objectum rei ccn cogitatione 
repetenda ex superioribus verba xai 
TÓ$ Juxes xai v& aoi juora xat tà n 
pata i. e. ea ipsa dà yw» à éleye 
crates. Quidni eadem etiam aec 
post mox sequen(ia . dày 9 d Alyorcey 
5 éx ToU Ilóvroy cojcac mente intelli- 
genda? fed ea revera ad posteriora 
illa adscripta sunt, idque «o ordine, 
qui per se jam prodit alienam manum 
male M LS ellipsin. Accedit, quod 


alterum énpábaro, quod est post pax- 
pág. Fortasse igitur Plato locum scrip- 
sit simplicissima hac ratione d&v à» 
&£ Aly ng Oa po edm, oluat, 90 ófo- 
A 6mpálaro, iày 9 di Abjomtov 3 ix 
TOU Ilóvtou, icy Ttápmolu t«UTTS Tíjg j4&- 
n eóepytclag , 000 Ópaxji&s , xol mU- 
Tg À éyo» xré. — lllud dà» mów- 
Tolu — est etiam in Apol. 26 E et 
Alc. I. 128 C, sed in his faciendum 
TajuTÓÀoU QX Tt&vu TÓ)Àov. 


* 
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Ec ueyá^ue spepyeclue, coma! & vüv 2 ÉAeyov, xai mürüv xol 
mim xoi xpiuara xm) vuvaikac, &mo[hdcao! eig Tv Aseo 
do OpaxuAs iÉmpEaTo, xal mürbg Ó Eywy Tiv Téxvwv xal raUTA 
Quempaldgusvog ix[üàg mapà Tiv ÜdAmTTAV xal Tiv vaUv TeprraTET 
& querplg oopluexmi. Aoyltelas yàp, ole, imloraTan , Pri &x4A4v 
deriv oUeTiwvá; T' DiAuxe cy cuumAsdvrav oix édcme XaTUTOVTU- 
Üüvci xxl oUrTivxe tAaxpev, el3bs Gri o00lv miroUc BeATloug dEe- 


312 /Bzssy 3$ olo ivifdyoav odre rà cdp.nTa. ore TÀs Vux es. Aoyi- 


Cerau oiv vmi loóx], sl uy Tig ueyáAoe xal dvwikTo vocuai 


512 .A Joylzevet — 5r ox — , vavtoi 
Sk Qierréov 2avl xol ToUro» Óvjoetey]. Huic 
hujüs capitis pafti certis emendatio- 


nibus subvenire possum.  Seribae in- 


vexerunt oóx post ór:, fecerunt fi«- 
-téov ex rb», daxl ex Kacat eb vioenev 
ex óvjse, Editorum autem nemo agno- 


vit Atticam dictionem et constructio- : 


nem. Alii enini quovis modo defen- 
dunt concursum indicativi écxl cum 
Optativo óvjces: ali à» addi jubent 
port éxjcsv; unus futurum ovest 
egendum censet. Omnes inventa sua 
lectori probare conantur ratione uten- 
tes prorsus croyacttxfj minime ypau- 
para. Unum quei viderunt: Mi. 
verunt periodum bimembrem. Laudant 
ex. gr. 516 E oóx oiv of y' dya00 hlo- 
q« xxt dpyàs uiv oóx lxnimvovcts x TG 
. feuy6w , ürteuibiy Dk Üeportuaoot vo0s Utrtous 
xal «)voi dujuslvoug yévorvtat swloyot , vóc 
ixnittouaty. i. o. fleri enim nullo pacto 
petest, «wt bomi aurigae initio non 
emcidaat, postquam vero equos suos 
owraverint et ipsi artis suae peritio- 
res facti sin2, tunc excidant. At vero 


secribem locum, de quo agimus, abs- - 


que omni elegantia Platonica, uti se 


habere deberet, si cum hoc laudato 


looo comparari posset. Quod flat hunc 
in modum: Joyl&scat ovv óct OOx , el udv 
ttg € 76 cóuatt d»lata. vor saca Éyop 
px dremlya , obrog i» oóx sübmiuo 
deri — , el. Of. ct; d» c TOU coparo; 
tuutorrépo , T juy8, dviaTa vorruaca 
éyev ux, àntmylys —, ovrog 9 eüüniuoy 
igrí. Quae dicendi ratio quantum dif- 
ferat ab ea, qua hic usus est auctor, 
mox apparebit. Nimirum est enun- 
ciatio haec etiam bimembris, sed alia 
ejus ratio est. Habet enim hsec in 
posteriori membro dp« et verbi futu- 
rum. Vide luculentissims ejus exempla 
Apol 37 D — 2JoeyitesÓa. vt. "Y ueis 
pi» — ox olol c' £y£ytaÜs. dyeyxtiy xà 
(uA; ÓuxTpiBas —, d) UD dp a)Xràg 
olcouct baoleg. 703200 ys àst.. Crit. 51 A. 


* 


ubi pro ijdecat legendum i£ tocy éctex. 
Rep. 445 AÀ — y«olo» «5 oxép.ua , .el 
TOU: ui» oo)arog tfjg güctos ÜtapÜrtpo- 
pns Sox o0  Burrbs elvat —, Tfüg 9 


' «UtOU TOUtovu, OQ Cour», gUctog OtagÜst- 


 popívas Buecby dp crat, iddvmep xri. 


Qui loci, praesertim ultimus, egregie 
Suffragantur emendationibus nostris in 
Gorgia. Neque omnes Codices habeut 
illud oàx post jr. Ne dicam de iesl . 
et &erà: quam saepissime in codicibus 
confundantur, et quam facile ex ovjcet 
Soribi possit àwjesuev. Restat ut quarto 
videamus de illo trío», quod neces- ' 
sario in fiwrb» mutandum. Dicunt 
Attici aut à Bios dori Btorrà; , nut sim- 
liciter gtró» éoxt,. Posteriore utuntur 
Tore verbi impersonalis instar Cum 
his autem nullo pacto. confundendum 
erii icvt, quod ut reliqua omnia 
iujus formae verbalia üsurpatur. Illud 
fioróv dert aliia verbis exprimere pos- 
sis his o0 yaÀeróv, imo dyexcóv dott Gíjv, 
hoc fuwtéo» dori his Bel G5». Omitto 
congerere exempla, unde haec harum 
dictionum vis eluceat. Ipse lector At- 
ticos versans in multa incidet. Cum 
igitur in Gorgia furto» levat — Sniost 
t4» slhorreat & sententia, scriptum 
fuit fiwràv fora. Quod. quamquam 
non opus est pluribus argumentis con- 
firmare, videsis tamen , quam firmum 
argumentum etiam sequentia nobis 
suppeditent, et quam sana totius loci 
interpretatio sit, nostra medela adhi- . 
bita. Proxima enim verba 42) obey 
ótt ox Gj&&Uyóy davt Dv «6. uox9npó àv. 
Ope. nullum sensum habere possunt, 
nisi ysAoto» quiddam et d2oyov praemissa 
enunciatio contineat. Si enim negandi 
particulam ojx initio retinemus et ad 
fito» écva: referimus, ita ut auctor 
ipse diserte «à dxJAeyo» asseveraverit, 
nulla retractandi vel adversandi vis 
superest in illis à2X olós» xré, Imo 
haec sic inanis sunt verba. — faepius 
in hanc dictionem peccarunt scribae et 
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xurà TÜ cüpum cuv duivos X dmemyly» , obro; iy Abdo doi, 
óri oüx dmüÓave, xal o0!by Um miroU Qpawrar c) 3 mig Ap. Éy 
TQ TOU cOjuxTOS Tiu TED, Tij Vui, TOAAR vocWjuxTA Exe xal 
&vlara, ToUTq Oà (Queríoy deTl xx ToUTOV ÜyWctiev , &y ^ ix ÜuAdir- 
T4c Ay T' dix DikaoTwuplou Xy v" AAAoley bmoleweüy adow, dAX olàev, 


óri: o00X AjueiyÓy. doi Qv TQ onÜupg dvÜpémqr xaxd; yàp dvdyx4 B, 


évri C. ! 


LXVIIL Aià Ta0T o) "m irr) ceuyivesÓn, Ty xofsperwy : | 


xaivep cdQovTx Wu 0006 ye, Q Ünvpdcie, Tüv uM xvoroiby , Oc 
ojre aTpaTWyoU, (i Ori xu(MepyWrou, oUrT AAAoU oU0eyg dAdTTU 


&lore Sdyuvai cde mdAei; yàp fof? 0P. PAns citu. ua cor Doxel 


xarà TÓy Qixavixüy &lyzi; xamlro) ei (QoUAo TO Adyety ,  KaAMxAEIG, 


&msp Üjsic, aspyUvuv TÓ pàyux, xaTaxuctiy ày Üpzce TOleQ 


Adyoig, Adyty xm) TapxXAAUV ir) và Oel» vlyvesüas — usixvo- 
0006 , Og o)diy TÀAX' lovi ixxvóg yàp ajrQ Ó Ajytc. dAAR GU 
 o)!ly *rrov abTOU xaTapovel; xci Tijg TixyHc Tie ÉxelyoU, xai à 
éy óveldei. doroxaMéczis k» uwwamvomow, xal TQ vlei müroU cUr àv 


omnino confuderunt verbalis ea. Conf. 
Polit. 300 B — dxodeto» uiv mac6» 
(16v ftoÀtvet6i) oda» , i» 5npoxpavlo vix 
e Breda d 000 y pon iy taU 
aríx) Bterdov. uis putat, 
Bi og: hic puni posse, bete oeil» 
$4» in democratia? Repone Bwróv. Auc- 
tor significat, vitam in democratia one- 
rosissimam esse, minime tolerabilem , 
minime vitalem , xoe iom odaóiv txc6)» t6» 
ToÀttetv, Aliis verbis illa ficta i» TaU 
: Btorróv exprimi possent secundum 302 
Sic: Bdpur&tn abtn (à Ünuoxpatix) cv- 
55» — Ejusdemmodi corruptio est in 
Phil. 18 E Zp' o) mpi ppováatos 3» xal 
$6ovüs ^ui» d épxiis à 1óyog , ónóctpoy 
&Xtoly aipstéov; 1. e. — uirum eorum 
sié. palmari, si scripseris «iperóv. 
Confer 21 E ojbérepog & fog — uot 
q€ voUtot» alptvüs , quod ter vel quater 
eodem sensu in Philebo recurrit. Vide 
Rep. 484 B ómórepot à», 3» 9 dyo, 
Ovvatol paiwwvrat guiabat vójous xvi. et 
cave hic comparativum 9watorepot re- 
quiri putes. Neque igitur requires com- 
parativum in Philebo, ubi aiperàg ad- 
jectivi vim induit. — In Xen. Mem. 
l. l., 7 14vt«. *& votaUva (T& cexvovx& 
T& yswpyuxk sim.) uaO)para xal dy0po- 
TO» 7») aiorréx dvópitev elu. Bon- 
tentia non tantum alpe«ca flagitat, quod 
recte sensit aliquis interpretum, sed 
etiam 4a«Üqr& pro 4a85uara. Quam 
absurdum sit 4a«654«r« demonstrare 


non libet: potius quam necessarium. 
sib MxÓ0nrd Dends indicabo. Quod in 
$ 7 uno vocabulo ja6«r« exprimit 
Xenophon, idem in $ 9 aliis verbis 
significat. Socratem ibi facit sio dis- 
putentem: stultum est sciscitari a diis 
ea, à iteort» ua0ovra Duxxplyery vel elbévat. 
i e. 4 dert ua0qrá. Quod üt tibi ipse 
probes, legas Cyr. 1. 6, 23, ubi «oig 
óc deri ua0óvra. elóvyxt opponuntur «à 
óc" o) jaxÜnra, et ubi idem placitum 
traditur hoc: non oportere ót guavtt- 
x$gs TapX t» TwvÜkwsÜn: ea, quae 

aÜnrà dvyÜpomon , sed: quae oo naOrrá. 
Tandem dvüportou y» cipe defen- 
dentibus egregie nobis auxiliatur Plato, 
qui conjungit «à venti» (i.e. và vosaet 
Tepimmcby) et và pràosopla aípevóv. Berip- 
sit igitur Xenophon T&vr« TX «0t- 
abra jxÜÓnti xol dvÜpomou yvdjen aiperó 
dvóuity elyxt.. Atque in sic scriptis xod 
non amplius est inane orationis onus. 

— O Kalb óg d» óveibet dtoxaMoatg 
ávy] Vel Lucianus verbo &rmoxo2st» uti- 
tur sine ullo &dditamento, quo ejus 
opprobrandi vim significet vel conflr- 
mare conetur. Maxime autem mirum 
videatur, quotquot looos interpretes 
laudent, in iis omnibus deesse addi- 
tamentum, quale est cg i» óvelótt , neo 
tamen id ab iis rejectum esse. Qjuod 
enim adscriptum in Xen. Mem. 1. 6, 
l3 voi; dpyupicu v& Bovlopé»n (t3X» co- 
giav) Tooovrag copieràg ldemep Tép- 
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doUyz. Üvyarépa, EÓloc , or Ay abris TQ cauToU An(deiy Tity Exelyov. 
xxiroi i$ Gv TÀ cawroU PEmcOuvele, Tlvi Dix Adyq TOU uw xvo- 

Dow! xoraqpoveig xal TÀw &AAw» Gy vüy 34 ÉAeyov; olà Or: Qulwc 
&y (exTlos slyci xai dx (Qexridywv. và 2à (Olwri0y &l uà feri D 
* &y&à A&ym, dA  mürà ToUT  éeTly dperà, TÓ cue» a)riv xoà và 
&xyToU Üyrm ÜmoWóg Tig Éruxe, xaTxyéAmeTÓS co)  Jjdyos yiyverai 
xa) pWojmvomoi0U xal lerpoU xxl TOV RAAGV TENVÜV, cci TOU GOLEIV 
&yexa TETOyTGI. AAX, 9 umxmpi, Opa, 3X RAO TI TÓ yeVyaioy 
xal ràyaÜly $ ToU cüQsiy Ts xo) cdtecÓm.. m3 yàp ToUTO uiy, T 
Ej ómocov2à swpdvov, Tóv y" óc dAwÜGc Aydpu iaréoy émT) xo) o) 
QuAousorréov , ZAX Eriphpayre mep) moUTov TQ ÜeQ xol icTEU- 
cayrz TAX; vuyaiLiv, ri TXV sipappévqy 003. Ry Eig Exuyor, TÀ 
&xi org cxemréoy , ly! &y gbrroy moUTov Oy. MéAAe: wpdvoy (iGyod 

D1834c Zpera (uw, Xp! ifouol v miri» Tí moM slg Ta)TM, dy $ Àv- 
oxjí, xxl vüv 2' &pm Oei cà dc ÜuotfórmTOV ylyvecÜmi cQ OWupp TG 
' Aluyaluv ,. 5i piAAEIG ToUTQ mpocQuANc elvau xol jéya DüvacÜxi dv 
vii TÓAc; TOUÉ Opa si vo) AuciTeAE: xd), ÜmwG Ga, 9 Ooudyre, 
zeicÓpjueÜ! Omep (ael ràc Tiv ceAXvwuv xafauposo ze , Tk; GerraAÍDxs , 
civ volg QuATATOI; W mipecig xj4iv ferai TxTWG TG Duvd[uswg Tie 
dy Tjj TóAe. 6b 3d cov ole) OvrwoUy AyÜptyrwy mrapaDdoem Téxywv 

Bmrwà roxÓTWW, iWrig c6 vows: uéym OUvmolon dv Tij TÓAe) Tjj 
&ydpoioy Üyrm Tjj moMTelg cir! imi TÀ (QQüAmiy eir im) TÓ wspov, 
dc dp) Boxel, oix dpfc (QouAsUei, Q KAaAAMWAsi 0D yp pri 
def sun, àAX abroQu&c Üjoioy ToíTOIe , 5l jMÁAAEIG TI yyVjnIOV am&p- 
yatecÜni eic QuAav TQ "Abwalevy Du xol va uà Aix TO Tlupi- 
Adqwmoug, ye Tpóc. OgTig oUy G6 ToUTOI; ÜpwiraTOV RTEpy da eT , 
cbróg ce conjcei, e éwiÜupueig mroMmTIXÓG slyou , mroMTIXDV xa) jwro- 

Cuir TQ xórRv yàp WÜei Aeyouívuy TV Adycy ÉxmoTos wmipouci , 


voug! dmoxaoUs. illud &emep mépvous 
jem olim condemnatum ex recentiori- 
bus editionibus exsulare puto. Praeter 
hunc locum citant 1. 2, 6 et 2. 2, 1. 
Hell. 2. 3, 31 et 47. Plat. Theaet. 168 
D. Praesertim autem ubi cum drmo- 
xaÀe» concurrunt aleyUwoÜnt, diyeo 
sim, quale est x«rappowi», quod in 
eadem Gorgiae periodo occurrit, mi- 
nime istiusmodi sdditamentum desi- 
derari potest. — In D à y&p covto 
pb, — datéo» icc nemo non haeret. 
Alius x«l pro jj, alius e)xréo» pro 
daréo) fuisse opinatur. Neque mihi 
contigit verum invenire, vel potius 
dicam, id quod mihi ipse probem. 


Quoniam mox àXX& «5 iml cobro cxtr- 
Té» subjungitur, primum idem cx«m- 
téoy etiam in priore periodi scrip- - 
tum fuisse putsbam , deinde in men- 
tem venit &exeéo», its ut una tantum 
littera exciderit. Nam loci sensus sine 
dubio est hic: «om enim Aoc perpen- 
dendum ei, qui vir$ nomine dignus 
si, quibus artibus quam diutissime ' 
vivat, verum qua ratione optime vi- - 
vat, koc ei perpendendum. In Legg. 
962 B et Hep. 545 C saltem cxoretv 
et. sdicÜxt eodem sensu occurrunt. Sed 
in Rep. 544 E, quod &» rap259o flat 
OXónuós (l. OU!apt0ry) Kyuy', £p, 23- 
Aó0sv 3) dvraUOs». | 
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v X daMorplo Rxfovraw 8i ux Ti 00 EXX0 Myeic , G QAM xe. 
Aéyoply Ti 7p0o TaUTA, &' KaAAMxA&G; 


LXIX. KAA. Ox olà óvrw4 


ot Tpdmoy Doxsig eb Aéytiv , d 


Zóxparec. mimoyÓm 3h và TG» moAARy müÓoc oà vu co) m- 
deua. — EO. 'O Www yàp fpec, GO KaAAÍxAEG, dyày & Tij 
Vuxü Tí cü dvrTaTé gor dAX dày moAMÉBus leuc xoc (QÉXTICy 
Tra)rà TXMÜUTX DuxcxoTO[usÓm, TticÓXoei. dvxvyoÓwri 9 ov, Óri OU D 
&peuey slyau rà; mTxpxoxeuAe ém) và Éx&repoy Üepoeredem , xod apa 
xa wWusxjm, ula» uiv pc XOovàv ÓpuAsiv, TÀv éripay 0b Tpic TÓ 
Béxrie oy , 3 xara xpiipevoy , AAA Dinpadpuevov. ob TaUT. 9v 


513 D ula» ui» — busty, ci» 9 
deépx» — à xaTayapuióptvo 22 
Oupaxópsv»| Ad play intellige ma- 

tu» CX ante dictis his dyauvisOntt 
fo», érc 90. dpa» elo às Tta paaxsu- 
&g éri vb Éxacrov (l. ixávspov) Óspa- 
TeUtty. kal o&ex. xal juysy , plav pt» xci. 
quae Socrates dicens respicit ad dis- 
putata et concessa iu 464, quae eadem 
tengit,in 500. Scribae illa ójat» et 
p xatayaptÓjutyoy àÀd Ota. ocyójusvoy eX 
502 et 503 petiverunt et huc invere- 
runt, nulla Atticae dictionis et con- 
structionis ratione habita. Bene dici- 
tur óuüul», Aysv mpi; $óov)», bene 
quoque óuukxtoÓot es 1à Btrtacov, 
vel sequente jmo;. Verum mapaoxtv) 
bsc t» soloecum , et ttxpaaxtu) bust» — 
px  xat&yapuSópavoy d))à Ox yópevoy 
etiam magis barbarum. Nimirum in- 
telligunt ad duo illa participia in ac- 
cusativo inflnitivum óc», cum in 
ita scriptis nullius alius verbi inflni- 
tivus ad ea intelligi possit. Sed ipsum 
bet hic stare non potest. Nam sub- 
stantivum Ta£acxs,j jungitur infinitivo 
per vo0 vel per émi 16. Dicta illa igi- 
tur Lia» uiv mpbs hoo», vi» D ér(pav 
Tp; 1Tà fMtierov plene scripta sic se 
haberent: uia» ui» mapaexsug» dmi c) 
Üspamebety Ttpog. hbovzy , Tuy Übrtpav Ta- 
paexeus» àmi «à Üspameoetv mpg 15. Be)- 
Tt910v.. Quam constructionem non in- 
telligentes critici nullam vocem sus 
tau habere potuerunt. Imo, sic aber- 
rantes a grammatica ratione in 'H 4 
y ipa (quae paulo inferius leguntur) 
Ónos eg fé)ttoto) iacat voU10, elc opa 
TuyxÓ»tt v &ive Quxn, Ó Ütpantvout». 
alius sante ómre; intelligenda censuit 
oras dct» (i. e. obros £yst) , alius etiam 
ineptius illud óu:e. Sive enim recte 
illa nobis servarunt codices, sive male, 
secundum Graecum sermonem ante 
Üreg; tantum -ovro TapaextudQet» vel 


unum Tapaextvdbe» intelligi potest, 


quia Tapaexruj» 8d écépa» intelligen- 
dum. Seribsas igitur non attendentes 
ad illa éx&zepoy — xol eGpa xai duxi, 
neque ad «re oGua sire (uv, fugit 
Platonem hiec universe loqui et pau- 
eissimis repetere dicta in 464. Itaque 
horum obhti ex iis, quae postea de- 
mum in 502 et 503 argumentstur So- 
crates data opera demonstraturus cv 
eere esse xoAlaxelay, verba illa ójc- 
el», xxvaxaplbec0xc et, tx udytoBat pe- 
tiverunt, et vel in eo simul peocca- 
runt, quod xara«xapitre 0a: fecerunt 
ex simplice iret. Qspropter 
summo jure Platoni abjudicamus quin- 
que illas voces, óptsi» 3 xataxapt- 
Uóusvoy 0202à. Dix yóptyoy. — in E 
&g ftirletoug aotoUg ToUg To)itag Ttot- 
cuvrag, duas voces coo Tolirag de- 
lendas esse codice duce in editionis 
Didotianse indice, nescio quo errore 
lapsus, indicavi. Nunc enim compe- 
rio unum tantum codicem unam vo- 


. eem «oU; omisisse, Qyuod argumento sit 


scribarum diligentiae. Nam est hic quae- 
dam subtilitas argumentandi, quam 
scribae vix agnoscere potuerunt, et 
quam fateor me nunc tandem percipere. 
Distinguenda «à c6» roXAttów et Urol oi 
Tolivat, Sicuti rà cÓg mÓÀteg et aírà à 
més. . Hoc discimus ex. gr. ex Apol 
$6 CO, ubi Socrates dicit se adire ad 
unumquemque persuasurum ei, 13) tpó- 
ttp2v uc t6» lauro unbevbs étuueieleÜat 
Tpl» éavroD imtgainÜsin Ümeg cx Péirt- 
etos — cotto, uxyyr& «Ov «fg TtÓÀtus Ttoty 
«Urí; Tíüs Xóltes. ltsque in Gorgia 
VOCO8 aUrOxg ToU; Tolirag excludunt 
TÀoUro», dpyx», 9Sóba», tiui» reliqua 
hujusmodi, spectant autem solam c4» 
juyxs» tX» Qukvota» t6» ToMcGOy , quem- 
admodum etiam ex proximis verbis in 
Gorgias spparet. Certissime igitur re- 
tinendae voces vo)g ToArag. 


* 
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& T)!  dpidpsón ; — KAA. Ildyu.ys. — XQ. OUxoUy 9j iy érdpa, 
» pic wWOovaw, dytyvX4c xol oU0iv XAAO 9) xoAaxelm Tuy AVEr 00c0. 
E$ yàp; — KAA. "Ecro, & (9o0jAct, v0) oUTGg. — EO. 'H 26 y^ 
érépu , Omuc dg (MATigcTOV Ée Tcu ToUTO , Slr& oj TU t Aven Óy eire 
yux3, 9 Üspazesojev ; — KAA. Tlayu y&. — ZZ. "Ap obv 0UTOG 
cy ÉmweipwTéoy dor) Tij TÓAe: xo) TOic voATauG Üepoyreleiw , o; 
(exrlercu; aóroU; Tob oAÍTXG TowÜvTXG;; ÁyeU yàp O* ToUTQU, 
Gg dy Toig ÉpwmposÜey süploxopev, o00iv ÜeAog AAA4v ciücpyeolay 


Dl4o)leulay mposdépew, dà» 3 xaA« xàyab 5 Qvo d rÉv usA- 


AMyray 9 wpiuxre TOAAR AmuAvery * Apyov Tivav € GAAwy. 3U- 
yay  "»vriVoUy. ÜGjuev ovTGG Ewtiy; — KAMA. Ildwy ye, el coi 
43i. — EQ. Ei oy mapexaAOU[uEV AAAMAOUG, Q KUXAAMXAEIG, 


Onuocia cpaLavreó TV "TOMTIXV TpxypATuv, iTi TÀ oixoDopuIXA, 
. 3 Teixüy 9» veloploy * iepüv émi TÀ pLÉylo TA OlxoDojMjuxTX , TTÜTEQOV — 
BÉ kv xus cxhpacün: «ue xÜroUs xal Serdcai, mpTOV uiv &l 
érioTRueÓx  TXV .Tíx Xv 3 cUx Emo TRuÓn , THv olxoDopuxXv, xo 
Txpà TOU ÉpaÜÓouev; tàe1 àv , 5 00; — KAA. Ildyu ys. — ZO. 
Oüxo)y JeUTspy ab 00e, eh mi mrTOT cixoMduwpux Quxodo jud [u6v 


^ 


iàig À 


TOV (QÍAuv Ti) 94 xXuérepov aoTOV, xol ToUTO TD oixoMdMpox 


xaA0y 4 aicxpóv doTi; xc e| q&!y süploxopuev GxozoUpuevor. Qidxoxa- 
Acuc Ü' uv dyaloUc xxi éAMoyl[oUg yeyovárae xol oixoDopd pum Ta 
QcoAAAR iy xa x«AAm nerà TUy Oixox&Acvy qxooouwpévym Wu, 
TOAAR Ob xal lola Xy, ime. TOV DibmoXAAGV ATWAARyWIUEV ; 


514 C moXà 9$ x lag ^ne) 
Magna $«uóstx sedificia exstructuros, 
(ita ratiocinatur Socrates) oportet nos 
inquirere et ct ToWtor olxobóunpga duo: 
$opsjxagty lol«.. Ubi igitur pergens dicit 
el 4i» (inquirentes) eóplaxops» — olxo- 


Soux ara Tt0))à xal xaÀà park c6» (ia- 


exá)ow» dxolouxudévx i$uly, in his qu 
necessario cogitatione intelligendum 
lia. Cum autem nemo hoc iie in his 
scriptum desiderare possit, ecquis id 
desideret in sequentibus mo33 $t xat xc£? 
(Tum illud 445v cum commate quoque 
respuendum. Jam dixerat Socrates 2j qv 
gÜor co 7 hj drepoy aor6v. Neque recte 
vp 446» unum codicem secuti edunt, 
quias in proximis jam dictum erat 
dxoboun dva bul» (— Up! hu5v) , idque 
ptt& tGy Ót6xoxdQoy. Redde igitur voces 
lüla uv» sciolo explicanti illa émed, 
Órbaoxddor dtoynpty, vel ellipsin post 
xal explenti.— Protagoras habet àx oa- 
ex&low àzallcyf»at de gotrGety slg Gcbac- 
exdluv». Necundum rei naturam neu- 
írius, neque ro) ix neque «oU alg, 


in Gorgia ratio haberi potest. In A 
&l o0» TtapsxaoUjus» dijlous — Onjsocla 
mpáEavrt; codicum alii hunc aoristum 
alii futurum Toáfovreg habent. In D 
Socrates alio exemplo utens eandem 
continuat ratiocinationem eodemque 
fere modo dicit: oixo)» — «l éntytip- 
agyres. Onjs0ct&UsLt» TtapexaoU jue» d20x1Àoug. 
Nonnullae editiones habent futurum 
participii verbi émtxetpel, Utrum fu- 
furum an aoristum scripsit Plato in 
utroque looo? Mihi futurum in utro- 
que loco flagitari videtur. Namque 
absurdum longa ratiocinatione osten- 
dere, qui jam inceperunt vel institue- 
runt Todcrtt «t 9npocle aut Ónuoctsuety, 
qua instituta inquisitione hos demum . 
oporteat lévx. érl và Ünuócta Kpya siye 
émtyetpely roig Snpjociotg &pyots (in. C) 
sive éniystpety 5npoctóst» (in E). Quae 
verba utrumque locum claudunt. Cal- 
licles quidem cum suis értyslpnos To- 
AtetóesÓnt (dprt dpxs 515. A), sed 
neque hic neque Socrates aliquid eorum 
facere imrytipqes, quae in exemplis 
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eUrc pui» Quxxeiudyoy, voUy éxdvruv x» à» iéya! imi và Dwpd- 
cix Épyx si 39à jure OiMoxaAO» elxouuev wWusOv aürOy imiDEiLOu 
oixodopxuucT& T 9*» poly 9* TOAAÀR x&l uwüsvóg AE, oUTx D &yo- 
4roy X» OWamou (Ày) émixeipeiy Toig Owuuonlong" Épyoig xal mapaxaxAeiy 
AxxMAcu; ém müra. Qüuev TaUT dpl ic AbyscÜmi, 54 00; — KAA.D 
IIZyu ye. 

LXX. X0. Oóxoy oUrT& T&yrTZz, TÀ T ÁÀAAG Xxky *l ÉTINEM- 
cayreg O4pogieUEly TTRpEXAADUJLEV GAAMAOUG Gg ixavol imTpol Oyrec, 
érsoxepdpelx Oumou y iyó rt cl xa) cU dp, ipe mpüc ev, 
&ürü; 9 Ó ZXwxpxT4c Tüg Eye) TÜ Op Tpüg Uyleixv ; 9 994 TiG 
&AAO; Quà XuoxpdMW» doTWAAGyM vdcou, X DoUAog € dAsUÜspo; Káy 
dy, ouai, Tp) coU &Tepm TowxUT oxdvrouv. xo &l n9 wüploxopuey 

0i duZc uxuotva (Qexria yeyoyóra 10 cx , wire TÀV Eéyov ure TOV E 
— &eTUV, uxT. &yOpa. jofr& vuvaixa , vpóc Abc, Q KeAAÍxAEIG , 00 XATZ- 
yéAaeroy) &y w*v Tí AAMÜsig sig TocoUToy &volme ÉAÓsiy dvÜporoUc, 
Gers, vrp)y lükereUoyrme TOAAA (iy ÜmGG ÉTÜxOJAEV roO XL , TOÀ 
0b xaTopÜccmi xal vujyacacani ixayOc THy TÉyyuy, TÓ Acydusevoy 35 
TOUTO, Óy TQ Tip TWV xepmpueimy  Émisceipely paye , xol aüTOUG 
v& OwqocieUely éÉmiEipeiy xa) AAAoUG TOlDUTOUG TTXpAXAACIVS OUX 
á&ydwrdy c0) Sox? àyp elyou oUTw Tp&TTSIV; — KAA. "Eporye. — 1 
EQ. N)» 2i, à (MAriwcT& dy0pOy, Éms104 cU iy mirüc Rpri Ape 415 | 
mpaTTEép  TÓÀ Tio TÜAEGG TpAyparm, uà Qà mapxxaACi; xa) Óvti- l 
üÍteig, üri o0 TpaTTU, 0Ux Emi XE /dpeÜ dAAXuAcu;, Oépe, KxAMi- 
xAc 524 Tiyà (deXrio emos TÓV TOMITÀV; PoTIV ÜmTIG TpÓTEpoy : 
TOy4püg Qy X2ixÓG TS XxXi àkdAacTOS xx) àQpey 3ià KaAAIxXAÉR xa- 
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Adg Te xdyaÜóc véyovev, 3 EÉvog 3 dmróc, * SoUAoQ 9) £AcUÜepos ; ! 





illis exhibentur. — Aoristum dpo£ag sic 


fere et non raro positum equidem mu- 


tare non auderem. — Caeterum geniti- 
vum cüy TtoAtzuxóiv too &coy defendunt 
comparantes Soph. $32 E dvyada oua» — 
t» slenjéwv. Verum hic jam prodiit ex 
codice «t ante genitivum. Mihinon con- 
tigit haec expedire. Possis conjicere 
$nuóct deca mpábovrg, sed talia lu- 
brica. Neque intelligo equidem geniti- 
| VOS 3) TetyG» — 5 lepóv. Unde enim pen- 
dent? Num dicunt «& olxoboutx& vttxy6» ? 
1b olxo0óunua Óepoo? Ferri tantum po- 
test $ olxobóuxe:g LepoU, al olxoQopsjatts 
T&x6». Verum neque haec in integrum 
restituere potui. Fortasse horum etiam 
multa librariis debentur. 


E elg vocoUro» dvolag — date] Alius. 


ejicit solum d»0pemous;, alius sex haec 
verba. Sententiae concinnitas sanequam 


iis impeditur. Primum enim medi 
locum occupant inter qjplexopty $0 $4&$ 


et ómag évüyous» (in prima plurali). 


Deinde postrema hujus loci verbs ox 
dvóqroy —  oUteg Tp&rrtt» inconditam 
reddunt dictionem. Vix enim jeju- 
nius quis loquatur quam sio: dy0po- 
TOug tlg coco0ro» dvolag ià0siv dove — 
oUx dvyóqro» — ; Est illud Ttply v» lacpt- 
xi» JujykcacÜat — Snjoctevsty Uttyecpely 
i.e. à» r& iQ T5» x&pajstlay avt) 
per se jam satis superque ridiculum et 
stolidum , neque ipsum indiget quo si- 
gnificetur dyot« eorum in quos conve- 
niat hoc.proverbium praesertim cum 
praemittatur o) xatay£Axerov; et subjun- 
gatur o0x dvónvoy —; Est igitur lectoris 
interpretamentum , quo proverbii vim 
explicare conatus est. Itaque omnia ills 
sl; v000010) — Óiac« delenti adstipulamur. 
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B Adye poi, &&y vlc ce raUT' iEeraQg, Ó KAAAMXAE , Ti épcic; TÍva 
Quiocie (BeXrlo emomxéyas &vipomav Tij cuvovela rij cii; — "Oxveis 
&moxplyzadai , eimep fori Toidy0e 1. Épyov aóy Éri iOwereVovrog , roiv 
ó«quocieUely. émrixeipelus —  KAA. iAdveixog eT, à Xuxpxres. 
LXXL ZO. 'AAX ob quowexla y' dporü, AAX e AAwÓüc 
[JouAdisevos  eiMévau , Gyrwv more vpimov olei 3eiy moXmTSUenÓai Év 
54ly, ei XAA0U ToU Óp' ÉmiUEAMCEL xlv éAÓQy éml Trà TÉüG TÓAsUgG 
Cmpéyparx 5 6muc 0r: (ÉNrio To: Voll groATTa! Quee. 3$ 00 T0AAAXIG 404 
GiuoAoyWXe[u5y TOUTO Üeiy wparTsW TV vroMTIMDV RyOpe, juo Oy M- 
XXj46 , 9 005 A&moxplyou. '(QuoAoyNxajuey , &yà Ümip coU doxpi- 
yoUjuzi, El Toivuv ToUTO Oei vüy dyaxÓ0v Ry0pm mapacksuxGe Tí 
éauTOU TÓA&, VUy jo) &vxvwcÜcic cim epi dxelievy Ty dypGy 
Gy ÓAlyg mpürepov SAeyeg, ei Eri co1 Doxoüciy diy ndo) aroATTOU y &yc- 
Dvéyai, IlepuxAójg xo) Kipuv xa) MuATi4O4G xol OeucTOXANG. — 
KAA. "Egone. — XE. Oüxoüy slmep dyabfov, 3GAov OTi ExauTOG 
a&)T&V [jeXrloug évolei ToUG voAÍTue AwTl xeipdvoy. émolei, $005 — 
KAA. 'Eroíe, — Z(Q. Oüxob» rs VlepixAWo WHoneTo Aéyew iv TQ 
Du xelpouc "nzxv o) "Aüwvalo * Órc TÀ T&AeuTaiM DAEyev; — 
KAA. "Icw;. — ZO. Ox low; 34, à (xri T6 , dAX' dydyxy & 
Ec&v óuoAoywévuv, eimsp dyaüde y^ Hw éxeivog ToAÍTWG. — KAA. 
Tí oby 34; ZO. OU08fy. ZAAX TÓ0e poi dim Em) ToUTQ, &| Aéyov- 
T&4 'AWwxiu Sià YlepixAém (QeXrloug y'&yovéyau , 9) vr&v ToUvavTloy 
àxapsvar jm. éxelyou. TauT) yàp Üywy! &xojw, YTlepixAém ETO- 


4 


515 C &r fl)riecot ol molira;] Vix 
monendum oi ex dittographia ortum 
esse: vix etiam in B «ia — dv0pouno 
hoc ex dyÓpoittoy scriptum esse. Praeter 
hoe par piscieulorum nihil proferre 
possum totam hanc paginam frustra 
conjecturis expiscatus. Qyuod igitur flat 
opportunitate hac data, nonnullas co- 
dicum lectiones recensebo, quae refe- 
rant et asserant archetypi elisiones et 
crases. In Gorgia 453 E in codicibus 
est et $'«l et 55. in 467 B aX& wv 
de;xt in codice est uec &uryye pro 4 
ii£)eyye 1n. 515 C. roro. Óety mpárrew, 
est à 4» pro di» in codice, qui etiam 
in 527 A yàp pro y' à» habet. Lach. 
': 201 A «« Sor habet codex pro 
ToAxolbe. Lys. 210 E 422 ijuvijeÓn» pro 
dwuyicÓny, 246 C xàxe pro xdxs. By. 
177 411 elg pro dX. Qualia librarii 
scribere non potuerunt, nisi passim 9$' 
et y' et *' et à22' et xdxet (pro xai éxel) 
in codicibus suis invenerunt. Accedant 
haec aliarum elisionum' exempla: 


Phil. 24 B &re $526» 1€ 1.6. àce25 9 Óvre 
Lach. 187 À aj)rolow &y i. e. adcvois fy àv 
Crat. 390 B értoc&ost fco 1. e. értavá- 
esté T. dy 
Hipp. 226 À stm«p i.e. str ap 
Pol. 297 B £ect «inei» 1. e. £c dyvrecnel» 
Lys. 208 D fo) i. e. go0n i 
Pol. 266 C uda 15 n6. 1. e. u&X dvórto 
Heliod. Aeth. II 21 ojx 9vsi$os 1. e. oxx- 
ow» 39 & 
Neque fleri potest, nisi in autographis 
crases fuerint, ut in apographis hujus- 
modi horridae mendae irrepserint. 
Lach. 182 B oi» à» i.e. oi xà» 
Lys. 219 D u&Xeta à i. e. 3j4&5 c3 
Ibid. 200 C éine$' &» i. e. ét xà» 
ia 393 y n000à 
ipp. 230 , 
Mei M i.e. ràÀx Etc. 
Quibus adde quae Platonis Phaedonem 
et Xenophontis Anabasin emendans 
recensui, demonstraturus omnes 60s 
histus evitandos esse, quos evitavit 


, Isocrates à uucoxacueoós. 
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xxlyxi " Abyyalous &pyobe xai QeAobe xui AdAoUe xa) QiAzpyÜpous elc 
pastodoplay mproy xxaracT«ucayrz. — KAA. TGy Trà dTX xxTtayd- 
Twy dxoUelg TRÜTA, & EXpaTsg. — Z4. 'AAAA TÀO cüxET? dxcUm , 
AAX olim cas xáyà xai cU, Uri 70 uy srpivroy woXoxlper YlepixA sie 
xal oüBeulay aiotpx» 3ixwv xarepwplezvro aóroU '"Abgyaioi, 9vlze 


xelpoug foamy imei34 3À xaA0) xdymÜo) &ysydvesay m aüro0, im1510 


TsAeuTi] TOU (Olou VoU VlepuxAéoug]! xAomXv mÜToU xxr&ewQleavro, 
àAlyou 3à xal Üayd ros Ériuxexv, SüAcv Pri Qc vrowMpoU Dvrog. — 
LXXIL KAA. T! obv; roUTrov £yexx xaxg 9» YlepixAdo; — 
ZO. "Ovwy voy &y PripueAMTMG xa) VmrGV xx) (QoGy Toi UTO; Qv 
xzxhg à» Üdxei dyai, ei c&pxAG()by ux AmnxriLovrag Víxury| [08 
xupirTovTA&6 [440 Odxvoyrac amréoeize maU. &mrayTa vroicÜyrac 9i at pió- 
TTA. $ 00 Joxe] co) xaxüg elymi imipuEAwTMG ÓrTICOUV ÜrovoUv Cou , B 
0c à» wuxpxAm()by wuepoTepm  derodelEq  dypiórepa 3$ TapéAn(3e; 
Aéxé (0), 3 00; — KAA. Ildwu ye, tva cot gxpleopni. — 


516 A imi relevr] 00. Blov toU II. — 
$i /u ds Tovnpoo Üvrog] Legg. 730 
C xpóvou 5k Ttpotóvros yvoeÓris (6 &nc- 
etos; qui est dgüo;) elg và xolrnb» 
yüpxs ipnula» abv& tdcay xcttoxtudácato 
éri té)ec 100. Bloy. 922 O mph; v& coU 
Bios *«... Becundum hos locos etiam 
in Gorgia scriptum fuit éml r£àc pro 
émb vt)svrf. Wrequentissimo cum «o 
fiov recurrens vox pro rariore a scribis 
reposita. Deinde quis ferat coU Ilepi- 
xÀéoug post Ilepuigs et post Um aUroU 
(i. e. II.) et ante xAoriy» acoo (i. e. r1.)? 
Tandem in ultimis verbis $510» — vro; 
etiam scribae manum deprehendimus. 
Praeterquam enim quod ct» (rtvog 
rei) habet dativum personae et quod 
pro dn Ttoynpoo debebat esse xaxob , 
tota Socratis argumentatio ruit hoo 
additamento. Secundum focratis ar- 
gumentationem Athenienses, Pericle 
rem publicam gerente et administrante, 
cives efferatiores, injustiores, pejores 
exstiterunt. Si igitur Plato eum dicen- 
tem fecisset , capitis fere condemnatum 
fuisse Periclem senem , w£pote mal$g- 
nwn aíque mprobun (3. e. hac poena 
revera digewum), ipsum argumeníatio- 
nem suam evertentem fecisset. Nam 
qui delinquenti ac merenti tandem 
capitis poenam irrogant, jure ac me- 
rito irrogant, neque ullo prorsus pacto 

ropterea dici possunt efferatiores et 
injustiores. Atqui est tamen argumen- 
tstifhis conclusio haec: Athemienses 
facti sunt efferati et injusti sub Pericle, 
idque in ipsum. Alterum srgumentum, 


quod modo tetigi, etiam ex argumen- 
tatione petitum, adde hoc. Inde a 503 
Rocrates conatur demonstrare, Peri- 
clem aliosque a Callicle laudatos, xa- 
xovg fuisse mTolivag, i. e. xaxo)g sive 
non dy«Üoóg và.Te)tttxX, nOn vero eos 
fuisse xaxoópyous, nownpox. Atque ubi- 
que illis epithetis utitur, nusquam 
his. Itaque tenemus scribum quasi 
àm' ajropópo in illa voce movapoU tex- 
fum pessumdantem. Praeter haec alia 
advertenda. In 516 A verbis Ti ov; 
tovtov Üvexa xaxbg X» llepofs; Socra- 
tem excipit Callicles bene secundum 
argumentationis consilium. Vides in 
iis illud xax&g. Potuisset auctor eadem 
fere dicentem facere Socratem. Qjuod 
si fecisset, ea sic se haberent $5221ov dct 
&s xax6& Üvr.. Verum non Socratem sed 
Calliclem fecit tale quid dicentem et 
quaerentem , ut ille ad id respondens 
hunc doceat , quomodo illud epitheton 
xaxbg de Pericle accipiendum sit. Non- 
dum credis fortasse. Adde igitur tan- 
dem hoc argumentum allatis. Fac So- 
cratem recte dixisse $23ov &rt &g xax& 
Óvrt, vel si fortasse malis in genitivo ab- 
soluto , $23ov &rt às xaxoU Üvros. Num pu- 
tas Calliclem ad hoc respondere potuisse 
quaerentem Tí ov; xré;? Minime gen- 
tium. Excipere eum debuisset quaerens 
Il&g ov»-; Vel T6g xax); —; quae sunt 

raecedentis dicti explicationem quam- 
pn postulantis. — In Crit. 53, A idem 
$230» &rt comitatur additamentum Pla- 
tone plane indignum , uti in hujus dia- 
logi editione suo loco ostendimus. 

l : 


GORGIAS. 13d 
EQ. Ka) T0Àe Tolvuv o0 wápirai doroxpiyaquevoc , vrórepoy xal ay- 
Ópwrog Ey TGy Cow écTlv, 9 00; — KAA. IlGe vp c0; — EQ. 
 OóxoUv dvÜp?mruv YlepuxAxg; PmeuiAero; — KAMA. Nal. — ZO. 
Tí oby; cóx Blei abroDc , de Apri OpoAoyoUuey , Dixatorépoys yeyo- 

Cvdyau dyr) dimrépey Dm ixelyou, elarep ixeivog dmepueAEiTO mÜTUV 
&yxÜ; by Tà moMTIXÉR; — KAA. IDidy ye. — ZO. OóxoUy 
oí y& Jlxauoi Xpepoi, óc Éjx "Opupos. a0 8à Tí Qe; cox, ovTw6 ; — 
KAA. Nai — ZO. 'AAA& X» dyiwerépoug y^ aüToUg AmÉQwveY 
4 oloug TapéAm(ue, xai TxUT' sl; müTv, Dv WxicT à» dfjoUAeTo. — . 
KAA. BoUAs cot ÜuoAcy509; — £4. El Qox8 yi cot &Awüü Ad- 
ycety.. — KAA. "Eoro 34 Tx0ra. — EQ. Oüxov dtp dypiwré- 

Des, diixorípque T& xxl welpoug ; — KAA. "EcTw. — £O. Ox &p 
&yaxlh; TÀ ToMTIXR VlepixAxo 9» &x ToUTOU TOU Adyov. —.KAA. 
OÀ có yt QW. — EQ. Mà Af, o)8É ye cb dE àv ópoDoytic. 
H4Am 3à Abys qot eph Kluwvog oóx 8bemTpdxuw ay xÜüTy oUTOL, 
cUc &epdmeuev , i müroU Méx! érüy 3 dxojceimy Tf Quo; xa) 
OeucroxMz raUrà TaUT irolyray xal Quyi mpocetoplonay ; MIA- 

E-id24» 38 Tóv iy Mapabfüw sie TÓ (apaÓpoy ip(BaAeiv hpwploeavro , 
xa) seh u3 23ià Ty mpüraywV, ÉvÉmecey Xv; Kairoi obo, & "aw 
&y0psc dyalo, dc cb Que, oóx Ay vore raUT Eraoxov: oÜxouy 0i 
y! &yabol Xvioyo! xxT' dpyÀs juiv oüx ÉwmizTOUCI Éx TÓV Ceuy y , 
éreibày Ob ÜespamtUcuo: TOU; VTWTOUG xxl xüTO) àslvouc yiywvra! 
5vloxor, TOT "BxmlmTOwci». ox Éor: TxUT oÜT dy Wweowslg oüT dy 
AAA Üpyg cübevi. 9 Ooxe? coi; — KAA. OUx Epor. — £40. 
'AAMÓsig Gpx, de Éomsv, oi EjuzpocÜsy Adyor sov , üri: 000i. suelo 

Dluüleusy Ay)pm dyaübw. yeyovórm Tà ToMTIXA dy Tie Tí TÓAeU cU 
à' OuoAÓyciG TOV y& vUv oüdEva, TÓV jéyTo) BpyT poney (TT0XAOUC), 


— C xoi vaUr' el; — dv ifoo)ero] Haec 
quoque non Áttici nostri manum re- 
dolent. Alii edunt sequentes codices 
qui aórb», alii qui «jr» habent. Ne- 
que à» ommibus placet. In editione 
Parisiensi scripsi xal taU elg Óv xtoct' 
ifoólero, et «Urb» et à» omittendum 
arbitratus. Nunc autem in ita scriptis 
illud xaà vabv' vi su& carere mihi vi- 
detur , ideoque aut scribendum : (&ygw- 
tépous — aüroUg dTtpywe») xol vaUv alg 
avróv omissis reliquis , aut, iis retentis, 
Sic (— drégnwy) sl; à» fixtov. ifobievo, 
omisso illo xai caUt', ita ut nemo non 
intelligat ipsum Periclem ad prono- 
men &». Cum vero multo verisimilius 
Sit xxl va«Ur' Platoni deberi, adjudico 
ei haec sola (— drégs»e) xal taUt 


sl; «jró», reliqua autem ab eo abju- 
dico. Ejusdemmodi additamento inter- 
dum pessumdata dictio d ig xcd 


: dile hoc: udAtera, vel etiam udduora 


dvÜpoiTto». 

517 A c6» uévrot lumpos0r] Unus 
codex in margine habet To01loX; post 
£uTtpocÓry. Paulo inferius ola vob e» && 
Beide stpyaerat unus codex habet deris 
pro A4. Quse utraque lectio et T0229; 
et cri; vix scribis attribui potest. Ex 
Sy. 177 O «5 ob» votobro» ui» fttpt Tto3- 
Ai» armovb» TonjcaeÜct. post mdp exci- 
disse T9J1o; 8nte multos jam annos 
in diario quodam demonstravi. Gau- 
dent certe talibus: TtoJ)oUg T0203»», TtoÀ- 
Àé» TeoJl& (179 C) sim. Sed aliud flr- 
mius argumentum sfferendum. Ideo 
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xal wposAou TOUTOUG TOUg ypme. oUro) Ü' üveQawwaay dL looy Tolo 
Vüy Byrsg, Gere, el oUroi byfropec "loav, ore Tij Ax jwropixii 
éxypyro — 00 yàp àv dLérescoy —— oUrt Tij xoAaxuxi. 

LXXIIL. KAA. 'AAA& j4évro! TO0AAOU y& O8, Q ZXOXpuTEG, 
parroré Ti; Ty vüv Épya ToixUT ipyaowrai, ola ToUTwV 0c (Qo0A&iB 
elgyarrai. — XQ. *(, Qaudyie , c03. dy quy ToUTovG , e ye 
Quauxdyoug elyai "OAEUG , GAME puo) DoxoUsi TV ye VOy OimxoviediTEpolr 
y&yoydyzi xaà jAAMov olol v' éxzoplQeiy Tij mdA&) Gy ÜmrsÜUpuet. AAA 
yàp uere(Qugdeem Tàg Émiüuplag xal (X émyTpÉTEw , relloyreg xal 
Qiaddgeeyoi Exi ToUTo, GÜcy BpeAAo" guslvoug faeaüau oi moMITO4, 
Ge Evo simsiv, ojOiv TroUTOV Oi&Qepoy ixslyor* Omep pdvoy Spyov éeTiy O 
dymÓo coAÍTOU. vag Ob xx) Tel xal vedpim xal AAAm TOAAX 
TOuaUTA& xàyu co ÜuoAoyG Oetyorípoug elyau éxelvoug ToUTV ixo- 
plteiv.  Ylpay um oUv weAoloy droíUjoey dyo T& xai cU iv Tolo Adyyots. 
éy wavri yàp TQ xpüvg, 0y QuxAeyópelx, 00i mavopeÜ" cic uiTÓV 
&eh mepiQepóuevoi xal dyvooUyTEG GAANAQV 0 Ti AÉyo[AEV. Éy& yoUy 
c& WOAAAXiG 0iucu QjuOAOyYXivai xal Éyyuxivai, Óc &pa Qirr4 xUT«4D 
Tig 9) wpXygarda ier) xai eph Tà cuum xal eph TW9 Voy, 
x&) 5» ui» brípx Quexovix4 doTiw, c Duvaciv.elyza dxmopiteiw , dày 
piy mui TÀà cÓnaTm X4WOv, cia, dày OB Onpi, morà, éày 3i 
jg, ipAri4, oTpo[xre, UmoDNuaTX, AAM Gy Épyeras OGLOTO, 
elg ériüuuay. xx) emir40éc co! Quà TOV aüTOV cixdyev A&yu, iva 
Bgov xarapuxÜgc. ToUTOV yàp Top TixDv elymi * xamwAov Ovrà 5 
iumopo» 3 Owuicupyóv Tou mÜTüv ToUTwV, ciTOTOV * Ópomoiy 3E 
OQavr4» 9» cxuToTÓov 9 exuroRepov, o00ip ÜxuuaoTóy écTwW, ÜvTa 


igitur meAlo); requiri nuuc dico, quod 


Pheidippidem in Nub. 1332 , postquam 
subjectum infinitivi deesse nequit. Cae- 


'e d» Óixe vüTtT4(. patrem suum dixit, 


terum duae hae paginse in Gorgia 
quamquam multa habent in quibus 
haereo , nihil tamen expedire mihi con- 
tigit. Insunt multae rariores dicendi 
rationes v. c. Tt0)lo0 ye Os sequente 
pomort — dgjáontat: o0 j£yoi ya to0roUs 
&g y€ Duxxóvous elvat. vides éyst» ro os 
cum infinitivo. slvat: $tapdpet» vo5s se- 
quente infinitivo, quo ea res significe- 
tur, qua quis alicui praestet, quae 
constructio est in B ixstvot QUO» Otége- 
po» ve0ro» utrafiBáse. — Sunt haec 


non magni pretii Quare accipe emen- . 


dationem in poeta. Quamvis verbosus 
interdum :sit Plato, nusquam tamen 
ferendum in eo, quale est in Arist. 


. Thesm. 830. 


TÓÀ) à» ai yuvaixeg hpélg i» Gixn ut. 
paijsÜ. à» 
velot» dxbpáeoty Guedos , i» 9 Urtepputevarov. 


pater rogat: 
xal m6g y£votr' d» Tta doa curtt&t» 0» Oben; 
quae dictio redit in 1379. 
X. dii ajOt «D cvmtTÁcoRuxt. $. và Tb» 
AU d» $ixo 5e. 
verum nune pater respondens non 
utitur 7&6 i» 0ix,, uti modo, sed «& 
Sieg , SiC: 
X. xad Tt&s Ouxxieog (rummieopat) 5 Óots xà. 
Unde apparet à» àix» prorsus — Nj. 
Alterutrum igitur in 'Thesmophoriazu- 
sis corruptum esse cum oertum sit, 
quid est repomendum? et pro utro? 
Sensus loci hic est: sos mulieres, a 
viris vituperatae , vicissim in. multis 
vos vituperare possemus. Qui sensus 
verbis inerit, si, metro adstipulante, 
scripseris, à» &épu pro é» 6ixy.. Exem- 
pla desiderans confera& Vesp. 1319. 
Av. 1227. 
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cowUToy Oübai xoci xÜTrQ xai TOlg RAAOIG ÜepovrEvTWV Elyzi cp, nrroG , 
muyr) TQ [43 slüdri, Üri lei Tic Tap TaÜTA; dTácae TlX9w yUp- 
yacTiX4 TS XX imTQiXM , 4 O3 TQ Üyri doT) cOpuxTog Üepamela , v- 
mep xal cpocsxei TOUT&V pxery mxcGv TOV TExyGV xol wpijoÜai 
Té; cToUTwy Épyon Ouià TÓ elüévou d Ti rà] wpwerüy xx) vovy4püv 
518 r&v cirluv $ TorOv écTiV eig dperXv cpmrOc , T&c 9. &AAn6 mTácas 
TxíTXc &yvoshy 2ib O4 xol TaÜTas [diy DouAoTpemEig TE XX) Oimxo- 
yixàg xx) dveAcuÜépouc slyau vreph odpumrog mpoypurelay , TÀc &AAAG 
Tíyvag" Tiv 0b yupymaTIXMV xo) laTpIXXV xoà TÓ OÍxaioy Oeo rolyag 
 elyai ToUTUV. TAÜT oUV TAXUÜ Ori ÉeTi xol eph vut, ToTà uy 
poi Soxsig puxyÜdyeiw Ori. Aye , xai ÜpoAoyeig dc &iübg 0 Ti EyG 
Adyu* xg 3 üAiyoy ÜeTepo» Ayav, Pri &vÜpomon xxAc) xdyabol 
Byeyóvaai moMrau dy Tij vrÓAei, xdmeidày &yio éporra olriyeg , Qoxeis (401 
ópotordoug TporelyegÓxi. dvÜpoymoug "eph TÀ moMTIXA, DoTep Ày € 
cep) rà yupvyaoTIxA ÉpoU iperüvrog o/riyeg dy ao) yeydyamiw 3$ siot 
cwjuaruy ÜepxzeuTXl, ÉAEyéc poi mày) oTOU0RQUV , Oxmpiey B dp- 
Toxdzog xxl) Milaixoc , 0 TW) Ópomoiay cuyyeypadoz TNv ZixeM- 
x4», xx) E&papog à xdmwA0c, Üri obro! Üxupdciot yeydynsi ca- 
Cupra ÜspasuTal, Ó wi» Aprouc ÜmujumoToUg mapmcXeudQuy , 0 D 
&pov, à 9 olyov. 
LXXIV. "Iewc &v oUv Wyavaxrsic, el aot ÉAeyoy éyó, ori ^ (y- 
Üpws ,* éraísic c)Mly cepi wuüjwwacTiXic* Ounxdycuc puoi Abytig xxl 
émilupi y mxpaexsuacTAS GyÜpomOU; oUx Émmlovrac xzAv xdyaÜiv 


518 A $oxsl; uov6kvti» Pre 24yoj] Alius , dum recte. Idem ét hic eodem modo, 
pronomen 4 -« praefert, alius hune ^ quo in A, paulo longius & suo verbo 


refutans conjunctionem 'órc pro ére 
defendit ratus hanc esse construotio- 
nem verborum: zork ui» ob» pot Óoxslg 
pavet» , Urt Myo , Urt vadrà vaUT. Kati 
xal tepl xcí. Uterque errat. Post uav- 
O&wty , «lófvat sim. ubique, sensu ita 
postulante, & «« cum Ayo vel huic si- 
mili verbo scriptum. Etiam hic igitur 
idem requiri scribae arbitrati, nullam 
constructionis rationem habentes, Óre 
in ér« mutarunt. Nam constructio ver- 
borum haeo. est: cork uiv oov uot Ooxsl; 
pas0kyeto , Ure. JMéyo., Utt caírà car. act 
xrí. Mic nusquam est in Platone & 
— Ayo órt —, nusquam sic deinceps 


in eadem periodo J «r6 Jéye — 8 tt 
Ayo. — ulo inferius in B ér 
ourot Üxugudctot yeyóvact. ou ukton Ütpo- 


msuTal. Ficinus vertit sic: qwasi Ai 
mirabiles corporum cultores extite- 
rint. & me hunc in modum mutata: 
qwi mirabiles c. c. exstiterint. non- 


Aéyet». aberravit. Socrates concitatius 
loquens praemittit nomina 6e«piu» — 
Mí6atxog xvri., deinde 4r injicit, et 
repetit subjectum in illo obrot, ita ut 
sic construenda sint verba: £r ea- 
plo» — xoà Xépapgos b x&mwog Üavud- 
atot t'yóvact Ge ju Ato» Üspattvcol , omisso 
illo ovrot, si nempe dempseris omnem 
orationis concitationem. Quare perspi- 
cuitatis causa edendum — 4r OUret, 
quemadmodum in C «t eot Dryov (jo), écc 
"Qv0poe xrí. — Nondum mittere pos- 
sum 4 «t. In 517 E $i& «5 clótyot 8 «t 
*Ó xpnotüv xal mowpb» —. Bententia 
non est haec: à T0.elütvot Ó ct Éatt 
Tb xpueti» «al Townphv v6 cttlwv. 1. e. 
quid, sit id, quod. est sive appellater 
bonum et malum in alimentis; sed 
haec: & ct vv atrio» dott. xypnacóv xal 
Tovnpby. i. e. gwae alWmentorkm sint 
bona, quae mala. : Quare sine dubio 
articulus «à ante ygweri» omittendus. 


136 PLATONIS 

oj0iy cep) xüTOV, O0, à» OUTM TUXUCIV, luzANcayreG xa) TAXXU- 
yayreg Tà aajuuTx TUV AvÜpo CV, ÉmOIVOU[uEVO) UT AÜTGV, "TpOC- 
amoAoUciy nüTOy xzà TÀs Apxmlae cápxac. 0i 3 aD Or &meiplav o0D 
TOU; icTiByTwg airimcoVTAU vy vócuy mirloug elvai xai Tijg &dwo[do- 
. Ale TG» dpwmluv capxdv, dAX ci àv ajrog TUxUCi TÓTE TTapdVTéc : 
xal cujo(JouAsVoyréc Ti, Ürxy OX aÜTO; Hxy » TóTe mAMCQAOVÀ vÓGOV 
Qpoucm cuxvQ UrrTsQov wpdvg, v yeu TOU ÜyieiwoU yeyoVUIA, 
qoUTOUS GiTiRcOVTRI XXÀ wpéLouci xol xxxdv Ti woncoUci, àv olol 
T' (Gi, TOUg OB mporépoug éxslyoug xal airloug TO xaxGy Éyxcui- 
COUci. xz) GU VUV, Q KAAAÍXAEIG , Üpsoiórarov ToUTQ Épyaier Pyxu-E 
pudteic dvÜpmrouc, 0i TouTouc &laTidxmoiy euypUvreg Gy éaeÜUpuouV, 
xal Qao: jeyaAw TW TÜAM memOMXÍva. mÜToUCc ÜTi J' olOe] xa 
UmovAdg écTi Bi &xslyouc ToUg TaAGiCUS , 00x. eaÜzvovrai. &yeu yàp 
caXppocUyuc xol OixaicUvy4c Aluéyuv xal veuploy xol Tiv xal519 
Qdpav xao) TowüTO» QAumpiGy dpmeTAWXaO: TWW TÓAN. ÜTXy OUV 
&AÓy 9» xaTz(oA4 mUTM Tij; &olevelag, ToU; TÓTE TXpÓvrug ciTiA- 
coyrai. GujQoUAo0Uu;, OepucTOxAÉm OB xxl Kluevm xal VlepixAMa 

, éyxepuacovci , ' TOUG airloug TGV X&XV' coU Ó ic«g émIMMWovTau, 
dày qu» eüAm(Q, xal ToU époU éraipwu 'AxxiQid2ou, Ürmy xai 
Tdpxaia mpocmzoOAAUUO! Tpig ol; éxTWcawTo, cÜx xirley Üvrav TOvB 
xaXGv, AàAX lecce GuyauTlav. xalros Éyuy! &yówroy Tp&yex xal) vUv 
 Óp& yiyvóueov xai dxoUm TU mxAcuGv dyOpay mépi. mioÜavoon yàp, 
TAa X» TÜAG TiVÀ TÜV ToMTIXOV dyOpOy eras eiplty Tas Qc. &3I- 
XO0UVTX , GyAVAKTOUVTOV XGÀ GYETAIXQOVTGV , (Og OsivÀ TC OOUCI" 
TOAAR X&yxÜX TWV TAM eTOwxÜTES Rp GOÍxog Um aÜüTHc &*0A- 
Auyrai, Gc Ó ToUTUV Adyoc. TÓ Ó' üAOv ipeUDdc éoTi. TpocT&TWG yp 
qdAsue c08 v slg wor àBÍxec dwüAorro Dm abTüc Tic TOAsGc,U 
5e TpocraTSi. xiyOuveUel yàp TaUTy elymi, Ocoi T& TrOAITIXO) "rpoc- 
mowüvrai eivai xal Dro! coQuoTal. xal yàp oi coQurral, TEAAA 
codo) vrsg, ToUT  Aromoy épyaQowron cpRypux Qaoxoyreg wap 
daeríjg QiddoxaAo: &lyxi moAAMAxic xmTWyopoUs: TGV juxÜwTÓV, c 


519 À Ge. — Kip. xol IIeptxAa.] Ni- 
hil facilius condonamus àToypxort quam 
omissionem nominis proprii, ubi plura 
in eodem casu posita deinceps sunt 
describenda. Vel in stereotypa editione 
Lipsiensi, qug haec conscribens utor, 
in 523 A inter à ZeX et à Iro» 
excidit nomen 6 IIocecóovy. Hoc in tali- 
bus ideo facilus accidit, quod gram- 
maticus verborum tenor, uno vel altero 
nomine dempto, tamen bene procedit , 
neque interrumpitur. Cum igitur qua- 


tuor viri oAtetxot , secundum Calliclem 
dya0ol , omnes ter vel quater in Gorgia 
diserte nominantur, interque eos Mil- 
tiades, idque in 516 E splendido epi- 
theto à Mapa» ornatus, hic post 
Kíuov« excidisse arbitror xal Mtàttá$oy. 
Tota haec pagina ceterum una est ex 
integerrimis à scribarum manibus. In 
O ós d$uxefiot aps aro) tantum arods 


' iis debetur. Quod jam recte improba- 


tum a is non receptum opor- 
tebat ab iis in editionibus. e 
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&3ixoUci exc Ta)roUc! ToUc vs pucÜoUc dmorTEpoUvTsg Xx) RAAMV 
xüApiv oix dmodiovTEG, &D vraÜÓvreG Üw^ mÜüTUV. xxl TOUTOU TOU 

Daéyou 7l &y &xoycrspoy elq mpi ux, dyÜpormrouc ay odobc xaà Qixolous 
yevopjséyouc , éaupeÜévrag why dindav Umb TOU Di)aoxA AOV, ex óvras 

8 OuxiogUywuy , ADixeiv ToUTQ, Q cx Éxouciv; oU Ouxe] co) TOUT 
&romoy slyou, à érxipe; (1o GAwÜG; Owpowyopeéiv us wWvoayxacxG., 
KaXAAÍxA&g, 00x &béAwy awoxpivecÓa. 

LXXV. KAA. Zi 9' cóx &» olóc v  el4c Aéyem, ei ui) Tie coi 

Ezoxplyorro; — EQ. "Eoxá. ye vüv yov auxvoUc velyu TOV Adyuw, 
éxeic (oi oUx. EüéAen; &mroxplysaÜni, RAM, "yo, cimrà mpbc QuAloU, 
o) doxei coi &Aoyoy &lyou, &yaÜ0v Qaoxovrm meTOMKÉVO TIyÀ o éfa 
QecÜci ToUrg, óri UD  émuroU dyaüg yeyoree Tt xal Gv reme 
Trovypds érTIW;:— KAA. "Emo ooxsj. — Z4. OUxoUv dxoUcic 
TOlRUTA A&yÓvruy TOV Quaoxdyrwy TaubeUeiw AvÜpsozrouc tig &perwy ; — 


D20KAA. "Eywys. 4&AMX Ti àv Aéyoig dyÜpom V "répi cÜOsvóc aiv 5 — 


EQ. Tj 3à' £y sep) éxslyov Aéyoic , oi Qaoxoyreg "posa Tiva TÓc 
qíAeug xaX) émipeAeiaÓmi, Ümug de (Bexrlerw ÉoTau, mA mÜTis 
xxTWyopoUciv , Ürey TüxdcIV, Gg TroVMpordTMG s Olti TI ài épeiv: TOU- 
TOUg Éksiwoy ; TÜTÜV, (Q [uxX&pr, &er) coQuoTWe xol prop , 9] £y yc 
BT) xai cmpacAMcioy , worep iyi ÉAeyoy mpóc VIGACy. 00 08 Qi. lyvoiaw 
Tó iy myxaAdy Ti Olei elyou , TWv Dyrophopy, ToU OB xaraxppoveic. 
Tí 9 aAwÜelg xaAMv écTi coQuoTuxA . wropikiiz , Caqrrep vopsoerixs 
ÜxacTixHs xol yujvaoTiXM iaTpIXiC. jdvoic Íyuyt xal Qux. TOÍc 
Owuowydpog Tt xol coQueTaie: 00x édynupeiv uéuqQealai TobTQ TQ 
Tpay(exTi, 0 &ÜTOL TrIOEUDUCIV , (c ?roVXpóy éeTiv ela aac , 9) TQ eir 
Adyg TOUTQ X&q4& xal] émuTGV xcTWyopely, OTi oU0tv GXQeANxaciv oUc 
C Qaciv eXpeAeiy. cóx, oUTUG Exe; — KAMA. IIzyu: ys. — EQ. Kei 
apoécÜai tys OWzrou TWv süspytolay veu qumÓo0, Gc TD eixic, aOvotG 


520 O Kal mpodcÜci — deu pito000] 
Ex proximis ei mpooiro a0té b Ttatóo- 
Tplfas:xal u* cuyÜfpevog aot6 jta00v — 
A«j Avo TÀpyopuoy. et ex b . &apats 
T&UTto» TZ» tÜ€pyspla» mpoícÜx: —  cuj- 
fov)sott» Axpfükyovra dpybpuy —  olxo- 


&oulag Tmépi. discimus «0 TpoécÜat ex-. 


cludere et «cà jucÓÜb» ocuv0dcÜnt et c 
Jagfdwet» dpyüpt», atque his opponi. 
Et is igitur qui nulla mercede pacta 
opus quoddam suscepit, et is qui non 


accepit acf» eJepysclag , ubique dici-. 


tur T£ofcÜat s0epysclav , 8i nempe etiam 
hic interpretamentum illud &veu 4600 
deleveris. -— Quae porro leguntur in 
Gorgia o) y& 

&yÜperrot , ad d$ia. non flagitent ar- 


tij fpadvriitt — düuxobaty 


.tieulum «5, quem etiam recte non om- 


nes d teypageis agnoverunt. Àntea igitur 
ejiciendum censebam. Sed nunc pro eo 
voculam $5 & Platone scriptam fuisse 
arbitror, tum quia nulla causa excogi- 
tari potest, ob quam a scribis articu- 
lus ille insertus sit, tum quod in re tam 
evidenti frequentantur particulae à; et 
óxnov. — De ojé:, óc». 3j in. D vide 
dicta ad Phaed. 84 B. Tandem in 
E «li eb Tovjexg TaUcs» tX» tUepytola». 


eum qui réquirit articulum à post «b . 


refutant hoc argumento »non opus" 
quo nonnulli non varo uti solent. Sed 
vel eadem haec periodus in «à» eb 
maÜóvr. éniÜuu st» Ttocel eodem jure asserit 
articulum ante participium. 

18 


* 
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voUTO; dyexdpei, eimep dawÜs ÉAeyov. &AMxv này yàp cóepyeclay 
Tig &üepyerwÜeic , olov Tax bs ysydpevog Xià TrauDoTplOwv , ioc 'Ày 
á&momTspyotie Tv vop, el wpoojro aír à mwaiDerpl()we xal 3 nuv- 
Óduevog nürQ picÜby Uri udA0Ü Ap eradiDoUc TOO TÀxUG AGu- 
B&voi rágy dpt có yàp rà (üpaSurimi, oluou, diuxoUo:» GyÜperor,D 
&AX dmdg. 9 yáp; — KAA. Nal. — Z4. OóxoDy el Tió aur 
qoUT. aqpaupel, Twv &ixlay , o08iy Senby abr, usirore ddixuli, AAA, 
Rdvg  dcQaAi; raíTwy TÀw cÜepysaluv mpoíaümi, slmep T Dvri OU-' 
vaiTÓ Tic &yaloUs Toiv. o0x, cUTRG; — KARMA. Owl. 

LXXVI. ZO. Ai& TrajvrT Xpxm, Qc toe, TAÀ6 pi» XAAmc cup 
GouAàe cup(AouAedety | Amp üdvovre dpyupiov , olov olxodopíoc mpi 3 
cà LAAwy Temyv, o00ly aicypóv. — KAA. "Eoxé yc. — E O.E 
Ilep à ye rxUTWe Tijc TpaEswc, ÜvriV Xv Tig TpÓmOV Qi; (BÉXTIO TO: 
efq xol &pirra TX» &UTOU oixlay Oioixolu 93 vrÓAV , alo nipàv vevdp.io au 
i Qiyai aupjuouAsdeiw , &àv. pj Tic nor. Apydpioy 9009-3 ydp; — 
KAA. Nal. — EQ. Ai yàp, (ri TOUT. airidy deriv "Pri dy 
aUr« Tüw eüepyecióy viv eU maüdvr. Émibuueiy roii. dvrevmroielv, 
Gere xaAiy 9oxe] T Gwuelov &lyxi, el (0) eU vonjcac TxÜUTWV Ty 
eüepyeolay. &yreumeloerar 6i 08 4, 00. Eari TaUÓ ovra Eyoyra ; — 521 
KAA. "Ecr;y. — ZO. 'Ec) morípav obv [4e vrapaxaAeic Tini 0cpa- 
vslxy Tío T0A&wG — Jidpioóv joi — Tiv 700. Que reco " Abs- 
yxloig , Omwc Gc (OéATimTO! ÉcoyTau, OG imTpóv, 94 Qc Oiexovicovra 
xa) vg wp ÓpuiM4covra; 'TAAwÓ5u wor sTb, (0) KaAAÍxAEim" 9Í- 
xag yàp sl, GeTep "pho appwoixoecÜxi mpg dpi, QuxTeAEly À 
yotis Abyuy. xa) vüy &b xol wev»aleg eim. — KAMA. Aéyo rolyuy, 


éri óc Bixxoviccvra. — Z4. KoA«xeUcovT pz ue, yevairare ,B 
TA&pXXAA6c. — KAA. E! co. Mucdy y' 42iv xaAsv, à Esxpwres: 


dc & gà TaUTAÀ y& Tone; — ZO. M3 eiu 0 voAMxiG epus , 
0ri "Acoxreyel ue Ó (JouAdusEvoG , ive [au]. x0. xy elma , Gri Ylovupdc 
y' ày dyaüv Üyrx uxà^ Pri " AQoupyoerat, Rv Ti. Eo , Tv 3 a0 
éyà simce, 0ri 'AAX dAQeAdpusvoc Ux. S£er Ó T) ypxaerou. aDTolc,C 
&AX dGezep pe Ablxae GelAero, cUTw xal Ax[Mov &Blxuc Apliceraa 
ei 3 d3lxoc, wiompGc" & X xioxp e, xxxc. 

LXXVII. KAA. "Q uoi Soxelc , à X«oxparrec , ria TeUety (ux. iy Ey 
roUT6y TAÜsiv, Gc oixGy éxmo0Qv xol cóx à» slaemmóelo elo Qux Ty- 
piov. 0a máyu loc pot ÜwpoO dvÜpaarou xa QaUAov | — X. "Avdwros 

521 C bmó méww iz — 9a0los] Haec dicere debuisset Um o) mv, — pato 
demum optime recentissimus intrepres — quibus salterh suam ipse non evertisset 


eliminavit, Enervat enim proreus Cal- sententiam. In ipso enim isto addi. 
lielis. dictum. ' [mo, contra Callicdle — tamento est argumentum, quo utitur 


^ 
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&p cul, à KaAAlxAuc, óc dAWÜGe, si uM olouc &y Tíjde Tij TÓAEI 
óyrivoüy Xy, Ó mi TUxpi, ToUTO xÜsiy. TÓJE jMévrO) &U o1. OTi; 
dawrep «eloie sig QixamoTX4pioy sp) ToUTOV TiVÓg xiyjuveUwy Gv cU 

DÀéyew, vov4póg Tío 46 ÜaTou Ó eiocyowwv' odàeig yàp à» wpworüc Qui 
&XuxoUyr' &wÜpwzoy slcay yon. xai oU8€v 9^ Amomov, &i aolayonpur 
BoóAet coi cro Siri TxUTZ pocÓoxA ; —  KAA. lidyu ys. — 
EQ. Oluai uer! óAlyav "Abwaiov, iyu X clam udvos, &xixeipely 
Tjj Gc &AwÜOG oATIXE TÉXVW xci TpüTTEly TÀ TrOAVTIXA je ÓVOG TV 
VUv. &vr' oUv o) Tpàg wGpiy Adyuv TOU; AdycUc cUc Aéyc ixdcTOTE, 
&AAA pg rà (üéXricTOV , 0Ü pg TÓ WÜlcTOV , xl 00x EÜÉAcy 7rOIEÍV 

EZ cb vmapaweig, TÀ xouVà TaUTX, ox, Ew O qi Aéyw dv TQ Di- - 
xacTWpip. ó mürüg Oé quu Xxsi AOyog, OvmwEp pc l1QAoV ÉAsyov 
xpiyoUpua yàp Ge éy woaudloc lerpbg ày xplvorro , xovrwyopoUyros àvo- 
drow00. cxÓzE| yàp, Ti àv dvroAoyolro ó Tol0UTog XvÜpwzrog dy TOUTOI; 

AxQsg, si aüToU xowrwWyopoiy Tig Aéywy , ÓriI ^ ( m&iBec, TOÀ 
üjAc xxl xxxà 00 cipyaeTai &v4p, xol GüTOUG. X&i TOUG VEUTALTOUG 
üuüv OudQüslpei, Tüuvoy T& xaÀ xmiwy xol laxvalvav xol cylyoy 

522 Xwopsiy coul, TixpórwrA TOjuxTE DidoUg xoà TréiVHv xci Onpsv dv- 
— &yXAQUy , 00x, UoTED EyG TOAAA XAXÀ Nota xci TOVTODATA, EUC xouv 

Up Ae. — Tl àv olei é&y ToUTQ TQ ka &roAwQtvra Tày iovrpby Éyeiv 
siméiv; 5» & simo! TMV AMÜsimy, Ori (TaUra wàyr éyi) émolowy, à 
zaides, 0yieivc — Ildoóv ole &y dva(Joijaoau oUc ToI0UTOUG QixAa TAG $ 
c) uéya; — KAA. "Ioue clecdai ye pj. — XQ. Oüxoüv olei & 
Baáow &mopla àv mori» ÉxtoÜoai 0 Ti xp ekrejv; — KAA. Ilawu ye. 


Socrates Calliclem refutans ejusque 
sententiam labefactans. Itaque respon- 
det Socrates fleri posse, ut rapiatur 
in judicium: quod vero si fiat, probe 
se scire dicit órt Tovapós vig u& &avat 
à slekyoy.. Idem interpres recte quoque 
vidit verba esa petita esse ex 486 B 
xaTwyópou tuxów TY) pxUlou xol uoxÓn- 
poo dmoÜkvog d». Vulgo ex proximis 
petita sunt talia additamenta. Hic 
igitur locus argumento sit, quanto 
studio versaverint Platonem antiqui 
lectores vel scribae, qui interpretum 
instar, eadem sententia ubi recurreret , 


. supra dictorum memores, ex iis verba 


nonnulla adscriberent, quae deinde in 
textum irrepserunt. Huio simile ad- 
ditamentum ostendi in 516 A $3)o 
ótt xrá. et multa alia in superioribus, 
et infra ostendam ad C imprimis au- 
tem ad 525. Ceterum etiam haec pa- 
gina satis integra. Nam d et 'Qg in A 
slm. à KaQdixAttg et 'Og «olaxeüucovt dipa 


jam redditae auctori. 

522 A "Ics olsc0al ye yp?) ln 473 
A, eadem dictio recte se habet. Hic au- 
tem illud icus Calliclis respondentis ad 
sic valentem atque evidentem argumen- 
istionem, ut non assentiri Socreti non 
possit, ferri non posse judico. Calli- 
clem "joues — respondentem excepisset 
Socrates increpans hunc fere in modum: 
OXx feug , à Datur , dX Drrog. Haereo 
igitur in eÓ, sed medelam invenire non 
possum. Ad o) u£ya; intellige oíst àv 


 dvafot;aot TOUS TOt0UT0Ug ÜUxa6TOg: 


quae simplex responsum otecÓaí y« xpni- 
optime se haberet. Paullo superius pro 
ómócov ole. recte j&m reponi jusserunt 
mócgov olet. ÁÀnte o) udya eb post cl àv 
dàmoAoyoiro (in 421 E) et ci à» ole — 
éyevy. eixeiy (àn 422 À) omnino rmócoy 
requiritur. Tandem in B 4d» c£ «i5 uc 
à wewrépou; pij excidisse articulum cox; 
post $ monitus nemo non facile con- 
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LXXVIIL ZO. Tewüíroy uévroi xdy olY Gri mado; mábois! àv 
elreAÓQv slg QuxaoTWpioy. oUTE yàp wOovàg Xe üxmemTÓpixm SEo xÜTOlS 
Adysiy, Gc obTO) süepyegiag xal cXpeAsimg voultouciv , &yà à' oT 
robo copifovrms CwAG of ci; oplfermr  ddy Té Tl je €) (TOUG) 
veurépoug Qi Ouxqsipew d:oopev mowUvr*, 9» ToUc Tpec(QuTépouc 
xaxwyopeiy Aéyovrm ixpoUg Adyouc 9» idim 9» 3wuocim, ors TÀAwÜRG 
&Em erélv, Óri Auxmicog Tüvr& TXUT yO Aéyo, xx) mpáTTo TOU 
üpérepoy 04 ToUTO, ( Aybpeg Oixao Ta) — oT &AAo .c00ty. oT 
cuc, 0 mi &y TUxG, TcUTO Telmo. — KA. Aoxel 00v GOL, Q 
Xóxparee, xaAUc wey yÜpezog dy mÓAei oUrw Quexeluevos xo 
" divyaTo; by inurQ (jowÓciv; — EQ. El éxeivd y! dv mórQ bmap- 
mo, O KXAAÍxAdc, — 0 cU To0AARXIG QjuoAdyucae — c (QQefdow- 
(4xàc sq mürQ, pre eph dvÜpomroUc prt ep) ÜsoUg G3ixoy [ex9Ev D 
pur sdouxoc LXuT! sipyaduévog. xUTw yap Tic (4) Qouüeie éxumQ 
TOAAAXIG Wjiv GOoAOywron xpmrloTw siymi. s) (4p obv ép Tic éLe- 
Aéy xoi: T&UT4y THy (DowÜciav GOUvaroy Üvr& duauTO x«i XAA« (Jog- 
(sv, micouvoluxy Xy xol fp moAMO; xxl dy dAlyong ifeAey s djeevoc 
xai gqoyog UTD [40yoU, Xa) ci Oià TXxUTMV TWV AOuvxuMlay aroüy$- 
xou , dyavyaxrolqy. Xv el 0B xoAmxixijo Dwropixiio dvüsia TEAEUTQMV 
iycys, &) old Ori jagdiec idoig Xy us Qépovram Tüy ÜZverov. mOTDE 
uiy yàp và dmoüvoxer oddelg QoQeirau, OmoTiG 4M TxvTATTxOIV 
&AdyicrÓó; T& xxl &vavopóc ioTi, TD D dOixelv Qoeirar TOAAÉYV 
yàp aXmwucruv yégoyrm Tiv Vus eic "Alou. aQuxécÜat mávroy 
icwaroy xaxüy dvTiW. 6l Ob (OcUAei, go) Ey, Gg coU oUTUS Eye, 
Ao Aóyow Abou. — KAA. 'AAX &melmep ye xal TÀAM  Émépa- 
VXG, X&À TOUTO TÉpAXVOV. | 

LXXIX. ZO. "Axeve 93, (acl, udAm x«Ao00 Aíyov, Ov CU íy 


djuolóynTat xpatlova iyi: scribarum 


— O El ixeió y' & airG Unápxot) Vo- 
negligentia omissus articulus jj ante 


eula cà non est in omnibus codicibus. 


Interpretum alius legit 'Exetvó ' el avxci 
vmapxyor, Blius El éxetvó y aut Umdpxot. 
Recte quidem improbant constructio- 
nem «oj Um&pyer» cum dy. Verum unde 
illud à»? Scribae addiderunt. Sed quo 
tandem consilio? Suspicor igitur scrip- 
ium fuisse à», et hinc ày lectum esse, 
quod cum éxetyo quum non concineret , 
ung cum j« transpositum sit ante 
aUrG. Antéa putabam El éxebvó ' é 
corrigendum esse. Bed cum tali pro- 
nomine ij non ita construunt. Itaque 
legerim El £» y' é«eivo a0t& Unapyot, 
sicuti est apud Aristoph. Thesm. 756. 
"Ymey' dovrà, yaptobjuxt yxp Ev ye voUtó aot. 
Porro in D aót» y&ép ttu; Bot0ux — 


Boi80sa. "Vel paullo superiora exem- 
plum suppeditant in 517 .C 8ttex; aot 
vig  npaypgacela deci, In hunclocum : 
subsequentibus dóbvarov bvra datur) xod. 
dàlm gonÜüctv. voces xai xig adscripsit 
aliquis niemor dictorum in 508 et 509, . 
ubi alia argumentationis ratio. Hic 
tendem omnino de se solo loquitur 
Socrates. Quod igitur ibi in univer- 
sum dicitur ex. gr. 508 B xarwyopn- 
téoy — xxi ÉavroU xal vidos xal évaipou 
ik» vt dte; et in. C, et in 509 B $05- 
0tx íautG et gpüog et olxelor; , ex his 
scribae duas voces illas «zt z24c« híc 
flagitari confecerunt. 
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598 559o& uülov, dc iyu, Éyb 3à AÓyov dc dAxÓa yàp Óvra cti 
Aébo X uÁAAw Aéyem. "Qyomeg yàp "Ouxpos Ayer, Dteveluavro TW 
dp» Ó Zebc xol Ó Yloceiy xoi Ó YlAoUTOw , ÉmweibM "ap TOU 
axrpàg vrapéAm[doy. "iw obv vdjsog 03e vrep) dyÜpoyrty ier) Kpdyou , xad 
dé xal vüy iri beri» £y Ücoig, TOv dvÜpivrwy TÓy pup Duxaleg Tv 
Bic) 3wA8dyrm xe óclwc, émeiDà» TeAsuTWO, de pmxdpuv v9aouc 
&zidyr! oixely "y mew sÜDeupwovÍg iwrie xav, Ty Y' dOlxec xc) 
áÓius sic T Tic TlesÓg T& xai Bikwc OecjuwTWpiov , 0 04 TOpTopov 
xAXAOUcIV, lévou. ToUTO» à QDuxmo Ta) Évl Kpóvovy xxi fri vewoTi TOU 
Aug TWv doni» Üwovro; Cüvres Jmay Cyr , ixelyu Tii vipMdpa Qixat- 
oyrec, W j4ÉAAOIEV TEAEUTAV. XO oUy m Jixoi éxplvovro. 0 T oiv 
IAcóTo» xx] o] émiReAwTOÀ) o] dx pxxdpuv vycuy idyrec ÉAeyoy poc 
Qróv Alm, Óri qQomraéy oduv. AyÜpumor ixorépone ayaEi0). sImev oiv 
ó Zeb, 'AAX dyà, Épu, majcw ToUTO yryvijusyov. vüv uy yàp 
xax «| OÍxo JuxaCoyrzu. due ENÓjuEVon yàp, EQu, ol xpivójuevoi 
xplyoyrzi* Cavyrec yàp xplvovrau. 7oAAO0) 0Dv, *| 2 Oc, ux Re vrOV- 
pàc Éyovres "nueopudyor clo) cdjsaTA TE XXAÀ xaà yéyq xol TAOU- 
TOUc, x&tiDÀy » xplcig 5», fpwyovroi xüTOig 7O0AAOÓ [uxprUpeg (4Up- 
Tupycovrec , Ge Ouxmiec (Qa(duixaiv. oi obv Qixma TA) ÜTÓ TS TOUTUV 
DéxmAdTrovrai», xo) gm xo) mürOp djemendpeevon Duxdioumi , pb Tijc 
Vuxic Tác mór&v ÓQÜaAJoUc xci cm xal ÓAov TÓ cüjoU Tpoxexa- 
Aupuévoi, TaUT& Dq miro; vr émlmposÜcy yliyverat , xoi và éxu- 
vrüy AuqQuouara x«i Tà TOV xpyojéyoy. prov ui» 00v , EQ, 
mxucTÉoy éÉvTi rposiMórae aüroUg Tüv ÜdyaTov: vUv uiv yàp m pola xci. 
ToUTo jL!y oU» xal 0* clpyrou TQ YlpopewÜsi Omwc y xUcY XUTÜV. 


523 À vóuos — Ecrt» iv Óroig]. Merito 
offenditur in vocibus à 0soig. Quam 
vero ob causam aut quo consilio scri- 
bae eas addiderunt? Non liquet, opi- 
nor. Itaque praestat et tutius est aliam 
quamdam vocem reponere quam eas 
ejicere. Non insuetum est perfectum 
participii. xa0ecvog (i. e. quae viget, 
non obsolevit). obvium saltem cum 
»óog e& apud Platonem et apud Ari- 
stophsnem. Si quis igitur ex -» à 
Ócoig faceret unam vocem xaÜectós, 
mihi quidem haee medela magis pla- 
ceret quam abjectio. Haec prima 
gina mythi a Socrate relati multo in- 
tegrior quam reliquae. Quaedam tamen 
monere fortasse eere pretium. In B 
dóixeg xal dÓtug legitur, quod etiam 
in 481 A occurrit. Vulgo tamen rà 
délxos xoà dvosleg opponitur r& Salo 
xal ócle,. Porro non intelligo cur in 


C sit cpiv pro cgicl». In E «ovre — 
elpatat — Ónog Gy nabon ayrüy. Grae- 
cum est maje» ck Tog. Ergo pro 
avt» fuit ajrou;. Ibidem ad ifalpwn; 
dTtoÜxvóvco; progressi interpretes ne- 
scio quam vim c6 é£aigyos affingunt. 
Effieitur tamen ex hoec loco quam 
clarissime cà ifxipyas dToÜavóvvos bre- 
vius exprimere. rà Ju) Ttposióros TO» 
Ó&varo» dmoÜ0avóvvog Tandem ecquis. 
ferat cz» jux» Üruposwra — fpnuo» — 
xal xxvaÀtóvta. Post xotta» Ótopouvto. 
deinde xaraXtmóvtx audiens necessa- 
rio étiam hoe participium cogita- 
tione ad xptcz» retert. Bie ruit gram- 
maticus tenor linguae, quales sunt 
Greeca et Latins.  Seribae fortasse 
£pjov masculini generis esse rati dor- 
mitantes ex xaraltmoUcay fecerunt xa- 
vaÀtÓVEX. za 


142 PLATONIS 
Éxera yujyobe xpirfoy &mavruy ToUTUY' TiÜyeOTOG yàp 3ei xplyc- E, 
qÜai. xal Tüv xpirv Os] wupwóv slymu, TEÜveOTA , mÜTR TÀ Vu 
&)TWV TWV Wux3w Üewpoüyrm éLaiywe dmzÜavóyro; éxdeTov, Épyuov 
mé&yTUy TÀV CuyytvOV xa) xaTAXAMTOVTA ET) Te yg "rayT ÉxElyoy TOV 
xdcuuoV , iy& Oixala, 9» xploig g. iy& pv owv TAROT Éywwxüe 7pórepoc 
4 Up; xonoa[ov QixmaTAS viele &puxuTOU , OUo ply Ex Tíjc ^ Acíac, 
Mlye «« xai '"Pa3axvÜvv, iym 2' ix Tijg EüpsTWc, Alaxjv. obTo1524 
oby , émsidày TeAeuTWOUGI, ÜixAOUGIy dy TQ AtijAvi , &y Tij TpIOOQ , 
&£ *€ qéperov TÀ 000, 4 piv sie uaxdpev v4covc, 4 3 eig T&p- 
T&poV. xai TOU; j&iy ix Tie "Acim; "PaddjsavÜug xpivel, rOUg O' ix 
Tij; Eüpw74c Alaxog Mivg 3? mpec(Qsim Ooow émTIDIMKplvyeiy ,, ÉXv 
&xopiróy vi TG éTÉpo, iV de OuxouoTáTM 9 xplcic y vrép) Tijc vropelos 

- Toig ávÜpomoIg. 

LXXX. Ta)Ur' ier, & KaAAxAcc, à dy dxwxobg vic TEUG 
&AxÜ5 clau xal dx ToUTwv TW Adywy TOllyde Ti AoyÍQouad cuu B 
Baivew. 'O Üzvxros Tuyxkye| Qv, Ge. &puoi Joxsi , o00iy &AXo 3$ Oueiv 
TpXyproIV DukAUcIG , Tic Wpuxjie xoi TOU cju TOS, dT AAMÍAON. 
éreibày 9e QiuAUÜiyroy dp! i AAAAO , 00 TTOAD S:YTTOV ÉxdiTEQOV XÜTOIV 
ye) Tv éfiv TWy. xoTOU Wymep xal Ór EK GyÜpumoc, TÓ TE GAX, TV 
Qoi T3 a)ToU xol à ÜspamreUpara xai rà mrabuuaTa , IyÓM4AO z&yTA" 

— 


- 


$24 D wvmep xol éve — có T€ op 
T4» gus] Eximius hujus dialogi co- 
lophon Socraticae philosophiae lumi- 
nibus nitens misere offusus innumeris 
insuleissimis interpolationibus. Jam hic 
inum quasi in luto haeremus. Sed 
eliciter apud Eusebium superest xol 
ante 77» güst», in qua vocula vestigium 
superest genuinae scriptionis. Nimirum 
locus sic scriptus fuit: à 0dvaros tv- 
yx&vet Gv, Og dj Óoxel, oU0zv Glo *) 
Ouely Ttpayjuóroty Ot&votg , 15s Juyfis xai 
TOU scojiarog, dm dÀX»Aoty. ErttiÓnv Ó& 
Gtxiv0rcov dp' àm GAXAow oU ToÀD ttov 
íx&repo» aUvoly Syst cz» lii cx» ajToU 
xai T3» pucw Tz» MuTOU xai TX ÜrpomsU- 
patx xal Trà maÜ)uara &vyónÀa mn&vra' 
otov xré. Num quidquam in his desi- 
deras? Interpone inter c» &t tz» «v 
v0U et xai tz» pucr» haec: fjvmep xat óc 
£n dvÜpumog tÓ Tt cüjia. eb scirpum 
paraveris, in quo nodum quaerant in- 


terpretes. Ad j»nep enim intelligunt. 


3 tà Érepoy post comparativum yrtov. 
Tum, ne plura referam, Socratem 
dixisse vo vs sój.x arbitrantur dictu- 
rum scilicet 5 ce M sr sed oblitum 
mox hujus structurae. Talibus nugis co- 
nantur subvenire misere turbatis. Scriba 


manifesto ad comparativum jjrro» cogi- 
tatione explenda indicare conans ad- 
soripsit Jvmeo xal Óv' éj« dvyÜpomos, vi- 
dens autem additamento interruptam 
constructionem, resarcire et contexere 
eam conans verba «ó cc cji addidit, 
et xal omisit. Sed male rem gessit. 


. Debebat intelligere ex. gr. 3 mpl» àke- 


JuÓjrm. Quis autem, si haec adscripta 
essent, auctore nostro dignum locum 
judicaret? Abjice igitur omnia ista et 
lege locum, uti supra scripsi. Confer 
cum eo alterum locum oJ moÀ) vtto» 
foedatum -&b interpolatore in Protag. 
323 D. Fortasse alterum Hunc dili- 
genter contemplatus facilius de illo in 
Gorgia idem mecum senties. Scribam 
eum iterum omissa interpolatione sic: 
"Oca — yoUvrat &XxXlous xax Eyety &v- 
Üpormot gücst 9) tUxn, OUÓslg ÜupobDtat 
o)ó& vouÓscel o26& Ou0agxst o0 xoldQet 
TOU; TaUTt Eyovra; olo» vo0g xloxpoUg » 
cQutxpoog Y) daÜtwéig tig oUtwg dvóntosg 
&iore Tt tOUT 0 Ét.yeipeiy foul»; Omnia, 
opinor, planissima, Insere nune post 
iyovtas haec f» jx votovTOt cot», d2àX 
dAeoUetv , et. vide quam horrida fiat 
oratio hoc additamento. Omnis dictio- 
nis nitor eo exstinguitur, ruit sen- 


4 
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Coloy ef cwoz dy 3v» T0 cBpn QUoci 5 pii 9 duqérepo Cvroc , 
ToUTOU x&mtibày dmoÜkyw Ó vexpüc uéymo, xa) ei Tx), TxYUG 
xa) &moÓavdvrog!, xai TRA  obTrGc. xe ei 4&5 ÉmEeTWOcUE XO[AEV , 
xopsTMe TOUTOU XX] Ó vexpóc. pumaTuylag m0 8i Tig 9!» xol lxyyw ele 


TUV TAWyGy oUAàg fy TO COUXTI 9 UT uamcTlyay 9 


*^ 


&AAGV TpAU- 


p&ruy Cv, xxl TiÜveOTo; TÓ cüjum fariv iOely TaUT. Éypy. x&rea- 
vdrm T s.TOU WV uÁAw 5$ OueeTpuuuuéya COyroc , xa TtÜyeGTos 
Dczz)rà rxUT! ÉyjqAx. £y) 38 Adye, oloc elyou mxpsoxedamoTo TÜ au 


Civ, ÉybwA TaUTA& xc) TEAeuTNOXVTOG 9) T&YT 


tentia. Interpolator & ro); v«Ut  &£yov- 
vag prolabitur ad «cowUro, cum olo 
cogitandi sint auctor postea demum 
dicturus sit exemplis utens Quae 
porro structurae ratio oUódg — xoAa- 


te —, àÀY disc? Praeterea ip- 


sum vovÜrreiv, ipsum xodá&et» vous alo- 
xp? per se omnino atolidissimum, 
quemadmodum auctor deinde ipse di- 
cit. Atque nihil quidquam attinet mo- 
nere. tales ab hominibus 4iJecioüxi. His 
simili interpolatione vide interruptam 
orationem in Apol. Socr. 34 C, ubi 
verba f»x &ci uóXtera (Qen0sl, non esse 
Platonis alia occasione ostendi. 

— O xad &l ta yis (sic vulgo) , ta yUs xod 

àTofayóvcog] Oculis vix eredere possum 
" neminem quidquam horum sollicitasse 
videns. Elliptice dicta plene scribam, 
ut ipse facilius judices. Quod fiat hoc 
modo: xal «t (1tvo;) tay (3j» cà cj — 
OUyvTOg, ToUToU xdTtiÜny ànoüdvyg à ve- 
Xxpóg) TaXxU;, xal t&)Àx oDrug. Áb omni 
enim grammatica ratione alhorret ea 
accipere ut brevius scripta pro xal ei 


Tig TxUg 9» SL ENTN Tax)s b vexplg , 


xal dmoUcvóvto;. Verum harum rerum 
peritos nunc potius non pluribus mo- 
ror et progredior ad proxima xal el 
«9 ümerfóroe xop&v, xoc tag TOUvTOU xol 
ó wxpó;. Weribse propter prius illud 
Taxog in errorem inducti et fortasse 
Ti; Bd id intelligentes, aut à, quod 
revera unus scripsit ante ray) prius, 
eandem constructionem in his conti- 
nuari opinati omiserunt c«, quod fls- 
gitatur ante «v. Nam luce clarius est, 
verba xal 1311 oóres claudere praece- 
dentem periodum. 

Ibid. xai Üyvn elye và» TÀmyéw o0àóg] 
Haec misere torta satis torserunt eri- 
ticos. Pars oJàs, alii Dyvo t&v tàqy&v pro 
glonsemate habent. Videntes verum 
vertigine tamen quodam ab eo abripiun- 
tur. Unus eorum diserte dicit stare 


posse oàg; una cum 7yva v&» vÀmyG9», — 


nee non diserfe posee omitti. fyvn. t&v 


^ 


Trà T7T0AAÀ él 


TÀ«y&Gw. Genuina collocatio verborum 
8 scribis mutata aciem mentis et au- 
daciam criticis excussisse mihi vide- 
tur. Legas igitur verba sic collocata: 
pxoTtylag a aU ttg Jv xal o0) alyey iy 
TÀ cOjxTU 7) Urt. agtioyow v) Um doy 
Tpxuj.Arow GGy, xal ctÜveGyros 10 5üpa 
&ctty. lóeiv. caUr  Éyov. epi om ex 
codice. Num dubitas, an sic scripta 
praeferenda sint iis, quae scribae nobis 
tradiderunt. Si adhuc dubitas, verte 
locum 8ic: aut si qwis verbero erat et 
vestigia hab&bat plagarum cicatrices 
in óorpore, sive sflagellis caedi sive 
alio modo vivus vulnerari solitus, 
hujus etiam moriwi corpus ea habens 
videmus. Jam neminem fore certo 
scio, qui ferat vel in Latine scriptis 
verba vestigia plagarum vel vulnerum 
simul cum cicaérices in ugs eademque 
dictione deinceps concurrentia. Xst 
hoc peccare in primam linguae legem, 
si qua speciale noinen rei habet unum 

ro duobus pluribusve nominibus qui- 
us eadem res signiflcatur, et illud 
unum et haec plura simul in eadem 
dietione usurpare. Praeterea hoc affero 
argumentum. In (yw — có» niqyó» 
articulus ille r6» prodit linguae in- 
scium. Tandem legas quae in E x«- 
eloev Ütausuaottyniivny (Juyüy) xol o5- 
À&v' utaTz» Um émtopxíags xx) dóuxlag, d . 
éxàctn Tp&bt aurov ibopópEato elg cz» 
Vox». et attendas illud 4, quod respi- 
cit ad oJ)5», ne forte mihi objicias in 
O cabvr« non referri posse ad oJl. 
Quod moneo, quamquam neutrum 
plurale proeiinis ita usurpatum ser- 
centis locis recurrit. Abjicienda igitur 


' et Dyva et vü» miqyóov, et transponen- 


dum oJ)às ante «lyev. 1taque contendo, 
si non mutato verborum ordine scri- 
bae seripsissent xoi ok; Üyv T6» 
TÀny&v» elyt» dv t couat( primum 
quemque criticorum, loco diligenter 
lecto, abjecturum fuisse illa tzw c» 
Tt)ny6». 
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TivX Wpdyov. TxÜTüy O94 uo) Ooxei TOUT px xal Tp) TWV usw 
elyai, 9 KaAMxAne ÜyiwAm müvr! dcr] i Tü wuxi, Pu 
yujuÜg ToU cGuaTOG, TX TE Tic QUosue xxi rà maÓWpxrA X 
àià TWv ÉmiTXNÀsucIy ixdo TOU TpAypuuTo; iowcev iv Tij vuwii XvÜpo- 
T0g. "Ecéibà» ov dXplkeovrou cxpà "Tü» QixaoTWv, ob pip Éx M6 
'Aclag a«pà Ty "PaOajaxyÜuv, 0 '"Pad4pavÜus éxslyouc àmi0 TWO EG E 
. Óe&rau. ixi ToU Mv qus , oOx eldoe Orou iaTiv, dAAA voAAGxIG 
. TOU Qey&Aos QaciMÉ émiAmDdsyos 3*4 AAAcU OrovoUv (JmciAMÉuG 5 
OvyaoTOU xaTélütv oU0ly Dyiég: 0v Tue. Vuspiie , AAA OlmpespuRo TI G- 
pév4v xal o0AQ) queo TWV. UT Emi0pxiQv xoc) Goixlag, à ExaoTM 9495 
TpXLi; mÜTroU éLepdpEmro sie TXV wusdw, xol mXvrTX cxoMiA Dv 
Weu3ouc xai &Amioveime xal oU0ty süÜU Quà TÓ Ryu &AxÜeluc rsÜpai.- 
Óxr xxi ü- éEovcimg; xxl TpuQio xal Ufpswg xal axpmrimg Tí 
wpdieuw dGaupuuerplas ve xol wioppürwWTOc yipouca» TW wpuxjv 
&làev. iàby O' drÍuwc Ta/UT4» Gmxémsupev s00b Tijg Qpoupae, oi 
péAA6 ÉMoUca vxTAWw) TÀ TpocUxOVTA Tábs. 

LXXXL Ilpeosxe: 3à 7Txvyrl) TQ Év Tipeplg dyri 0m AAAoU OpfGcB 


— E «b 'Paóiuay0w , 5 'PaókuavyOus j 
Non mirarer, si quis interpretum in 
hae nominis proprii repetitione gra- 
vem quamdam ac solemnem dicendi 
rationem sibi deprehendisse videretur. 
Aliud huic simile finge alicubi scriptum 
ex. gr. — «y Xoxpóza», 0 Zaxpátns — , 
ut sentias, quod iterum iterumque 
legentes ita scriptumn non improba- 
mus, id tamen exempla circumspi- 
clientibus et serio grammaticam con- 
.Sulentibus placere non posse. Si Plato 
scripsisset simpliciter ex. gr. haec: 
"ETetüX» ob» ol ix cvfjg Acla; dp(ruvrat 
Tap và» Ütxxot2», cvüv "PabkjuavÜw» , o0- 
TOg aUtOUg ÉTtoTtXjcag Üskvat ÉxkaTOU T3 
Juyx». nihil mihi in iis offensioni esset. 
Verum enim vero superest iy ante 
dx Tüs Aclag et éxelyoug ante émiacYoos, 
utrumque pariter intactum ac genui- 
nae scriptionis vestigium, Accedit, 
quod describentis oculi facillime tran- 
siliunt voces inter nomina propria in- 
terpositas praesertim ubi idem nomen 
repetitur. Quae cum ite sint, inter 
utrumque nomen proprium recipienda 
quae servavit codex , ex quo uno plura 
alis locis in editiones recepta sunt. 
Atque totus locus sic scribendus: 
"Enetóày oby dplxevrat tap cb» Otxaotis , 
ol uiv dx vüs Azixg map& v» Pabkjuov- 
Ov, oí 9' éx tíjg Eopamtas Tap& Tb» Ala- 
xbv, à 'PabükuayÜug éxtivoug éTicTÓoas 
Üc&vat Éxáavoy 73» Quy». i. e. — A hada- 


manthus illos (1.6. v0); ix tf|e 'Aalas) si- 
stit e cujusque animum intuetur. Utri- 
que enim ad judicium adeuntes in unam 
eandemque triodum coguntur, in qua 
Aeacus hos, Ehadamanthus illos con- 
sistere facit, ut eos judicet, uti con- 
fleitur ex 524 A. nfer etiam 526 
B, ubi per idem pronomen iidem 
signifleentur ol ix cf; 'Aclug dguxé- 
prot. Bed vide quae ad hunc locum 
annotávi. — In E 4 éxáevoy à np&Eu 


:«Uro0 iEuuóptaro codices habent aut 


íx&o7n 5$ 8ut éxácrou 9 aut éxicro 5. 
Nos seribemus solum £x&oetq omisso 
À, cum auctor nune faciat judicem 
inspicientem faces &ut Succov ani- 
mum. Ex uno íxé4aca lectiones illae 
ortae. Bic in C. est éx&ecoy tpcypatos. 

525 B—O IIpooüxe 9t wavct — 0s&- 
pata xal wovÜrrópata) En locum, in 
quo revera illud a Platone decantae- 
tum à coU 'Avabayópov, buo Ttávca 
x("p«va. Omnia dw xépo Tstapoy- 
uémx. Nitidissime dicta a Platone 
scribae crassa Minerva retexta hic il- 
lic interposuerunt nullam construc- 
tionis rationem habentes. Platonem 
enim omnia ea sic scripsisse contendo: 
IIgocyxet 0b moyrl c& d» ctpeapla, bvrt à 
óylyaaÜat 9) tapasly act o22ots yly9so0nt. 
tll 9' oi uk» deosicüutvot ot ày lata 
&paprüuxra :&páprect' ob S à» và 
Écyara dóocojcnucet xal Ótà TÀà «otaUta 
&paprápoara dylaro, yévovrat, ex ToUcer 


GORGIAS. / 


145 


cuscpoupuévp 3). (Qexrloy vyiyvssdas xoà óvivacÓai 9 mro pabely uui 


Irog!| &AAo yiyvecóni, iy &AAo OpDvreg mActVÜ G Aw 


rà Tapobelyparo. ylyverac xol ovrot. xÀ- 
và jby oUxért àvlvyavtat od0ty , Kv dyla- 
TO, Üvttg , G2Xot. 9 "óvivayrat , ol toUT OU; 


. ópüyreg Ox T&g &puaprlas và nya xol 


é$vvapótata xol pofitperaTa TáÓn zá- 
exovrags tà» Gel xpóvoy, àvtyv6g Tapa- 
Bebyuortx dvnprrajufvous  Exsl. dy "Acüoo. dy 
t6 Ütcpornpio , vois Gd v&y dülxuy dpux- 


-voupdyotg Üskuxta xal vovÜsr jara. 


Haec demum omnibus partibus plana 


et luculenta. Quam vellem ea ita sine ' 


ullo commentario tradere. Verum in 
gratiam eorum, qui in Platone non 
volutati sunt, de singulis dicendum. 
Post «6G i» tt&opla Óvrc adseripserunt 
verba üm' d)Aou ópBGs Ttjepoup dvo , et 


inter $ et óvivao0a« interposuerunt verba 


Beàclow. ybEyveoat xoà. llla ün' — cte 
pouj.éxo cur adscripserint, causa est in 


promtu. Harius usurpata, qualia év 


Ttoiplo: elvat , à» Ota 00Xm elvat , ày alriq — 
d» Ótcguoig etc. elvac pro passivis ver- 
borum cupri» , óux8&Asv , eto. Quod 
ignorans scriba addidit verba illa. Sed 
quam ineptum praeterea illud üm' &2- 
Joy, istud óp0G;! ne quid dicam de 


.BeÀrlove ylyssaÜat —  ttapadely uat yl- 


y*«c0x.. Operae pretium est horum 
omnium originem indagare. Nimirum 
totum hoc additamentum est fragmen- 
tum argumentationis.quae legitur 476— 
478. Est argumentationis Socraticae 


fragmentum, dico, idque omni nitore 


Platonico carens, cujus auctor ne in- 
tellexit quidem ipsam argumentatio- 
nem. De quibus persuasum ut tibi sit 
legas 176 E, ubi fere eadem verba obvia. 
Paucis referre conabor quod ibi legitur. 
Socrates demonstraturus o» ix» Ou 
9óvra feAtlos ylyveoÜot xaxiag (— dOtxlag) 
dzalattóuevo, inde ab E it& argu- 
mentatur: à à(x«» àióo0g Um. ópÜcs (— 5i- 
xac) xoAk&ovrog Oixata — xaÀ& — dryat& 
T&oxyet: 5 QyaÜk Toyo» Optieivau: Ó 
e&)ptAo0 j.£vog hano epéAetay cpeietcat , Beà- 
Tlov Tz» jux» yiyverat, Unde efficitur 
hoe: à $i» àtóo)g dpsislrac sive Óviya- 
Tat prorqus — 0 be» Ooog feitiom 
yiyverat, Quod. bene tenentes , ubicun- 
que Gorgiae deinde legimus $ix«» 9i- 
Sóvta dotisicÜat sive óvivacÓn:, id sig- 
nificare videmus 0!/xq» ódóvra feiclovx 
yiyvtoÜnt. — Ex. gr. in proximis in B 
«Urol aiv oUxétt Ovlvxvrat —  iAQot à. vi- 
vayrat. l. e. utrumque — [fjsiríoug 7i3- 
vovrat, Qjuod hic non adscripsisse scio- 
los satis mirari non possum. Jam,ut 
de ultima additamenti parte primum 


TÀOYM 


videamus, luce clarius apparet, opi- 
nor, sciolum scribentem 7 QeArlow l- 
J»«o0at xat óvlyacÜat fraudem commisisse 
neque hilum quidem percepisse subti- 
litatis disserendi et dicendi Platoni- 
cae. Certo igitur certius sbjicienda 
illa felrlow ylyvssoÓct xoi: atque his tri- 
bus verbis abjectis non amplius aures 
offemdent illa yiyvesÜxt — — yiyvto0at. 
Nune primam additamenti partem ür' 
dAÀcu ópÓGs tjepoupéxo exploremus ' 
cum his verbis comparantes argumen- 
tationes, unde ea petita sunt. Brevi- 
tatis igitur causa inspicias 4/6 E et 
478 A, ubi leguntur ipsa illa verba 
Unà xe)k5ovrog (— tikepoovros) et àp- 
0G xoà&tm», suo loco omnia optime 
8e habentia, sed quibus ineptissime 
usus est sciolus scribens üm' dieu et 
passivum -t(4wpouudvyo cum adverbio 
àp0Gs. Nam fac, aliquid hujusmodi ad- 
ditum flagitari, id sic saltem se habere 
deberet: IIoos/xet ó$ Tavct «Q dv vtjjn- 
pla vct Un ópÜGs ctjupoUyros , vel po- 
tius brevissime sic: Ilpocx« Oi Tayl 
TG Üxaleg Ttuepovjéve. Quae bonae 
demum essent enunciationes, Nus- 
quam enim invenies ópas ttjwpoU- 
Jt,  ÓpÜns Obw» Dbwut, pU; xola- 
touc, sed ubique ép05s cum activo 
Tu&opU, xolé;o, cum passivo autem 
eorum óuxaíos. At vero prorsus nihil 
horum flagitatur. Itaque omnes hae 
sordes eluendae. 

In proximis ante dAjotg ylyvea0at non- 
nulli &roypapeí; jam recte vo0s non in- 
seruerunt. Porro post &A3ets yly»so0acin 
omnibus codicibus et editionibus haec 
leguntur: iv  à2àot óp&wteg Rtácxovra à 
à» Toy pofio0jusvot BeArlous yUyyowrau. 
Quae utinam vel unus scribarum omi- 
sisset. jum usquam horridiora legisti ? 
Illa à &» wáey» neo non illud gofo)- 
pe» quam intolerabilia! Quantum 
interest inter haec et eadem sed lücu- 
lentissime scripta a Platone in C &pàv- 
Té — à jéjyota — xol pofeporrata 
TáÜn Tácxyovrag — vovüetXjava. Ent 
praepostera et insulsissima annotatio 
sciol ex ultimis iis in C confecta. 
Quod ut tibi quasi digito monstrare 
possim , ordinem totius loci explicabo. 
"Est is hujusmodi. Primum dicit auc- 
tor in universum duplex genus esse ad 
Orcum demissorum, alteros qui utilita- 
tem percipiant i. é. meliores flant, 
alteros qui exemplo sint aliis (IIpocz- 
xat — dots yiyves0at). Secundo qui- 

19 
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QoBoUuevoi | Bexrloue ylyvavrou. sleà 3' oi ui» dXpexoUuevol T& xx) 
Ax Biüdvres im) v Te xal dyÜpimwv oUTOi, ol kv idoipae Gijexcz- 
TET ppruCI Opcc 3b Or dAywidvo» xal OQuvRv wiyverai 
&üTOg *» GXDéAeim xal éyÜXBe xoi £y "AiBov o0 yàp oldv T' &AAc; 
Giao d&mmAAMATTSOÜXU 0| D à TÀ loxara dOncimusi xal Quy rÀC 
ToxUT  &XixXquuTO RylcTO) yévavron , Éx ToUTUV TÀ TapaDeiyudTX 
ylyverai, xxi oro mórO j&ip oüxir! dvivavrau o00iv , &r' dvloroi 


nam sint ill, qui utilitatem perci- 
piant (elsi $' ol ui». dpeYoüutvot — &udp- 
Toct). 'lTertio quinam sint, qui exem- 
pla alis flant (ot à' à» «à &eyxra — 
và Tapas uaa yoyvecat). Quibus prae- 
missis tandem ostendit, quomodo hi 
exempla sint aliis (xat oürot aro — 


youUec java). Jam fateris nunc, opinor, 


jejuns illa 5&' Z1), — felclov; ylyw- 
»rat interrumpere ordinem, et ex ultima 
parte petita esse, ubi suo loco posita 
non tantum nihil habent quod offen- 
dat, sed eximium specimen sunt dic- 
tionis Platonicae. Pergo ad sequentia. 

Post ol jui» ópsloopsvot invexerunt 
haee verba -c& x«l $60» Oi óvreg im 
Üeti» cre xol dvÜpoimow obrot. "Tum post 
eandem partem absolutam, i. e. post 
secundam trium, quas modo descrip- 
simus, addiderunt &uwg(!) 3 36 à2yn- 
86v. xol O8uvy ylyyezot abroig 3j pedet 
xal dyU4oE (!) xol é&» "AtBov. oJ y&p olóv vt 
dÀus. Gütxlag àma)ArsaÜat. Quis dicat, 
quid haec omnia sibi velint, praeser- 
tim illa 8b» Oróóvreg — br dyÜpormov, 
quid illud duoc, istud àv0&àe? Ad oi 
piv dpsiloojievor per se ex superioribus 
intelligendum 4d» ctp opla bvreg sive Ól- 
xq» Oióvre;. Nam si quis, postquam 
in universum dixit mpocóxet vG d» ct- 
popla Dv. sive Db Ouibóvrt ÓvivaaÓnt 
Sive dosleiobo:, ita pergit eic( 9 oi 
ui» ÓpeloUpsvo ob à» lkotpa &puapTá- 
p«T1a2 &ukprosc, non significare per 
&lcl 9 ol uiv dipeloojevot non potest hoc 
&icl 9 oi dv ctjmpla Dvreg Gpsoujsevot, 
At vero iy rtuop!a Óyreg — Dix» &io6y- 
T&;. Praeterea non recte expressit scio- 
lus quod voluit. Voluit dicere swn£ 
illi, qui utilitatem percipiunt poenas 
luendo. Hoc enim Graece est slot $' 
oi dpsAooj.tvot Oixq» Or!óvees , non inter- 
ruptum per «e xal, sicuti Plato non 
tantum in Gorgia, sed etiam alibi ex. 
gr. Rep. 380 B, ubi orationem varians 
bis idem habet wvxveo xolatópevot — 
Oróóvreg Obeny dpslowvro. lgitur illa ce 
xxi produnt imperitum Graseculum, 
qui haec scripsit memor dictionis ob- 
viae in 472 K 8 dótxày — Yicvov diüAtos 


dà» à Ob» imo Ot» ve xal dypostony, 
et qui deinde addidit obror, ut scilicet 
constructionem quamdam restitueret. 
Verum est haec quoque insulss quae- 
dam annotatio, cujus altera pars &uo; 
ó& — dmnokrteco0ec et ordinem et con- 
structionem interrumpit, et totum lo- 
cum vagantem reddit. Nam indicati- 
VUS jj &pétta. iyvsrot, cum non possit 
conjungi enm conjunctivo ot &y — &yu&p- 
T«ct , necessario conjungendus cum eici 
9 ol. uk Qpsdoüp.tvot. Neque Go habet 
quo referatur, nisi unam annotationem 
in duas partes divulsam esse statuas. 
Quamquam vel sic haec inflcete dicta 
habemus: q«i wfilitatem percipiunt , 
quamquam puniuntur , (amen per do- 
lores et cruciatus ab tis percipitur 
wtilitas et in his terris ef in. Orco: 
non enim possunt alia ratione ab $n- 
justitia. liberari. Quam sententiam, 
qualiscunque sit, quamquam vix ex 
verbis effici posse fateor, hoc tamen 
satis certo apparet, miserae iis subesse 
interpretationis specimen. Interpolator 
conatur explicare, qua ratione ex 

nis utilitas percipiatur. Sed se ipse 
prodit manifestissime in vocula £v0abs , 
quum hic tantum de recta in Tarta- 


yum demissis sermo sit. Neque intel- 


lexit argumentationes in 477—480, 
unde hanc: quoque annotationis 
tem hausit. Docet lectorem homines 
tantum droaJA)érceo0at ) ien ab injus- 
titia per cruciatus et dolores, quibus 
tanquam pretio injuries suas: expient. 
Socrates autem in argumentationibus 
illis demonstraverat homines dàTroar- 
TtoÜait xaxlag i. e. .dütxlag sive (Quyiis 
Tovaplag poenas luendo, non quia poenae 
injurias quasi expient vel lustrent, 
sed quia ewgpovi;oust» et vouÜeroUst», 
ita ut suppovtcÜsvreg meliores fiant, et 
quos alios videant poenas luentes, hi 
uoque iis esse possint 'vovÜerduata. 
aec de his sufficiant. Et res et dic- 
tio et constructio satis superque con- 
vincunt, omnia & nobis supra omisse 
nullo Áttico auctore digna e8se, ne- 
dum Platone. 
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Óyrec , &AAo1 9' Óviyayrou o) ToUTOUG Üpvrec Qià Tàe Gjamprimg TÀ 
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' Apumprávousi, puxprupei 3à ToUTOI; xol "Oguwpog" (mciAÉmg yàp xci 

E3wáeTas éxsivog emoqke Tob; &v "Aidov Tiv diei A«p2vov TiUGpougé- 
youg, TávraAo0v xxi Xicwdov xxi 'Tiruóv. Oepcírws 3à, xal ei TiG 
&AA0G T0vMpóg Y iOMoTWc, OU0tlg 7rETOÍXE [EyAAOCUG TIMODiAMG CUVE- 
wduevoy Gc dvlaroy o yàp, ola, dE4v xüTG' Di xal süORiuOvVÉ- 
erepog v € olg ébow. ÀAAR yàp, & KxAAÍxAtG, ix TOV ÜuvmpEyuy 
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ya. üAÍyoi 0& yivvovyrat oi ToioUTOr Eme) xol dyfa3e xxi XA200i yeyd- 
V&GIy , Ol, O8 xxi ECOVTOL XAXAO) xdyafo) TxUTXV Ti Aperi , TWV TOU 


— D «lv v00$ toto. t6» tapoltty- 
pto» — ysyovórag] Illud «oj est in 
codicibus auf ante core», aut post 
Tovro», But extrusit idem «co)rov, aut 
ipsum migravit ante éx rvpáww», aut 
omnino abest. Itaque huic roo; causam 
corruptionis subesse arbitror. Propter 
hoc: «oj; ultimum tyovóras est adscrip- 
tum, et propter totum additamentum 
TOUs TOUTOM TV TtapaOety pu roy , eum coUs 
sine hoc cojrw» stare non posset, al- 
terum cTojro» omi«ssum est quod fuit 
ante *lyx:. Nullus dubito equidem hunc 
locum sic legere: oluat 5& xol ro0g Tt0À- 
jeüg -TOUTOw slvat dx Tupávvem xol fmoct- 
Ade xal OuyaotOYv xol r& TOv TtÓ)tow Ttpa- 
E&vrov.. ÀÁd cobru» enim sine dubio in- 
telligendum ex C co dw&rou; c0; 
Tapabslymava dvnprapévou;, qui etiam 
&ad àv» in à» àyoó gnyuc intelligendi. Ger- 
manus, optime de Platone meritus, 
jam notavit verba v6» rtapabttyudcow. 
Àt nemo tamen viam ab eo monstra- 
tam ingressus emendationem absolvit. 

— E o jóp oluat ilf» — 3 ols d£2»] 
Quam vellem ejusdem Germani coU tt&vv 

. scrinia, inspiciendi facultas mihi esset. 
Vix fleri potuit , ut haec ejus aciem fu- 


gerint. Ágnoscisne iterum sordidam an- 
notaetionem? quid enim sibi volunt o 
j&p — sf» aor? Quid facere Thersitase 
vel alii privato non licuisse dioit auetor? 
Respondes ,4£yteca xal dvyostóata &pap- 
TÍuxtx &u«pckve. — Ássentior, nihil 
aliud intelligi potest ad illud 4$» 


Atque interpolator nihil aliud voluit 


dicere. Verum num sic recte ea scrip- 
sit, ut intelligenda ad ea ex tanto in- . 
tervallo superius scriptis lectori 
tenda sint. Qui credit afferat exempla, 
ego non credo. Praeterea enim vide, 
num nihil intersit inter éfeoctí cw 
&paprávey eb OC dEouclay ttg &uaprá- 
»t. Neque reliqua ài xat «Dzxtuovd- 
evepos 9j» ?| ol; éi£» dicentem Socratem 
facere potuit Plato. Si Socrates talia 
VeAAtój.tvo» audisset, exclamasset: 'Og 
&roTo» xai dieyoy óusi» yàp d6AMot ti- 
Oatjsovéotepos jk» 00x &» elg" dü)tocepos 
p.ércot à. Buváaras dylatog div. Vide 473. 
Ego igitur, etiamsi vel nihil offensio- 
nis haberet dictio, tamen non deside- 
rarem id, quod dicere voluit interpo- 
lator, sed perverse enuncisvit. Qjua- 
propter lubenter assentior verba illa 
9i xol «00. xré. notanti. 
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Quxalog OQuxweiplteiy Xy. Tic émrrpémry. sic 38 xol yu. AX ipsos D 
yéyoys xai sig TOU; XAAOUG "EAAWvae , 'Apimrslawe Ó Aucipuoov* oi 
dà ToAAOD], G GpugTE , x&xo) ylyvoyrou TGV ÜuvmcTÓV. 
LXXXIL "Ozep oUv fAsyov, émeBà Ó "PaddgoxvÜvc éxelvog TotGU- 
vd» Tix Aw, XAAo uiv ep) müroU cüx olóev, o00 Qoi o00 
Gyrivuy , 0T. 0& TOVWpOG Tig, XX TOUTO xXGTIDRy dorÉmEpuwpey elg T&p- 
vapoy ézi0cW(uwva[uRy0g , édy T^ idoipog édy T  Avlarog Doxij eiyaw Ó 
à' éxeloa^ dQuxóuevos TÀ TpomWxoyra m&bwer évlors 9" &AAwv cloi-O 
üay óclwc (Qejexuiav xa) wév':dAwÓsinc, dvOpàg iduóTOU Tiy0G , [e- 
Aca iy, Éyuyé Qui,  KxAAxASG, QuAOdQou rà aüTOU "rpá- 
Sayroc, xa) o0 moAwTpAypMoviazyTos éy TQ (ig, WydoÓ« Ts xal & 
paxapoy v4ecoug aémEue. Ta0Tà TXÜTA& xxl Ó Alaxóg. ÉxaTEpos 
àà ro)Uruy ja(00o» Éxmww OuxaCer Ó 08 Mivec émi0xoTAV xxÜyrau, 
pdyog Éxy wpucoUy axijmwTQOV, Gc (wciv "O3vecsUs 0 'Opsipou Jàeiv D 


&UTOV 


mpucsoy oxijmTTDOV Ewoyrm, ÜspuoTsUOVT& VéxucciV. 


'Eyó iy ov, 0 KaAMxEKAc, 0zó TOUTGV TÜV Adycy TéTEIOULOM, 
xa) cxoTG, ómw6 &moavoUuean TC xpiTíj Oc Dyien TAÀTWV TV Ssbuseyfy. 
qxlpev oby dgoxe T&G TijuÀ4 TAG TÜV TOAMÉV yÜparrUv, Th» &AN- 
. Vez. oxomüv vteipataopocu TQ Üyri e ày OUyepunt (QéXrioTO; Ov xo 


526 B 5 'Pab&puav0u; ixelyog]  Diserte 
dicit suctor, post copiosius disputata 
de l«cij4ot; 66 dw&roig in 525 B—526 
B, se hic repetere paucis quae supe- 
rius dixerat i] 524 D 'Emze$e» ov — 
6 'Paód ous exelvous émttevijaas xcé. usque 
ad 525 A dyarifvot và Tpoocxoyto On, 
In' quibus tentum quid de awérorg fa- 
ceret. Rhadamanthus docuerat, non- 
dum quid de lxsí,jsoig suorum indige- 
narum, neque quid de ósíog; eorum 
.f«fiuxós, Quod. igitur nunc tribus 
verbis enarrat complectens omnes, de 
quibus Rhadamantho judicium feren- 
dum. Itaque iidem omnes, quos ad 
pronomen éxeívoy; in 524 D intelligen- 
dos esse diximus , etiam hic intelligan- 
tur necesse est. Unde apparet pro 
éxelvog ÍuisSe dxsiyu) i. e. té9 dx Tfjg 
- "Acías -dipuxoj£wv. — Porro legimus hie 
xal toUTro xazi00» secundum. omnes co- 
dices praeter unum («àv Paris. V), qui 
habet Tovro» pro vovro. Nullam nos 
numero codicum auctoritatem tribuen- 
tes eum nunc sequimur codicem, ex 
: quo uno multae bonae lectiones pro- 
dierunt. Quemadmodum vel nullo 
codice auctore, sed eodem Ghermano- 
run critico, juvxz» recipiendum cense- 


mus post 7j XJAeu ttvo; mox in C obvia. 
— D «5» àjüna» cxonGv] In Phae- 


' donis editione jam verbo indicavi pro 


exomóy» reponendum esse dexó» In C 
concurrunt ósíwg et ust d2nÓtiag cum 
6g», etapud Xenophontem Anab. IT. 6, 
25 unum idemque periodi membrum 
habet oi óetot et oi diXeta» dexobvtts. 
Aecedit primum, quod apud Plato- 
nem xal exomó — cxonóv» per se aliquam 
offensionem habet. Secundo, quod 
doxsiy et cxons'y facilime confundun- 
tur in codicibus. Imo pro priori exo- 


"v6 nonnull codices habent àox&o. — 


Sequeníia Tetodcopot fBéXrtoTOg v xal 
DG» xxl, émei0Av dmno0víoxo , àmo0váextty. 
non intacta ab interpolatore. Quam 
enim vim habent émetók» dmo0wjqxo 
àTo0viex«? Sciolus cà ánoÜvjoxec) vim 
voU v&Üvkvar esse ratus vel potius opi- 
natus adscripsisse videtur illud érecózy 
&noÜvjexe , quod ego tamen neque cum 
T&Üv&ya, ferrem. Non opus esse tali 
medela dicentes audire mihi videor. 
Ferant igitur istud. Et ne solo eo 
gaudeant, accipiant etiam v. gr. metod- 
coj.xt  —  Éypwyopéyat xol, émetókv xa- 
0sodes , xa ÜtUOst». 





GORGIAS. 149 : 
Ef»: xal, éraubà» dmobv4cme , AvroÜv4oxem. TapmxaAG 3b xoà TOUG 
&AAcU; &yrXs GyÜpdOCUg, xmÜ' 0ccv OUvmjL04 , xx) OM xcal.cé &v- 
TUTAXpaXoAG émi TOUTOy TÜV (Oloy xci Tüy dy vm ToUTOV , OV &ycó (Dupal 
, A ! -—- . 9 /wWy 9 ri T 4 e , 
&yri m&yroy TGV 6vÜXO  mydyev sivi, xal óvenijiQgm coi, óTI OUY, 
có; T' íc& cavrQ (jowüscai, Ürav x Bixw co: & xal » xploic , vv 
VUy 0*4 éy& BA&yoy, &AX iAÜQy mapà rv Qixmo T! TOV Tijc Aly luyo 
D9'"lLuióv, émeidy cou PmiAx(Ó devo; yw, wamepHoei xol iAnyyixctiG 
ojàày X*rrov 9*4 éyà évÜA3e cU dixe], xal cs lsuc TuTTXNOE) TIG XxXi 
émi xdppue dTiueg xxl wayrwG TpoTWAcGGXuE. Tama 5 oDy r«UTX 
(Uds coi Soxsi AsyscÓmi, GeTep ypaóc, xov xaTOXDpovelg müTü. 
M L) 9 «^ 3 )! 7 / y ^ 
xci QUOty y? ày Wv ÜmujacTov xaTxQpoveiv ToUTUV, El TW CHTOUVTEG 
y ,; b » Li "e. ^ 3 € e —- 
&elY0[4E6V. AUTO QsArlo xai &AuÜicTepa eüpely' vOv à Opgtc , OTI TEIG 
dyreg Üpeic, oimep coQeraTo) iore TOV vUv 'EAXWwwv, cU TE xci 
BIiàAog xa) Lopypimz;, oüx iwer  &mobeihau, Gg 3e] 4AAov rivà (Biov 
- E Y E eu L] D 1 , , 9 J [| 
av 4 TOUTOV, Oc7TEp Xa&Xeice Qoiverau cuuqépuy &AA &Vy TOCOUTOlG 
 Aéyeig TRV ÉAAGV éAEyO0ojuSVV quOvos oUTOG MWüEpeE] Ó A0y0G, Qo 
süAx(o4réoy deri vÀ dixi quXAAOV *) TÓ dOixelcÓmi , xal "mvyTÓG 
[uRAAOy: &VOp) pueAeTWTÁOV 00 T Joxeiy slyoa dyyaÜóy , GAAA TO elyou 
N/ ' P. 2 , REA - 
xal) idig xal Owuocig: dày O06 Tig xaT& TL XxxÓg yiyvwTO, XoAG- 
Qoréo écri, xal ToUro JeUTtpov dyaÜby werà TD &Elvo Dixouov, T 
ylyvecüni xal xoAmQOpuevoy Oiddyau Oixwy: xal Roxy xoAxXelxy xal 
TMv Cep) baurüy xal TXv ép) TOUc ÁAAOUG, xol cep) ÓAlyoug xoi 
ép) TOAACUG, QeuxTéov xol Tij jwropixi oUTO wpwoTéov, émi TÀ 
üikeiv dei, xci Tj &AAM TÀcq TpGLS. 


527 A xa imi xáppws &àrlucg| Assen-  QOixq» simul xolabéutv. Adde nunc 


timur delenti àvlgox«. Sed etiam illud 
x«i &bjiciendum. Qjuidni optime de 
apparatu critico meritus hie contra 
auctoritatem plurimorum codicum eam 
voculam omisit, qui tamen in C ó; ó 
cüg Aóyos cnjalwtt ejecit pronomen oàg 
nullum codicem secutus. Sine ullo 
enim dubio idem 24yo; intelligendus, 
qui in B (Gévog — ovvog b AMyo;) et 
deinde bis vel ter memoratur, et in 
fine opponitur éxeiwo tvG Jóyo, 6 c 
(KaAAxA8g  Ttetebo» dpi Tapaxaàel;. 

— OC a xola&ój.tvo» Ot0óvat Oixqy] 
Post enucleate dicta et demonstrata 
ad 476 E, 477 AÀ et 525 A paucis 
haec absolvere possum. Qui uno verbo 
xoÀaetéog dicitur, ad eundem referen- 
dum et xoAatóusvo» illud. et illud ài56- 
zat 9l«qv. In loco autem saepius lau- 
dato Rep. 380 B qui dicuntur $en65at 
xoÀkceezwg , lidem dicuntur óuyvrsg Ox 
dps)sicÜxt , non vero simul ójivre; 


Rep. 445 A iéávmep ju 506 Ob mb 
fieÀciey yltyyntat xoAaGóutvos. Neque hic 
vides simul xoJatóp.evog cum Oixqy 9r0oUs. 
Quum igitur et secundum argumen- 


' tationes, quas supra persecuti sumus, 


et secundum haec exempla duo illa sic 
deinceps stare non possunt, utpote 
prorsus eandem vim habentis, illud 
xolatóusvyo» 8 sciolis ex xoàxctéo; COD- 
fectum  abjiciendum. Sed emendatio 
absolvenda. Soeripsit Plato «à yíyvecÓat : 
&tbóvrx Be» , non «à ylyvtaDat xal xoAz- 
Cóutvo) Oióvat Oixq». Scribae autem 
xolxtópsvo» desiderari rati ut construc- 
tioni quodammodo consulerent, xal 
addiderunt et ex participio 9iévra GU 
infinitivum fecerunt $ióvyat $ixqv. Nam 
recte demum dici àíxatov, àya05v , BeYrlo) 
yiyvta0xc (1. €. dpelela0at) Gt0óvra Oixvy , 
non vero — xal $ióvat bbw» (sive xol 


 xolatóutvoy) ad 525 ostendimus. 


- 
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LXXXIIL "Eguo) ov meiüduevos áxoAoUwooy ivrzUbm, ol àquxd- 
puevog  eUbaipLoVoele xxi Quy xx) TsAsUTuORG, Qe Ó log! Adwoc 
cxjuxlvei, xal Üacdy vwd cov xeTradpoviimxi de dvoWrOU xai TpomTW- 
Aaxlezi, dX» (duUAwTOQU , xx) wx) pà Ala cU ye Üapp v TxrZLo D 
TWy ATIAOV TAXÜTMV TAWyXV c00hy yàp Oen» Télcei , &y TQ Üyri 
$e xaAbc xdyaüic, &exüw dperuy. x&maÜ oUru xoi dexsgcavres, 
TÓr $04, éiàv Ooxi wpüvar, EmibucdusÓm molo moMmTIXCIS , 9€ ÓTroicy 
" &y Ti x2»Liv Ooxi , TÓTE (QouAsuaOpueÓx , (dexrloug Dyrsg (QouAsUeo0ai 
$4 v)w. alexpóv yàp Éxovrác 9' àe vüv QuydusÜ Eweay, Émsma 
yeayieUecÓxi Gc TI Üvrue, olg od0éToTE TAUTA Doxsi mp) TOV &ÜTÓV, 
xx) TaUTr& Tp) TGv pEyleruw elg TocoUToV Wxopwey &maideuclxc YE. 
GaTtp oUv Wytuow TQ Adyg xpicopsÜm TQ vOv mapaQavivri, 0c 
upiy ewualyet , Óri: cobro; Ó TpOmog GpigTOg TOU (Olou, xoà TWV Oixouo- 
cUry xz) TNv ÀAAWV &perXy doxoüvra xai Gv xa TEÜvRyau. TCUTQ 
oby &mpueÜm , xal Tob; XAAoUG repaxeAGjusv, X ixelyo, cU 
micTEUUy dp mAxpxxaAcle icri yàp oUdevàg Ati, d KaAAÍxAEIG. 


— D xai — ab y« Üappty tavdlot Tip — 
TÀ«yé»] Interpretes haeo corrigere 
conantes mire infestarunt. Non assen- 
tientes reponenti érí y« xóppns tria verba 
pro tribus e) y« 0app&» , aequato Marte 
certamen inierunt, alteri z&rajat, al- 
teri tatábat verum esse contendentes. 


. Ego neutros secuturus sed prorsus 


aliam viam ingressurus rogo tandem 
cesses mirari audaciam, quam cepi 
argumentationes Bocraticas explorans 
et emendans. Qui enim non abstinue- 
runt ab his prorsus dyereypancots , 
in reliqua vel majori licentia grassatos 
esse, jam persuasum habeo. Platonem 
igitur scripsisse contendo — à» fjov- 
Àntat xol vol && Ala co ys ÓÜkpptt cx 
&ctjo»  TxUtq) TÀW/Xv o)U0z) yàp Ottyb» 
Tto xrí.. Nimirum quod sexcentjes 
fecerunt in argumentationibus et in 
iis, quae argumentationum opera cor- 
reximus ex. gr. in 525 B, et, dequo 
looo modo vidimus, in 527 C xd 
xoAa&ójsvoy Ot0óvat Ober, idem hio ausi 
sunt facere. Adscripsit aliquis tará£at. 
Quo in textum invecto succurrendum 
erat constructioni. Ttaque ex 0dppe: fac- 
tum 6app&». Antiquorum aliquis inter- 
pres vocem zara£aoc desideravit , recen- 
tiorum aliquis voces énl xóppa.. Sed 
tres has voces respuunt M boctivun 
&rtu&o» et. pronomen cajrq»: illud enim 
v3» b xéppag mÀmys», hoc aànyo»istam 


notam saepe in superiore sermone ad- - 
hibitam non signifleare non potest. 
Quam vim «oU ovrog; sic positi nemo 
ignorat. Superest, ut de 6xepet» dica- 
mus. Mitto refutare nugantes , qui ex. 
gt. £xaóy c« post (app intelligi jubent. 
Quid multa? Exquisitumne 6appel vt 
V. C. Óva.toy (in Phdone), uáxny i. e. non 
1gnave reformidare moriem , pugnam ? 
Sicuti etiam dicunt rpéuet» «c. Itaque 
hanc demum cóncinnam sententiam Pla- 
toni reddidi: et tw per deos fortiter 
Jer ignominiosam istam plagam : sihil 
enun mala tibi accidet, s revera bo- 
sus sis viriutem colens. Non est , quod 
efferam locos, quos omnes norunt. 
Nemini saltem non succurrit jam apud 
Homerum obvius in Odyss. 8 v. 197. 
— c) ài i ae vóvbe y' disÜlov. — Po- 
stremo in E ojro; ó vpóno; dipterog ToU 
flou, xal tz» Ütxatocovn» xol —— xol Uf» 
xal 1&Üvkvat recentiores perverse rece- 
perunt xol, quod est post fíoy, ex 

lurimis codicibus, opinione semel 
imbuti, ab órt per anacoluthiam sci- 
licet ad. infinitivum imprudenter de- 
labi auctores Atticos. Quid mirum? 
Neque scribae viderunt optimam con- 
structionem accusativi cum infinitivo 
post dictionem, cujusmodi est oorog 
6 cpóros. Nolim enim suspicari , quem- 
quam putare illüd xai feti posse ad 
TX» Ütxai0cUyqy. 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 


, Pag. 13 voces in 452 E damnatae corrumpunt specimen sophistices jfweo- 
p&ucüeng ceteroquin Tevera insigne. 
»« 47 (168 D) adde exemplum ex Xenoph. Hell. I. 6, 21. rvxóvres àv «5 y$ 
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» — 2 Corrigas ipse $póusev. pag. 12 dxévov. 20 vavrwyév. 52 Archesus et rel. 
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